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ПЕЧАТАТЬ  ПОЗВОЛЯЕТСЯ 

сг  гймг,  чтввы  по  отпвчйтавіи  представлено  было  въ  Цензѵрный  Комптетъ  уза- 
іонѳннов  чпсло  ^кзеипіяровъ.  С.  Пѳтербургъ,  29  мая  і 860  года. 

Швзсръ  Арз^имандрите  Ѳеодорв. 


П.РЕДІІ€іОІІІ№  С). 


Поелику  въ  законѣ^  Пророкахъ  и 
прочмхъ  пмсаніяхъ  преданы  намъ  мно- 
гіе  высокіе  уроки^  за  которые  доля;— 
но  почтить  Израиля  славою  многовѣ- 
дѣнія  и  мудрости^  и  поелику  не  толь- 
ко сами  читатели  могутъ  сдѣлаться 
многосвѣдущими^  но  и  другимъ  при- 
носить пользу  посредствомъ  устныхъ 
и  письменныхъ  наставленій:  то  дѣдъ 
мой  Іисусъ.)  много  упражнявшійся  въ 
чтеніи  закона.,  Пророковъ  и  прочихъ 
отечественныхъ  писаній,  и  пріобрѣт- 
ніій  посредствохііъ  ихъ  довольно  опыт- 
ности.,  рѣпіился  самъ  написать  нѣчто., 


(*)  Предисіовіе  написано  веукомъ  Іисуса,  Іисусомъ 
младшимъ.  переводившимъ  сію  книгу  съ  Еврейскаго  на 
Греческій  языкъ. 


II 


относящееся  къ  зііанію  и  мудрости, 
чтобы  любознательные,  упражняясь 
въ  этомъ,  тѣмъ  тверліе  дерл;ались  пу- 
ти указаннаго  закоиомъ. 

Итакъ  прошу  васъ  читать  съ  бла- 
горасположеніемъ  и  внимательностію, 
ииіѣя  снисхожденіе  къ  тому,  что  въ 
нереводѣ,  можетъ  быть,  мы  слабо  вы- 
разили нѣі;оторыя  мѣста. — Сочиненіе, 
писанное  по  Еврейски,  не  можетъ 
удержать  всей  силы,  когда  переводит- 
ся на  другой  языкъ;  и  не  только  сія 
книга,  но  и  законъ,  и  писанія  Про— 
роковъ  и  прочія  книги  представляютъ 
не  мало  различія  на  своемъ  природ— 
номъ  языкѣ. 

ІІрибывъ  въ  Египетъ  въ  тридцать 
осьмомъ  году  (^),  при  царѣ  Еверге- 
тѣ  (*^),  и  жмвя  тамъ,  я  нашелъ,  что 
сіе  сочинеиіе  есть  трудъ  высокой  му- 
дрости. Весьма  полеэнымъ  почелъ  при- 


(*)  Мончно  разумѣть  или  38-й  годъ  жизни  младшаго 
'  Іисуса,  или  38-й  годъ  царствованіяЕгипетскаго  царя  По- 
слѣднее  вѣроятпѣе. 

(**)  Исторія  говоритъ  о  двухъ  Египетскихъ  царяхъ,  за- 
служившихъ  назваиіе  Евергстовъ  [благодѣтелсй] ,  Птоло- 
мѣе  3-мъ  и  Птоломѣе  7-мъ.  Здѣсь  идетъ  рѣчь  о  послѣд- 
лемъ,  который  царстіювалъ  53  года,  частію  одипъ,  ча- 
стію  съ  своимъ  братомъ,  и  былъ  тюкровителемъ  ученыхъ- 
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ложить  тщаніе  и  трудъ  къ  переводу 
книги.  Много  ночей  проводидъ  я  безъ 
сна  и  употребилъ  много  труда  и  вре- 
мени^ чтобы  привести  дѣло  къ  окон- 
чанію  и  издать  для  тѣхъ^кои  въ  пре- 
седеніи  (*)  желаютъ  заниматься  уче- 
ніемъ  и  устроять  свою  жизнь  по  за- 
кону. 


(*)  Іисусъ  сынъ  Сираховъ  назначалъ  свою  книгу  для 
Іудеевъ,  жившихъ  внѣ  Палестины,  и  говорившихъ  Гре- 
ческимъ  языкомъ,  который  со  времени  Александра  Маке- 
донскаго  распространился  и  сдѣлался  господств ующимъ  на 
Востокѣ.  Іудейскіе  переселенцы,  утвердившіеся  по  смерти 
Александра  въ  Египтѣ,  особенно  въ  Александріи,  и  поль- 
зовавшіеся  одинаковою  съ  Македонянами  свободою,  могли 
мало  по  малу  забыть  Еврейскій  языкъ.  Еще  при  Птоло- 
мѣе  ФиладелФѣ,  который  царствовалъ  предъ  Евергетомъ  1, 
для  нихъ  переведенъ  былъ  законъ  Моѵсеевъ  на  Грече- 
скій  языкъ.  Мало  по  малу  сдѣланъ  Греческій  переводъ 
на  Пророковъ  и  на  другія  книги  Ветхаго  завѣта.  Младшій 
Іисусъ  хотѣлъ  умножить  сей  переводъ,  для  пользы  Гре- 
ческихъ  Іудеевъ,  нравоучительною  книгою,  написанною 
его  дѣдомъ.     . 


ПАВА  I. 


ъвимі  до&тоііство  і?ішід?@гтм- 


Ст.  і 


Стихъ  і.   Всякая  премудрость  (*)  отъ 
Господа,  и  съ  нивіъ  во  вѣкъ.   2)  Жто 


(*)  Слово  премудрость  выражаетъ  у  Евреевъ  много  по- 
нятій.  Оно  означаетъ  благоразуміе  и  знаніе,  науку  и  ис- 
куство,  добродѣтель  и  истину,  благочестіе  и  образован- 
ность, и  вообп^е  все,  что  при  посредствѣ  опыта  и  раз- 
мышленія  открываетъ  просвѣщенный  вѣрою  теоретический 
и  практическій  умъ,  чему  онъ  учить,  и  что  доказываетъ. 
Иногда  же  сіе  слово  означаетъ  несозданную  премудрость, 
которая  есть,  во  1-хъ,  вѣчное  свойство  Божества,  и 
во  2-хъ  Упостасное  Слово  Божіе.  Отсюда  объясняется, 
почему  нѣкоторыя  выраженія  Іисуса  Сирахова  должно  от- 
носить только  къ  самой  несоз данной,  другія  къ  проявлен- 
ной въ  тваряхъ  и  пріобрѣтенной  людьми  премудрости., 
иныя  къ  той  и  другой  вмѣстѣ.  Ср.  Притч.  8,  22,  3,  19, 
Іов.  28,   12,  Премуд.   7.  25,  и  др. 

Іисусъ  Сираховъ,  желая  просвѣтить  уіѵіъ  и  возвысить 
нравственность  своихъ  соотечественниковъ,  начинаетъ  свою 
книгу  съ  похвалы  той  Божественной  Премудрости ^  отъ  ко- 
торой исходить  всякая  мудрость  и  Ангеловъ  и  человѣ- 
ковъ.    Онъ    подражаетъ   въ    этомъ   писателю   Притчей  и 
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изчисдитъ  песокъ  морей,,  капли  дождя 
и  дни  вѣчности?  5)  Кто  изсдѣдитъ 
высоту  неба^  широту  земли^  бездну  и 
премудрость  С)?  4)  Премудрость  яви- 
лась прежде  всего,,  и  прозорливость 
отъ  вѣчности  (^).  3)  Источникъ  муд- 
рости есть  Слово  Бога  всевышняго, 
и  пути  ея  —  вѣчныя  заповѣди  (^).  6) 
Кому  открыть  корень  премудрости? 
Кто  позналъ  ея  сокровенныя  планы  (*)? 


книги  Премудрости.  Ср.  Притч.  3,  І9.  20;  8,  21.  Пр.  8. 
3,  4,  9,  3. 

(*)  Какъ  не  можетъ  смертный  изчислить  песокъ  на  бе- 
регу моря,  каплей  дождя  и  дней  вѣчности,  и  измѣрить 
высоты  небесной,  широты  земной  и  глубины  морской: 
такъ  не  можетъ  онъ  изслѣдить  сущности  Боясественной 
Премудрости,  или  объять  дѣла  Ея. 

(')  Вторая  часть  сего  стиха  поясняетъ  первую.  Пре- 
мудрость, какъ  совершенство  Болае,  была  отъ  вѣчности, 
прелчде  нежели  что  либо  было  сотворено.  Писатель,  по- 
добно Соломону  (Притч.  8,  22),  представляетъ  Божествен- 
ную Премудрость  первою  дщерію,  совѣтницею  и  помощ- 
ницею Божіею  въ  дѣлѣ  творенія;  потому  что  безъ  Пре- 
мудрости Богъ  не  могъ  такъ  прекрасно  создать  и  уст- 
роить міръ. 

(^)  Пзъ  закона  Божія  мы  почерпаемъ  истинную  му- 
дрость, и  исполнен! е  заповѣдей  показываетъ  намъ  путь^къ 
блал^енству. 

("*)  Никто  г;С  разумѣетъ  происхожденія  премудрости. 
Какъ  первая  дщерь  Господа,  она  происходитъ  отъ  Его 
неизслѣдимаіо  существа.  Столь  же  мало  можетъ  че.ювѣкъ 
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7)  (*)  Единъ  Премудрый^  Стр^уішьш^ 
Сѣдящій    на    престо дѣ     своемъ^  Гос- 
подь.  8)  Онъ  стялшдъ  ее,  проникъ  \' , 
объялъ  9)  и   излилъ  на  всѣ  дѣла  свіш  ^ 
10)  всякой  плоти  далъ  по  Своему  из 
воденію,  но  обидьнѣе  тѣмъ,»  ком    лм> 
бятъ  Его   (^).    И)    Страхъ    Гоемодеііь 
приноситъ  честь  и  славу,)  веселіе  ду 
ха  и  вѣнецъ  радости  (*).    12)  Стражъ 


проникнуть  тѣ  планы,  по    которымъ    Богъ,    Единъ    Гіі^е- 
мудрый  по  Существу,  создалъ  и  устроилъ  міръ. 

(*)  Въ  Греческой  Библіи,  изданной  Св.  Сгнодомъ, 
предъ  7-мъ  стихомъ  помѣщенъ  еще  стихъ,  омущенБый 
въ  Слав.  Библіи.  Онъ  читается  такъ:  Знаніе  премудро- 
сти кому  явлено,  и  многоопытность  ея  кто  уразумѣль? 

(^)  Одинъ  Богъ  знаетъ  премудрость:  мы  видич'ь  только 
нѣкоторые  слѣды  ея  въ  Его   дѣлахъ. 

(^)  Премудрость  Божія  низшла  къ  людямъ  и  ■ч.юбщи.іа 
шж^  отблескъ  своихъ  силъ.  Всякій  смертный  ііолучилъ 
отъ  Бога  извѣстную  мѣру  душевныхъ  силъ  и  умствеи- 
ныхъ  способностей,  одинъ  больше,  другой  мень'іѵ\  какъ 
благоутодно  Его  Премудрости.  Но  друзьямъ  С;!.'і,\гь,  ко- 
торые любятъ  Его,  Онъ  удѣлилъ  большіе  дарі.!.  йъ  свѣ- 
томъ  ума,  который  свѣтитъ  всѣмъ  человѣкамі ,  ііровалъ 
имъ  законъ,  въ  которомъ  открылъ  Свою  волю  •  'іоытлъ 
вѣрное  руководство  къ  мудрости  и  добродѣтели 

(*)  Страхъ  Божій,  или  благочестіе,  принг  *:;  <^есиь 
и  славу,  ибо  кто  не  уважаетъ  человѣка,  которь  н  'нмшегь 
такъ  свято  и  добродѣтельно,  какъ  предписывавл  ■  ^  л;ес 
венный  законъ?  И  напротивъ,  кто  не  презираетъ  ѵ  иіиран- 
ственнаго  человека,  который  пренебрегаетъ  преді  '  ;пі-ямл 
вѣры  и  живетъ  порочно? 


Господень    веселитъ   сердце^     достав- 
ляетъ  миръ^  радость  и  долго денствіе  (*). 
15)  Боящійся  Господа  впослѣдокъ  бу- 
деть     бдаженъ     С")    и    въ  день  смерти 


Страхъ  Господень  прииоснтъ  веселге  духа  и  вѣнецъ 
радости:  ибо  сознаніе  честности,  внутренней  чистоты, 
нравственнаго  совершенства  и  памятованіе  о  Богѣ — сви- 
дѣтелѣ  сердечныхъ  расположений  и  дѣйствій,  для  друга 
добродѣтели  служитъ  неизсякаемымъ  источникомъ  чистѣй- 
шей   радости. 

Если  міръ  не  цѣнитъ  достоин ствъ  богобоязненнаго  му- 
жа: то  онъ  ожидаетъ  вѣнца  радости  по  ту  сторону  гро- 
ба ♦  того  неувядаемаго  вѣнца,  которымъ  награждаетъ  Богъ 
св.  угодниковъ   своихъ. 

Выраженіе — вѣнецъ  радости  -  -  указываетъ  на  древнее 
обыкновеніе  носить  вѣики  въ  дни  радости  и  празднествъ. 
Въ  день  брака  имъ  украшались  иевѣста  и  женихъ  (Іезек, 
16,  12.  Пѣснь  пѣся.  3,  11).  На  Греческихъ  играхъ  по- 
бѣдители  являлись  въ  вѣнкахъ,  сдѣланныхъ  изъ  плюща, 
изъ  лавра,  или  изъ  вѣтвей  оливковаго  дерева.  Въ  Новомъ 
Завѣтѣ  подъ  симъ  образомъ  представляется  будущее  бла- 
женство добродѣтельныхъ.  (Апок.  2,  40;  19,  7;  1  Кор. 
9.  2о.  2  Тим.  і,  8.   1  Петр.  Б,  4.  Іак.   і,  Щ. 

(*)  Страхъ  Господень  доста^ляетъ  долюденствіе;  по- 
тому что  добродѣтельный  не  предается  распутству,  кото- 
рое сокращаетъ  жизнь  человѣка. 

(^)  Срав.  Екклес.  8,  4  2.  Благочестіе  доставляетъ  бла- 
женство человѣку  даже  въ  настоящей  жизни.  Если  сіе 
блаженство  не  нриходитъ  въ  лѣта  юношескія,  или  въ  му- 
иіескомъ  возрастѣ;  то  послѣдніе  дни  благочестиваго  стар- 
ца будутъ  спокойны  и  пріятны.  Онъ,  по  прошествіи  вре- 
мени искушенія,  тихо  перейдетъ  въ  лучшую   жизнь. 
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своей  обрящетъ  благодать  (*).  Страхъ 
Господень  есть  даръ  Господень;  омъ 
поставляетъ  на  стезлхъ  любви  (*).  14) 
Любовь  къ  Господу  есть  преславная 
мудрость,  II  кто  зритъ  ее,  тому  даетъ 
Онъ  мудрость  зрѣть  Его.  13)  Нача- 
ло мудрости  есть  страхъ  Божій  (^); 
она  прирождена  благочестивымъ  отъ 
чрева  матерняго   (^),   На  вѣкъ  положи- 


(')  Боящійся  Бога  на  краю  гроба  ие  треиещетъ  при 
мысли  о  Божественномъ  Судіи,  въ  благости  Котораго  онъ 
совершенно  увѣренъ. 

(^)  Т.  е  низводить  на  человѣка  любовь  Божію  и  ве- 
детъ  его  такимъ  путемъ,  на  которомъ  онъ  можетъ  сохра- 
нить сію  любовь.  Сихъ  словъ,  равно  и  14  стиха,  нѣтъ 
во  многихъ  Греческихъ  рукописяхъ. 

{')  Срав.  Іов-  28,  28.  Псал.  110,  10.  Истинная  му- 
дрость состоитъвъ  отысканіи  и  осуществленіи  вѣрнѣйшихъ 
средствъ  къ  достиженію  нашего  бла/женства.  Поелику  сіи 
средства  открываетъ  человѣку  вѣра  и  поелику  она  нредо- 
стерегаетъ  его  отъ  опасности  заблужденія:  то  очевидно, 
что  исполненіе  ея  предписаній  есть  начало  и  копецъ, 
корень  и  вгьнеК/Ь,  полнота  и  совершенство  человѣческой 
мудрости. 

(*)  Страхъ  Божій  добрымъ  людямъ  столь  естественъ, 
что  еще  въ  раннія  лѣта  ихъ  дѣтства  показываются  уже 
слѣды  его.  Первый  ростокъ  добродѣте.ш  бываетъ  сокрытъ 
въ  самыхъ  юныхъ  сердцахъ  и  какбы  прираждается  имъ. 
Нужно  только  развить  и  питать  его;  тогда  онъ  принесетъ 
прекраснѣйшіе  плоды.  Подобныя  выраженія  встрѣчаются  у 
Іова  (31,  18.),  гдѣ  говорится,  что  онъ  отъ  чрева  матер- 
няго упражнялся  въ  благотвореніи;  и  въ    Псалмахъ    (57, 
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ла  она  основаніе  между  людьми  и  съ 
сѣменемъ  ихъ  выну  пребудетъ  (*). 
16)  Полнота  премудрости  есть  страхъ 
Господень  С);  оніі  упоитъ  людей  пло- 
дами своими.  17)  Она  наполнить  весь 
домъ  ихъ  драгоценными  явствами  и 
кладовыя  ііхъ  своими  произведенія— 
ми  (^).  18)  Вінецъ  мудрости  есть 
страхъ  Господень;  окъ  произрапі;аетъ 
миръ  и  здравіе  О;  (оба  —  дары   Бо- 


4») ,  гдѣ  говорится,  что  нечестивые  отъ  чрева  матерняго 
развратны. 

(^)  Божественная  Премудрость  чрезъ  откровеніо  и  ис- 
куплен] е  навсегда  утвердила  свое  пребываніе  между  людь- 
ми и  никогда  не  оставитъ  ихъ. 

(-)  Кто  простерся  далеко  въ  познаніи  и  исколненіи  от- 
кровенной воли  Божіей,  тотъ  совершенкѣйшій  мудрецъ. 
См.  выіие  ст.   іі. 

(^)  Премудрость  представляется  подъ  образомъ  древа, 
которое  обогандаетъ  драгоцѣннѣйшыми  плодами  кладовыя 
своего  хозяина.  Буквальный  смыслъ  сего  мѣста — слѣдую- 
щій:  «кто  въ  стремленііі  къ  мудрости  руководствуется 
вѣрою,  и  съ  июбознательностію  соединлетъ  чувство  бла- 
гочестивое, тотъ  обогатиіъ  свой  разумъ  познаніями  и 
сердце  добродѣтелями.» 

С')  Стремленіе  къ  мудрости  должно  начинаться  и  окан- 
чиваться страхомъ  Божіимъ  (ст.  20).  Страхъ  Божій  дол- 
женъ  слул^ить  для  древа  .ѵудрости  корпемъ,  основаніемъ 
и  вмѣстѣ  в/ънцемъ,  украшеніемъ,  вершиною.  Онъ  даруетъ 
миръ  друзьямъ  своимъ,  низводитъ  на  нихъ  обильныя  бла- 
гословспія  и  сообнѵзетъ  цѣлебную  силу  тѣмъ,  кои  уязвле- 
ны грѣхами. 
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жіи);  онъ  распространяетъ  славу  лю- 
бящихъ  его.  19)  Онъ  дождитъ  бла- 
горазуміе  и  разсудіітельмость  О^  и  воз- 
вышаетъ  славу  тѣхъ,,  кои  держатся 
его  (^).  20)  Корень  мудрости — страхъ 
Господень  (^)  и  вѣтвм  ея  долгоденст- 
віе(*).  21)  Страхъ  Госоодень  удаляетъ 
грѣхи;  чуждый  стража  не  оправ дится. 
22)  Несправедливый  гнѣвъ  не  моя^етъ 
быть  оправ дамъ:  ибо  оламень  гнѣва- — 
паденіе  человѣку  (^).  25)  Великодушный 
терпитъ  до  времени^  и  напослѣдокъ  ра- 
дость бываетъ  наградою  ему  (^) .  24)  Онъ 


(*)  Какъ  изъ  ароматныхъ  дереБъ  изливаются  благовон- 
ные и  цѣлителыіые  соки;  такъ  изъ  древа  благочестія  со- 
чится благоразугѵііе  иразсудительнссть.  Безъ  благочестія 
благоразуміе  превращается  въ  коварство,  к  разсудокъ  за- 
нимается безполезными  предметами. 

(^)  УмнОхМу  и  благочестивому  человѣку  охотно  ввѣряютъ 
общественньтя  должности,  которыя  онъ  проходитъ  съ  че- 
стію  и  славою. 

(3)  См.  выше  ст.    !5  и  18. 

(*)  См.  выше  ст.  12. 

(^)  Вспыльчивый  доходитъ  до  такихъ  поступковъ,  кото- 
рые причин яютъ  ему  стыдъ  и  разстроиваютъ  его  счастіе. 
Разсерженный  человѣкъ  не  еъ  состояпіи  бываетъ  вразум- 
лять и  исправляіь  заблуждаюл(,ихся;  напротивъ  онъ  толь- 
ко возбуждаетъ  ихъ  противъ  себя  и  дѣл аетъ  упорными. 
Такимъ  образомъ  вспыльчивость  и  его  и  другихъ  доводитъ 
до  паденія. 

(^)  Великодушный  терпитъ  до  времени.  Если  оскорбля- 


МОЛЧИТ ь  до  времени^  и  уста  благоче- 
стивыхъ  ііспов1;дятъ  его  б.іагоразу— 
міе.  2^)  Въ  сокровищницѣ  мудрости 
правило  вѣдѣнія^  но  для  грѣшника 
благочестіе — ужасъ  (*).  26)  Если  же- 
лаешь мудрости,  то  исполняй  заповѣ- 
ди;  и  Господь  дастъ  тебѣ  ее:  27)  ибо 
страхъ  Господень  есть  мудрость  и  вѣ- 
дѣніе;  вѣра  и  кротость  благоугодны 
Богу. 

ДОІЖНО  ИЗБѢГДТЬ   ЛИЦЕШѢРІЯ.  С) 

28)  Неотступай  отъ    страха    Гос- 
подня  и  не  приближайся  къ   Господу 


ютъ  его,  то  онъ  не  раздражается,  но  бываетъ  сиокоенъ 
и  молчитъ,  пока  не  встрѣтитъ  благопріятнаго  времени  за- 
щитить свою  невинность  и  получить  приличное  удовле- 
твореиіе.  Если  онъ  видитъ,  что  другіе  погрѣшаютъ,  то 
терпѣливо  переноситъ  ошибки  ихъ,  пока  не  найдетъ  удоб- 
ной минуты,  въ  которую  увѣпі,аніе  его  можетъ  быть  при- 
нято. Тогда  наградою  ему  бываетъ  радость.  Побѣда  надъ 
своими  страстями,  и  польза,  какую  приноситъ  ему  терпѣ- 
ливость,  доставляютъ  ему  блаженнѣйшее  чувство  радости. 

(*)  Такія  правила  благоразумія,  о  которыхъ  говорится 
въ  ст.  22,  23,  суть  плодъ  мудрости,  съ  которою  благо- 
честивый человѣкъ  соединяетъ  страхъ  Божій.  Грѣшникъ 
ненави.цітъ  сей  страхъ,  который  обязываетъ  его  побѣждать 
свои  страсти,  и  для  него  лучше, — удовлетворяя  имъ,  ри- 
нуться пъ  бездну  погибели,  нежели  исполнять  дѣла  бла- 
гочестія. 

(^)  Къ  увѣшанію  противъ  лицемѣрія   Іисусъ    Сираховъ 


1 
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съ  раздвоеннымъ  сердцемъ.  29)  Не 
лицемѣрь  на  словахъ  предъ  людьми  и 
будь  вниматеденъ  къ  своимъ  рѣчамъ. 
50)  Не  превозносись,  чтобы  не  пасть 
и  не  навлечь  безчестія  на  свою  душу; 
иначе  Господь  откроетъ  тайны  твои 
и  носрамитъ  тебя  предъ  людьми  за 
то,  что  ты  не  пребылъ  вѣренъ  стра- 
ху Господню  и  сердце  твое  исполне- 
но лукавства. 

ГЛАВА  2. 


о    ТЕРЕѢаіИ    ВЪ  СТРІДІЕІНІЪ  Е  УЁОВ&ІІИ  Еі  Б^ГА- 

Ст,     1.     Сынъ    мой!    если    хочешь 
служить  Господу  Богу,  то  приготовь 


имѣлъ,  кажется,  особенный  поводъ.  Іудеи,  жившіе  въ 
Ёгиптѣ  подъ  владычествомъ  Сирійскихъ  Царей,  престу- 
пали нѣкоторыя  предписаны  своего  закона,  чтобы  угодить 
язычникамъ  и  пріобрѣсть  тѣмъ  больше  выгодъ  въ  торгов - 
лѣ,  или  достигнуть  общественныхъ  почетныхъ  мѣстъ  (ст. 
30).  Іисусъ  требуетъ  отъ  нихъ  строгаго  исполненія  всего 
закона  и  совершеннаго  удаленія  двусмысленныхъ  словъ, 
которыя  могли  быть  вредны  для  закона  Мог  сеева;  невѣр- 
иымъ  Іудеямъ,  которые  хотѣли  отличиться  лицемѣрнымъ 
исполнен]  емъ  Божественныхъ  заповѣдей,  онъ  предрекаетъ 
паденіе  и  погибель  (ст.  29)  предъ  очами  ихъ  соотече- 
ственниковъ. 


2,  1  -6.  —  16  ~ 

СВОЮ  душу  къ  искушенію  О.  2)  Ус- 
трой свое  сердце^' будь  мужественъ  и 
не  унывай  во  время  посѣщенія.  5) 
Твердо  дерл;ись  Бога  и  не  отступай 
отъ  него^  и  ты  впосдѣдствіи  будешь 
великъ  С),  4)  Все^  что  ни  будетъ  по- 
слано на  тебя^  принимай^  и  будь  ве- 
ликодушенъ,  когда  ударъ  за  ударомъ 
норажаетъ  тебя:  5)  ибо  золото  иску- 
шается въ  огнѣ^  а  возлюбленные  Бо- 
жіи  въ  пеш,и    скорбей  (^).     6)    Вѣруй 


(*)  Въ  предыдущей  главѣ  Іисусъ  Сираховъ  говорилъ  о 
пользѣ,  какую  доставляетъ  человѣку  страхъ  Божій.  Теперь 
онъ  старается  ознакомить  учениковъ  своихъ  съ  опасно- 
стями, въ  которыхъ  такъ  часто  теряется  страхъ  Божій. 
Онъ  замѣчаетъ  прежде  всего,  что  праве дникъ  доллхснъ 
быть  готовъ  па  миогіл  страд  .нія:  ибо  человѣкъ,  который 
нѣжится  только  въ  объятіяхъ  счастія,  дѣлается  малоду- 
шенъ,  гордъ,  развращается  л  забываетъ  Бога.  Посему 
Богъ  попущаетъ  рабамъ  своилъ  впадать  въ  тяіккія  иску- 
шенія,  чтобъ  они  научились  удерживаться  отъ  зла  и  ук- 
рѣплялись  въ  добрѣ.  Итакъ,  кто  рѣшается  служить  Богу 
и  исполненіемъ  Его  заповѣдей  устроить  свое  спасеніе, 
тотъ  долженъ  быть  готовъ  принимать  всѣ  скорби  отъ  ру- 
ки Божіей. 

(^)  Утѣшайся  въ  несчастіи  мыслію,  что  не  вѣчно  про- 
должатся твои  страданія.  Отъ  нетерпѣнія  только  увеличи- 
вается несчастіе. 

(^)  Въ  огиѣ  открывается,  чисто  ли  золото  и  безъ  изга- 
ри. Равпымъ  обра.'юмъ  въ  перенесеніи  скорбей  видно  бы- 
ваетъ,  истинно  ли  наше  благочестіе,  или    ложно;    безко- 
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Ему^  и  Онъ  защитить  тебя;  управь 
пути  свои  и  надѣйся  на  Него.  7)  Бо- 
ящіеся  Господа!  ладите  Его  милости 
и  не  колеблитесь^  чтобы  не  пасть  С). 
8)  Боящіеся  Господа!  вѣруйте  Ему, 
и  ваша  награда  не  погибнетъ.  9)  Бо- 
ящіеся  Господа!  ожидайте  б лагъ^вѣч- 
ной  радости  и  милости.  10)  Воззри- 
те на  прежніе  роды  и  посмотрите, 
кто  уповалъ  на  Господа  и  былъ  по- 
срамленъ?  Или  кто  пребывалъ  въ  Ега 
страхѣ  и  былъ  оставленъ?  Или  кто 
призывалъ  его  и  былъ  отвергнуть  С)? 
1 1)  Ибо  благъ  и  милостивъ  Господь; 


рыстна  ли  наша  добро дѣтель,  или  своекорыстна.  Ср.  Лс. 
65.  10.  Зах.  53,  9.  Мал.  3,  2.  Скорби  подобны  пла- 
вильной печи,  въ  которой  искушается  наше  упованіе  на 
Бога,  наша  любовь  и  наше  послушаніе  къ  Нему. 

(*)  Вы,  чтуш;іе  истиннаго  Бога,  будьте  непоколебимы 
въ  упованіи  на  всесильную  Его  помощь;  не  малодуше- 
ствуйте при  продолжительности  вашихъ  страданій,  чтобы 
не  пасть  вамъ  и  не  погибнуть,  какъ  отступникамъ  отъ 
вѣры  отцовъ  своихъ.   • 

(^)  Воззрите  на  исторію  народа  своего  и  посмотрите 
на  неослабное  мужество  благочестивыхъ  предковъ  сво- 
ихъ, которые  постоянно  чтили  Господа,  терпѣливо  пе- 
ренося нужды  и  притѣсненія,  несчастія  и  бѣдность,  узы 
и  темницы,  и  получили  наконецъ  помоп^ь  Божію.  Ср.  Іі-ю 
главу  посланія  къ  Евреямъ,  гдѣ  св.  Апостолъ  Павелъ 
представляетъ  тоже  утѣшеніе,  чтобъ  ободрить  и  укрѣ- 
пить  гонимыхъ  и  страждуш^ихъ  христіанъ  изъ  Іудеевъ. 
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Онъ  прощаетъ  грѣхи  м  оомогаетъ  во 
время  скорби.  12)  Горе  сердцамъ  роб- 
кішъ  и  рукаі^іъ  ослабѣвшимъ  (О,  іі 
грѣшнику  который  ходить  двумя  пу- 
тями (*)!  15)  Горе  сердцу  унылому! 
Иоедику  оно  не  уповаетъ^  то  и  не  най- 
детъ  защиты.  14)  Горе  вамъ^  поте- 
рявшимъ  терпѣніе!  Что  станете  дѣ- 
лать^  когда  Господь  посѣтитъ  васъ  С). 
15)  Боящіеся  Господа  вѣрятъ  Его 
е^овамъ^  и  любящіе  Его  хранятъ  пу- 
ти Его  (*).  16)  Боящіеся  Господа  ста- 


(*)  Горе  робкимъ  и  малодушнымъ,  которые  отчаява- 
ются  въ  благости  и  милосердіи  Божіемъ. 

(^)  Горе  грѣшнику,  человѣку  съ  языческимъ  располо- 
женіемъ  сердца,  который  въ  половину  уповаетъ  на  Бога 
отцовъ  своихъ  и  въ  половину  на  боговъ  иноплеменныхъ, 
и  проситъ  помощи  у  того  и  другихъ  (Ср.  3  Царст.  18, 
21).  Волны  бросаютъ  его  туда  и  сюда,  и  онъ  наконецъ 
потерпитъ  кораблекрушеніе:  ибо  у  него  нѣтъ  крѣпкаго 
якоря,  на  которомъ  дерлгатся  праведники  въ  дни  бурь 
житейскихъ.  Онъ  не  увѣренъ  во  всемогуществѣ  и  благо- 
сти Божіей. 

(^)  Какъ  вы,  неимѣя  терпѣнія,  мояште  устоять,  когда 
Богъ  пошлетъ  на  васъ  страданія,  чтобъ  испытать  вашу 
добродѣтель? 

(*)  Истинные  Богочтители  не  перестаютъ  вѣрить  обѣ- 
тованіямъ  Божіймъ,  хотя  бы  онѣ  и  не  вдругъ  исполня- 
лись. Съ  преданностію  волѣ  Божіей  они  ожидаютъ  по- 
мощи, которую  обѣщалъ  Господь  Своимъ  возлюбленнымъ, 
и  продолжаютъ  исполнять  предписанія  Его  закона. 
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раштся  бдагоугождать  Ему,  и  любя- 
щіе  Его  исполняютъ  законъ  Его.  17) 
Боящіеся  Господа  уготовдяютъ  серд- 
ца свои  (къ  страданію),)  и  смиряютъ 
предъ  Нішъ  души  свои  0):  18)  «Пусть 
лучше  впадемъ  въ  руки  Господа,  а 
не  въ  руки  человѣка  С):  ибо  каково 
Его  ведичіе,  таково  и  милосердіе  (*))к 

Г.1АВА  3. 


ОБЯЗАННОСТИ  Д'БТЕЙ  ЕЪ  РОДИТбДЯИЪ 

Ст.   1.  Слушайте,  дѣти-,     отца   ва- 
шего   и    слѣдуйте    емѵ,    чтобы  быть 


(*)  Благочестивые  всегда  готовы  нести  страданія,  всег- 
да покорны  волѣ  Бол{іей,  всегда  увѣрены,  что  они  сво- 
ими прегрѣшеыіяхми  заслужили  гораздо  жесточайшія  на- 
казанія;  они  веегда  говорятъ  съ  сокрушеннымъ  серд- 
цемъ. 

(-)  «Мы  желаемъ  лучше  отъ  Бога  принять  наказаніе, 
чѣмъ  отъ  людей.  Богъ  безконечно  благъ  и  милосердъ; 
Онъ  не  осудить  насъ  въ  конецъ;  если  мы  исправимся, 
то  опять  избавитъ  отъ  страданій  нашихъ;  тогда  какъ 
люди  подвержены  страстямъ  и  преслѣдуютъ  предметъ 
мести  своей,  доколѣ  въ  конецъ  не  сокрушатъ  его.» 

(^)  Благость  Божія  столь  же  безпредѣльна,  какъ  могу- 
щество Божіе.  Господь  можетъ  и  хочетъ  избавітгь  насъ 
отъ  нашихъ  страданій,  какъ  скоро  онѣ  достигнуть  въ 
насъ  Его  намѣреній, 
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счастливыми  С):  2)  ибо  Госаодь  по- 
ставилъ  отца  надъ  дѣтьми  и  далъ  ма- 
тери судъ  надъ  сыновьями  С).  5)  Кто 
почитаетъ  отца^  тотъ  умидостивляетъ 
Бога  за  свои  грѣхи  С);  4)  и  кто  по- 
читаетъ свою  мать^  тотъ  иодобенъ  че- 
ловѣку^    собирающему    сокровища  (*). 


(*)  Непослушное  дитя  не  можетъ  быть  хорошо  вос- 
питано; но  хорошее  воспптаніе  есть  основаніе  мудрой  и 
счастливой  жизни.  Итакъ  если  дитя  желаетъ  быть  счаст- 
ливо, то  должно  быть  послушно  своимъ  родителямъ. 

(^)  Родители  отъ  самой  природы  получили  власть  надъ 
своими  дѣтьми,  коимъ  дали  они  бытіе;  повиновеніе  ро- 
дителямъ  есть  естественная  обязанность.  Сію  обязанность 
съ  особою  силою  Богъ  повторилъ  Израильтянамъ  въ  за- 
конѣ  Моѵсеевомъ  (Исх.  20,  12).  Власть  родителей  надъ 
дѣтьми  простиралась  у  Іудеевъ  до  того,  что  они  могли 
продавать  ихъ,  чтобъ  помочь   себѣ  вънуждѣ(исх.  21,  7). 

(^)  Мысль  Іисуса  Сирахова  слѣдующая:  «исполненіе 
обязанностей  къ  родителямъ  столь  важно  предъ  Богомъ, 
что  Онъ  прощаетъ  за  сіе  людямъ  другіе  грѣхи  ихъ. » 
Или:  «кто  почитаетъ  своихъ  родителей,  тотъ  получаетъ 
похвалу  отъ  Бога,  и  въ  награду  за  дѣтскій  почтительный 
страхъ  Духъ  Божій  просвѣщаетъ  его  разумъ  и  движетъ 
его  сердце,  такъ  что  онъ  познаетъ  свои  грѣхи,  происте- 
кающіе  отъ  неисполненія  другихъ  заповѣдей,  раскае- 
вается  въ  нихъ,  заглаждаетъ  ихъ,  и  чрезъ  то  получаетъ 
прощеніе  отъ  Бога.» 

(*)  Кто  почитаетъ  свою  мать,  тотъ  бываетъ  любимъ 
ею  хорошо  воспитывается  ,  предостерегается  отъ  зла, 
руководится  къ  добродѣтели  и  за  свои  добрые  поступки 
получаетъ  похвалу    отъ  Бога,    Который    награждаетъ  его 
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5)  Кто  уважаетъ  своего  отца^  тотъ 
будетъ  имѣть  радость  въ  своихъ  дѣ— 
тяхъ^  и  въ  день  молитвы  своей  бу- 
детъ услышанъ  С).  6)  Кто  почитаетъ 
своего  отца,,  тотъ  будетъ  долголѣтенъ^ 
и  кто  послу шенъ  Господу,  тотъ  успо- 
коитъ  свою  мать  С).     7)   Кто  боится 


и  во  времени  и  въ  вѣчности.  Сіи  выгоды  болѣе  цѣнны, 
нежели  всѣ  сокровища  міра  сего. 

(•)  Если  сынъ  становится  отцемъ,  то  съ  нимъ  также 
будутъ  поступать  его  дѣти,  какъ  онъ  поступалъ  съ  сво- 
ими родителями.  Богъ  исполняетъ  надъ  нимъ  право  воз- 
мездія.  Если  онъ  почиталъ  своихъ  родителей,  а  потому 
былъ  хорошо  воспитанъ;  то  онъ  станетъ  также  хорошо 
воспитывать  и  своихъ  дѣтей.  Онъ  будетъ  молиться  Богу, 
чтобъ  его  попечительное  воспитаніе  имѣло  счастливый 
успѣхъ.  Богъ  услышитъ  его  молитву  и  дастъ  такое  на- 
правленіе  его  дѣтямъ,  что  онъ  доживетъ  до  радости  а 
нихъ.  Но  неблагодарные  и  непослушные  дѣти,  когда  они 
становятся  родителями,  будутъ  воспитывать  и  дѣтей- 
также  неблагодарныхъ  и  строптивыхъ,  доживутъ  до  сты- 
да и  печали  объ  нихъ. 

(^)  Съ  заповѣдію  о  почитаніи  родителей  Богъ  соеди- 
нилъ  для  Іудеевъ  временное  благословеніе,  когда  ска- 
залъ:  почитай  своею  отца  и  свою  мать,  и  ты  будешь 
долго  жить  на  землѣ,  которую  даетъ  тебѣ  Іеіова^  Богя. 
твой  (Исх.  20,  12).  Но  сіе  благословеніе,  если  разумѣть 
его  по  одной  буквѣ  а  не  по  духу,  означая  продолжитель- 
ное и  спокойное  обладаніе  Палестиною,  не  принадлежитъ 
намъ  христіанамъ.  Опытъ  показываетъ,  что  благонравныя 
дѣти,  которыя  по  совѣсти  исполняютъ  обязанности  къ 
родителямъ,  не  смотря  на  сіе  умираютъ    иногда  прежде- 
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БогсЦ  тотъ  станетъ  почитать  своего 
отца  и  будегъ  служить  своимъ  роди- 
телямъ,  какъ  рабь  своему  господину  (0. 
8)  Почитай  своего  отца  словоліъ  и 
дѣлоиъ,  чтобъ  низошло  на  тебя  его 
благословеніе:  9)  ибо  благословеніе 
отца  утверждаетъ  домы  дѣтей  и  про- 
клятіе  матери  разруиіаетъ  ихъ  до  ос- 
нованіл  С).   10)  Ие  ищи  славы  въ  без- 


временно. Христіанской  добро дѣтели  обѣщана  не  продол- 
жительная жизнь  на  землѣ,  но  вѣчная  жизнь  на  небѣ. 

Вторая  половина  стиха  въ  Сирскомъ  переводѣ,  съ  ко- 
торымъ  обыкновенно  согласенъ  Арабскій,  читается  такъ: 
кто  почитаешь  свою  мать,  тотъ  служить  Богу.  Мысль 
слѣдующая:  почтеніе  и  любовь  къ  родителямъ  Богъ  прі- 
емлетъ  за  почтеніе  и  любовь  къ  Себѣ.  Нѣтъ  для  Бога 
служенія  пріятнѣе  того,  какъ  когда  почитаютъ  родителей, 
любятъ  ихъ  (ст.   12)  и  помогаютъ  имъ  въ  старости. 

Смыслъ  греческаго  текста  слѣдующій:  кто  пэслушенъ 
Господу,  тотъ  будетъ  доставлять  удовольствіе  своей  ма- 
тери. Текстъ  Вульгаты:  кто  послушень  Господу,  тотъ 
утгъшаетъ  свою  мать^  будетъ  отрадою  для  нея.  Обоимъ 
симъ  чтеніямъ  не  вполнѣ  благопріятствуетъ  параллелизмъ. 

(*)  Рабъ  служитъ  своему  господину,  потому  что  полу- 
чаетъ  отъ  него  пищу  и  одежду.  Дѣти  получаютъ  отъ 
своихъ  родителей  не  только  пищу  и  одежду,  но  и  обя- 
заны имъ  послѣ  Бога  своимъ  бытіемъ,  жизнію,  здраві- 
емъ,  воспитаніемъ.  Ие  должны  ли  они  слуячить  своимъ 
родителямъ  съ  большею  готовностію  и  съ  большимъ  ста- 
раніемъ,  нежели  какъ  служитъ  господину  купленный  не- 
воль никъ,  или  нанятый  рабъ? 

(^)   Доброе  дитя,  которое    по.іучаетъ    благословеніе  отъ 
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чеетіи  своего  отца:  ибо  безчестіе  от- 
ца не  есть  слава  твоя.  11)  Честь  от- 
ца прііносіітъ  тебѣ  славу,  іі  обезслав- 


своихъ  родителек,  можетъ  ожидать  многочисленнаго  по- 
томства; злое  дитя,  на  которомъ  лежитъ  проклятіе  ро- 
дителей, не  можетъ  имѣть  благонадежныхъ  іютомковъ; 
Богъ  шли  попуститъ  ему  умереть  преждевременно  и  пре- 
сечетъ  его  родъ,  или  на  время  возвыситъ  Ідомъ  и  родъ 
его,  чтобы  поразитеѵіьнѣе  низложить. 

Утвердить  чей  либо  домъ  значитъ  у  Евреевъ  тожвг 
что  распространить  его  родъ,  и  это  почиталось  у  нихъ 
за  великое  счастіе.  Разрушить,  ниспровергнуть,  искоре- 
нить чей  либо  домъ  значить  попустить — перевестись  его 
роду,  что  у  Израильтянъ  почиталось  за  величайшее  не- 
счастіе.  (1  Царст.  2,  35;  25,  28;  2  Царст.  7,  11;  3 
Царст.   2,  2і.) 

Священяяя  Исторія  представляетъ  разительные  примѣ- 
ры  того,  какъ  благословеніе,  или  проклятю,  которое 
отецъ  произносилъ  на  своихъ  дѣтей  неминуемо  влекло 
за  собою  ихъ  счастіе  или  несчастіе.  Дѣйственно  было 
проклятіе  Ноево  и  пророческое  благословеніе  Іаковлево, 
оба  онѣ  исполнились  (Быт.  9,  25 — 27;  49,  1 — 28). 
Усердная  молитва,  которую  благочестивые  родители  воз~ 
сылаютъ  къ  Богу  о  благо денствіи  добрыхъ  дѣтей,  имѣетъ 
безъ  сомнѣнія  великую  силу,  подобно,  какъ  воздыха- 
нія  и  слезы,  которыя  злыя  дѣти  извлекаютъ  у  своихъ 
родителей,  часто  бываютъ  слышимы  Богомъ  и  служатъ 
къ  погибели  злонравныхъ  дѣтей. 

Изъ  сего  слѣдуетъ,  что  съ  одной  стороны  дѣти,  по 
отношенію  къ  своимъ  родителямъ,  должны  вести  себя 
такъ,  чтобъ  заслужить  ихъ  благословеніе,  а  не  прокля- 
тіе;  съ  другой  стороны  родители  въ  твердой  молитвѣ 
къ  Богу  должны  всего    чаш,е    испрашивать    благъ  своимъ 
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ленная  мать  —  позоръ  дѣтямъ  (0.  12) 
Сынъ  мой!  прими  своего  отца  въ  его 
старости^  и  не  огорчай  его^  доколѣ 
онъ  живъ.  15)  Если  онъ  становится 
слабъ  умомъ,  то  имѣй  снисхожденіе  и 
непрезирай  его  въ  полнотѣ  твоей  си- 
лы П.  14)  Милость,  оказанная  отцу, 
не  будетъ  забыта  и  пойдетъ  въ  плату 


дѣтямъ,  и  въ  гнѣвѣ  не  произносить  проклятія  на  дѣтей, 
коихъ  пользы  они  обязаны  искать  всѣми  возмол^ными 
способами. 

(*)  Не  говори  ничего  худаго  о  своихъ  родителяхъ  и 
не  разславляй  ихъ  пороковъ,  или  слабостей:  ибо  безчестіе 
родителей  падаетъ  на  дѣтей  ихъ.  Дитя,  которое  сты- 
дится своихъ  родителей,  или  говоритъ  о  нихъ  съ  пре- 
зрѣніемъ,  теряетъ  уваженіе  всѣхъ  благомыслящихъ  людей 
и  чернитъ  само  себя. 

(^)  Если  твои  родители  въ  глубокой  старости  стано- 
вятся бѣдны,  немощны^  слабы  духомъ  и  тѣломъ,  тогда 
какъ  ты  находишься  въ  крѣпости  силъ  и  живешь  въ  до- 
вольствѣ;  то  поддержи  ихъ,  переноси  ихъ  слабости  съ 
терпѣніемъ  и  старайся  облегчить  для  нихъ  бремя  и  бо- 
лѣзни  старости.  Вспомни,  какъ  много  твои  родители  пе- 
ренесли съ  тобою,  прелюде  нел^ели  воспитали  тебя;  какъ 
осторолшо  твоя  мать  носила  тебя  подъ  своимъ  сердцемъ, 
съ  какими  мучительными  болѣзнями  родила  тебя,  какъ 
очищала  тебя,  кормила  грудью,  одѣвала,  какъ  иныя  но- 
чи проводила  для  тебя  безъ  сна,  и  какъ  неутомимо  твой 
отецъ  трудился,  чтобъ  достать  тебѣ  пропитаніе.  Итакъ 
радуйся,  если  имѣешь  случай  вознаградить  своихъ  ро- 
дителей за  тотъ  трудъ,  который  они  перенесли  для 
тебя. 
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за  твои  грѣхи  (0.  15)  Въ  день  скор- 
би твоей  ты  будешь  помянутъ  (^);  какъ 
дедь  въ  ясную  погоду,,  растаютъ  грѣ- 
XII  твои  С).  16)  Толсе^  что  богохудь- 
никъ^  тотъ^  кто  оставдяетъ  своего  от- 
ца, и  прокдятъ  Господомъ,  кто  ос- 
корбіяетъ  свою  мать. 

о  СШИРЕНІИ  И  КРОТОСТИ- 

17)  Сынъ  мой!  съ  кротостію  со- 
вершай дѣла  свои,  и  тебя  возлюбить 
Богоугодный  мужъ  С).  18)  Ч[ѣ:ііъ  ты 
выше,  тѣмъ  больше  смиряйся,  и  най- 
дешь у  і  оспода  милость  (^).  19)  Мно- 


(*)  За  состраданіе,  которое  ты  имѣешь  къ  своимъ  ро- 
дителямъ,  и  за  услуги,  которыя  оказываешь  имъизъува- 
женія  къ  заповѣди  Божіей,  Богъ  отвратитъ  отъ  тебя  вся- 
кое несчастіе,  и  освободитъ  отъ  наказаній,  которыя  ты 
заслужилъ  своими    грѣхами.  (Ср.  зам.  на  стр.  3). 

(^)  Кто  помогаетъ  своимъ  родителямъ  въ  нуждѣ,  тотъ 
получитъ  помощь  и  у  другихъ,  когда  самъ  будетъ  нуж- 
даться. 

(^)  Наказанія  за  твои  грѣхи  не  постигнутъ  тебя.  Богъ 
будетъ  милостивъ  къ  тебѣ,  какъ  ты  былъ  милостивъ  къ 
своимъ  родителямъ  изъ  повиновенія  къ  Нему. 

(*)  Посредствомъ  кроткаго  и  скромнаго  поведенія  можно 
содѣлаться  другомъ  каждому  и  привлечь  всякое  сердце, 
тогда  какъ  высокомѣріе  и  непреклонная  гордость  оскорбл[я- 
ютъ  и  отдаляютъ   всякаго. 

(*)  Чѣмъ  болѣе  получилъ  ты  преимуществъ  отъ  Госпо- 
да, тѣмъ  болѣе  обязанъ  почитать  оныя  за  незаслуженный 
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ро  людей  кысокііхъ  и  знаменитыхъ: 
но  тайны  открываются  кроткпмъ  (*). 
20)  Ибо  велиіш^  сила  Господа^  и  Ояъ 
смиренныіии  прославляется   (*). 

ПЫТЛИВЫЯ    ИЗСЯѢДОВАНІЯ. 

21)  Не  ищи  того^  что  трудно  для. 
тебя,  и  не  изслѣдуй,  что  выше  силъ 
твоихъ  і^).  !12)  Что  заповѣдаео  те- 
бѣ^,  о  томъ  размышляй;  а  что  сокры- 
те,    то   не  нужно  С).   25)    Не    любо- 


даръ  Его  благости,  и  сознавать  свое  ничтожество.  Чѣмъ 
возвышеннѣе  мѣсто,  занимаемое  тобою,  тѣмъ  ты  долженъ 
быть  услужливѣе  и  снисходительнѣе,  если  не  хочешь 
произвесть  въ^  другихъ  неудовольствія  и  возбудить  за- 
висти. 

(*)  Сего  стиха  нѣтъ  во  многихъ  рукописяхъ  и  въ  Ва- 
тиканскомъ  изданіи. 

(^)  Одинъ  Богъ  Самъ  въ  Себѣ  великъ  и  силенъ;  все 
наше  величіе  и  сила  происходитъ  отъ  Него;  безъ  Него 
мы  ничто.  Высокомѣрный  человѣкъ,  который  надмѣвает- 
ся  своими  собственными  силами,  отнимаетъ  у  Господа 
подобающую  Ему  честь,  смиренный,  который  глубоко  со- 
знаетъ  свою  всесовершенную  зависимость  отъ  Бога,  от- 
даетъ  Богу  приличную  честь. 

(^)  Не  изслѣдуй  таинствъ,  которыхъ  ты  не  можешь 
понять  и  уразумѣть.  Богъ  указалъ  твоему  уму  границы; 
ты  не  долженъ  преступать  ихъ,  чтобы  не  оказаться  вы- 
сокомѣрнымъ  и  не  низринуться  въ  бездну  погибели. 

(^)  Знакомься  съ  обязанностями  твоего  состоянія  и  ста- 
райся ііріобрѣтать  тѣ  познанія,  кои  тебѣ  и  другимъ  по- 
лезны. Тогда  ты  будешь  доволно  мудръ. 
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пытствуй  О  предиетахъ^  который  не 
принадлежатъ  къ  кругу  твоихъ  дѣй- 
ствій  (0.  Тебѣ  открыто  бодѣе^  чѣмъ 
можетъ  уразуіяѣть  умъ  человѣче- 
скій  С).  24)  Ибо  высокоуше  многохъ 
ввело  въ  заблужденіе,  и  самомеч- 
тательноеть  погубила  умъ  ихъ  (^). 
2о)  (*)    Кто    любитъ  опасность,  тотъ 


(*)  Оставайся  въ  своемъ  кругѣ  дѣйствованія;  испол- 
няй обязанности  своего  званія  и  не  гоняйся  за  познанія- 
миі  которыя  не  облегчаютъ  тебя  въ  твоей  должности. 
Онѣ  для  тебя  излишни  и  вредны;  поелику  питаютъ  гор- 
дость и  отвлекаютъ  твое  вниманіе  отъ  исправленія  дол- 
жности на  посторонніе  предметы. 

(2)  Будь  доволенъ  тѣмъ,  что  Богъ  открылъ  тебѣ.  Язы- 
ческіе  мудрецы  при  самомъ  величайшемъ  напряженіи 
своихъ  умственныхъ  силъ  не  открыли  спасительныхъ  ис- 
тинъ,  которыя  ты  безъ  труда  находишь  въ  Свяш^енномъ 
Писаніи. 

(^)  Пытливое  изслѣдованіе  предметовъ,  которыхъ  смерт- 
ному невозможно  въ  точности  узнать,  совратило  многйхъ 
съ  пути  истины  и  привело  къ  невѣрію:  ибо  откуда  про- 
исходятъ  вредныя  секты  въ  дѣлахъ  вѣры,  какъ  не  отъ 
своевольства  и  суемудр! я  упорныхъ  учителей,  которые  хо- 
гѣли  знать  больше  того,  что  открыто  намъ  Богомъ?  До- 
вольствуйся тѣмъ,  что  находишь  въ  Божественномъ  уче- 
ши; со  смиренною  вѣрою  пользуйся  и мъ  для  исправленія 
своего  сердца,  извлекай  отвсшду  правила  своей  жизни 
и  не  лишай  себя  спокойствия  пытливымъ  изслѣдованіемъ 
сокровенныхъ  таинъ,  которыя  Богъ,  по  премудрымъ  прр- 
чинамъ,  не  восхотѣлъ  подробно  объяснить  намъ. 

("^)  Между    25  и  24  ст,  съ  Сѵнодскомъ  и  другихъ  зи- 
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51  погибаетъ  въ  ней.  26)  Своенрав- 
ное сердце  впадаетъ  накопецъ  въ  не- 
счастіе  (0.  27)  Своенравное  сердце 
обременяетъ  себя  трутами,  н  грѣш- 
ішкъпрндагаетъ  грѣхн  ко  грѣхамъ  (*). 


даніяхъ  читается  еще  стихъ,  опущенный  въ  Римскомъ 
изданіи  и  въ  Славянскомъ  переводѣ:  если  у  тебя  иѣтъ 
ілазъ,  то  для  тебя  нѣшъ  и  свѣта;  если  ты  не  гімѣешь 
смысла^  то  не  возвѣщай  о  себѣ,  Слѣпой  не  можетъ  го- 
ворить о  цвѣтахъ,  и  невѣдущій — о  предметахъ,  которыхъ 
онъ  не  понимаетъ.  Или:  въ  комъ  нѣтъ  способности,  тотъ 
пе  долженъ  принимать  на  себя  должностей:  иначе  посред- 
ствомъ  худаго  исправленія  ихъ  онъ  обнаруяштъ  только 
свое  неразуміе. 

(^)  Въ  связи  съ  предъидущими  стихами  мысль  слѣ- 
іующая:  пытливый  и  упорный  человѣкъ,  который  о  Бо- 
:кественныхъ  предметахъ  хочетъ  знать  болѣе  того,  что 
открыто  намъ  Богомъ,  самовольно  подвергается  опасности 
совратиться  съ  пути  истины  и  впасть  въ  пагубныя  за- 
олужденія.  Онъ  отторгается  отъ  единенія  съ  вѣрными 
чтителями  Бога,  дѣлается  ересеначальникомъ,  причиняетъ 
безпокойство  своимъ  ближнимъ  и  погибаетъ  въ  своемъ 
суемудріи. 

С)  Своенравный,  который  изслѣдываетъ  неизслѣдимыя 
тайны,  причиняетъ  только  себѣ  напрасный  трудъ  и  за- 
мятіе.  При  всемъ  своемъ  размышленіи  онъ  открываетъ 
че  болѣе  того,  что  извѣстно  простому  вѣрующему.  Онъ 
переходитъ  больпіею  частііо  отъ  одного  сомнѣнія  къ  дру- 
гому, доколѣ  совсѣмъ  не  потеряетъ  вѣру  своего  сердца; 
а  тогда  начинаетъ  презирать  и  самый  Боячсственный  за- 
іюнъ,  который  удерживалъ  его  отъ  зла,  начинаетъ  давать 
полю  своимъ  страстямъ  и,  какъ  невѣрующій,  прилагаетъ 
грѣхи  ко   грѣхамъ. 
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28)  Несчастіе  не  есть  врачевство  дде 
высокомѣрнаго;  ибо  ростокъ  зда  въ 
немъ  укоренился  0).  29)  Сердце  бда-- 
горазумиаго  изобрѣтаетъ  притчп,  п  ухо 
слушателя  есть  ;келаніе  мудраго  С) 
50)  Вода  погашаетъ  горящіи  огнь,  м 
милостыня  очищаетъ  грѣхи  0).  51) 
Награждающій  благотвореніе  вспом- 
нить   о   томъ  напослѣдокъ,  и  во   вре- 


(*)  Такой  грѣшникъ  не  можетъ  быть  обращенъ  на  путь 
истины  Божественными  наказаніями,  несчастіями  и  бо- 
лѣзнями:  ибо  ростокъ  зла  въ  немъ  уже  укоренился.  Оті. 
надмѣнія  онъ  переходитъ  къ  сомнѣнію,  отъ  сомнѣнія  іг. 
отверженію  Бога.  Ростокъ,  или  прозябеніе  зла  есть  не- 
вѣріе,  отпаденіе  отъ  вѣры,  которое  дѣлаетъ  почти  невоз 
можньшъ  исправленіе  человѣка  (Ср.  Евр.  12,  15):  ибо 
какъ  человѣкъ  мон^етъ  исправиться  посредствомъ  Бо-- 
жественнаго  наказанія,  когда  онъ  совсѣмъ  не  вѣруетъ  въ 
Бога? 

(^)  Мужъ  мудрый  старается  посредствомъ  нравствен - 
наго  ученія  исправить  людей  и  ищетъ  внимательныха.  * 
слушателей,  къ  которымъ  бы  пмѣло  доступъ  его  наста з 
леніе.  Онъ  водитъ  своихъ  учениковъ  по  плодоносному 
полю,  гдѣ  здравою  пищею  укрѣпляется  и  возвышаетсі; 
ихъ  духъ  и  сер'дце.  Онъ  оставляетъ  гордому  изслѣдова- 
телю  его  песчаную  пустыню  и  стремнистыя  утесы,  гдѣ  блу- 
ждающій  путникъ  уязвляется  терномъ  и  томится  жаждою. 

(^)  Кто  оказываетъ  милость  неимущему,  къ  тому  будете, 
милостивъ  и  Судія  Божественный.  Благотвореніе,   оказан 
ное  бѣдному    изъ  любви   къ  Богу,  погасить    мстительный 
огонь  Божественнаго  правосудія. 
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мя  паденія  поддержитъ  его  (біаготво— 
рительнаго)  V). 

ГЛАВА  4. 

БЛАГОТВОРИТЕЛЬНОСТЬ  КЪ  БѢДНЫИЪ 

Ст,  1)  Сынъ  мой!  не  отказывай 
бѣдному  въ  аропптаніи  (^),  и  не  тОхМИ 
очей  нуждающагося  С).  2) Ое  оскорб- 
ляй души  голодной^  и  не  огорчай  че- 
ловѣка  въ  его  бѣдности  (^).    5)  Огор- 

(^)  Богъ,  Который  не  оставляетъ  ничего  добраго  безъ 
награды,  воздастъ  тебѣ  за  твою  милостыню;  и  если  ты 
самъ  будешь  имѣть  нужду,  то  онъ  тронетъ  сердце  се- 
стра дате  льныхъ  людей,  и  они  помог утъ  тебѣ. 

(^)  Подай  отраду  бѣдному,  томимому  голодомъ;  ибо  ты 
нанесешь    ему   смертный  ударъ,    если  онъ  по  недостатку 
пип^и    мало  по  малу    лишится    силъ    и  помретъ  отъ  бѣд 
ности. 

(^)  Не  попускай  бѣдному  долго  ждать  помощи,  въ  ко- 
торой онъ  имѣетъ  нужду.  Щади  его  отъ  постыдной  и 
скорбной  необходимости -часто  просить  помощи,  которую 
ты  обязанъ  ему  сдѣлать.  Ср.  Притч.  3,  28.  Греческій 
текстъ:  ту]ѵ  ^гоу)ѵ  тоѵ  -кх^ліуоѵ  \г{\  аіго(ітЕр-}]7г,д,  буквально  зна- 
читъ:  не  лішаи  бгьднаго  жизни,  не  причиняй  ей  вреда; 
или:  не  отнимай  у  бѣднаго  жизни.  Жизнь  стоитъ  здѣсь 
вмѣсто  пособій  жизни    Ср.   34,  21. 

(*)  Не  дѣлай  упрековъ  бѣдному,  который  является 
предъ  тобою  съ  просьбою;  не  взирай  на  него  съ  пре- 
зрѣніемъ.  Для  него  довольно  уясе  скорби  въ  томъ,  что 
онъ  поставленъ  въ  такихъ  обстоятельствахъ,  въ  кото- 
рыхъ  долженъ  просить  другихъ  о  благосклонномъ  по- 
даяніи. 
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ченнаго  сердцемъ  не  воз:!»іуіцай  еще, 
и  не  медли  подаяніемъ  требующему. 
4)  Не  отгоняй  несчастнаго,  умоляю- 
щаго  тебя  о  помощи,  и  не  отвращай 
лица  твоего  отъ  бѣдваго.  3)  Не  от- 
вращай ока  своего  отъ  нуждающаго- 
ся,  и  не  давай  поводу  человѣку  про- 
клинать тебя;  6)  ибо  если  онъ  будетъ 
проклинать  тебя  въ  горести  души  сво- 
^й,  тѳ  Творецъ  его  услышитъ  моленіе 
его  (0. 


(^)  Если  ты  такъ  жестокосердъ,  что  отказываешь  сво- 
ему неимущему  брату  въ  надлежащей  помощи, — или  такъ 
безчеловѣченъ,  что  прогоняешь  его  съ  оскорбительными 
и  бранными  словами:  то  ему  остается  только  плакать 
предъ  Богомъ  въ  своей  нуждѣ  и  требовать  Его  право- 
судія  на  тебя.  Богъ,  сотворившій  тебя  и  его,  давшій  те- 
бѣ  болѣе  для  того,  чтобъ  ты  удѣлялъ  свой  избытокъ 
неимущимъ  ближнимъ,  услышитъ  тѣ  вздохи,  которые 
безпомощный  бѣдный  возсылаетъ  къ  Нему,  и  накажетъ 
тебя  за  твою  жестокость.  Онъ  возненавидитъ  тебя,  какъ 
татя  и  убійцу;  поелику  ты  подобное  тебѣ  твореніе,  кото- 
рое имѣетъ  право  на  твой  остатокъ,  какъ  на  собствен- 
ность бѣдныхъ,  лишаешь  принадлежащей  ему  части,  и 
допускаешь  медленно  умирать  своего  брата  отъ  недостат- 
ка потребной  пищи  и  одежды,  тогда  какъ  надлежало  бы 
тебѣ  спасти  его.  Какъ  твореніе  Божіе,  бѣдный  имѣетъ 
все  право  на  твое  вниманіе  и  помощь.  Если  ты  отказы- 
ваешь ему  въ  томъ  и  другомъ,  то  Творецъ  его  приметь 
это  за  оскорбленіе  Ему  Самому  и  страшно  отмстить  те- 
бѣ.  Ср.  Притч.  17,  5;  'Матѳ.  25,  '4.3. 
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7)  Старайся  быть  любнмъ  въ  об- 
ществе и  преклоняй  главу  свою  предъ 
сильпымъ  (*).  1})  Наклоняй  ухо  свое 
къ  бѣдному,  и  отвѣчай  ему  ласково, 
съ  кротостііо.  9)  Избавь  нріітѣсняе- 
маго  отъ  руки  притѣснителя,  и  не 
будь  малодушеиъ,  когда  судишь  (^). 
10)  Будь  сиротамъ  вмѣсто  отца  и  вмѣ- 
сто  мужа  матери  нхъ  Г);  II)  и  ты  бу- 
дешь сыномъ  Вышняго;  Онъ  возлю- 
бить тебя  болѣе,  нежели  маіь  твоя  С). 

плоды  ПРЕМУДРОСТИ. 

12)  премудрость  возвышаетъ  чадъ 
свсихъ,  и  иростпраетъ  деснвшу  свою 
къ  нщущимъ  ся   (^).    15)   Любящій   ее 


(*)  Отселѣ  слѣдуетъ  наставленіе  судіямъ.  Они  должны 
быть  почтительны  къ  знатнымъ,  которые  представллютъ 
имъ  Яхалобы,  и  снисходительны  къ  низшимъ,  которые  яв- 
ляются предъ  судомъ  ихъ.  Они  должны  выслушивать  бѣд- 
наго  такъ  же  охотно,  какъ  и  богата  го. 

(^)  Судія  не  долженъ  взирать  на  лице  судимаго,  но 
съ  безпристрастньшъ  правосудіемъ  произносить  судъ, 
приличный  каждому.  Не  страшись  лица  сильныхъ  притѣ- 
сните.іей. 

(^)  Судіи  должны  защищать  особенно  сиротъ  и  вдовъ, 
которые  большею  частію  терпятъ  неправду. 

(*)  Такимъ  образомъ  они  будутъ  сьпіами,  или  подра- 
жателями Бога,  безпристрастно  судящаго  міръ,  и  будутъ 
Ему  любезны. 

(^)  Сынъ    Сираховъ    часто    обращается   къ  хвалѣ  пре- 
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любить  жизнь,  и  ііриле;кащіе  къ  ней 
съ  ранняго  утра^  исполнятся  радости  С)- 
14)  Кто  держится  ея^  тотъ  наслѣду— 
етъ  славу^  и  иа  всѣхъ  путяхъ  будетъ 
благое ловеиъ  Богомъ  С).  13)  Кто  слу- 
жить ей,  тотъ  служить  Всесвятому, 
и  кто  ліобитъ  ее,,  того  любитъ  Гос- 
подь О^  16)  Кто  послу шенъ  ей^  тоіъ 
будетъ  судить  пароды,  и  кто  внима- 
телеиъ  къ  ней,  будетъ  жнть  безопас- 
но С).  І^)  Если  ввѣрится  ей,  наслѣ- 
дуетъ  ее,  и  его  потомки  будутъ  обла- 
дать ею  (^).   18)  Сначала  она  идетъ  съ 


мудрости,  которою  началъ  свою  книгу.  Премудрость  воз- 
вышаетъ  своихъ  чадъ,  или  учениковъ:  ибо  способные, 
прозорливые,  богобоязненные  мужи  достигаютъ  почетныхъ 
мѣстъ  и  судебныхъ  должностей.  О .ча  про  стираешь  десницу 
свою  къ  гщущгшъ  ея,  или  она  защищаетъ  своихъ  дру- 
зей: ибо  благоразумный  мужъ  лучше  умѣетъ  помочь  себѣ 
въ  нуждѣ,  нежели  неразумный. 

(*)  См.  замѣч    на  гл.  і,   11.   12. 

(^)  Мудрый  пріобрѣтаетъ  славу  во  всякомъ  состояніи 
и  должности,  и  распространяетъ  вокругъ  себя  благо- 
словеніе.  Онъ  повсюду  вводитъ  добро. 

(^)  Любить  мудрость,  дѣйствовать  разумно,  есть  самое 
лучшее  служеніе  Богу,  самое  надежнѣйшее  средство — 
заслужить  любовь  Божію. 

(*)  Мудрый  способенъ  управлять  народами.  Благораз- 
умный избѣгаетъ  опасностей,  которымъ  подвергается  не- 
вѣжда. 

(^)  Кто  стремится    к-ь  мудрости   и  добродѣтели  съ  не- 
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нимъ  кривою  стезею,  наводить  на  не- 
го боязнь  и  страхъ  С),  19)  и  томитъ 
его  своими  уроками, — пока  не  увѣрит- 
ся  въ  душѣ  его  и  не  искуситъ  его 
въ  своихъ  уставахъ  С).  20)  Тогда  она 
встрѣчается  съ  ннмъ  на  прямомъ  ну- 
тир  утѣшаетъ  его,  21)  н  открываетъ 
ему  свои  тайны  (^).  22)  Но  если    онъ 


утомимою  и  постоянною  ревностью,  тотъ  достигнетъ  об- 
ладай! я  ею.  Мудрый  и  добро дѣтельный,  посредствомъ 
настав ленія  и  примера,  въ  наслѣдство  оставляетъ  сво- 
имъ  потомкамъ  свою  кротость  и  свои  познанія. 

(*)  Богъ  часто  испытываетъ  друга  истины  и  добро- 
дѣтели  самыми  чувствительными  страданіями,  прежде  не- 
жели дозволитъ  ему  вкушать  плоды  его  стремленія.  Какъ 
много  бѣдствій  и  скорбей  надлежало  перенести  ІосиФу 
въ  Египтѣ,  Моѵсею,  Давиду,  прежде  нелсели  они  пожа- 
ли блаженные  плоды  своей  мудрой  и  кроткой  жизни! 

(')  Стремленіе  къ  мудрости  и  благочестію  (гл.  і,  1.) 
сначала  соединено  бываетъ  съ  величайшими  трудностя- 
ми. Преодолѣніе  худыхъ  наклонностей,  побѣда  надъ  уко- 
ренившимися страстями,  безусловное  повиновеніе  гласу 
совѣсти,  стоятъ  сначала  величайшихъ  усилій.  Но  если 
разъ  ввѣриться  правиламъ  благочестія,  если  нѣсколько 
разъ  преодолѣть  себя  и  воспротивиться  превратнымъ  по- 
бужденіямъ  природы,  то  можно  пріобрѣсть  чрезъ  то  на- 
выкъ,  который  облегчитъ  исполненіе  нравственныхъ  пра- 
вилъ,  и  наконецъ  сдѣлаетъ  его  пріятнымъ. 

(^)  Если  мудрость  водила  своего  питомца  кривою  сте- 
зею, искушала  бореніями  и  страданіями,  то  она  ведешь 
его  у  прпмымъ  путемъ,  даетъ  ему  вкушать  радость  при 
испо4неніп  добродѣтели,  и  открываетъ  ему  свои  тайны, 
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заблуждается^  то  опа  оставляетъ    его, 
м  «редаетъ  паденію  его  (*). 

РДЗЯИЧНЫЯ  ПРАВИЛА  БЛЛГОРАЗУШІЯ. 

25)  Береги  случай  и  храни  себя 
отъ  зла  Оз  24І)  и  не  стыдись  души 
своей  С);  23)  ибо  есть  стыдъ^    кото- 


или  какъ  бы  обручается  съ  нимъ  (Езек.  16,  8.),  дѣлается 
его  вѣрною  подругою  и  совѣтницею,  показываетъ  ему 
новыя  средства  къ  совершенству  и  возводитъ 'его,  по 
мѣрѣ  его  улучшенія,  всегда  на  высшія  степени  чести  и 
счастія. 

С)  Если  послѣ  сего  онъ  уклоняется  отъ  ея  предпи- 
саній  и  начинаетъ  служить  пороку;  то  она  поступаетъ  съ 
нимъ,  какъ  съ  измѣнникомъ  и  отступникомъ.  Она  оста- 
вляетъ его  и  предаетъ  паденгю  его.  Его  паденіе  тѣмъ 
ужаснѣе,  чѣмъ  долѣе  онъ  шествовалъ  по  пути  добродѣ- 
тели,  и  чѣмъ  труднѣе  для  него  возвратъ  на  оный.  Ср. 
Евр.  6,  4'— 6.  ІІодъ  симъ  изображеніемъ  чувственно  пред- 
ставляется слѣдующая  истина:  «чѣмъ  далѣе  человѣкъ 
простерся  въ  познаніи  истины  и  добра,  чѣмъ  болѣе  ощу- 
щалъ  выгодъ  и  удовольствій  отъ  добродѣтели ;  тѣмъ  не- 
извинительнъе  его  грѣхъ  и  тѣмъ  трудяѣе  его  исправ- 
леніе». 

(^)  Къ  первымъ  оэязанностямъ  мудрости  принадлежитъ 
то,  чтобы  исправлять  всякое  дѣло  въ  надлежапі^ее  вре- 
мя. Такъ  благоразумный  селянинъ  дорожитъ  лучшимъ 
временемъ  для  паханія,  сѣянія  и  жатвы.  Если  опустишь 
случай  научиться  чему  либо,  или  сдѣлать  что  нибудь  доб- 
рое, то  онъ  никогда  не  возвратится. 

(^)  Остерегайся  пороковъ.  Если  же  и  допустишь  по- 
грѣшность,    то    не  будь    столь    гордъ,   чтобы  не   созна- 
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рый  ведетъ  ко  грѣху,  и  есть  стыдъ, 
который  приооситъ  славу  и  благо- 
дать С). 

26)  Не  уважай  лица  ко  вреду  ду- 
ши своей^  и  пе  бойся  никого  къ  по- 
гибели своей  (^)*  57)  Не  удерживай 
словъ  во  время  спаеепія  П;  28)  ибо 
посредствомъ  словъ  открывается  муд- 
рость,    и    посредствомъ    языка    вѣдѣ- 


вать  ее  и  не  исправляться.  Въ  Сирскомъ  и  Арабскомъ 
переводѣ  читается  такъ:  Не  льсти  себгь  самому,  и  не 
стыдись  сознавать  свою  вину.  Как^  можно  исцѣлить 
смертныя  язвы,  скрываемыя  отъ  благоразумныхъ  дру- 
зей? 

С)  Есть  стыдъ,  который  ведетъ  ко  грѣху,  именно 
тотъ,  который  есть  слѣдствіе  нашей  гордости,  который 
препятствуетъ  намъ  загладить  содѣянную  неправду,  ис- 
править допущенный  грѣхъ.  Кто  имѣетъ  сей  стыдъ, 
тотъ  болѣс  и  болѣе  будетъ  погружаться  въ  грѣхѣ  и  при- 
лагать грѣхи  ко  грѣхамъ.  По  есть  и  такой  стыдъ^  ко- 
торый приносить  намъ  славу  и  благодать,  именно  стыдъ, 
который  препятствуетъ  намъ  дѣлать  зло  и  унижать  свое 
достоинство  худыми  поступками.  Сей  стыдъ  достоинъ 
похвалы  и  производитъ  внутреннюю  радость  о  самихъ 
дебѣ. 

(^)  Не  дѣлай  зла  изъ  угождеиія  человѣку,  который 
знатенъ,  богатъ,  или  силенъ. 

(^)  Если  ты  можешь  удерлшть  кого  нибудь  отъ  зла 
наставленіемъ,  подать  неразумному  добрый  совѣтъ,  по- 
мочь угнетенной  невинности  своимъ  свидѣтельствомъ;  то 
говори  неустрашимо,  не  скрывай  своей  мудрости  изъ  лож- 
ной скромности,  или  для  зеліныхъ  выгодъ. 
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ніе  (').  29.  Не  противорѣчь  истинѣ  и 
стыдись  своего  неразумія  0).  50)  Не 
стыдись  псповѣдывать  грѣхи  своо^  и 
не  удерживай  теченія  рѣки  С).  51) 
Не  подчиняйся  человѣку  глупому  и 
не  будь  пристрастепъ  къ  лицу  силь- 
наго  (*) .  52)  До  смерти  подвизайся  за 
истину,  и  Господь  Богъ  будетъ  побо- 
рать  за  тебя  (^).  55)  Не  будь  скоръ 
языкомъ  своимъ^  а  лѣнивъ  и  вялъ  въ 
дѣлахъ  своихъ  Н.  54)  Не  будь  какъ 
левъ  въ  дому  своемъ  и  подозрихелеиъ  къ 


(*)  Что  принесетъ  пользы  свѣту  твоя  мудрость  и  много- 
ученость,  если  ты  скрываешь  ее  въ  себѣ,  какъ  потаен- 
ное сокровище,  и  ни  кому  не  хочешь  служить  ею'? 

С)  Если  истина  очевидна,  то  безумно  противорѣ- 
чить  ей. 

(^)  Если  ты  изобличенъ  предъ  судіею  въ  проступкѣ, 
то  твое  упорное  отрицаніе  было  бы  столь  безумно,  какъ 
если  бы  ты  захотѣлъ  остановить  быструю  рѣку.  Итакъ 
не  защищай,  чего  нельзя  защитить. 

(*)  Не  позволяй  сильнымъ  глупцамъ  или  злодѣямъ  дѣ- 
лать  изъ  себя  слѣпое  орудіе  несправедливости  или  нв- 
честія.  Они  наградятъ  тебя  за  твою  рабскую  услугу  од- 
нимъ  презрѣніемъ. 

(*)  Если  ты,  жертвуя  всѣми  земными  выгодами,  ос- 
таешься вѣренъ  истинѣ  и  добродѣтели:  то  Богъ  защи- 
титъ  тебя,  постыдитъ  твоихъ  враговъ  и  избавитъ  тебя 
отъ  всѣхъ  опасностей. 

(^)  Не  будь  поспѣшенъ  въ  обѣщаніи  и  медленъ  въ  ис- 
полненіи. 
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домашнпмъ  своимъ  (О  55)  Рука  твоя 
да  не  будетъ  простерта  па  прпилтіе, 
а  сжата  при  подаяпіп   С). 

ГЛАВА   5. 

ПРАВИІА  ПРОТВВЪ   ДЕРЗОСТИ. 

Ст.  I)  Ие  надѣйся  на  свое  богат- 
ство^  и  не  говори:  у  меня  довольно  (^), 
2)  Не  елѣдуй  дуіпѣ  своей  и  силѣ  сво- 
ейз  чтобы  поступать  по  влечепію  серд- 
ца своего  (*).    5)   Ве   говори:     кто    мо- 


(')  Обращайся  съ  своими  домашними  не  какъ  суровый, 
подозрительный  и  жестокій  деспотъ,  но  какъ  кроткій 
отецъ . 

С)  Не  будь  своекорыстенъ  и  скупъ,  но  человѣколюбивъ 
и  щедръ.  Блаженнѣе  даятгі,  нежели  пршмати.  Кто 
даетъ,  пріобрѣтаетъ  себѣ  друзей;  кто  принимаетъ,  дѣ- 
лается  должпикомъ. 

О  Не  гордись  своимъ  богатствомъ,  не  думай,  что 
ты  можешь  навсегда  обойтись  безъ  всякой  человѣческой 
помощи:  ибо  земныя  блага  преходящи,  и  ты  можешь 
отъ  различныхъ  несчастій  впасть  въ  нужду  и  бѣдность. 
Напротивъ  ты  долженъ  вести  себя  скромно  при  своемъ 
богатствѣ,  дѣлать  добро  своимъ  ближнимъ,  охотно  дѣ- 
литься  съ  ними,  помогать  нуждающимся,  и  собирать 
себѣ  сокровище  для  будущей  жизни.  См.  1  Тим.  6,  16 — 
49.  Въ  Греческой  Биб/ііи  послѣднія  слова  сего  стиха 
читаются  такъ:  у  меня  довольно  на  свою  жизнь. 

(*)  Чѣмъ  ты  сильнѣе,  тѣмъ  тщательнѣе  бодрствуй  надъ 
своими  худыми  наклонностями,  чтобы  онѣ  не  довели  те- 
бя до  грѣха. 
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жетъ  указывать  мнѣ  въ  дѣіахъ  мо- 
ихъ?  Ибо  Господь  отмшающій  отм- 
стить тебѣ  С).  4)  Не  говори:  я  уже 
грѣшилъ,  и  что  случилось  со  мною? 
Ибо  Господь  долготерпѣливъ  С),  3) 
Надѣясь  на  умилостивденіе,  не  будь 
безстрагаенъ^  чтобы  прилагать  грѣхи 
ко  грѣхамъ.  6)  Не  говори:  Его  мило- 
сердіе  велико;  Онъ  простить  мнѣ  мно- 
жество грѣховь  моихъ,  7)  Ибо  ми- 
лость и  гнѣвь  у  Него,  и  на  грѣпіни- 
ковь  падеть  ярость  Его  (^).  8)  Не  мед- 
ли обратиться  къ  Господу^  и  не  от- 
лагай со  дня   на  день:    9)    ибо    гнѣвь 


С)  Не  издѣвайся  надъ  закономъ,  если  никто  не  можетъ 
принудить  тебя  къ  исполненію  его.  Богъ,  который  выше 
всѣхъ  земныхъ  властей,    накажетъ  тебя  за  преступлен! е. 

(^)  Если  Богъ  не  наказалъ  тебя  соразмѣрно  твоимъ 
грѣхамъ,  то  это  для  того,  чтобы  дать  тебѣ  время  къ  ис- 
правленію.  Но  чѣмъ  долѣе  онъ  медлилъ  своими  наказа- 
ніями,  тѣмъ  будутъ  онѣ  ужаснѣе. 

^^)  Богъ  стольже  правосуденъ,  сколько  и  милосердъ. 
Па  нераскаянныхъ  гргъшпгшовъ  падеть  ярость  Его;  она 
носится  надъ  ихъ  главами,  какъ  туча,  готовая  въ  каж- 
дое мгновеніе  сверкать  своими  молніями.  Такъ  грѣшникъ 
въ  каждое  мгновеніе  находится  въ  опасности  навлечь  на 
себя  отъ  Бога  заслуженное  наказаніе.  Слова:  гнгьвь,  ярость, 
будучи  употребляемы  о  Богѣ,  имѣютъ  въ  Библейскомъ 
языкѣ  стольж^  обширное  значеніе,  какъ  наказаніе,  мсти- 
тельное правосудіе. 
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Господевь  постигастъ  впезапао,  и  ты 
погибнешь  во  время  иіщеиія.  10)  Не 
надѣйся  ва  неправедное  богатство  ибо 
оно  не  припесетъ  тебѣ  никакой  поль- 
зы въ  день  посѣпдеиія  (*). 

ПРОТИВЪ  НЕПОСТОЯНСТВА  ВЪ  сіов&хъ. 

11)  Не  вѣй  на  всяко^ъ  вѣтру  (^),  и 
не  ходи  всякою  тропою  (^).  Такъ  по- 
ступаетъ  двоязычныи  грѣшникъ  (*). 
12)  Будь  твердъ  въ  своихъ  мысляхъ^ 
и  твое  слово  да  будетъ  одно,  15)  Будь 
скоръ  для  слушанія^  и  медленъ  па  от- 
вѣтъ  (*),  14)  Если  знаешь,  отвѣчай 
ближнему;  если  нѣтъ,  то  рука  твоя  да 


(^)  Ср.  Притч.  40,   2;   11,  4.  и  замѣч.  на  1   ст. 

(^)  Не  перемѣняй  правилъ  и  языка,  по  требованію  мо- 
^ы  и  собственной  пользы.  Непостоянные  люди  не  заслу- 
живаютъ  никакого  уваженія  и  никакого  довѣрія. 

(^)  Не  придерживайся  каждой  партіи,  если  не  хочешь 
погубить  себя  вмѣстѣ  со  всѣми. 

(*)  Честный  человѣкъ  всегда  имѣетъ  одинъ  языкъ: 
безчестный  говоритъ  то  то,  то  д-ругое,  смотря  потому, 
какъ  располагаютъ  имъ  его  выгоды. 

(^)  Не  медли  слушать  добрый  совѣтъ  и  полезное  на- 
ставленіе,  но  не  спѣши  самъ  давать  совѣты  и  наставле- 
нія.  Ср.  Ііритч.  17,  27.  28.  Іак.  4.  19.  Чтобы  показать, 
что  мы  охотнѣе  должны  принимать  наставленія,  неясели 
поспѣшно  ствѣчать,  приро,і,а  дала  намъ  два  уха  и  только 
рдинъ  языкъ,  говоритъ  ІІлутархъ. 
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будетъ  на  устахъ  твоихъ  {').  13)  Слава 
и  безчестіе  въ  рѣчи^  и  языкъ  чело- 
вѣка — орудіе  падепія  его  П.  16)  Не 
слыви  наушнико^^ъ,  и  не  строй  коз- 
ней языкояъ  свонмъ:  17)  ибо  вора 
преслѣдуетъ  стыдъ^  и  злое  порицаніе 
двоязычнаго  И.  18)  Ни  въ  боль- 
шемъ,  ни  въ  маломъ  не  дѣлай  оши- 
бокъП. 


о  Не  совѣтуй  въ  дѣлахъ,  которыхъ  не  разумѣешь, 
но  молчи. 

(^)  Умною  рѣчію  ты  пріобрѣтаешь  честь;  не  разумною 
навлекаешь  на  себя  безчестіе.  Такимъ  образомъ  полез- 
нѣйшій  членъ  человѣка — языкъ  часто  бываетъ  орудіемъ 
его  несчастія.  Ср.  Притч.  18,  21.  Іак.  3,  2 — 8. 

(^)  Наушникъ  и  клеветникъ  уподобляются  здѣсь  вору, 
котораго  ожидаетъ  стыдъ  и  наказаніе.  Но  онъ  еще  ху- 
же вора;  ибо  послѣдній  похищаетъ  у  насъ,  можетъ  быть 
по  нуждѣ,  часть  нашего  имущества,  а  первый  по  злости 
отнимаетъ  честь,  которая  для  добраго  человѣка  драго- 
цѣннѣе  денегъ  и  имуществъ.  Отъ  ^вора  можно  предо- 
стеречь себя;  но  нельзя  сего  сдѣлать  отъ  клеветника, 
который  большую  часть  людей  вооружаетъ  противъ  насъ 
прежде,  нежели  мы  узнаемъ  объ  этомъ.  Убытокъ,  какой 
причиняетъ  воръ,  можно  опять  вознаградит^  трудомъ;  но 
если  невинный  человѣкъ  постраждетъ  въ  своей  чести,  то 
часто  кругъ  его  дѣйствій  навсегда  разстроивается. 

(*)  Удаляйся  малыхъ  пороковъ  также,  какъ  большихъ; 
ибо  малые  пороки  часто  имѣютъ  самыя  худыя  послѣд- 
ствія.  Одно  необдуманное  слово  можетъ  открыть  важнѣй 
шія  тайны  и  произвесть  продолжительную  вражду.  Одна 
искра  огня,  оставленная  безъ  вниманія,  можетъ,  превра- 
тить въ  непелъ  великолѣпнѣйшія  зданія. 
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ГЛАВА  6. 

Д60ЯЗЫЧІЕ  И  ТЩЕСЛАВІЕ. 

Ст,  1)  Не  будь  вмѣсто  друга  вра- 
гомъ,  чтобы  не  ііаслѣдовать  худаго 
мінени,  стыда  и  безчестія  С).  Вотъ 
удѣлъ  двоязычнаго  грѣшнііка  (').  2) 
Не  возносись  мыелію  души  своей,  что- 
бы она  не  погубила  тебя^  какъ  дцкііі 
волъ,  5)  не  иоѣла  твоихъ  листьевъ,  не 
нетребяла  твонхъ  плодовъ  и  не  оста- 
вила тебя,  какъ   сухое    дерево  (^).    А) 


(*)  Если  ты  изъ  друга  дѣлаешься  врагомъ:  то  зна- 
чить, что  ты  или  непостоянный,  или  неосмотрительный 
человѣкъ,  кзторый  каждому  ввѣряется,  не  узнавши  его 
напередъ.  И  то  и  другое  не  дѣлаетъ  тебѣ  чести. 

(^)  Двоязычный  грѣшникъ,  который  въ  глазахъ  лас- 
кается какъ  другъ,  а  за  глаза  поноситъ,  какъ  врагъ, 
желая  лишить  чести  своего  ближняго,  наконецъ  самъ 
становится  безчестнымъ.  Его  коварство  обнаруживается, 
и  онъ  какъ  язва  общества  дѣлается  ненави димъ  всякимъ 
добрымъ  человѣкомъ. 

(^)  Не  будь  гордъ  и  тщеславенъ;  иначе  увидишь  себя 
оставленнымъ  друзьями  и  планытво  и  разрушенными.  Кто- 
хочетъ  только  господствовать,  судить  и  все  подчинять 
себѣ,  тотъ  не  годится  для  общества.  Кал^дый  за  его  глу- 
пую гордость  будетъ  дѣлать  ему  противное;  если  онъ 
даже  что  нибудь  захочетъ  сдѣлать  и  хорошее,  то  поста- 
раются воспрепятствовать  ему  въ  томъ. 

Надмѣніе  и  тщеславіе  человѣка  сравниваются  съ  ди- 
кимъ    воломъ,  который     хочетъ    быть    только    вожатаемъ 
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Упря^^ый    нравъ    губіітъ    человѣка    и 
дѣлаетъ     его    поеіііѣшищемъ     враговъ 

его   0). 

БЛАГОРАЗУМНОЕ  ОБРАЩЕНІЕ  СЪ  ИСТИННЫШИ  И  ДОЖНЫШИ  ДРУЗЬЯШИ. 

3)  Сіадкія  уста  умножаютъ  друзей^ 
II  языкъ  благопривѣтлівый  умножаетъ 


въ  своемъ  стадѣ.  Волъ,  предводитель  стада,  въ  другомъ 
мѣстѣ  представляется,  какъ  образъ  властолюбиваго  вра- 
га. См.  Пеал,  67.  31.  Постыжденный  и  оставленный 
гордецъ  представляется  подъ  образомъ  молодаго  древа, 
котораго  листья  и  плоды  поядаются  и  потребляются  во- 
ломъ.  Противный  образъ  см.  Пс,   1,  3. 

Стихи  2  и  3  СЪ  нѣкоторымъ  измѣненіемъ  переведены 
здѣсь  по  Сирскому  и  Латинскому  переводу  въ  томъ  пред- 
положеніи,  что  чтеніе  мд  таирод  — правильна.  Новѣйшіе 
толковники  думаютъ,  что  въ  Еврейскомъ  подлинникѣ 
вмѣсто  кешоръ — какъ  волъ,  стояло  слово:  кесорекъ — 
хорошая  виноградная  лоза.  Но  сія  догадка  гіичѣмъ  не 
подтверждается.  Греческій  текстъ  буквально  говорить: 
Не  возносись  мыслгю  души  свое  я,  чтобы  твоей  души  не 
оборвали,  какъ  вола:  ты  поѣшъ  свои  листья,  потеря- 
ешь свои  плоды,  и  останешься,  ткъ  сухое  дерево.  Иные 
переводятъ  такъ:  не  возносись  ложнымъ  мнѣньемъ  о  себіъ^ 
чтобы  душа  твоя  не  сдѣлалась  буйною^  какъ  дикгй 
волъ\  листья  твои  пожруть,  плоды  свои  ты  поте- 
ряешь., и  останешься  самъ  съ  собою,  какъ   сухое  дерево, 

(*)  Здѣсь  мы  опять  слѣдовали  Сирскому  переводу,  ко- 
торому болѣе  благопріятствуетъ  связь  мыслей.  Упрямый 
нравъ,  гордость,  тщеславіе  и  властолюбіе  губятъ  человѣ- 
ка,  лишаютъ  его  друзей  и  дѣлаютъ  посмѣшищемъ  своихъ 
враговъ.  Греческій  буквально  говорить:  злая  душа  губитъ 
того,  кто  имѣегъ  ее  и  т.  д. 
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дружескія  бесѣды  С).  6)  Въ  ініірѣ 
ЖИВИ  со  мноіеіми,  но  совѣтуися  съ 
однимъ  изъ  тысячи.  7)  Если  ищешь 
друга;  то  ищи  его  нъ  /іскушевіи,  и  не 
тотчасъ  ввѣряйся  ему  (');  8)  потому 
что  иной  бываетъ  другомъ  на  свое 
времяз  и  не  пребудетъ  съ  тобою  въ 
день  твоей  скорби.  9)  Другой  другъ  , 
сдѣ^ается  врагомъ,  и  возвѣститъ  о 
разрывѣ  къ  стыду  твоему  С).  10)  Иной 


(*)  Какъ  надмѣнный  тонъ  и  гордая  мина  тщеславнаго 
отгоняютъ  отъ  него  всѣхъ  друзей,  такъ  скромный  тонъ 
и  дружеская  мина  кроткаго  человѣка  увеличиваютъ  число 
друзей,  и  всякій  восхищается  его  обращеніемъ. 

(^)  Если  кто  ищетъ  твоей  дружбы,  когда  ты^  бы- 
ваешь въ  нуждѣ;  то  ты  можешь  надѣяться,  что  истинная 
любовь  побуждаетъ  его  къ  тому.  Но  если  кто  ищетъ 
твоей  дружбы,  когда  тебѣ  благопріятствуетъ  счастіе;  то 
сіе  исканіе  можетъ  основываться  на  корыстолюбіи.  Во 
всякомъ  случаѣ  узнавай  образъ  мыслей  и  правила  твоего 
друга,  прежде  нежели  ввѣришься  ему  и  откроешь  свое 
сердце.  Другіе  переводятъ  сей  стихъ  такъ:  Если  изби- 
раешь друга,  то  избілраіі  его  съ  испытаніемъ^  и  не  тот- 
часъ полагайся  на  него. 

(^)  Если  кто  оставляетъ  друл^еское  обращен! е  другаго 
и  поступаетъ  съ  нимъ,  какъ  врагъ:  то  онъ  постарается 
оправдаться  предъ  людьми  и  сложить  вину  на  другаго. 
Всѣ  свои  недостатки  и  пороки,  которые  подали  поводъ 
къ  разрыву,  онъ  будетъ  извинять,  и  такимъ  образомъ 
повредитъ  чести  оставленнаго  имъ  друга.  Изъ  сего  вид- 
но, какъ  важно  и  необходимо  правило,  предложеное  въ 
стихѣ  7. 


—  4.5  —  6.  іо  —  15. 

другъ  есть  застольный  другъ  и  не  ос- 
танется вѣренъ  въ  несчастіи  твоемъ  (0. 
11)  Кбгда  тебѣ  счастливится^  онъ  вто- 
рой ты,  и  обращается  властно  съ  до- 
машнияіи  твоими  П.  12)  Если  же  па- 
дешь: то  и  онъ  возстанетъ  противъ  те- 
бя и  скроется  отъ  лица  твоего  С).  15) 
Держи  себя  дальше  отъ  враговъ  сво- 
ихъ,  и  съ  друзьями  своими  будь  осторо- 
женъ  (*).  14)  Вѣрный  другъ — крѣпкая 
заидита^  и  кто  нашелъ  его,  нашелъ  со- 
кровище П.   13)  Вѣрному  другу  нѣтъ 


(*)  Затрапезникъ  и  застольный  другъ  любитъ  не  тебя, 
но  твои  кушанья  и  вино.  Если  опустѣетъ  твоя  кухня  и 
погребъ,  то  кончается  и  предметъ  его  дружбы. 

(^)  Затрапезникъ  и  застольный  другъ  бываетъ  дерзокъ; 
онъ  хочетъ  распоряжаться  въ  твоемъ  домѣ,  какъ  госпо- 
динъ;  желаетъ,  чтобы  твои  домашніе  служили  ему,  какъ 
тебѣ. 

(^)  Если  ты  по  неблаговоленію  начальника  лишаешься 
своей  должности,  или  по  какому  нибудь  несчастному  слу- 
чаю своего  имущества;  то  застольный  другъ  не  узнаетъ 
тебя  болѣе,  онъ  чуждается  тебя  и  присоединяется  къ 
врагамъ  твоимъ,  если  видитъ,  что  можно  излечь  изъ 
сего  пользу. 

С^)  И  относительно  друзей,  которые  еще  не  совер- 
шенно тобою  узнаны  и  не  приняты  тобою  въ  полное  до- 
вѣріе, — необходима  осторожность.  Они  могутъ  измѣнить 
тебѣ,  и  открыть  тайны,  которыя  ты  имъ  говорилъ. 

(®)  Вѣрный  другъ  поможетъ  тебѣ  въ  нуждѣ  и  всѣ 
опасности    раздѣлитъ  съ  тобою.  Такъ  ІонэФанъ  съ   опас- 
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замѣны  и  достоинству  его  нѣтт*  цѣны. 

16)  Вѣрный  другъ — врачевсгво  жиз- 
ни, и  боящіеся  Господа  находятіьего  (*). 

17)  Между  богобоязненными  бываетъ 
прочное  дружество,  потому  что  они 
единомысленны  С). 


ыостію  собственной  жизни  защищалъ  бѣжавшаго  и  пре- 
слѣдуемаго  Давида.   1   Царст.  20,  18, — 34. 

С)  Безъ  дружбы  наша  жизнь  не  имѣла  бы  радости  и 
утѣшенія.  Твое  счастіе  для  тебя  не  будетъ  вполнѣ  ра- 
достно, если  ты  не  можешь  раздѣлить  его  съ  вѣрнымъ 
другомъ.  Твое  несчастіе  для  тебя  будетъ  не  выносимо, 
если  искренній  другъ  не  прольетъ  бальзама  на  твои  ра- 
ны. Но  поелику  вѣрные  друзья  очень  рѣдки;  поелику  въ 
выборѣ  ихъ  легко  можно  ошибиться:  то  искренняго  и 
постояннаго  друга  должно  почитать  особеннымъ  даромъ 
Божіимъ.  Только  боящіеся  Господа  находятъ  его.  При- 
чина въ  слѣдующемъ  стихѣ. 

(^ )  Дружество  можетъ  быть  только  между  добродѣ- 
тельными;  потому  что  оно  должно  основываться  на  со- 
гласіи  добрыхъ  сердецъ  и  на  взаимномъ  уваженіи.  Гдѣ 
нѣтъ  вѣры  и  добродѣтели,  тамъ  не  можетъ  быть  ни 
взаимнаго  уваженія,  ни  добросердечія,  а  слѣдовательно  и 
продолжительной  друлсбы. 

Сей  стихъ  переведенъ  здѣсь  по  Сирскому  и  Арабско- 
му переводу.  Греческій  не  ясенъ  и  читается  такъ:  Боя- 
щгкся  Бога  ведешь  прямо  свою  дружбу \  поелику  искрен- 
нги  ею  такъ  же,  какъ  опь  (мыслитъ  и  чувствуетъ).  Пред- 
положивъ  опущеніе,  Греческій  текстъ  можно  представить 
такъ:  Боящійся  Бога  въ  отношеніи  къ  своей  друи^бѣ 
прямъ  и  искрененъ,  равно  какъ  и  другъ  его.  Иные  пе- 
реводятъ    такъ:    Боящгкся    Господа    исправляешь   своего 
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ХВАЛА  МУДРОСТИ. 

18)  Сынъ  мой!  съ  юности  возлюби 
ученіе,  и  ты  до  старости  пріобрѣтешь 
мудрость  С).  19)  Какъ  оратай  и  сѣя- 
тель  трудись  надъ  нею,  и  ожидай  доб- 
рыхъ  плодовъ  ся  С)щ  20)  І5ъ  обрабо- 
тывапіи  ея  ие  много  потрудииіься  и 
скоро  будешь  вкушать  плоды  ея.  21) 
Невѣждамъ  она  кажется  тяжкою^  и 
безсмысдеиный  не  пребываетъ  въ  ней* 
22)  Она  для  него  какъ  пробный  ка- 
мень, и  онъ  не  медлить  отвергать  ее  О* 


друга,  ибо  наковъ  онь  самъ,  таповь  становится  и 
другой. 

(*)  Упражняйся  въ  юности,  чтобы  сдѣлаться  мудрымъ 
и  добрымъ  человѣкомъ;  такимъ  обр.  во  всю  свою  жизнь 
будешь  мудръ  и  добръ:  ибо  доброе  воспитаніе  обнару- 
живаетъ  свое  вліяніе  въ  продоллченіи  всей  жизни.  Ср. 
Притч.  22,  6.  Изреченіе  Іисуса  Сирахова  тоже  говоритъ, 
что  сіе  часто  повторяемое  правило;  въ  юности  привыкаешь, 
въ  старости   дѣлаешь. 

(-}  Если  земледѣлецъ  хочетъ  имѣть  обильную  жатву; 
то  онъ  заранѣе  долженъ  трудиться  для  сего,  —  пахать  и 
сѣять;  и  наконецъ  богатая  жатва  вознаградитъ  его  труды 
и  утомленіе.  Такъ  же  долженъ  быть  прилѣженъ,  долженъ 
много  испытать  и  тотъ,  кто  хочетъ  образовать  свой  умъ 
и  сердце,  кто  хочетъ  быть  умнымъ  и  благочестивымъ. 
Ср.  замѣч.  на  гл.  Д,    17. 

(^)  Неразумный  и  глупый  человѣкъ  перестаетъ  стре- 
миться къ  мудрости  и  добродѣтели,  какъ  скоро  замѣ- 
титъ,    что  съ    симъ  стремленіеі^гь    соединены    самоотвер- 


б.   23  —  29.  —   ^8   — 

25)  Мудрость  С) — имя  ел;  не  многимъ 
она  открыта.  24)  Слушай^  сынъ  мой^ 
прими  мои  ваставленіа  и  не  отвергай 
моихъ  совѣтовъ.  25)  Вложи  свои  но- 
ги въ  оковы  ея,  и  выю  свою  въ  цѣпь 
ея.  26)  Преклони  рамена  свои  и  но- 
си ее^  и  не  скучай  узами  ея.  27)  Всею 
душею  своею  прилѣпись  къ  ней^  и 
всею  силою  своею  сохраняй  пути  ея  С). 
28)  Слѣди  за  нею^  ищи  ея.,  н  она 
дастъ  тебѣ  узнать  себя;  а  когда  най- 
дешь^ не  оставляй  ее.  29)  Напослѣ- 
докъ  ты  обрѣтеть  въ  ней  успокое- 
ніе,  и  она  обратится  тебѣ  въ  радость  С) 

женіе  и  скорби.  Мудрость  для  него,  какъ  тяжелый  ка- 
мень, котораго  онъ  ни  поднять  ни  нести  не  можетъ;  онъ 
пытался,  но  нашелъ  себя  слипікомъ  слабымъ  и  потому 
бросилъ  опять  его.  Сравненіе  взято  съ  огромныхъ  камней, 
находившихся  въ  городахъ  и  деревняхъ  Палестинскихъ. 
Молодые  люди  испытывали  надъ  ними  свои  силы,  могутъ 
ли  поднять  или  нести  ихъ,  или  какъ  они  сильны.  Ср. 
Зах.  ^2,  3. 

(*)  Т.  е.  сокровенная.  Такое  значеніе  имѣетъ  слово 
мудрости  на  Евр.  языкѣ  хомка  (хокма). 

(^)  Слѣдуй  законамъ  ума  и  вѣры,  хотя  они  и  против- 
ны твоимъ  наклонностямъ:  потому  что  чрезъ  это  ты  со- 
хранишь достоинство  своей  природы,  и  приготовишь  себѣ 
продолжительное  счастіе. 

(^)  Побѣда  надъ  страстями  и  упражненіе  въ  добродѣ- 
тели  въ  началѣ  кажутся  трудными,  но  чрезъ  постоянное 
упражненіе  въ  нихъ,  наконецъ  дѣ.іаются  легкими  и  прі- 
ятными. 
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50)  Ея  оковы  будутъ  для  тебя  крѣп- 
кимъ  ограліденіемъ,  и  цѣпь  ея  на  выи 
пышнымъ  украшеніемъ  С):  51)  ибо 
на  ней  златое  украшеніе,  и  узы  ея — 
іацинтовая  ткань  С).  52)  Ты  одѣненіь- 
ся  ею,  какъ  пышною  одеждою^  и  воз- 
ложшпь  ее  на  себя,  какъ  вѣнецъ  ра- 
дости. 55)  Сынъ  мой!  если  захочешь, 
то  научишься,  и  если  предашь  ей  свою 
душу,  то  будешь  уменъ  П.  54.  Если 
съ  любовію  будешь  слушать  ее,  то 
пріобрѣтешь  ее;  и  если  преклонинп» 
къ  ней  ухо  свое,  то  будешь  мудръ. 

ПОЛЬЗА  БЕСѢДЪ  О  БОГѢ  И  ОБРАЩЕНЫ  СЪ  ПРЕСТАРѢДЫШИ  ІЮДЫИІВ. 

55)  Люби  быть  въ  обществѣ  стар- 
цевъ,  и  кто  мудръ,  къ  тому  прилѣп- 
ляйся  (*)•   Всякій    разговоръ    о    Богѣ 


(*)  Испо.шеніе  предписаній  мудрости  принесетъ  тебѣ 
честь  и  славу. 

(^)  Мудрость  представляется  царицею  въ  торжествен- 
номъ  одѣяніи.  Ср.  Притч,  і,  9.  Іацинтъ  и  пурпуръ 
у  древнихъ  были  самыми  лучшими,  царскими  цвѣтами; 
первый  добывался  изъ  рыбы  каракатицы,  второй  изъ 
багрянки  (родъ  морской  раковины). 

(^)  Желающій  быть  мудрымъ  и  добродѣтельнымъ  дол- 
женъ  только  пользоваться  случаями,  какіе  представляют- 
ся ему  къ  просвѣщенію  разума  и  очищенію  сердца.  Та- 
кихъ  случаевъ  Богъ  много  даетъ   человѣку. 

(*}    Старые    люди   опытны    и  потому  обыкновенно  бы- 

3 
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слушай  съ  охотою  и  изрѣченій  му- 
дрости НС  пропускай  (*).  56)  Если 
узнаешь  умнаго  чсловѣка, — съ  рання- 
го  утра  спѣши  къ  нему,  и  нога  твоя 
пусть  трстъ  пороги  дверей  его (^).  57) 
Помышляй  всегда  о  повелѣніяхъ  Го- 
спода, и  заповѣди  Его  всегда  имѣй 
предъ  очами.  Онъ  укрѣпитъ  твое  серд- 
це ^  и  тебѣ  дастся  желаніе  мудрости  О* 


ваютъ  благоразумны.  Они  могутъ  дать  юношамъ  руко- 
водство къ  мудрой  жизни,  и  предостеречь  ихъ  отъ  опа- 
сностей невинности.  Въ  часы,  назначенные  для  друже- 
скихъ  бесѣдъ,  молодые  люди  должны  слушать  поучитель- 
ные разговоры  умныхъ  старцевъ,  и  не  терять  драгоцѣн- 
ное  время  на  безполезныя  игры. 

С)  Всякій  разговоръ  о  вѣрѣ,  о  нравственности,  о  сред- 
ствахъ  быть  добродѣтельнымъ,  долженъ  быть  для  тебя 
пріятенъ, — и  содержаніе  его  глубоко  напечатлѣвай  въ  душѣ 
своей,  если  важно  для  тебя  быть  мудрымъ  и  добродѣ- 
тельнымъ. 

(^)  Ср.  Притч.  8,  34.  Греческій  текстъ  собственно  такъ 
говоритъ:  нога  твоя  должна  затоптать,  протереть  по- 
рогъ  его  двери,  Съ  сильнымъ  желаніемъ  учись  всему, 
чему  только  и  гдѣ  только  ты  можешь  учиться.  Не  упу- 
скай ни  одного  случая,  когда  можешь  увеличить  и  усо- 
вершить  свои  познанія. 

(^)  Лучшее  средство  пріобрѣсть  расположеніе  къ  добро- 
дѣтели  и  сдѣлаться  нравственно  добрымъ,  есть  внима- 
тельное чтеніе  св.  Писанія,  гдѣ  человѣкъ  посредствомъ 
Божественнаго  наставленія  располагается  къ  добру  и  укрѣ- 
пляется  въ  немъ. 
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ГЛАВА  7. 

РІЗЛИЧНЫЯ  ПРАВИЛА  НРАВСТВЕННОСТИ  И  БЛАГ0РА37МІЯ 

Ст,  1.  Не  дѣлай  зла*,  и  тебя  не 
постигнетъ  зло.  2)  Уклоняйся  отъ  не- 
правды,  и  неправда  удалится  отъ  те- 
бя* 5)  Сынъ  мои!  не  сѣй  на  браз— 
дахъ  неправды,  —  и  ты  не  пожнепіъ 
ея  седмерицею  С). 

4)  Не  проси  у  Господа  власти,  и 
у  царя  почетнаго  мѣста  (')•  5)  Не 
хвались  предъ  Господомъ  своею  не- 
винностію  (^),  и  предъ  царемъ  своею 
мудростію  (')•  6)  Не  желай  быть  судь- 


(')  Ср.  Притч.  22,  8.  Осі.  10,  12;  Іов.  4,  8.  Каков, 
дѣйствіе,  таково  и  послѣдствіе.  Кто  другаго  обманываетъо 
тотъ  и  самъ  будетъ  обманутъ. 

(^)  Не  ищи  должностей;  онѣ  соединены  съ  опасностя- 
ми. Сіе  увѣщаніе  Іисуса  относится  къ  Іудеямъ,  которые 
тѣснились  къ  дворцамъ  царей  Сирійскихъ  и  Египетскихъ, 
гдѣ  они  встрѣчали  опасность  отпасть  отъ  вѣры  отцевъ 
своихъ. 

(^)  Оплакивай  предъ  Богомъ  грѣхи  свои,  и  не  гордись 
добрыми  дѣлами:  ибо  онѣ  суть  нечто  иное,  какъ  неза- 
служенный даръ  Бога,  дающаго  тебѣ  силу  и  расположе- 
яіе  къ  добродѣтели.  Ср.  Дан.   9,   19. 

(*)  Князья  хотятъ  быть  выше  другихъ  по  гюзнаніямъ 
и  силѣ.  Кто  предъ  ними  хочетъ  высказывать  свою  уче- 
ность и  блистать  своими  познаніями,  тотъ  оскорбляетъ 
ихъ,  вмѣсто  того,  чтобы  снискать  ихъ  одобреніе.  Они 
любятъ  только  уступчивыхъ  и  признающихъ  ихъ  прево- 
сходство рабовъ 
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ею 9  если  не  можешь  искоренить  не- 
правды^  чтобы  не  устрашиться  лица 
сильнаго  и  не  положить  соблазна  сво- 
ей правотѣ.  7)  Не  грѣши  противъ 
черни,  но  и  не  унилшйся  предъ  на- 
родомъ  С).  8)  Не  зііпутывайся  до  двухъ 
рсізъ  въ  грѣхѣ:  ибо  и  за  одинъ  разъ 
не  останешься  безнаказанъ  С).  9)  Не 
говори:  «на  мнол^ество  даровъ  моихъ 
воззритъ,  и  когда  принесу  Богу  выш- 
нему, пріиметъ»  О.  10)  Не  малоду- 
шествуй въ  молитвѣ  своей,  и  не  за- 
бывай подавать  милостыню  С).  11) 
Не  насмѣхайся  надъ  человѣкомъ,  на- 
ходящимся въ  горести  дуніи:  ибо  есть 
Смиряющій  и  Возвышаюш,ій   С).     12) 


(*)  Если  ты  ііоставленъ  начальникомъ;  то  не  притѣсняй 
народа,  но  и  не  ласкательствуй  ему. 

(^)  Не  дѣлай  изъ  грѣха  привычки.  Не  употребляй  во  зло 
милосердія  Божія,  если  первое  согрѣшеніе  твое  осталось 
ненаказаннымъ.  Паказаніе  отложено,  но  не  отмѣнено. 

(^)  Не  думай,  что  можешь  загладить  жертвою  грѣхи, 
обратившіеся  въ  навыкъ.  Не  исправившись,  не  ожидай 
прощенія. 

(*)  Какъ  не  надобно  слишкомъ  надѣяться  на  себя,  такъ 
не  должно  и  отчаяваться  въ  милосердіи  Божіемъ.  Молитву 
объ  отпущеніи  грѣховъ  сопровождай  дѣлами  любви  къ 
ближнимъ,  чтобы  преклонить  Тога  на  милость. 

{**)  Не  издѣвайся  надъ  несчастнымъ  Богъ,  смирившій 
его  страданіями,  можетъ    легко    освободить  его  и  послать 
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Не  паши  лжи  на  братѣ  своемъ,  и  не 
дѣлай  ничего  подобнаго  другу  (*)•  15) 
Не  желай  лгать  никакою  ложью:  ибо 
частое  употребленіе  ея  не  на  благо  Г). 
14)  Не  будь  болтливъ  въ  обществѣ 
старшихъ,  и  не  повторяй  словъ  въ 
просьбѣ  своей  С*).  15)  Не  гнушайся 
трудною  работою  и  земле дѣліемъ,  со- 
зданнышъ   Вышнишъ  П.    16)    Не   прі- 


на  тебя  испытаніе.  Чего  желалъ  бы  ты  тогда  отъ  ближ- 
нихъ?  Язвительной  ли  насмѣшки,  или  сострадательнаго 
участія?  Посему  каждый  долженъ  уважать  страдальца. 
Оскорбленіе,   нанесенное  ему,  восходитъ  къ  самому  Богу. 

(')  Другъ  и  братъ  имѣютъ  право  ожидать  отъ  насъ 
услугъ  и  добрыхъ  отзывовъ.  Итакъ,  если  злословіе  во- 
обще преступно,  то  злословіе,  направленное  противъ  друга, 
есть  самое  черное  преступленіе. 

(*)  Лжецъ  теряетъ  всякое  довѣріе.  Его,  кзкъ  безчестна- 
го  человѣка,  всѣ  презираютъ  и  бѣгаютъ. 

(^)  Худо,  если  молодой  человѣкъ  въ  обществѣ  почет- 
ныхъ  старцевъ  хочетъ  управлять  разговоромъ.  Напротивъ 
онъ  долженъ  скромнымъ  молчаніемъ  оказывать  уваженіе 
къ  возрасту,  богатому  опытностію  (см.  ниже  гл.  32,  3. 
7).  Если  ты  просишь  чего  нибудь  у  почтеннаго  лица:  то 
ожидай  съ  благоговѣніемъ  его  отвѣта,  и  не  повторяй  де- 
сять разъ  свою  просьбу,  какъ  бы  сомнѣваясь  въ  его  умѣ 
или  добротѣ.  Опытный  старецъ  сначала  хладнокровно  об- 
думаетъ,  можетъ  ли  онъ  исполнить  тйое  прошеніе. 

(*)  Богъ  ун^е  при  сотвореніи  міра  указалъ  человѣку  на 
земледѣліе,  какъ  на  постоянное  его  занятіе:  ибо,  какъ  го- 
верится  въ  Быт.  2,  15.,  и  введе  его  въ  рай  сладости^ 
дѣлати  его  и  хранити,  Трудъ — не  наказаніе,  а  назначе- 
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а&щіінся  къ  обществу  грѣшниковъіО. 
17)  Сшіряй  очень  свою  душу  С).  18) 
Помни,  что  гнѣвъ  не  замедлитъ:  19) 
ибо  казнь  нечестиваго — огнь  п  червь  С)! 
20)  Не  мѣняи  друга  ни  нд  что,  ни 
искренняго  брата  на  золото  СоФир- 
ское  С).  21)  Не  отступай  отъ  лісны, 
мудрой  и  доброй:  ибо  любовь  ея  вы- 
ше злата.  22)  Не  обижай  раба,  ко- 
торый трудится  честно,  ни  наемника, 


ніе  человѣка,  и  кто  сталъ  бы  стыдиться  работы,  тому  на- 
добно было  бы  стыдиться  и  того,  что  онъ  человѣкъ. 

(*)  Не  оправдывайся  тѣмъ,  что  многіе  грѣшатъ,  и  что 
не  одинъ  ты  грѣшникъ.  Богъ  можетъ  такъ  же  легко  на- 
казать и  многихъ  грѣшниковъ,  какъ  одного, — и  это  на- 
казаніе  не  укоснитъ. 

(^у  Глубоко  смиряйся  предъ  Богомъ,  будущимъ  Судіею 
твоимъ,  и  умоляй  Его  съ  сокрушеннымъ  сердцемъ  о  про- 
щеніи  своихъ  грѣховъ  и  о  дарованіи  силъ  къ  исправле- 
нію  себя. 

(^)  Казни  грѣшника,  который  исходитъ  изъ  сего  міра 
безъ  исправленія,  страшны.  Вѣчное,  но  безплодное  раска- 
яніе,  переходящее  въ  страшное  отчаяніе,  становится  до- 
лею его.  Червь,  можетъ  быть,  служитъ  здѣсь  образомъ 
угрызеній  совѣсти,  а  огнь, — можетъ  быть,  образомъ  снѣ- 
дающей  скорби.  Впрочелгь  несомнѣнно,  что  въ  другой  жи- 
зни соотвѣтствуютъ  имъ  и  дѣйствительные,  но  только 
неизвѣстные  намъ  предметы.  Эти  образцы  заимствованы 
отъ  того,  что  въ  древнее  время  тѣла  преступниковъ  бы- 
ли оставляемы  Сезъ  погребенія  и  дѣлались  пищею  червей, 
или  сожигаСхМЫ  были  на  огнѣ. 

С*)  Вѣрнаго  друга  нельзя  купить  за  золото.  См.  гл.   6, 
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отдающаго  душу  свою  (О*  25)  Раба 
разумнаго  да  любитъ  душа  твоя;  не 
лишай  его  свободы  (^).  24)  Есть  ли 
у  тебя  скотъ?  Заботься  объ  иешъ  и 
если  онъ  тебѣ  нуженъ,  держи  его  Р)# 
23)  Есть  ли  у  тебя  сыновья?  Учи 
ихъ^  и  съ  юности  преклоняй  выю 
ихъ  (*).   26)  Есть  ли  у  тебя    дочери? 


24.  25.  Золото  СоФирское,  или    ОФирское  считалось  са- 
мымъ  лучшимъ. 

(*)  Рабамъ  и  наемникамъ,  которые  трудятся  для  тебя, 
долженъ  ты  оказывать  уваженіе  и  благодарность.  Они 
такіе  же  люди,  какъ  и  ты;  бѣдность  не  уничтожаетъ  ихъ 
человѣческаго  достоинства.  Они  твои  благодѣтели,  коимъ 
ты  обязанъ  спокойствіемъ  своимъ.  Малая  плата,  которую 
даешь  ты  имъ,  не  вознаграждаетъ  тѣхъ  страданій ,  кото- 
рыя  они  несутъ  для  тебя.  Они  терпятъ  зной,  холодъ, 
непогоду  и  неудобства  всякаго  рода,  чтобы  доставить  те- 
бѣ  пользу.  Итакъ  во  всякомъ  случаѣ  ты  остаешься  долж- 
никомъ  ихъ  и  обязанъ  уважать  ихъ  и  обходиться  съ  ни- 
ми съ  любовію,  какъ  съ  самымъ  полезнымъ  классомъ  на- 
рода? Ср.  Еф.   6,   9. 

(^)  Рѣчь  объ  Израильтянинѣ,  служившемъ  другому  Из- 
раильтянину въ  качествѣ  раба.  Всякій  разъ  по  истеченіи 
шести  лѣтъ  такіе  рабы  отпускались  на  свободу.  См.  Исх. 
21,  2;  Второз.   15,    12. 

(^)  Ср.  Прич.  12,  10;  27,  23.  Кто  не  заботится  о 
своемъ  скотѣ  и  не  даетъ  ему  достаточной  пищи  и  покоя, 
тотъ  не  получитъ  отъ  него  и  пользы.  Не  надобно  забы- 
вать, что  на  человѣкѣ  есть  обязанности  и  въ  отношеніи 
къ  скоту. 

{*)  Съ  дѣтства  истребляй  упрямство  въ  своихъ  сыновь- 
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Бодрствуй  надъ  тѣломъ  ихъ,  и  не 
смотри  на  нихъ  слишкомъ  весело  С). 
27)  Выдай  дочь,  и  ты  совершишь  ве- 
ликое дѣло!  Мужу  разумному  подари 
ее  П.   28)    Есть    ли  у  тебя  жена  по 


яхъ  и  пріучай  ихъ  къ  повиновенію,  безъ  котораго  они  не 
могутъ  быть  добрыми  гражданами.  Ср.  Причт.  13,  24. 
и  ниже  гл.  30,  1 — 13. 

(*)  Внушай  своимъ  дочерямъ  стыдливость;  охраняй  ихъ 
отъ  опасностей  нецѣломудрія;  удаляй  ихъ  отъ  забавъ,  мо- 
гущихъ  быть  вредными  для  ихъ  добродѣтели;  тщательно 
бодрствуй  надъ  ихъ  поведеніемъ;  вооружай  ихъ  чувствомъ 
страха  Божія  и  въ  свое  время  введи  ихъ  въ  честное  су- 
пружество; такимъ  образомъ  ты  сохранишь  чистоту  ихъ 
сердца.  Если  дочери  твои  красивы:  то  скрывай  отъ  нихъ 
свою  радость;  иначе  онѣ  сдѣлаются  суетными,  гордыми 
и  своенравными. — На  востокѣ  покупали  невѣстъ  и  чѣмъ 
онѣ  были  красивѣе,  тѣмъ  были  дороже.  Такимъ  обра- 
зомъ отецъ  могъ  смотрѣть  на  красивыхъ  дочерей,  какъ 
на  значительный  капиталъ  и  обнаруживать    радость. 

(^;  Если  ты  далъ  своей  дочери  добраго  и  умнаго  му- 
жа: то  ты  исполнилъ  великую  родительскую  обязанность 
и  оказалъ  ей  важнѣйшую  услугу.  Если  не  найдется  до- 
бродѣтельный  и  умный  мужчина,  который  могъ  бы  купить 
твою  дочь:  то  лучше  выдать  ее  безъ  платы  за  умнаго  и 
честнаго  человѣка,  нежели  продавать  богатому,  но  грубому 
мужчинѣ.  Смотри  при  заключеніи  брака  не  на  деньги, 
а  на  нравственность  жениха;  иначе  продашь  ее  на  убой  и 
поступишь  не  какъ  заботливый  отецъ,  а  какъ  своекорыст- 
ный тиранъ. 

Извѣстно,  что  у  Іудеевъ  браки  заключались  родителя- 
ми безъ  согласія  дѣтей.  См.  Быт.  21,  21;  24,  4.  Суд. 
14,  2.  Этотъ  обычай   и  теперь    существуетъ  на  Востокѣ. 
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сердцу,  то  не  отвергай  ее  С).  29)  Отъ 
всего  сердца  почитай  отца  своего  и 
не  забывай  родильиыхъ  мукъ  своей 
матери  (^).  50)  Помни,  что  ты  ро- 
дидся  отъ  нихъ,  и  чѣмъ  воздашь  имъ 
за  то,  что  они  сдѣлали  для  тебя? 

51)  Всею  душею  своею  слул;и  Гр- 
споду    и  чти    священниковъ    Его    П. 


(*)  Уже  выше  въ  ст.  21  сынъ  Сираховъ  не  совѣтовалъ 
развода,  который  въ  Моусеевомъ  законѣ  въ  нѣкоторыхъ 
случаяхъ  дозволялся,  и  въ  позднѣйшее  время  производил- 
ся по  самымъ  моловажнымъ  причинамъ;  Іисусъ  Сираховъ 
замѣтилъ  также,  что  умная  и  благочестивая  жена  дороже 
золота  и  что  посему  безразсудно  было  бы  разрывать  съ 
нею  брачный  союзъ  для  того,  чтобы  жениться  на  бога- 
той. Онъ  почитаетъ  нужнымъ  еще  повторить  сей  совѣтъ; 
потому  что  земная  жизнь  брачнаго  человѣка  ничѣмъ  такъ 
не  услаждается,  какъ  достойною  любви  супругою,  которая 
соединяетъ  умъ  съ  добрымъ  сердцемъ. 

С)  См.  замѣч.   на  гл.  3,  13  и  14. 

(^)  Іудеи  взирали  на  Бога,  какъ  на  верховнаго  Царя 
своего,  назначили  ему  особенные  города  и  особенныхъ 
служителей.  Это  были  потомки  Левіи,  которые  должны 
были  бдѣть  надъ  порядкомъ  и  достоинствомъ  Его  внѣш- 
няго  почитанія,  надъ  обученіемъ  народа,  надъ  важностію 
закона,  надъ  отправленіемъ  правосудія.  Съ  сими  обязан- 
ностями не.іьзя  было  совмѣстить  земледѣлія;  посему  зем- 
лю, которая  слѣдовала  колѣну  Левіину,  Моѵсей  раздѣлилъ 
между  другими  колѣнами  и  постановилъ,  чтобы  потомки 
Левія  жили  десятинами  и  жертвами.  Если  бы  имъ  не 
удѣляли  десятинъ  и  не  предоставляли  предписанныхъ  час- 
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52)  Всѣми  силаіни  люби  Создателя 
своего  и  не  оставляй  служителей  Его . 
55)  Бойся  Господа  и  чти  священни- 
ка; Дсчвай  ему  часть,  какъ  заповѣдано 
тебѣ:  54)  начатки  и  ;кертву  за  грѣхъ, 
часть  плеча,  жертву  святыни  и  на- 
чатки освященныхъ  плодовъ  (*). 

53)  Простирай  руку  свою  къ  бѣд- 
ному,  и  твоя  жертва  будетъ  совер- 
шенна С).  56)  Будь  благотворителенъ 
ко  всѣмъ  живымъ^  и  мертвому  не  от- 


тей  жертвы:  то  они  должны  бы  были  или  терпѣть  нуж- 
ду, или  приняться  за  ремесла  и  пренебрегать  своимъ  слу- 
женіемъ  Богу,  равно  какъ  образованіемъ  народа  и  смо- 
трѣніемъ  за  обн^ественными  дѣлами.  Такимъ  образомъ  ихъ 
бѣдность  была  бы  вредна  и  для  государства  и  для  вѣ- 
ры.  Съ  сею-то  цѣлію  Іисусъ  Сираховъ  увѣщаваетъ  своихъ 
современниковъ  чтить  священниковъ,  какъ  служителей 
Божіихъ,  т.  е.  оказывать  имъ  уваженіе,  достойное  ихъ 
сана,  и  заботиться  о  ихъ  содержаніи.  Слово — чтить-на 
Библейскомъ  языкѣ  иногда  значитъ  забоі^иться  о  комъ 
либо,  кормить  кого  либо.  Слѣдующіе  32  и  33  стихи  не 
позволяютъ  сомнѣваться    въ  семъ  значекіи. 

(^)  О  показанныхъ  здѣсь  источникахъ  содержанія  Іу- 
дейскихъ  свяп^енниковъ  см.  Исх.  29,  26;  Лев.  7,  34. 
Числ.    18,   17;   Втор.  12.   19;   26,   10. 

О  Моѵсей  ясно  заповѣдалъ,  чтобъ  Іудеи  съ  своими 
жертвами  соединяли  благотворительность  къ  бѣднымъ. 
Посему  къ  жертвенному  столу  должно  было  приглашать 
бѣдііыхъ,  стояр.шихъ  въ  притворѣ  храма,  а  въ  третій 
годъ  отлагать  десятину    на    вспоможеніе    сиротамъ,   вдо- 
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называй  въ  дарѣ  (0.  57)  Не  удаляй- 
ся отъ  сѣтующихъ  и  плачь  съ  пла- 
чущими (^).  58)  Не  лѣнись  поеѣщать 
больнаго  (^);  за  сіе  ты  пріобрѣтешь 
любовь  къ  себѣ  (*)•   59)   Ко  всѣхъ  дѣ- 


вамъ  и  странньшъ.  См,  Втор  14,  29;  16,  11  и  ср,  съ 
симъ  Тов.    і,  7. 

(*)  Не  ограничивай  своихъ  благодѣяній  только  живы- 
ми; но  простирай  ихъ  и  на  мертвыхъ;  разширяй  предѣ- 
лы  своей  любви  къ  ближнимъ  такъ  далеко,  какъ  только 
возможно.  Заботься  о  приличномъ  погребеніи  умершихъ, 
ирими  къ  себѣ  оставшихся  послѣ  нихъ  дѣтей,  упрочь 
славу  ихъ  по  смерти,  учреди  трапезу  на  могилѣ  и  т.  д. 
см.  Руѳ.  2,  20;  Тов,  ^,  4;  4-,  48.  Кажется  на  послѣд- 
нее  обыкновеніе  главнымъ  обр.  намекается  здѣсь,  какъ 
ниже  30,  18.  И  у  древнихъ  христіанъ  нѣсколько  столѣ- 
тій  существовало  обыкновеніе  ставить  пип:^у  на  гробахъ 
умершихъ,  которая  принадлежала  бѣдньщъ,  молившимся  за 
умершихъ.  Въ  нѣкоторыхъ  монастыряхъ  и  ньшѣ  есть 
обыкновеніе,  въ  продолженіи  тридцати  дней  -по  смерти 
брата  въ  обш;ей  трапезѣ  оставлять  принадлежащую  ему 
часть  пищи  на  его  мѣстѣ  и  послѣ  стола  отдавать  ее  нищему. 

(^)  Принимай  участіе  въ  скорби  своего  ближняго  и 
старайся  облегчить  ее  утѣшеніемъ  и  помощію.  У  Іудеевъ 
и  другихъ  восточныхъ  народовъ  особенно  относилось  сю- 
да участіе  въ  печали   по  умершимъ. 

(^)  Обрадуй  больнаго  дружескимъ  посѣщеніемъ,  ободри- 
тельною бесѣдою  и  услугою  на  самомъ  дѣлѣ.  Посѣщать  на 
Библейскомъ  языкѣ  значитъ  также  заботиться.  Іер.  23, 
2;  1  Петр.  5,  2.  Но  должно  помнить  также,  что  слиш- 
комъ  частый  и  продолжительныя  посѣщенія  могутъ  быть 
тягостны  для  больныхъ. 

(*)  Человѣколюбивыми  поступками,  участіемъ    въ  стра- 
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лахъ  своихъ  помни  о  кончинѣ,   и    ты 
во  вѣкъ  не  согрѣшишь   С). 

ГЛАВА  8. 

ОБРАЩЕНІЕ  СЪ  ДЮДЬЫИ  СИЛЬНЫМИ,  БОГАТВШИ,  БОЛТДИВНШИ,    ДЕРЗКИМИ 
ПРЕСТАРѢДЫМИ,  МСТИТЕЛЬНЫМИ. 

Ст.  1)  Не  ссорься  съ  человѣкомъ 
сильнымъ;  иначе  впадешь  въ  его  ру- 
ки С).  2)  Не  судись  съ  богатымъ; 
онъ  перетянетъ  тебя;  5)  ибо  многихъ 
погубило  золото  и  совратило  сердца 
царей  Пф  4)  Не  спорь  съ  болтливымъ; 


даніяхъ  ближняго,  попеченіемъ  о  больныхъ  и  другими 
подобными  дѣлами  любви  человѣкъ  привлекаетъ  къ  себѣ 
всѣ  сердца  и  пріобрѣтаетъ  уваженіе. 

(*)  Сей  стихъ  можно  перевесть  и  такъ:  при  всѣхъ 
словарь  своихъ  помни  о  послѣднемь  концѣ.  Конецъ  че- 
ловѣка  есть  смерть,  судъ  и  вѣчность.  Кто  при  всякомъ 
А^ѣлЪ  помышляетъ,  что  это  можетъ  быть  послѣднее  дѣло 
въ  его  жизни,  что  можетъ  быть  на  этомъ  самомъ  мѣ- 
стѣ  онъ  умретъ  и  предстанетъ  предъ  Богомъ,  своимъ 
Судіею,  тотъ  вѣрно  будетъ  имѣть  въ  себѣ  довольно  си- 
лы, чтобы  сопротивляться  пожеланіямъ,  влекущимъ  его 
ко  грѣху. 

(^)  У  сильнаго  въ  рукахъ  всѣ  средства  найти  удовле- 
твореніе,  если  онъ  считаетъ  себя  оскорбленнымъ.  По- 
сему ты  всегда  останешься  неправъ,  если  вступиип>  въ 
тяжбу  съ  нимъ. 

(^)  Съ  богатымъ  не  выгодно  заводить  тяжбу;  потому 
что  онъ  очень  легко  можеі^  преклонить  деньгами  на 
свою  сторону  судей;  есть  даже  цари,  у  которыхъ  за  зо- 
лото все  продажно. 
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иначе  будешь  подкладывать  дрова  подъ 
огонь  его  С).  3)  Не  шути  съ  дерз- 
кимъ,  чтобъ  онъ  не  обезчестилъ  тво- 
ихъ  предковъ  С).  6)  Не  укоряй  чело- 
вѣка^  который  отвраш,ается  отъ  грѣ- 
ха;  помни^  что  всѣ  мы  виновны  (^). 
7)  Не  презирай  человѣка  въ  старо- 
сти его;  потому  что  и  для  насъ  на- 
станетъ  старость  (*).  8)  Не  радуйся 
смерти    человѣка  ,    бывшаго    врагомъ 


С)  Болтливый  похожъ  на  трескучій  огонь;  кто  свя- 
зывается съ  нимъ,  тотъ  подкладываетъ  дрова  подъ  огонь 
и  даетъ  ему  новую  пищу,  новый  предметъ  для  злословія; 
потому  что  болтливый  не  удовольствуется  твоими  словами, 
онъ  ко  всему  сдѣлаетъ  прибавленіе  и  всюду  разнесетъ. 
Самое  благоразумное  дѣло — совсѣмъ  не  знаться  съ  такими 
болтунами. 

(^)  Грубые  и  дерзкіе  люди  ничего  не  щадягъ  въ  шут- 
кахъ.  Если  же  не  найдутъ  въ  тебѣ  предмета  для  язви- 
тельной насмѣшки,  то  выищутъ  недостатки  въ  твоихъ 
предкахъ,  чтобъ  осмѣять  тебя,  какъ  ихъ  потомка. 

(^)  Грѣшникъ,  который  исправляется,  дѣлаетъ  это  ко- 
нечно не  безъ  борьбы  съ  самимъ  собою;  онъ  терзается 
раскаяніехмъ  и  стыдомъ.  Не  увеличивай  же  его  мученій 
воспоминаніемъ  о  его  худыхъ  поступкахъ;  прими  его, 
какъ  возлюбленнаго  брата,  забудь  его  грѣхъ  и  облегчи 
ему  путь.къ  добродѣтели.  Какъ  можешь  жестоко  посту- 
пать съ  грѣшникомъ,  когда  ты  самъ  грѣшникъ! 

(*)  Сіи  уроки  основываются  на  слѣдующемъ  правилѣ: 
чего  не  желаешь  себѣ  отъ  другихъ,  того  не  дѣлай  самъ 
другимъ.  Ты  надѣешься  достигнуть  старости;  пріятно 
ли    тебѣ    будетъ,    когда    надъ    тобою    станутъ    смѣяться 
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твоимъ;  помни,  что  всѣ  іны  умремъ  (  ) . 
9)  Не  пренебрегай  бесѣды  мудрыхъ, 
и  упражняйся  въ  притчахъ  ихъ:  10) 
потому  что  отъ  нихъ  ты  обогатишь- 
ся познаиіями  и  научишься^  какъ  слу- 
жить сильнымъ.  11)  Не  удііляйся  отъ 
бесѣды  старцевъ;  потому  что  и  они 
учились  у  своихъ  отцевъ.  12)  Отъ 
нихъ  пріобрѣтешь  ты  благоразуміе  и 
научишься  давііть  отвѣтъ  въ  случаѣ 
нужды  С).  15)  Не  раздувай  углей  грѣш- 
ника,  чтобъ  не  сгорѣть  въ  пламени 
его  огня  (^).  14)  Не  раздр.чжайся  предъ 
лицемъ  оскорбителя^  чтобъ  онъ  не 
подстерегъ,  какъ  піпіонъ^  за  устами 
твоими  (^).    13)  Не  давай   взаймы  че— 


тогда  за  какую  нибудь  слабость?  Не  смѣйся  же  и  ты 
надъ  престарѣльши. 

(*)  Въ  нѣкоторыхъ  изданіяхъ  сей  стихъ  читается 
такъ:  не  радуйся  смерти  условѣка',  полит,  что  мы  всіь 
умремъ.  Не  радуйся  смерти  друга  или  сродника,  послѣ 
котораго  надѣешься  получить  наслѣдство.  'Івоя  соб- 
ственная смерть  скоро  можетъ  положить  конеіѵь  твоей 
радости.  Притч.   2і.  'ІТ. 

(2)  Совѣты  старцевъ  суть  плодъ  долговременной  опыт- 
ности. И  сей  опытности  не  можетъ  имѣть  молодой  че- 
ловѣкъ;  онъ  долженъ  слушать  стариковъ. 

(^)  Уклоняйся  людей  горячихъ,  вспыльчивыхъ  до  бѣ- 
шенства,  если  не  хочешь  потерпѣть  отъ  нихъ  чего  ни- 
будь худаго.  См.  ниже  гл.  28,   13.   14. 

('*)  Если    оскорбитъ   тебя   кто    браннымъ    словомъ,     не 
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ювѣку,  который  сильнѣе  тебя;  а  ес- 
ли даіпь,  то  считай  потеряннымъ  (^). 
16)  Не  поручайся  выше  силъ  своихъ; 
а  если  поручишься^  то  думай  объ  уп- 
латѣ  С).  17)  Не  входи  въ  тяжбу  съ 
судьею;  потому  что  надъ  нимъ  про- 
изнесутъ  судъ  по  его  достоинству  (^) . 
18)  Не  ходи  въ  путь  съ  дерзкимъ^ 
чтобъ  онъ  не  былъ  для  тебя  тяго- 
стенъ;  ибо  онъ  поступаетъ  по  свое- 
му киченію,  и  ты  можепіь  погибнуть 
отъ  его  безумія  Г).  19)  Не  заводи 
ссоры  съ  мстительнымъ, — и  не  ходи 
съ  нимъ  пустынею;  потому  что  кровь 
въ  глазахъ    его  —  ничто;     онъ  убьетъ 


отвѣчай  ему,  потому  что  ему  стоитъ  выманить  у  тебя 
одно  слово,    и    онъ   за    него    повлечетъ    тебя    на    судъ. 

(*)  Рѣдко  можно  найти  средства,  чтобы  принудить 
сильнаго  къ  уплатѣ  долга.  Не  льзя  вытребовать  назадъ 
даннаго  взаймы,  не  причинивъ  себѣ  непріятностей.  Одно 
уже  требованіе  будетъ  сочтено  за  обиду. 

(")  См.  Притч.  6,  і;  и,  16;  20,  16;  22,  26:  и  примѣ- 
чанія  на  главу  29,  17 — 23,  гдѣ  Іисусъ  Сираховъ  по- 
дробно говор итъ  объ  этомъ  предметѣ. 

(^)  Судьи  почитаются  между  собою  братьями  и  одинъ 
другаго  не  обвинитъ,  Благоразумнѣе  не  судиться  съ  од- 
нимъ  судьею  предъ  другимъ. 

С*)  Съ  дерзкимъ  не  должно  вступать  ни  въ  какое  об- 
щеніе;  потому  что  онъ  предпринимаетъ  наглости  вся- 
каго  рода,  которыя  причиняютъ  вредъ  и. ему  и  друзьямъ 
его. 
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тебя  тамь,   гдѣ  некому  будетъ  помочь 
тебѣ  С). 

20)  Не  совѣтуйся  съ  глупымъ;  онъ 
ее  удеряаітъ  слова  С).  21)  При  чу- 
жемъ  не  дѣлай  ничего  тайнаго;  пое- 
лику не  знаешь,  что  у  него  на  умѣ  С). 
Не  открывай  своего  сердца  кая;дому 
человѣку;  онъ  не  будетъ  благодарить 
тебя  за  то  (*). 


(*)  Мстительный  житель  востока  часто  скрываетъ 
свой  кровавый  планъ  подъ  маскою  вѣрной  дружбы,  что- 
бы тѣмъ  удобнѣе  привести  его  въ  дѣйствіе.  Особенно 
это  дѣлаютъ  кровомстители,  которые  почитаютъ  себя 
безчестными  до  тѣхъ  поръ,  пока  не  отмстятъ  за  смерть 
родственниковъ  своихъ.  Стоить  только  вспомнить  объ 
Іоавѣ,  Авенирѣ  и  Амессаѣ.  2.  Царст.  3,  27;  20,  Ю. 
Съ  такими  людьми  путешествовать  по  странѣ  пустын- 
ной было  бы  крайне  опасно. 

(^)  Поелику  исполненіе  плана  часто  зависитъ  отъ  то- 
го, что  средства  къ  исполненію  предварительно  неиз- 
вѣстны  другимъ;  то  не  должно  советоваться  съ  людьми 
глупыми,  которые  тотчасъ  все  открываютъ. 

(^)  Чужой  можетъ  быть  по  приказан ію  вывѣдываегь 
твою  тайну,   чтобъ  открыть  ее  врагамъ  твоимъ. 

(*)  Мудрый  остерегается  неблагонамѣренныхъ  людей 
и  не  открываетъ  имъ  своего  сердца;  ибо  опасается, 
чтобъ  они  его  откровенность  не  употребили  во  вредъ 
его.  Примѣръ  представляетъ  Исторія  Сампсона,  которо- 
му его  откровенность  къ  Далидѣ  стоила  жизни.  Суд. 
16,   17. 
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ГЛАВА  9. 

НАСТАВЛЕНІЯ  ПРОТИВЪ  РЕВНИВОСТИ. 

Ст,  V)  Не  будь  ревнивъ  къ  женѣ 
сердца  своего  и  не  пріучай  ее  упо- 
треблять противъ  тебя  хитрости  (')• 
2)  Не  предавай  ікенѣ  души  своей  и 
не  допускай  ее  брать  верхъ  надъ  сво- 
ею силою  С), 

ПРОТИВЪ  НЕОСТОРОЖНОГО  ОБРАЩЕНІЯ  СЪ  ЖЕНСЕИШЪ  ПОЛОШЪ. 

5)  Не  ходи  на  встрѣчу  распутной 


С)  Ревнивость  мул^а  и  его  неосновательное  подозрѣніе 
молгетъ  и  вѣрную  жену  довести  до  отчаянной  мысли — 
быть  тѣмъ,  чѣмъ  мужъ  считаетъ  ее,  и  за  подозрѣніе, 
которое  ей  безъ  сомнѣнія  покажется  самымъ  грубымъ  ос- 
корбленіемъ,  мстить  дѣйствительною  невѣрностію.  Притомъ 
ревнивостію  и  подозрѣніемъ,  невѣрной  я;ены  не  испра- 
вишь, а  только  хуже  испортишь.  Чѣмъ  больше  за  ней 
смотрятъ,  тѣмъ  больше  она  старается  провести  мужа 
своего  обманомъ.  Если  хочешь  быть  спокоенъ  на  счетъ 
любви  жены  твоей  къ  тебѣ;  то  прежде  всего  сдѣлай  се- 
бя достойнымъ  любви,  и  подай  ей  примѣръ  супружеской 
дружбы  и  вѣрности. 

(*)  Люби  жену  свою,  но  не  подчиняйся  ей.  Женщина 
отъ  природы  властолюбива.  Если  ты  уступишь  ей  сколь- 
ко нибудь  права  мужа,  то  она  тотчасъ  начнетъ  посту- 
пать СЪ  тобой,  какъ  СЪ  рабомъ.  Помни  о  Сампсонѣ  и 
Соломонѣ,  и  научись  изъ  ихъ  примѣра,  какъ  несчастенъ 
бываетъ  мужъ,  который  свою  любовь  къ  женѣ  прости- 
раетъ  слишкомъ  далеко.  Суд.  46,  4—21;  3  Царст. 
11,  4. 

3* 
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женщинѣ,  чтобъ  не  попасть  въ  ея  сѣ- 
ти  С).  4)  Не  будь  долго  съ  пѣвпцею, 
чтобъ  не  увлечься  ея  искусствомъ  (^). 
о)  Не  засматривайся  на  дѣвицу,  чтобъ 
не  соблазниться  ея  красотою  П.  в) 
Не  предавай  души  своей  блудницамъ, 

чтобъ  не  погубить  наслѣдія  своего  (*). 

•і 

7)  Не  озирайся  на  улицахъ  города, 
и  не  броди  по  переулкамъ  С*).  8)  От- 
врати свое  око  отъ  красивой  я;енщи- 
ны,    и    не    засінатривайся    па    чул;ую 


(^)  Образъ  прелѣстницы  живо  начертанъ  Соломономъ  въ 
притчахъ  7,   10 — 23. 

(^)  Іисусъ  Сираховъ  говоритъ  о  восточныхъ  пѣвицахъ, 
которыя  были  женщины  непотребныя.Вгірочемъ  совѣтъ  его 
относится  и  къ  нашимъ  странамъ  и  временамъ. 

(^)  Ва  востокѣ  всѣ  взрослыя  дѣвицы  ходятъ  подъ  ію- 
крываломъ.  Если  кто  увидитъ  случайно  незамужнюю  кра- 
савицу безъ  покрывала  и  на  досугѣ  будетъ  всматривать- 
ся въ  нее;  то  этотъ  неосторожный  взглядъ  можетъ  зажечь 
въ  немъ  огонь  нечистой  любви:  ибо  соблазнъ  при  от- 
крытомъ  положеніи  тѣла  и  смотрѣніи  въ  лице  усиливает- 
ся отъ  непривычки.  Что  касается  до  насъ;  то  предо- 
стереженіемъ  своимъ  Іисусъ  Сираховъ  внушаетъ  намъ 
цѣломудренность  взглядовъ  и  осторожность  въ  обраще- 
ніи  съ  другимъ  поломъ. 

(*)  Кто  связывается  съ  распутными  женщинами,  тотъ 
скоро  теряетъ  и  имѣніе,  и  честь,  и  здоровье.  См.  Притч. 
5,   8—11. 

(^)  Бѣгай  улицъ  и  переулковъ,  гдѣ  любодѣйцы  под- 
стерегаютъ  себѣ  добычу.  См.  Прич.   7,  9. 
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красоту.  9)  Красотою  женскою  мно- 
гіе  уловлены:  любовь  загарается  отъ 
нея^  какъ  огонь.  10)  Съ  замужнею 
женою  совсѣмъ  не  садись  и  не  будь 
съ  ней  въ  пирушкѣ  за  виномъ,  11) 
чтобы  душа  твоя  не  преклонилась  къ 
ней 9  и  твоя  похоть  не  ввергла  тебя 
въ  погибель  (0. 

'  НЕ  ДОД&НО  ОСТАВЛЯТЬ  СТАРАГО  ДРУГА. 

12)  Не  оставляй  стараго  друга;  ибо 
новый  не  сравнится  съ  иимъ  С).    15) 


(*)  Іисусъ  Сираховъ  предостерегаетъ  отъ  прелюбо- 
дѣянія,  которому  на  востокѣ  могъ  бы  подвергнутся  тотъ, 
кто  на  пиру,  гдѣ  отъ  крѣпкаго  вина  разгорячается  кровь, 
вздумалъ  бы  помѣститься  на  подушкѣ  по длѣ  замулшей 
женщины.  На  востокѣ  женщины  ѣдятъ  обыкновенно  не 
вмѣстѣ  съ  мущинами;  и  если  мужья  ихъ  дѣлаютъ  пиръ, 
то  и  онѣ  въ  своемъ  теремѣ  дѣл аютъ  подобную  вечерин- 
ку для  женщинъ.  См.  Есѳ.  1,  9.  Итакъ  кто  вопреки  су- 
ществующимъ  обычаямъ  пригласитъ  къ  столу  жену  дру- 
гаго  мужа  и  возляжетъ  рядомъ  съ  ней  на  пирушкѣ,  тотъ 
былъ  бы  очень  не  далекъ  отъ  опасности  прелюбодѣянія. 
Жителю  Европы  сынъ  Сираховъ  сказа.зъ  бы:  не  входи 
въ  слишкомъ  короткое,  откровенное  обращеніе  съ  чужой 
женою;  оно  мо/кетъ  подвергнуть  опасности  твою  и  ея 
добродѣтель. 

(^)  Старый  другъ,  котораго  вѣрность  доказана  долго- 
временными опытами,  заслуживаетъ  болѣе  довѣренности, 
чѣмъ  новый,  который  не  довольно  еще  испытанъ.  Ста- 
рый другъ  лучше  новыхъ  двухъ,  говоритъ  пословица. 
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Новый  другъ  иовое  вино;  когда  оно 
состарѣется,  съ  удоводьствіемъ  выпь- 
ешь его  С). 

различный  іраввкд. 

14)  Не  завидуй  сдавѣ  грѣшника; 
ибо  не  знаешь  9  какой  будетъ  конецъ 
его  (^).  13)  Не  соизволяй  желаніямъ 
нечестивцевъ;  помни.»  что  они  еще  до 
ада  примутъ  наказаніе  0).  16)  Дерл;и 
себя  дальпіе  отъ  человѣка^  который 
имѣетъ  власть  умерщвлять,  и  ты  не 
испытаешь  смертнаго  страха.  17)  А 
если  приблил;аешься  къ  нему,  то  не 
дѣлай  ошибокъ^  чтобъ  онъ  не  лишилъ 
тебя  жизни.  18)  Знай^  что  ты  ходишь 
среди  силковъ  и  ступаешь  по   город- 


(*)  Новаго  вина  не  нужно  презирать,  равнымъ  обр. 
и  новаго  друга;  но  обыкновенно  даютъ  вину  состарѣть- 
ся,  прежде  чѣмъ  станутъ  пить  его.  Равнымъ  образомъ 
и  другу  нужно  дать  состарѣться,  т.  е  нужно  долго 
испытывать  его  честность,  прежде  чѣмъ  ввѣримъ  ему 
свое  сердце. 

ПСрав.  Псал  36,  1.  2.  9.  10.  Притч.  3,  31;  23, 
І7;  24.  19.  20. 

(^)  Не  одобряй  того,  что  дѣлаютъ  беззаконники ;  не- 
входи  съ  ними  въ  сообщество;  ибо  ты  знаешь,  что  бѣд- 
ствіе  ожидаетъ  ихъ,  и  что  часто  оно  постигаетъ  ихъ 
прежде  смерти. 
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скшіъ  зубцамъ  (*).  19)  Испытывай , 
сколько  можно,  друзей  и  совѣтуйся  съ 
мудрыми  С).  20)  Бесѣдуй  съ  умными, 
и  всѣ  твои  разговоры  должны  быть 
согласны  съ  закономъ  Всевышняго  (^)• 
21)Застольнымъ  твоимъ  долженъ  быть 
праведный  человѣкъ^  и  въ  страхѣ  Го- 
споднемъ  должна  состоять  слава  твоя  (*). 
22)  Вещь  получаетъ  хвалу  отъ  руки 
мастера,  а  мудрый  правитель  народа 
отъ  своихъ  словъ  (^).  25)  Болтуна  бо- 


(*)  Бѣгай  отъ  двора  азіатскаго  деспота,  гдѣ  тысячи 
опасностей  угрожаютъ  твоей  жизни.  Ты  ходишь  тамъ, 
какъ  птица,  по  силкамъ,  въ  которыя  можешь  быть  пой- 
манъ  и  удавленъ,  ты  ходишь  по  вершинамъ  городскихъ 
стѣнъ,  гдѣ  непріятели  легко  могутъ  достать  тебя,  прон- 
зить стрѣлами  своими  и  повергнуть  мертвымъ  на  зем- 
лю. Ты  стоишь  на  опасномъ  мѣстѣ,  которое  при  измѣн- 
чивой  милости  царя  и  при  дѣятельной  зависти  едвали 
долго  молчетъ  держать  тебя. 

(^)  Не  ввѣряйся  никакому  другу,  прежде  нежели  хо- 
рошо узнаешь  его  и  убѣдишься  въ  его  честности.  Ср. 
6,  6—13. 

(^)  Въ  друзья  и  довѣренные  избирай  только  умныхъ  и 
благочестивыхъ  людей,  которые  въ  бесѣдахъ  своихъ  не 
издѣваются  надъ  вѣрою:  ибо  только  между  мудрыми  и 
добродѣтельными  людьми  можетъ  быть  истинное  и  про- 
должительное дружество.  Гл.  6,  17. 

(*)  Только  съ  людьми  честныхми  обходись,  какъ  съ 
домашними  друзьями,  и  ничего  не  ставь  выше  чести  быть 
богобоязненнымъ  чтителемъ  вѣры. 

(*)  Способность  и  искусство  худоліника  узнается  по  ве- 
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ятся  въ  городѣ,  И  дерзкаго  на    слова 
ненавидятъ  (0. 

ГЛАВА  10. 

ДІИСТВОВАНІЕ  ШУДРАГО  ПРАВИТЕЛЯ- 

Ст.  I)  Мудрый  правитель  держитъ 
народъ  свой  въ  строгости,  и  владѣніе 
умнаго  благоустроено  (^).  2)  Каковъ 
правитель  народа^  таковы  и  рабы  его, 
и  каковъ  нач«\льникъ  города,  таковы 
всѣ  жители  его  (^).  5)  Неразумный 
царь  губитъ  народъ  свой,  а  при   бла- 


щи,  которую  онъ  сдѣлалъ.  Подобно  сему  можно  узнать 
мудрость  правителей  изъ  рѣчей  ихъ  и  посту пковъ,  изъ 
ихъ  рѣшеній  и  распоряженій. 

(^)  Клеветникъ,  науишикъ,  болтливый  лжецъ  суть 
страшные  бичи  человѣческаго  рода;  съ  такими  людьми 
никто  не  спокоенъ  и  всякій  находится  въ  опасности  по- 
терять драгоцѣннѣйшее  благо  жизни — честь.  См.  зам.  на 
гл.   5,   16  и  6,   1. 

(-)  Мудрый  правитель  бдитъ  надъ  исполненіемъ  зако- 
новъ  и  наказываетъ  преступниковъ.  Почему  всѣ  части 
его  управленія  находятся  въ  прекрасномъ  порядкѣ;  ибо 
его  чиновники  исполняютъ  свои  обязанности. 

(^)  Поведеніе  государя  есть  образецъ,  къ  которому 
примѣняются  его  чиновники  и  подданые.  Посему  не- 
благоразумный и  неблагонравный  государь  губитъ  всю 
свою  землю,  какъ  говорится  въ  слѣд.  стихѣ.  Библей- 
ская исторія  представляетъ  этому  довольно  доказательствъ. 
См.  3  Царст.  12,  26;  16,  31;  4  Царст.  16,  18;  22, 
6.   и  др.  Ср.  Еккл.   10.   16—19. 
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горсізуміи  сидьиыхъ  населяется  го- 
рѳдъ  (М.  4)  Въ  рукѣ  Господа  власть 
надъ  землею,  —  и  Онъ  воздвигает ь  на 
ней  въ  свое  время  полезнаго  человѣ- 
ка.  3)  Въ  рукѣ  Господа  счастіе  че- 
ловѣка^  —  и  на  лице  начальника  Онъ 
изливаетъ  Свою  славу  (^). 

ГЛУПОСТЬ  ГОРДОСТИ- 

6)  Не  сердись  на  ближняго  своего 
за  всякое  оскорбленіе,  и  не  дѣлай  ни- 
чего, что  показывало  бы  высок омѣ- 
ріе  (^).   7)  Гордость    ненавистна    Богу 


(*)  Мудрые  государи  стараются  остановить  опусто- 
шительные для  человѣчества  пороки,  открываютъ  новые 
источники  продовольствія,  покровительствуютъ  земледѣлію» 
торговлѣ,.  промышнленности ,  облегчаютъ  супружества, 
бдятъ  надъ  общественною  безопасностію,  заботятся  о 
воспитаніи  юношества,  о  просвѣщеніи  народа,  о  благо- 
устройствѣ  городовъ,  и  вообще  дѣлаютъ  благоразумныя 
постановлен! я,  которыя  способствуютъ  народонаселенію  и 
благосостоянію  ихъ  государствъ. 

(^)  Добрые  государи  и  честные  чиновники  находятся 
подъ  руководительствомъ  самого  Бога,  Который  чрезъ 
нихъ  благоволитъ  счастливить  народъ  свой.  Богъ  изли- 
ваетъ на  лице  начальника  славу  свою,  т,  е.  содѣйствуетъ 
чиновникамъ ,  сообщаетъ  имъ  необходмыя  лознанія , 
направляетъ  трудъ  ихъ  ко  всеобщему  благу  и  даетъ  имъ 
пожинать  миръ  и  славу  отъ  трудовъ  своихъ.  Подобныя 
выраженія    встрѣчаются  въ  Пс.  4..   7;  66,  2;   118,    135. 

(^)  Высокомѣриый  не  прощаетъ  оскорбления,  если  чув- 
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И  людяіиъ,  и  противъ  обоихъ  дѣлаеть 
несправедливости  (*).  8)  Владычество 
переходить  отъ  народа  къ  народу  за 
несправедливости,  высокомѣріе  и  ко- 
рыстолюбіе  С).  9)  Что  гордится  зем- 


ствуетъ,  что  имъ  уязвляется  его  гордость.  Посему  Іисусъ 
Сирахъ  старается  исцѣлить  людей  отъ  гордости,  предста- 
вляя имъ  вредныя  слѣдствія  оной. 

(*)  Гордость  ненавистна  Богу;  потому  что  гордый  не 
признаетъ  зависимости  своей  отъ  Бога,  и  своихъ  пре- 
имуществъ  не  считаетъ  даромъ  Божіимъ;  а  такимъ  об- 
разомъ  дѣлаетъ  несправедливость  противъ  Него,  когда 
отказывается  какбы  отъ  Его  владычества.  Гордый  нена- 
выстень  людямь]  потому  что  онъ  вездѣ  хочетъ  господ- 
ствовать, вездѣ  подавать  свой  голссъ,  и  своимъ  собраті- 
ямъ  не  хочетъ  усвоить  никакихъ  преимуществъ.  Такимъ 
образомъ  онъ  дѣлаетъ  несправедливость  противъ  людей; 
ибо  не  признаетъ  ихъ  заслугъ  и  отказываетъ  имъ  въ  дол- 
жномъ  уваженіи.  Е^  а/лср&лерсаѵ  изъ  обоихъ,  Е$  здѣсь  тоя^е, 
что  Евр.  алъ,  предъ,  противъ,  какъ  это  встрѣчается  въ 
Быт.    16,   5;  34.,   30;  Іер.   II,   19  и  др. 

(*)  Если  въ  государствѣ  не  соблюдаютъ  справедливо- 
сти; если  богатые  и  знатные  высокомѣрны,  а  народъ  въ 
угнѣтеніи:  то  пресѣкается  взаимное  довѣріе  между  госуда- 
ремъ  и  подданными,  между  высшими  и  низшими  сослові- 
ями;  единодушіе  изчезаетъ,  любовь  и  покорность  къ  су- 
ществующимъ  законамъ  хладѣетъ,  и  мѣсто  ихъ  заступаетъ 
склонность  къ  возмущеніямъ.  Если  рѣшительные  людиза- 
хотятъ  воспользоваться  обстоятельствами:  то  имъ  легко  во- 
оружить недовольный  народъ  и  затѣять  междоусобную  вой- 
ну, во  время  которой  сосѣдственные  народы  легко  могутъ 
завоевать  и  покорить  истерзанную  междоусобіемъ  землю. 
Такъ  отъ  несправедливости^  высокомѣріяи  корыстолюбія 
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ля  и  пепелъ?  С).  10)  Еще  при  жизни 
извергаются  внутренности  его  (');  11) 
продолжительная  болѣзнь  посмѣвает- 
ся  врачу:  12)  нынѣ  царь^  а  завтра 
шертвъ  С).  15)  Когда  умираетъ  чедо- 
вѣкъ^    то    получаетъ     въ    наслѣдство 
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переходить  владычество  отъ  одного  народа  къ  другому. 
Такъ  гордый  губитъ  цвѣтущее  государство! 

(*)  Іисусъ  Сираховъ  показываетъ,  какъ  глупъ  порокъ 
гордости.  Человѣкъ  есть  прахъ  и  пепелъ,  и  скоро  опять 
распадется  въ  прахъ  и  пыль.  Какъ  можно  ему  обрап;ать- 
ся  презрительно  съ  своими  братіями,  которые  имѣютъ 
одну  съ  нимъ  природу,  и  считать  себя  превознесеннымъ 
надъ  ними,  какъ  какое  нибудь  божество! 

О  Какъ  часто  еще  при  жизни  тѣло  человѣка  начи- 
наетъ  гнить!  Какъ  иной  больной  терпитъ  изверженіе,  въ 
которомъ  выходитъ  какбы  внутренность  его!  Какъ  непри- 
лично облекаться  высокомѣріемъ  такому  жалкому,  отвра- 
тительному творенію!  При  семъ  изображеніи  человѣческой 
бѣдности  сынъ  Сираховъ  имѣлъ  въ  виду,  кажется,  над- 
меннаго  и  нечестиваго  царя  Антіоха.  Антіохъ  превознесся 
предъ  Богомъ  Израилевымъ  и  хотѣлъ  истребить  всѣхъ  чти- 
телей  Его.  Но  отвратительная  болѣзнь,  отъ  которой  прор- 
вались его  внутренности  и  черви  ползли  изъ  чрева  его, 
заставила  гордаго  тирана  признать  силу  Божію  и  свое  ни- 
чтожество. См.  2  Мак.  9,  5 — 28. 

Переводъ  Сирскій  еще  болѣе  подходитъ  къ  несчастной 
кончинѣ  сего  мучителя:  какъ  можешь  гордиться  прахъ  и 
пепелъі  Еще  при  жизни  черви  ползутъ  у  него  изъ  бо- 
ковъ:  хирургь  рѣжеть  ножемъ  своимь  внутренности  его, 
и  пр.  Почти  тоже  чтеніе  и  Арабское. 

{^)  Его  болѣзнь  была  неизцѣльна,  какъ  говоритъ  писа- 
тель книги  Маккавейской.  2  Мак.     9,  5.    Казалось,    буд- 
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пресмыкающихся,  животііыхъ  и  чер- 
вей. 14)  Начало  гордости  есть  отпа- 
деніе  человѣка  отъ  5  оспода  и  отступ- 
леніе  сердца  его  отъ  Создателя  свое- 
го (0.  1о)  Гордость  есть  начало  грѣ- 
ха  О^  и  кто  преданъ  ей^  тотъ  дѣлаетъ 
мерзости  С).  10)  За  то  Господь  наво- 
дитъ  страшныя    наказаиія    и    истреб- 


то  она  смѣялась  ііадъ  врачемъ,  который  тщетно  истощалъ 
все  свое  искуство. 

О  Доіюлѣ  человѣкъ  чувствуетъ  свою  зависимость  огь 
Бога  и  смотритъ  па  своп  преимущества,  какъ  па  пеза* 
служспный  даръ  Божііі,  опъ  пе  можстъ  гордиться:  ибо 
надменность  состоитъ  въ  ложиомъ  представлеиіи,  что  ты 
обязанъ  своими  преимуществами  едіиіствсппо  своимъ  за- 
слугамъ  и  отъ  того  дерзаешь  съ  презрѣиіемъ  смотрѣть 
на  другихъ. 

(-)  Первый  грѣхъ,  учиненный  людьми,  былъ  гордость. 
Адамъ  и  Ева  хотѣли  чрезъ  вкушеніе  древеснаго  плода 
сдѣлаться  разными  Богу  и  ие  зазіісѣть  больше  отъ  сво- 
его Руководителя.  Быт.  3,  5.  ІІсзазислмэсть  отъ  Бога 
была  цѣлію  пхъ  ВіЧушеиія;  они  падѣялись  чрезъ  то  по- 
нять или  узнать  безъ  Божсстпеннаго  вразумленія,  что  хо* 
рошо  и  что  худо,  что  полезно  и  что  вредно.  Они  хотѣли 
достигнуть  ссстоянія ,  въ  которомъ  бы  уже  не  нмѣли 
нужды  приінпіать  болѣе  заповѣди  отъ  Бога.  Мы  слѣду- 
емъ  въ  переводѣ  чтенію  Александріііскаго  текста,  съ 
которымъ  согласны  Сирскій,  Арабскііі  и  Вулгата,  Съ 
Римскомъ  изданіп  смыслъ  запутаиъ;  «начало  гордости 
есть  грѣхъ. » 

{^)  Какъ  много  зла  можетъ  распространить  на  землѣ 
гордый,  уиорныіі  чсловѣкъ,  этому  научаеть  исторія  Еги- 
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ляетъ  его  въ  конецъ  С),  17)  Господь 
ниспровергъ  престолы  князей^  и  по- 
садидъ  кроткихъ  на  мѣсто  ихъ  С").  18) 
Господь  искореиидъ  гордые  народы  и 
насадидъ  на  мѣсто  ихъ  смиренные  Г). 
19)  Господь  опустошилъ  страны  на- 
родовъ  и  раззорилъ  ихъ  до  основанія 
земли  (*).  29)  Онъ  истомилъ  жителей 
ихъ,  погубилъ  ихъ  и  память  объ  нихъ 
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петскаго  царя  Фараона,  Вавилонскаго  царя  Навуходоносо- 
ра и  Сирійскаго  царя  Антіоха. 

(*)  Три  помянутые  тирана  всѣ  претерпѣли  страшныя 
наказапія.  См.  Исх.  гл.  7,  8,  9,  10;  Дан:  і,  28—31:2 
Макк.  9,5.  Злодѣйства,  какія  чинили  они,  вопіяли  на  небо; 
угнетенное  челозѣчсство  требовало  мщенія.  Богъ  произ- 
волъ  надъ  ними  месть  необычайнымъ  образомъ  и  пора- 
зилъ  смертііо  сіи  жаждундія  крови  п  хищеній  чудовища, 
Греческія  слова  7::сріѵб1'у.7г  Кѵрю;  та;  іѵ::оузух;  мы  перево- 
димъ:  Господь  наводитъ  страшныя  наказанія.  Здѣсь  конечно 
въ  подлинникѣ  Еврсйскомъ  стояло  сло?>о  киппедъ,  которое 
значитъ  обременять  и  прославлять. 

(*)  Вольный  Антіохъ  въ  послѣднемъ  письмѣ  своелгь 
самъ  обпадсживалъ  Іудеевъ,  что  его  сынъ  и  преемникъ 
будетъ  госудорь  кроткій  и  добры іі.  2  Макк.   9,  27. 

(^)  Гордыхъ,    нпдѣющпхся    на    свою    силу  Хананеянъ," 
Богъ  пстрсб[ілъ  и  землю  ііхъ  отдалъ  смиреинымъ  уповаю- 
щимъ  на  Бога  Израильтянамъ.  Сравн.  Псал.  43,  3;  79,  9. 
гдѣ  выражается  таже  мысль  п  такимъ  же  образомъ. 

(*)  Сію  участь  иены  іали  гор дыя  царства  Ассирійское 
п  Вавилонское.  Ихъ  области  были  опустошены,  столи- 
цы ихъ  обрапі,ены  въ  пепелъ,  почти  такя^е,  какъ  Со- 
домъ    и  Гоморра,    отъ    которыхъ    взято  и  выраженіе»— 
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изгладидъ  съ  земли.  21)  Гордость  не 
создана  въ  людяхъ,  ни  ярость  гнѣва 
въ  чадахъ  жены   (0. 

ПОЛЬЗА  СТРАХА  БОЖІЯ  И  МУДРОСТИ- 

_  22)  Какой  родъ  досточтимый?  родъ 
человѣческій.  Кіікой  родъ  досточти- 
мый? родъ  боящихся  Господа.  25)  Ка- 
кой родъ  безчестный?  родъ  человѣче- 
скій.  Какой  родъ  безчестный?  родъ 
преступающихъ  заповѣди  (^).  24)  Пер- 
вый среди  братьевъ — въ  почтеніи;  такъ 
и  боящійся  Господа  въ  очахъ  Его  С). 


такъ  что  (ст.  17.)  не  осталось  болѣе  и  слѣда  прежней 
славы  ихъ. 

С)  Гордость  и  яростный  гнѣвъ  неразлучны;  ибо  гор- 
дый крайне  чувствителенъ  и  отъ  малѣйшей  обиды  при- 
ходитъ  въ  бѣшенство.  Оба  порока  не  прироя^дены  чело-^ 
вѣку;  ибо  онъ  вышелъ  совершеннымъ  изъ  рукъ  своего 
Творца.  Они  суть  слѣдствія  нравственнаго  поврежденія 
человѣческой  природы,  дѣйствіе  перваго  грѣха,  который 
нарушилъ  равновѣсіе  мегкду  разумомъ  и  чувственностію. 
См.  Прем.   1,   4  3.    14.;   2,  23.   24. 

С)  Истинное  благородство,  честь  и  слава  человѣка  со- 
стоятъ  въ  его  благочестіи,  въ  повиновеніи  заповѣдямъ 
Творца  его.  Кто  преступаетъ  сіи  заповѣди,  тотъ  безче- 
ститъ  свое  благородство  и  уни;каетъ  достоинство  своей 
природы. 

(^)  Какъ  отецъ  семейства  отличаетъ  своего  первенца 
отъ  другихъ  дѣтей:  такъ  Богъ  общій  Отецъ  человѣковъ, 
отличаетъ  благочестивыхъ  между  дѣтьми  Своими;  Онъ 
оказываетъ  имъ  явные  знаки  Своей  любви  и  благоволенія. 
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23)  (0.  И  для  богатаго  и  для  знатна- 
го  и  для  бѣднаго  слава — страхъ  Гос- 
подень. 26)  Несправедливо  презирать 
умнаго  бѣднаго,  и  неприлично  почи- 
тать грѣшника  (богатаго).  27)  Пра- 
витель^ судія  и  сильный  —  въ  чести, 
но  никто  изъ  нихъ  не  великъ  такъ^ 
какъ  боящійся  Господа  С).  28)  Му- 
дрому рабу  служатъ  свободнее,  и  уш- 
ный  человѣкъ  не  ропщетъ  на  то  (^). 

ЧЕДОВФКЪ  ОБЯЗІНЪ  ТРУДИТЬСЯ- 

29)    Не    почитай    низкимъ    дѣлать 
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(*)  Въ  Римскомъ  издан іи  и  Слав,  переводѣ  опущенъ 
стихъ  между  24  и  25  ст.,  который  въ  другихъ  издані- 
яхъ  читается  такъ:  Страхъ  Божіи  пролагаетъ  путь  къ 
царскому  достоинству ,  а  упорство  и  гордость  къ  по^ 
терѣ  онаго» 

(^)  Истинный  чтитель  Бога  выше  правителей  и  знат- 
ныхъ  людей,  которымъ  наружно  льстятъ,  а  въ  сердцѣ 
презираютъ,  если  только  благоразуміе  и  добродѣтели  не 
дѣлаютъ  ихъ'  въ  самомъ  дѣлѣ  достопочтенными.  Добро - 
дѣтель  сообщаетъ  чтущему  Бога  внутреннее  достоинство, 
которое  далеко  превышаетъ  всѣ  земныя  почести  и  знаме- 
нитости. Она  награждаетъ  его  блаженнымъ  чувствомъ  са- 
моувая^енія  и  вынуждаетъ  даже  отъ  порочнаго  тайное 
почтеніе. 

(^)  Низкое  произсхожденіе  не  отнимаетъ  славы  у  мудро- 
сти и  добродѣтели.  Онѣ  во  всякой  одеждѣ  и  при  всякомъ 
дѣл^ѣ  равно  драгоцѣнны.  Мудрому  рабу  ввѣряютъ  надзоръ 
надъ  свободными  дѣтьми.  Они  слушаются  его,  какъ  сво- 
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свое  дѣло  С)  и  не  будь  гордъ  во  вре 
мя  нужды  (^).  50)  Лучше  тотъ,  кто 
трудится  и  иінѣетъ  во  всемъ  изоби- 
діе  нежели  тотъ,  кто  величается  и  не 
имѣетъ  хлѣба  (^). 

5і)  Дитя  мое!  уважай  свою  дуніу 
съ  скромностію  и  воздавай  ей  честь 
по  ея  достоинству  (') .  52)  Кто  оправ- 
даетъ  т*го,  который  грѣшитъ  про— 
тивъ  собственной  души?  И  кто  ста- 
нетъ    почитать    того,    который    самъ 


его  начальника,  и  благоразумный  отецъ  радуется,  что  віо- 
жетъ  ввѣрить  дѣтей  своихъ  рабу  для  руководства.  Ср. 
Притч.  47,  2.  Такъ  Авраамъ  ввѣрилъ  сына  своего  Иса- 
ака вѣрному  рабу  своему  Еліезсру.  Такъ  іосифъ,  кото- 
рый служилъ  рабомъ  въ  домѣ  ПентеФрія,  былъ  господи- 
номъ  и  хозяиномъ,  надъ  всѣмъ  его  домомъ.  Быт.  24,  6; 
39,  4. 

(*)  Не  ищи  предлога  уволить  себя  отъ  труда.  Трудъ 
не  безчестенъ,  а  иохваленъ;  и  трудолюбивый  рабъ  доро- 
же празднаго  господина. 

(^)  Правило  для  вельмэжъ,  которые  въ  Самой  нуждѣ 
слишкомъ  горды,  чтобы  трудиться. 

(^)  Лучше  богатый  кргстьянинъ,  чѣмъ  бѣдный  дворя- 
нинъ.   Сравн.  ЕГрич.   12,  9. 

(*)  Іисусъ  Сираховъ  предохраняотъ  отъ  ложнаго  сми- 
ренія.  Мудрый  не  ставитъ  слишкомъ  высоко  своихъ  пре- 
имуществъ,  но  и  не  нрезираетъ  ихъ.  Оиъ  не  смотритъ 
на  другихъ  съ  презрѣніемъ,  но  и  себя  не  слишкомъ  упи- 
жастъ,  а  нанротивъ  ноддержива'стъ  свое  достоинство. 
Онъ  не  гордъ.  но  и  не  низокъ. 
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себя  безчеститъ  С)?  55)  Бѣднаго  по-^ 
читаютъ  за  умъ^  а  богатаго  почита- 
ютъ  за  богатство  С),  54)  Но  кто  по- 
чтенъ  въ  бѣдности,  то  не  тѣмъ  ли 
больше  въ  богатствѣ?  И  кто  презрѣііъ 
въ  богатствѣ,  то  не  тѣмъ  ли  больше 
въ  бѣдности  С). 


ГЛАВА  И. 
Ст,    I)  Мудрость  возвышаетъ    гла- 


(*)  Кто  не  признастъ  споііхъ  заслугъ  и  забызаетъ  при- 
личное своему  состоянію  увал^сшс,  тотъ  грѣшитъ  противъ 
самого  себя. 

(^]  Бѣдный  не  имѣетъ  другихъ  средствъ  возвыситься 
и  достигнуть  чести,  кпкъ  прилежаиіемъ,  познаніями  и 
добродѣтелію . 

(^)  Если  бѣдный  лишенъ  даровъ  счастія,  которымъ 
предразсудокъ  обыкновенно  оказываетъ  почгеніе,  и  одна- 
і;ожъ  уважается  за  свою  добродѣтсль  и  познанія:  то  не 
гораздо  ли  больше  онъ  будетъ  почтенъ,  если  съ  внутрен- 
ними преимуществами  соединяются  въ  немъ  внѣшнія?  Если 
и  въ  богатыхъ,  коихъ  ослѣпляетъ  внѣшность,  неизвини- 
тельны глупость  и  порокъ:  то  не  гораздо  ли  меньше  из- 
винительны въ  бѣдномъ,  который  не  можетъ  скрыть  сво- 
его невѣжества  и  неблагонравія  ослѣпительностііо  внѣш- 
ппхъ  пренмущсствъ?  Бѣдныіі  получаетъ  здѣсь  двоякое  на- 
ставленіе:  онъ  должснъ  стремиться  неутомимо  къ  про- 
свѣп^енію  п  дсбродѣтели,  чтобы  сдѣлаться  достойньшъ 
уваженія:  по  онъ  не  долженъ  презирать  и  богатства  и 
нерадѣть  о  средствахъ — пріобрѣтать  временный  блага. 


11,1-4.  —зо- 

ву смиреннаго,  и  посаждаетъ  его  сре- 
ди князей  С). 

Н!  ДОЛЖНО  СУДИТЬ  о  ЧЕ10ВѢКІ  ПО  НАРУЖНОСТИ. 

2)  Не  хвали  никого  за  красоту  его 
и  не  презирай  никого  за  лице  его  (^^. 
5)  Пчела,  самое  малое  ме;кду  перна- 
тыми 5  и  плодъ  ея  первый  между 
сластьми  С). 

НЕ  должно  ГОРДИТЬСЯ. 

4)  Не  гордись  красивою  одеждою, 
и  не  возносись,  когда  ты  въ  чести; 
ибо  дѣла  Господни   чудны,    и    сокро- 


(*)  Сей  стихъ  состоитъ  въ  связи  съ  предъидущею  гла- 
вою и  имѣетъ  одинаковое  значеніе  съ  первой  половиной 
33  ст.  10  гл.  Смиренный  или  бѣдный,  —  ибо  оба  сіи 
слова  часто  ставятся  одно  вмѣсто  другаго, — можетъ  воз- 
выситься познаніями  и  честностію  до  перваго  почетнаго 
мѣста. 

(^)  Въ  прекрасномъ  тѣлѣ  живетъ  часто  дурная  душа  и 
въ  дурномъ  тѣлѣ  прекрасная  душа.  Познанія  и  добродѣ- 
тель  должны  быть  предметами  твоего  уваженія  и  твоей 
похвалы,  а  не  внѣшній  видъ  человѣка,  видъ,  который  не 
зависитъ  отъ  него  самого,  а  есть  дѣло  природы.  ^ 

(^)  Какъ  пчела,  самое  невидное  насѣкомое,  сладкимъ 
медомъ  своимъ  приноситъ  человѣку  болѣе  пользы,  чѣмъ 
большія  красивыя  птицы:  такъ  и  некрасивый  человѣкъ 
трудолюбіемъ  и  познаніями  можетъ  доставить  государству 
важнѣйшую  пользу,  чѣмъ  самый  красивый  и  видный  че- 
ловѣкъ,  которому  не  достаетъ  головы. 
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венны  суды  Его  надъ  людьми  (*).  3) 
Многіе  тираны  свержены  на  землю, 
и  тотъ,,  о  комъ  не  дум.іли,  получалъ 
вѣнецъ  (^).  6)  Многіе  сильные  тяжко 
были  посрамлены^  и  знатные  преданы 
въ  руки  враговъ   (^). 

7)  Не  порицай  не  изслѣдовавши; 
развѣдай  преяіде^  и  потомъ  наказывай. 
8)  Не  отвѣчай  не  выслуніавніи^  и  не 
перебивай  рѣчи  другаго  (*).  9)  Не 
спорь  о  дѣлѣ,   которое    тебя    не     ка- 


I 


С)  Дѣла  Господни,  планы,  по  коимъ  Онъ  править  мі- 
ромъ,  чудны.  См.  Еккл.  3,  ІІ;  7,  іі;  8,  17.  Онъ  часто 
возвышаетъ  человѣка,  чтобы  тѣмъ  глубже  низвергнуть 
его.  Навуходоносоръ,  могущественный  царь  своего  вре- 
мени, возгордился  своими  побѣдами  и  великолѣпіемъ  укра- 
шеннаго  имъ  города  Вавилона,  и  съ  трона  изгнанъ  былъ 
въ  лѣса,  гдѣ  ѣлъ  траву  съ  дикими  животными.  Дан.  4, 
20.  30.  Иродъ  Агриппа  возгордился  царскимъ  одѣяніемъ 
и  льстивою  хвалою  народа,  и  въ  тоже  время  пораженъ 
былъ  неисцѣльною  болѣзнію  —  изъѣденъ  былъ  червями. 
Дѣян.   12,  21—23. 

(^)  Такъ  Давидъ  отъ  стада  былъ  воззванъ  на  тронъ. 
Такъ  Абдолонимъ  изъ  садовника  сдѣлался  царемъ  Сидон- 
скимъ.  Вмѣсто  —  получалъ  вѣнець — въ  греческомъ  стоитъ 
собственно:  посилъ  дгадиму,  царскую  головную  перевязь, 
которую  на  воотокѣ  употребляли  вмѣсто  короны.  См.  2 
Цар.  1,   10. 

(^)  Еримѣры:  Сампсонъ  среди  Филистимлянъ,  Седекія 
среди  Вавилонянъ. 

(*)  Сравн.  Притч.   18,   13;   29,   20. 
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сается^  и  не  суди   на    судѣ    грѣшни- 
ковъ  С). 

должно  изБѣг&ть  трудовъ,  пРЕвосходбщихъ  силы. 

10)  Сынъ  мой!  не  вдавайся  во  мно- 
гія  дѣла:  ибо  если  слишкомъ  умио- 
я;ишь  ихъ,  то  не  останешься  безъ 
вреда  (^),  и  если  будешь  гнаться ,  то 
не  достигнешь,  и  на  всемъ  бѣгу  не 
убѣжишь  С).  11)  Иной  трудится-,  то- 
мится, заботится,  и  только  больше 
отстаетъ.  12)  Другой  медлителенъ, 
нуждііется  въ  номош,и,  имѣетъ  недо- 
статокъ  въ  силахъ  и  терпитъ  великую 
бѣдность.  15)  и  очи  Господа  взира- 
ютъ  на  него  во  благо;  Онъ  возстав- 
ляетъ  его  изъ  ничтожествіі,  и  возно- 
ситъ  главу  его,  такъ,  что  многіе    ди- 


(')  Не  принимай  никакого  участія  въ  совѣщаніяхъ,  въ 
которыхъ  нечестивцы  рѣшаются  осудить  нсшиіность. 

(^)  Не  бери  на  себя  дѣлъ  больше,  чѣмъ  сколько  идіѣешь 
способностей.  Кто  все  хочетъ  дѣлать,  тотъ  ничего  не  сдѣ- 
ластъ.  Кто  чрезъ  мѣру  заваленъ  дѣлами,  тотъ  не  псрс- 
силитъ  ихъ  и  вмѣсто  пользы  понесетъ  вредъ.  Притч. 
28,  20. 

(^)  Кто  слишкоімъ  быстро  хочетъ  сдѣлаться  богатымъ, 
тотъ  рѣдко  бываетъ  богатъ,  и  кто  слинікомъ  суетливо 
старается  избѣжать  несчастій,  тотъ  скорѣе  всего  встрѣ- 
чается  съ  ними. 
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вятся  ему  С)  14)  Добро  и  ЗДО-,  жизнь 
и  смерть^  бѣдность  и  богатство  при- 
ходятъ  отъ  Господа.  13)  С)  Даяніе 
Господа  всегда  ииспосылается  благо - 
честивымъ,  и  благоводеніе  Его  вѣчно 
приносить  имъ  успѣхъ  Р).  16)  Иной 
дѣлается  богатъ  отъ  скупости  и  бе- 
реліливости,  и  наградой  ему  служить 
то,  і  У)  что  онъ  мояістъ  сказать :  я 
наніелъ  покой  и  теперь  стану  вку- 
шать свои  блага.  18)  Мо  онъ  не  уви- 
дитъ-,  какъ  пройдетъ  время^ — и  оста- 
вить ихъ  другимъ.   а  самъ  умретъ  (*). 

С)  Все  завріситъ  огь  благословен! я  Божія.  Съ  благо- 
словеніемъ  Божіимъ  достигнешь  скоро  и  почестей  и  бо- 
гатства, а  безъ  благословенія  Божія  всѣ  усилія  тщетны. 
Срави.   Притч.  10,   ^2;  Еккл.  ІО,  И;  Псал.  126,   1.  2. 

(^)  Въ  Римскомъ  изданіи  Греческаго  текста,  какъ  и  въ 
Славянскомъ  переводѣ,  между  14  и  15  ст.  не  достаегь 
двухъ  стиховъ.  По  Вулгатѣ,  Сирскому  и  Арабскому  не- 
реводамъ  сіи  стихи  читаются  такъ:  4  5.  Отъ  Бога  ис- 
ходить мудрость,  разсудитсяыіость  и  зпанге  закона;  отъ 
сею  лобовь  п  распояожеиге  къ  добрымъ  дѣламъ.  16.  За- 
б^уждспіе  и  тма  прирождены  ?рпзшнітамъ;  кто  радует- 
ся о  злѣ^  тотъ  и  посѣдѣеть  во  злѣ.  Въ  ст.  16.  мысль 
та,  что  есть  люди,  въ  которыхъ  злость  дѣлается  второю 
природою  и  которые  не  перестаютъ  грѣшить  до  самой 
смерти.  Ср.  Псал    57,  4. 

(^)  Богъ  не  ;калѣетъ  о  дарахъ,  которые  даетъ  благо- 
честивымъ;  ибо  сіи  дѣлаютъ  изъ  нихъ  доброе  употребле- 
ніе.  Ср.  Рим.  11,  29. 

(*)  Скряга  не  умѣетъ  вкушать  даровъ  Божіихъ.  Богьот- 
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Ѳ  УПОВАНІИ  НА  БОГА. 

І9)  Стой  твердо  въ  своемъ  завѣтѣ, 
дѣйствуй  по  нему,  и  состарѣйся  въ 
своемъ  дѣйствованіи  (*) .  20)  Не  удив- 
ляйся дѣдамъ  грѣшника  О;  уповіій  на 
Господа  и  пребывай  въ  трудѣ  сво- 
емъ:  21)  ибо  въ  очахъ  Господа  легко 
сдѣлать  вдругъ  и  неожиданно  бѣднаго 
богатымъ  С).  22)  Благословеніе    Гос- 


нимаетъ  ихъ  у  него  тогда,  когда  онъ  только  что  начи- 
наетъ  пользоваться  ими.  Онъ  умираетъ  тогда,  какъ  меч- 
талъ  о  наслажденіи  жизнію.  См.  Лук.  12,  19;  Еккл.  4, 
8;  3,  9.  14;  6,  2.  Съ  Греческаго  буквально  должно  пе- 
ревесть такъ:  но  онъ  не  знаетъ,  какое  пройдешь  время, 
т.  е.  какъ  долго  остается  ему  жить. 

(*)  Будь  постояннымъ  чтителемъ  Бога  и  исполнителемъ 
Его  закона.  Между  Израильтянами  и  Богомъ  былъ  заклю- 
ченъ  торжественный  завѣтъ,  по  коему  они  обязывались 
вѣрно  служить  Іеговѣ  и  исполнять  законъ  Его.  Богъ  съ 
своей  стороны  обѣщалъ  покровительствовать  и  благодѣ- 
тельствовать  своему  избранному  народу.  Быт.  15,  18; 
Исх.  19,  8;  2і,  3 — 8.  При  Іисусѣ  Навинѣ  завѣтъ  былъ 
возобновленъ.  Пав.  8,  30 — 35;  24,  1, — 27.  Также  и  по- 
слѣ  плѣненія  Вавилонскаго.  Неем.  9,  38. 

(^)  Не  завидуй  грѣшнику,  если  дѣла  его  идутъ  успѣш- 
но;  его  счастіе  мнимое  и  кратковременное.  Ср.  Притч. 
24,    1.   19;  Пс.   36,   1.  2.  7;  Еккл.   8,   43. 

(^)  Если  Богъ  захочетъ  наградить  вѣрнаго  исполните- 
ля закона  Своего  временными  благами;  то  Онъ  можетъ 
это  сдѣлать  скоро  и  неожиданно.  Благочестивый  не  дол- 
женъ  роптать,  если  коснитъ  благословеніе  Божіе. 
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пода  составляетъ  награду  благочести- 
ваго,  и  оно  скоро  принесетъ  плоды 
свои  (0.  25)  Не  говори:  для  чего  мнѣ 
это  нужно  и  кіікія  выгоды  я  могу  по- 
лучить отъ  сего  (^)?  24)  Не  говори: 
у  меня  довольно:  что  можетъ  теперь 
случиться  со  мной  худаго  (^)?  2.^)  Въ 
дни  счастія  не  думаютъ  о  несчастіи 
и  во  дни  несчастія  не  воспоминаютъ 
о  счастіи  (*).  26)  Ибо  въ  очахъ  Гос- 
пода легко  воздать  человѣку   въ    день 


(^)  Іисусъ  говоритъ  здѣсь  къ  Іудеямъ,  которымъ  за 
исполненіе  нравственнаго  закона  обѣщаны  были  времен- 
ныя  блага.  Христіанинъ  не  хочетъ  пожинать  плодовъ  сво- 
ей высокой  дѣятельности  здѣсь  на  землѣ,  но  въ  лучшемъ 
мірѣ.  Срав.  26-й  стихъ  сей  главы, 

(^)  Не  говори:  «что  пользы  бороться  съ  чувственностію, 
которая  противодѣйствуетъ  закону?  Какую  временную  вы- 
году принесло  мнѣ  донынѣ  благочестіе  мое?  (Ср.  Іов.  2, 
9;  Тов.  2,  14).  При  всемъ  дсбромъ  моемъ  поведеніи,  я 
бѣденъ  и  въ  презрѣніи.  Моя  добродѣтель  не  награждает- 
ся». На  сіе  возраженіе  добродѣтельнаго  бѣднаго,  близ- 
каго  къ  отчаянію,  отвѣтъ  въ  26-мъ  ст. 

(^)  Не  мысли  также  съ  надмѣннымъ  богачемъ:  «у  ме- 
ня есть  все,  что  мнѣ  нужно;  къ  чему  я  буду  служить 
Богу?  Я  не  имѣю  нужды  въ  Его  благословеніи;  богатство 
мое  защититъ  меня  отъ  всѣхъ  несчастій  и  бѣдъ«. 

(*)  Гордый  не  думаетъ  въ  счастіи,  что  его  мо^кеть  по- 
стигнуть несчастіе;  потому  и  надмѣвается.  Малодушный 
не  думаетъ  въ  несчастіи,  что  онъ  имѣлъ  уя^е  нѣсколько 
радостныхъ  часовъ,  и  можетъ  еще  имѣть;  потому  и  бли- 
зокъ  къ  отчаянію.  Сравн,  Еккл.  7,  і^- 


1І.  26  -28.  —   86   — 

смерти  по  дѣламъ  Его  (').  27)  Часо- 
ВІІЯ  скорбь  приводитъ  въ  забвеиіе  дни 
радости  С),  ііри  коіічииѣ  чедовѣка 
открываются  дѣла  его  (^).  2и)  Не  на- 
зывай блажениымъ  никого  прел;де 
смерти;  чедовѣкъ  узнается  въ  своихъ 
дѣтяхъ    (*). 


С)  Если  добродѣтель  не  нагрэ/кдается  Богомъ  въ  сей 
жизни:  то  будетъ  награждена  по  смерти  человѣка.  Если 
порокъ  не  наказывается  Богомъ  въ  сей  жизни:  то  будетъ 
наказаиъ  по  смзртл  человѣка.  Смерть  благочестиваго,  какъ 
переходъ  въ  лучшую  лшзнь,  будетъ  воздаяніемъ  за  его 
доброе  поведеніе:  а  смерть  нечестлвца,  какъ  начало  ужас- 
нѣйшаго  бѣдствія,  будетъ    наказаніемъ  за  злыя  дѣла  его. 

(^)  За  краткія  страданія,  которыя  Богъ  посылаетъ  на 
насъ,  мы  ропщемъ  на  Него  и  забываемъ  всѣ  радости  и 
наслажден! я,  который  онъ  ниспосылаіъ  намъ.  Если  мы 
получили  отъ  руки  Господней  доброе;  то  не  съ  боль- 
шимъ  ли  терпѣніемъ  должны  принимать  злое,  когда  оно 
служитъ  благодѣтельнымъ  средствомъ  къ  нашему  усовер- 
шенствованііо  и  облажеиствованію? 

(3)  Когда  по  смерти  опредѣляются  человѣку  вѣчныя  на- 
грады или  вѣчныя  наказания  отъ  всевѣдущаго  Судіи,  тог- 
да— то  видно  будетъ,  добрыя  ли  или  злыя  были  дѣла 
его?  Изъ  временнаго  счастія  или  нссчастія  нельзя  заклю- 
чить о  добродѣтельности  или  порочности  человѣка.  См. 
Еккл.   9,   1. 

(*)  Прежде  смерти  нельзя  никого  считать  блаженнымъ; 
ибо  самая  добродѣтельпая  жизнь  можстъ  быть  помрачена 
худымъ  посту пкомъ, — такъ  какъ  и  самое  блистательное 
счастіе  можетъ  превратиться  въ  величайшее  несчастіо. 
Чсловѣкъ  узнается  иъ  своихъ    діьтихъ.  Если     онъ    былъ 
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НЕ  ДОЛЖНО  ВХОДИТЬ  ВЪ  ДРУЖЕСКОЕ  ОБРАЩЕНІЕ  СЪ  НЕЗНАКОМЫМИ  ЛЮДЬШИ. 

29)  Не  всякаго  человѣка  вводи  въ 
домъ  свой;  ибо  хитрости  ковариаго 
многоразличны  С).  50)  Что  пришшпая 
птііціі  въ  клѣткѣ,  то  сердце  гор  даго; 
какъ  лазутчикъ^  опъ  высматрпваетъ 
паденіе  С).  51)  Онъ  лукаво  превра- 
щаеіъ  доброе  въ  худое  и  ііаиоспіъ 
пятно  па  добро дѣтелыіѣйшихъ.  52) 
Отъ  огненной  искры  распространяет-' 
ся  нламень,  а  человѣкъ  грѣшный  ко- 
варствуетъ  на  кровь  С).   55)  Остере- 

мудръ  и  благочестйвъ;  то  и  дѣти  его  будутъ  стремиться 
къ  мудрости  и  добродѣте.іи.  Поведеніе  дѣтеіі  покажетъ, 
какія  внушалъ  онъ  имъ  правила,  и  какой  подава.іъ  при- 
мѣръ:  ибо  дѣти  обыкновенны  бываютъ  подобны  своимъ 
родитслямъ;  яблоко  не  далеко  падаетъ  отъ  яблони. 

С)  Не  имѣй  ни  съ  кѣмъ  тіснаго  обращенія  и  не  вы- 
бирай никого  въ  короткіе  друзья,  прежде  нежели  вѣрно 
узнаеніь  человѣка:  ибо  есть  люди  льстивые,  которые  вкра- 
дываются  въ  семейство  для  того  только,  чтобы  вывѣдатъ 
его  тайны. 

(^)  Какъ  искусный  охотникъ  заманиваетъ  иволгу  въ 
клѣтку  къ  другой  иволгѣ;  такъ  злодѣй,  открывая  тебѣ 
по  видимому  свое  сердце,  вывѣдываетъ  твои  мыслп;  онъ 
подсматриваетъ  за  всѣмъ,  что  нроисходитъ  въ  твоемъ  до- 
мѣ,  какъ  будто  бы  былъ  поставленъ  надъ  нимъ  сторо- 
л^емъ;  онъ  ловптъ  всякое  слово,  даетъ  ему  (31  ст  )  ху- 
дое значеніе,  взноситъ  на  отличнѣйшихъ  людей  ошибки 
или  опасныя  намѣренія  и  старается  ввергнуть  ихъ  въ 
несчастіе.  Ср.  Еккл.   ІО,  20. 

(')  Языкъ  такого    злодѣя    подобенъ    опустошительноз^у 
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г.чйся  злодѣя:  ибо  онъ  замышляетъ 
зло;  чтобы  не  нанесъ  опъ  тебѣ  вѣч— 
наго  срама.  54)  Если  принимаешь  въ 
свой  домъ  чу;каго:  то  онъ  причинить 
тебѣ  безпокойство  и  изгонитъ  тебя 
изъ   твоей  собственности  (0. 

ГЛАВА  12. 

о  БДДГОРДЗУНІИ  въ  БЛАГОТВОРИТЕЛЬНОСТИ 

€т,  1)  Когда  дѣлаешь  добро:  то 
смотри^  кому  дѣлаешь, — и  тогда  по- 
лучишь благодарность  за  твои  благо- 
дѣянія  (*).  2)  Дѣлай  добро  благоче- 
стивому^  и  получишь  воздаяніе,    если 


огню.  Словами,  который  онъ  перехватилъ,  ложно  объяс- 
нилъ  и  пересказалъ  другимъ,  онъ  возбуждаетъ  такія  рас- 
при и  ссоры,  которыя  доводятъ  до  смертоубійства. 

(*)  Сынъ  Сираховъ  совѣтуетъИзраильтянамъ,  находившим- 
ся подъ  властію  другихъ  народовъ,  не  входить  въ  тѣсныя 
связи  съ  господствующимъ  племенемъ,  чтобы  оно,  вывѣ- 
давъ  объ  имуществѣ  ихъ,  не  стало  искать  случая  отнять 
его  и  выгнать  своего  доброжелательнаго  друга  изъ  соб- 
ственнаго  его  дома  и  наслѣдія.  Послѣднія  слова  стиха 
можно  перевесть  и  такъ :  и  отпыметъ  у  тебя  твою  соб- 
ственность. 

(^)  Если  хочешь  пожать  плоды  своихъ  благодѣяній  и 
сдѣлать  истинное  добро:  то  не  расточай  ихъ  на  недо- 
стойныхъ,  но  осмотрительно  приступай  къ  дѣлу  и  напе- 
редъ  сообрази,  какъ  ими  воспользуются. 
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не  отъ  него  ,  то  отъ  Всевышняго  (0. 
5)  Нѣтъ  добра  для  упорнаго  во  здѣ 
и  для  небдагодарнаго  за  милостыню  С). 
4)  Давай  благочестивому  и  не  покро- 
вительствуй грѣпінику  (^).     3)    Дѣлай 


(*)  Первый  достойный  предметъ  твоей  благотворитель- 
ности есть  человѣкъ  благонравный,  или  твой  единовѣ- 
рецъ.  Если  онъ  въ  состояніи  воздать  тебѣ  за  твои  бла-  , 
годѣянія,  то  сдѣлаетъ  это  съ  радостію;  если  же  не  въ 
состояніи,  то  воздастъ  тебѣ  за  нихъ  Богъ,  изъ  любви 
къ  Которому  ты  оказалъ  ихъ. 

(*)  Если  кто    во   зло    употребляетъ    твой  даръ:  то  сей 
даръ    есть    для    него     благодѣяніе,    но    мечь,    которымъ  { 
онъ  себя  ранитъ.  Если,  напримѣръ,    ты  даешь  милосты-  > 
ню  здоровымъ    прошакамъ,    или  явнымъ  празднолюбцамъ,  , 
которые    сами    могутъ    заработывать    себѣ    хлѣбъ;   то  ты  і 
питаешь  ихъ  лѣность    и    поддерживаешь   ихъ    безнравст- 
венность. Дай  имъ    лучше  работу,    и  потомъ  заплати  за 
трудъ,    хотя    бы  и  сверхъ    заслуги;    это    изцѣлитъ    ихъ 
отъ  праздности,    которая  есть    причина    ихъ    нищеты,  и 
поощритъ  къ  трудолюбію,    обыкновенному  источнику  бла^  . 
госостоянія.  Такимъ    образомъ   ты  окажешь  имъ  истинное 
благодѣяніе  и  сдѣлаешь  ихъ  полезными    членами    человѣ- 
ческаго  общества. 

(^)  Если  принимать  слова  сіи  такъ,  какъ  они  стоять 
здѣсь:  то  Іисусъ  Сираховъ  даетъ  въ  нихъ  не  всеобщую 
и  для  всѣхъ  обязательную  заповѣдь,  но  правило  благо - 
разумія  для  своихъ  Іудейскихъ  единоплеменниковъ,  ко- 
торые жили  въ  разсѣяніи  между  язычниками.  Онъ  совѣ- 
туетъ  имъ  дѣлать  добро  благочестивымъ,  т.  е.  нуждаю- 
щимся Израильтянамъ,  а  грѣшникамъ,  или  язычникамъ 
не  помогать;  потому  что  язычники  могли  употребить  свое 
превосходство  во  вредъ  Іудеямъ.  Такъ    поступали    Товія, 

Ч 
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добро  смиренному,  и  не  давай  нече- 
стивому. Запри  отъ  него  хдѣбъ,  и  не 
давай  ему,)  дабы  онъ  не  подучндъ  чрезъ 
это  перевѣса  падь  тобою  (*):  6)  по- 
тому что  за  всѣ  бдагодѣянія,,  какія 
ты  ему  ока;кеіііь,  онъ  воздастъ  тебѣ 
вдвое  большпмъ  зломъ;  и  Всевыніпій 
ненавпдитъ  грѣшпикоиъ  и  карает7>  не- 
честивыхъ  С).  7)  Давай  доброму  и  но 
помогай  грѣшнику. 


Даніилъ,  Есѳпрь,  Несміл.  Гей  сбраг.ъ  мыслей  псрсшслъ 
и  къ  Іудеямъ  нашііхъ  в|^еменъ.  Впрочемъ  по  Еврейскому 
словоуііотрсблспію  сііі  слова  мсгутъ  значить  іі  слѣдую- 
щее:дѣлай  добро  преимуи1,сствеппо  твопмъ  единопѣр- 
цамъ;  помогай  іімъ  прежде,  чѣмъ  другпмъ;  защищай  пхъ 
боліье,  чѣмъ  язычнпковъ,  которые  твоп  благодѣянія  мо- 
гутъ  употребить  противъ  теба  же  самого.  См.  Мал.  і, 
3;  Лук.   14.,  26.  Ср.  Мате.   10,  37. 

Христіапипу  извѣстна  лысшая  заповѣдь  Евапгельскап: 
любите  враги  ваша^  Слаюсловитс  клпиуицп  вы^  добро 
творите  пеиавидяш,ііліъ  васъ...  Яісо  да  будете  сы.чове 
Отца  вашею  у  нэпе  есть  па  пс^есѣхъ:  пко  соліце  свое 
сгиетъ  па  злып  гі  баапя.  Мато.  5,  -іі'.  43  //  ат,с  алчстъ 
ерагъ  твоіі,  ухап^би  ею:  аіп,е  лі  жаждстъ,  папой  сю, 
Рим.  \2,  20.  ^Iобитс  врат  ваша,  и  б.іаютвприте,  и 
взаи.иъ  дайте,  пичесиже  чаюіп^с.  и  будет?)  лізда  ваша 
мпога,  и  будете  сыпове  Вышипю'.  /то  Той  благъ  есть 
на  безблагѵдатпыя  іі  зльиі.  Лук.   О,  33, 

(*)  Если  ты  помогасиіг.  язычпику  возвышаться;  то  оііъ 
будетъ  за  то  угнетать  тебя. 

С^)  Самъ  Богъ  по  такъ  благ  )В0литъ  къ  язычнпкамъ, 
какъ  къ  своему  изб])анному    пароду — Пзраильтяпамъ.  Онъ 


ш 
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О  ІОЖНЫХЪ  ДРУЗЬЯХЪ. 

8)  Въ  счастіп  нельзя  узнать  друга, 
а  въ  несчастіи  не  скроется  врагъ  (О. 
9)  При  благополучіп  чсловѣка  печа- 
лятся враги;  а  прп  нссчастіи  его  уда- 
ляется и  другъ  С).  10)  Во  вѣкъ  пе 
вѣрь  врагу  своему;  потому  что  злоба 
его  ржавѣетъ  какъ   мѣдь    0).    11)    П 


посылаетъ  на  язычниковъ    свои    казни,  мел^ду  тѣмъ  какъ 
Израильтянъ  прсисполняетъ  благами. 

(*)  Пока  ты  живешь  благополучно,  то  нельзя  отличать 
истинмыхъ  друзей  твоихъ  отъ  наруичныхъ  или  отъ  вра- 
говъ:  но  какъ  скоро  съ  тобою  приключается  несчастіе, 
врагъ  сбрасываетъ  съ  себя  ллчііну  и  чрезъ  свое  зло- 
радство ноказывасгъ,  кто  онъ.  См.  выше  гл.   6,  8. 

(^)  (Своекорыстные  Д])узья  покидаютъ  насъ  въ  нуждѣ. 
См.  выше  гл.  С,  12.  Вирочсмъ  чгсніе  Вулгаты  и  Сир- 
скаго  перевода,  кажется,  лучше;  у  нихъ  вторая  половина 
стиха  выражена  такъ:  когда  кою  посттаетъ  біьдствісу 
тогда  открывается,  кто  хістиііпыіі  другъ.  Ср.  Притч. 
47,  І7. 

(^)  Какъ  мѣдь  не  всегда  быпастъ  гладка  и  остра;  такъ 
и  злоба  твоего  врпга.  Она  не  обипруживаетъ  иногда  сво- 
еіі  стороны,  но  таится,  какбы  подъ  слоемъ  ржавчины. 
Псседіу  бларазуліныіі  рѣдко  будетъ  довѣрять  примирив- 
шемуся врагу;  потому  что  его  мстительность  при  пер- 
вомъ  случаѣ  опять  мэжетъ  пробудиться.  Христіанство 
прсдписываетъ  намъ  любовь  и  благотворительность  къ 
врагамъ,  но  не  обязываетъ  къ  короткому  обращснію  съ 
ними,  которое  было  бы  для  насъ  вредно.  Вспоміншъ  а 
скрытной  мстительности  и  притворной  дружбѣ  Авесса- 
.юма  и  Іоава.  2  Царст.  13,  22—24;  3,  27,  20,  10. 
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когда  онъ  преклоняется  и  подходить 
нагнувшись,  внимай  душею  своею  и 
остерегайся  его  С);  будь  для  него, 
какъ  человѣкъ,  который  чиститъ  зер- 
кало, и  ты  увидиоіь,  что  онъ  не  на- 
сквозь проржавѣлъ  (^).  12)  Не  ставь 
его  подлѣ  себя,  дабы  онъ  не  низри- 
ну лъ  тебя  и  не  занялъ  твоего  мѣста. 
Не  сажай  его  по  правую  руку  свою, 
дабы  онъ  не  возя^елалъ  твоего  сѣда- 
лища  и  ты  не  испыталъ  въ  послѣд- 
СТВ1И  истины  словъ  моихъ  и  съ  скор- 
бію  не  вспощнилъ  о  моемъ  предосте- 
реяіеніи  С).  15)  Кто  сожалѣетъ  о  за- 
клинателѣ,  уязвленномъ  змѣею,  и  о 
людяхъ,  которые  водятся    съ    дикими 


(*)  Сравн.  Притч.  26,   25. 

(^)  Если  ты  пристально  станешь  наблюдать  врага  сво- 
его, какъ  онъ  раболѣпно  льститъ  тебѣ;  то  наконецъ  при- 
мѣтишь  его  злобу,  хотя  она  и  сокрыта;  она  предста- 
вится проницательному  взору  въ  своей  наготѣ,  какъ  въ 
полированномъ  зеркалѣ,  и  не  будетъ  долѣе  оставаться 
прикрытою,  какбы  подъ  ржавчиною.  Древніе  пользова- 
лись металлическими  зеркалами,  которыя  не  могли  по- 
казывать предметовъ,  когда  ржавѣли. 

(^)  Не  обращайся  съ  твоимъ  врагомъ,  какъ  съ  вѣр- 
нымъ  другомъ;  въ  противномъ  случаѣ  тѣмъ  безпрепят- 
ственнѣе  онъ  устроитъ  твое  злополучіе.  См.  выше  гл.  11, 
30  и  Еккл.  10,  20.  Если  ты  не  послѣдуешь  моему  пре- 
достереженію  и  произвольно  вдашься  въ  опасность;  то 
позднр  будетъ  разскаяваться  нъ  своемъ  перазуміи. 
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звѣряши  (О?  такъ  и  о  тошъ,,  кто  обра- 
щается съ  грѣшникотъ,  и  пріобщает- 
ся  его  грѣхамъ  (^).  14)  На  часъ  онъ 
побѵдетъ  съ  тобою^  но  если  покодеб- 
лешься^  то  не  устоитъ  (^).  13)  Слад- 
ки слова  на  устахъ  врага;  ніопотомъ, 
ласково  говорить  онъ  съ  тобою:  его 
очи  слезятся.  Но  въ  сердцѣ  онъ  по— 
мышляетъ  о  томъ,  чтобы  низринуть 
тебя  въ  яіну^  и  если  находитъ  случай. 


С)  о  людяхъ,  которые  ввергаются  въ  опасность,  отъ 
коей  они  были  предостерегаемы  никто  не  сожалѣетъ, 
если  они  терпятъ  отъ  того  вредъ.  Въ  Индіи  и  Египтѣ 
есть  Фокусники,  которые  укрощаютъ  змѣй,  отнимаютъ  у 
нихъ  ядъ,  берутъ  ихъ  руками  и  заставляютъ  плясать 
т.  е.  ворочать  головою  и  спиною.  Они  приписываютъ 
сіи  дѣйствія  своимъ  заговариваніямъ  и  барабаннымъ  зву- 
камъ.  Если  змѣя  ужалитъ  такого  чародѣя;  то  никто  не 
пожалѣетъ  объ  немъ. 

О  Неосторожный,  который  позволилъ  беззаконнымъ  лю- 
дямъ  увлечь  себя  и  ввергнуть  въ  погибель,  долженъ 
вдвойнѣ  чувствовать  свое  злополучіе.  У  друзей  добродѣ- 
тели,  которые  предостерегали  его,  онъ  теряетъ  уваже- 
ніе  и  состраданіе;  а  отъ  нечестивыхъ,  которые  совра- 
тили его  съ  пути,  не  смѣетъ  ожидать  никакой  помощи; 
потому  что  они  дотолѣ  только  показываютъ  себя  друзья- 
ми, пока  благосостояніе    человѣка  обѣщаетъ  имъ  выгоды. 

(^)  Нечестивый  только  на  краткое  время  пребудетъ 
тебѣ  вѣренъ,  доколѣ  ты  счастливь;  въ  несчастіи  же  обо- 
ротитъ  къ  тебѣ  тылъ;  потому  что  только  между  богобояз- 
ненными молхетъ  существовать  продолжительная  дружба. 
См.  выше  зам.  на  гл.  6,   17. 
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ТО  не  Нсісыщается  кровію  (*).  16)  Ес- 
ли съ  тобой  случится  пссчастіе,  то 
найдешь  его  тамъ  перваго^  1  7)  и  опъ, 
подъ  впдоліъ  помощи,  подпиметъ  твою 
ногу  (^).  18)  Тутъ  покпваетъ  голо— 
вою^  плещетъ  і^уками^  перешептывает- 
ся и  измѣняетъ  свой  видъ  (^). 

ГЛАВА  13. 

ОБРАЩЕНІЕ  СЬ  Г0РДУШ1  И  ЗЕАТНЫШИ  ОПАСНО- 

Ст.    I)  Кто  прикасается  къ  сі^іол ѣ, 
тотъ  марается;  кто    знается    съ    гор- 


(')  Врагъ,  который  плачетъ  при  твоемъ  несчастіи,  же- 
лалъ  Сы  имѣть  лозможность  умертвить  тебя.  Вспомни 
слезы  коварной  Далиды,  которая  предала  Саміісона  па 
см  рть.  Суд.  16,  6.  Такъ  йзмаилъ,  сынъ  Наѳаніинъ,  пре- 
дательскими слезами  на  глазахъ  завлекъ  многихъ  Іуде- 
евъ  въ  бойню.  Ісрем.  41,  4 — 7.  Въ  Греческой  Библіи 
Св.  Сѵнода  сей  стихъ  читается  такъ:  сладки  слова  па 
устахъ  врага-,  но  въ  ссрдцѣ  оііъ  помышляешь  о  тпмъ, 
чтобы  тарипуть  тебя  въ  лму;  очи  врага  слетятся,  по 
если  представляется  случаи,  опт,  пс  пасыщастся  иропію, 

(^)  Если  у  идущаго  чсловѣка  поднять  ногу,  пли  свою 
ему  подставить,  то  онъ  упадетъ.  Такъ  дѣлаетъ  для  тво- 
его паденія  п  совершенной  погибели  л\  стивый  врагъ  ког- 
да ока^ываетъ  къ  себѣ  въ  несчастіи  сотраданіс  и  пред- 
лагаетъ  помощь. 

(^)  Если  ты  созсѣмъ  погибаешь,  то  веселится  твой 
врагъ,  который  такъ  долго  льстилъ  тсбѣ  подъ  личиною 
дружбы, —и  ѵзміьпяетъ  свои  вид^.  Вмѣсто  слсзъ  па  гла- 
захъ въ  его  взорахъ  просвѣчиваетъ  злорадство. 
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дымъ,  тотъ  дѣлается  ему  подобенъ  С). 
2)  Не  возлагай  на  себя  бремени,,  ко- 
торое выше  силъ  твоихъо,  и  не  водись 
съ  тѣмъ^  кто  сильнѣе  и  богаче  тебя. 
5)  Можетъ  быть  вмѣстѣ  горніокъ  съ 
котломъ?  Онъ  разобьется,  какъ  ско- 
ро столкнется  съ  нимъ  (^).  4)  Бога- 
тый дѣлаетъ  несправедливость,  и  онъ 
же  сердится.  Бѣдный  терпитъ  не- 
справедливость, и  онъ  же  доляіснъ 
умолять  о  прощепіи.  І>)  Доколѣ  нмѣ- 
ешь  достатокъ,  онъ  заботится  о  те- 
бѣ;  но  если  обѣдпѣешь,  то  оставить 
тебя»  6)  Пока  пмѣеніь,  онъ  живетъ 
съ  тобою  тѣсно  и  истощаетъ  тебя, 
не  ;калѣя  о  томъ  С).    7)  Онъ  пмѣетъ 


О  Человѣръ  НС  замѣтно  приііимаетъ  иравила  п  нравы 
того,  съ  кѣмъ  водитъ  тѣсную  дружбу.  Пороки  такъ  же 
прилипчивы,  какъ  болѣзни. 

(^)  Если  сходятся  двѣ  неравныя  силы,  то  слабѣйшая 
должна  уступить  и  остаться  побѣжденною.  Если  богатый 
и  Сѣдныіі  вступяюіъ  въ  свлгь  между  собою,  то  бѣдпый 
всегда  остается  въ  проигрышѣ,  когда  сталкиваются  ихъ 
интс|іесы. 

С)  Знатпые  увѣрены.  что  всякій  долженъ  быть  готовъ 
къ  ихъ  )  слугам ь,  что  міръ  то.іько  для  ннхъ  созданъ,  что 
простом  чсловѣкъ  только  потому  ішѣетъ  какое  либо  до- 
стоинство, что  они  могутъ  пользоваться  имъ  для  своихъ 
выгодъ.  Почему  они  нимало  не  колеблются  посредствомъ 
обманчивыхъ  обѣіцапііі  своей  защиты  и  благоволенія 
пользоваться  его  способностями. 
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въ  тебѣ  ну;кду;  потому  льстить  те- 
бѣ^  смѣется  съ  тобою  и  обнадежи- 
ваетъ  тебя.  Онъ  сладко  говорить  сь 
тобою  8)  и  спрашиваеть:  вь  чемь 
птѣешь  нужду  (*)?  Онь  приводить  тебя 
вь  стыдь  своими  пираінп^  пока  не  обе- 
реть  тебя  два  ікли  три  раза^  и  наконець 
смѣется  надь  тобою  Г).  9)  Если  по— 
слѣ  сего  видить  тебя,,  то  бѣгаеть  те- 
бя и  покиваеть  надь  тобою  головой. 
10)  Берегись I»  чтобы  тебя  не  обма- 
нули^ 1 1)  и  ты  вь  своемь  веселіи  не 
ввергся  вь  нищету  (^). 


С)  Онъ  обнадеживаетъ  тебя  почетнымъ  мѣстомъ,  бли- 
стательнымъ  счастіемъ.  Онъ  говорить  съ  дружеской  улыб- 
кой: что  тебѣ  нужно?  въ  чемъ  я  могу  служить  тебѣ? 
Но  дѣло  тѣмъ  и  кончится.  Онъ  ничего  не  сдѣлаетъ  для 
тебя. 

(*)  Если  знатный  хочетъ  получить  отъ  тебя  какое  ни- 
будь много  стоющее  для  тебя  угожденіе;  то  приводить 
тебя  въ  затрудненіе  тѣмъ,  что  приглашаетъ  тебя  къ  сво- 
ему столу;  онъ  пристыждаетъ  своею  вѣжливостію,  до- 
водить до  того,  что  ты  считаешь  за  стыдъ  отказать 
ему  въ  требуемой  суммѣ  денегъ.  Когда  же  залучилъ  твои 
деньги,  то  не  смотритъ  на  тебя  болѣе  и  смѣется  надъ 
тобою.  Ср.  Притч.  23,   1 — 3. 

(^)  Знатный  дѣлаетъ  пиры  и  созываетъ  на  нихъ  мел- 
кихъ  людей  для  того,  чтобы  сдѣлать  ихъ  довѣрчивыми 
и  веселыми.  Тогда,  при  ихъ  радости  о  его  снисходитель- 
ной добротѣ,  онъ  проситъ  ихъ,  чтобы  они  уступили  ему 
то,  И.1И    другое,    продали    участокъ  земли,    ссудили    его 
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12)  Если  сильный  зазоветъ  тебя, 
то  скорѣе  уходи  отъ  него;  тогда  тѣмъ 
чаще  онъ  будетъ  звать  тебя  (0.  15) 
Не  будь  навязчивъ^  чтобъ  тебя  не 
оттолкнули,  и  не  стой  вдализ  чтобъ 
тебя  не  позабыли  і^).  14)  Не  дерзай 
говорить  съ  иишъ^  какъ  съ  равныінъ 
тебѣз  и  не  вѣрь  многимъ  его  словамъ: 
потому  что  чрезъ  многія  рѣчи  онъ 
испытываетъ  тебя,  и  улыбаясь  вывѣ- 
дываетъ  тебя.  13)  Не  милосердъ  тотъ, 
кто  не  удерживаетъ  своихъ  словъ  и 
не  щадитъ  себя  отъ  ударовъ  и  узъ  (^). 


нѣкоторою  суммою  денегъ,  оказали  опасную  услугу.  Они 
соизволяютъ  въ  своемъ  восторгѣ  и  ввергаются  чрезъ  то 
въ  бѣдность. 

(*)  Сильные  подобны  статуямъ^  на  который  надобно 
смотрѣть  въ  нѣкоторомъ  отдален! и,  чтобы  находить  ихъ 
прекрасными.  Знатный  не  хочетъ  дать  замѣтить  своихъ 
недостатковъ;  почтому  онъ  не  любитъ  тѣхъ,  которые  дол- 
го остаются  при  немъ  и  вблизи  вѣрнѣе  разсматриваютъ 
его.  Ср.  Притч.  25,  17. 

(^)  Къ  вельможамъ  надобно  приближаться,  какъ  при- 
ближаются къ  огню,— довольно  близко,  чтобъ  согрѣться 
отъ  него,  довольно  далеко,  чтобъ  не  ожечься.  Сильные 
должны  вызвать  тебя,  твои  способности,  твои  заслуги:  но 
ты  не  долженъ  быть  къ  нимъ   навязчивъ. 

(^)  Кто  необдуманъ  на  слова  свои  предъ  сильными,  ко- 
торые хотятъ  вывѣдать  его  чрезъ  множество  разговоровъ, 
тотъ  не  милосердъ  къ  самому  себѣ  и  поставляетъ  себя 
въ  опасность,  за  неосторожныя  выраженія  быть  отъ  нихъ 

5 
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16)  Остерегайся  и  будь  крайне  вни- 
мателенъ;  потому  что  объ  руку  хо- 
дишь съ  своимъ  злоподучіемъ.  17)  Что 
слышишь,  на  то  смотри,  какъ  во  снѣу 
и  будь  остороженъ.  18)  Во  всю  жизнь 
€вою  люби  Бога  и  призывай  Его  на 
помощь  С). 

ІУЧШЕ  ЗНАТЬСЯ  СЪ  РАВНЫМИ  СЕБѢ. 

19)  Всякое  животное  любитъ  себѣ 
подобное  и  всякій  человѣкъ  своего 
блияшяго  І^).  20)  Каждый  звѣрь  жи- 
ветъ  СЪ  однородными  себѣ:  такъ  и 
человѣкъ  долженъ  входить  въ  связь 
СЪ  равными    себѣ.    21)    Можетъ    ли 


битымъ  и  посаженнымъ  въ  темницу.  Іисусъ  Сираховъ 
писалъ  въ  бурныя  времена,  когда  недовѣрчивые  правите- 
ли за  одно  слово,  которое  казалось  имъ  подозрительнымъ, 
заковывали  Іудеевъ,  какъ  мятежниковъ,  въ  цѣпи  и  оковы. 

(*)  Дѣлай  такъ,  какъ  бы  ты  не  слышалъ,  что  говоритъ 
си.П)Ный,  и  будь  осмотрителенъ.  Во  всѣхъ  опасностяхъ 
обращайся  кѣ  Богу  и  проси  Его  о  заступленіи,  дабы  ты 
могъ  избѣгнуть  ихъ.  І7-Г0  и  18-го  ст.  нѣтъ  въ  Сир- 
скомъ  и  Арабскомъ  переводѣ  и  въ  Римскомъ  изданіи. 
Они  стоятъ  въ  Вулгатѣ,  въ  Комплютскомъ  и  Синодскомъ 
изданіяхъ. 

(^)  Какъ  всѣ  живыя  твари  любятъ  подобныхъ  себѣ, 
такъ  и  человѣкъ  долженъ  любить  общество  тѣхъ,  которые 
сходны  СЪ  нимъ  по  состоянію  и  правиламъ.  Слово  ближ- 
пій — однознаменательнѳ  здѣсь  съ  словами  похожіи,  рав- 
ные,— именно  по  состоянію,  правиламъ  и  нравамъ. 
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Йіьіть  вмѣстѣ  волкъ  съ  ягненкомъ? 
такъ  и  грѣшникъ  съ  благочестивымъ  (О . 
22)  Какое  согласіе  у  гіены  съ  соба- 
кой и  какое  единодушіе  у  б.огатаго 
съ  бѣднымъ  (^)?  25)  Добыча  львовъ 
суть  дикіе  осды^  ловля  богатыхъ  — 
бѣдные  С),  24)  Гордому  противно  сми- 
реніе:  такъ  богатому  противенъ  бѣд— 
ный  Г).  23)  Когда  колеблется  бога- 
тый^ друзья  поддерживаютъ  его;  но 
когда  падаетъ  бѣдный^  друзья  отвер- 
гаютъ  его.   26)  Когда  нуждается  бо- 


(*)  Какъ  опасно  было  бы  для  ягненка  вступить  въ  связь 
съ  волкомъ:  такъ  опасно  для  низкихъ  людей  входитъ  въ 
общеніе  съ  знатными,  для  благочестивыхъ  съ  грѣшными 
и  для  Іудеевъ  съ  язычниками. 

(^)  Богатый  и  бѣдный  здѣсь  значитъ  тоже,  что  знатный 
и  простолюдинъ ,  какъ  часто  встрѣчается  это  въ  Еккле- 
зіастѣ.  Гіена, — образъ  знатнаго  притѣснителя,  не  водится 
съ  собакой, — образомъ  бѣдняка,  живуи]^аго  въ  притѣсне- 
ніи, — но  терзаетъ  ее,  если  та  приближается  къ  ней.  Такъ 
знатный  обираетъ  простаго,  если  этотъ  сводитъ  съ  нимъ 
знакомство. 

(^)  Высшія  сословія  для  сословій  низшихъ  тоже,  что 
львы  для  дикихъ  ословъ.  Какъ  львы  охотятся  за  дикими 
ослами,  такъ  часто  люди  высшихъ  состояній  у  низшихъ 
стараются  все  отнять. 

(*)  Знатному  не  нравится  то,  что  не  блеститъ.  Онъ  смот- 
ритъ  на  простолюдина  съ  отвращеніемъ,  и  ненавидитъ 
его  потому,  что  онъ  напоминаетъ  ему  о  ничтожествѣ  его 
величія. 
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гатый,  у  него  много  помощниковъ; 
когда  говорить  несмысленности,  ему 
отдаютъ  справедливость.  27)  Когда 
нуждается  простолюдинъ^  бранятъ  его; 
если  онъ  говорить  разумно,  на  него 
не  обращаютъ  вниманія.  28)  Богатый 
говорить,  и  всѣ  молчать  и  превозно- 
сять  его  рѣчи  до  облаковь  (*).  29) 
Говорить  бѣдный,  и  они  спрашива— 
ють:  кто  это  такой?  И  если  онь  спо- 
тыкается, его  совсѣмь  повергають. 
50)  Богатство  хорошо^  если  оно  безь 
грѣха;  и  бѣдность  есть  зло  вь  устахь 
нечестиваго  Г). 

СЕРДЦЕ  ВЫРАШАЕТСЯ  ВЪ  ДИЦ«. 

51)  Сердце  человѣка  измѣняеть  его 


(*)  Сказавъ  такъ  много  о  вредѣ,  происходящемъ  отъ 
знатныхъ  богачей,  Іисусъ  Сираховъ  замѣчаетъ,  что  онъ 
говоритъ  только  о  такихъ  богачахъ,  которые  надмеваются 
своимъ  богатствомъ  и  притѣсняютъ  убогихъ.  Знатность  и 
богатство — сами  по  себѣ  хороши:  они  доставляютъ  своимъ 
обладателямъ  случай  и  средство  совершать  высокія  дѣла 
и  быть  благодѣтелями  своихъ  ближнихъ. 

(')  Бѣдность  и  незнатность  равно  хороши,  если  умѣютъ 
ими  пользоваться.  Презираемый  бѣднякъ  умѣетъ  радовать- 
ся своему  человѣческому  достоинству,  и  чрезъ  довольство 
своимъ  состояніемъ  предуготовлять  себѣ  счастливую  бу- 
дущность. Только  нечестивый,  котораго  счастіе  чисто  зем- 
ное, можетъ  называть  бѣдность  зломъ  и  считать  несчаст- 
ііымъ  человѣка  въ  низкой  долѣ. 
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лице 9  въ  добрую  или  въ  худую  сто- 
рону (*).  52)  Ясное  лице^ — знакъ  доб- 
раго  сердца  (^).  Изобрѣтеніе  притчей 
есть  плодъ   утомительнаго    разінышле' 

еія  0). 

ГЛАВА  14. 

БЯАШЕНСТВО  ДОБРОЙ  СОВІСТІ* 

Сшф  1)  Блаженъ^  кто  не  погрѣша- 
етъ  устами  своими  и  не  мучите  я  пе~ 
чалію  о  грѣхѣ  (*).  2)  Блаженъ^  кого 
не  осуждаетъ  совѣсть  и  не  остав— 
ляетъ  надежда  С). 


С)  Глазъ  человѣка  есть  зеркало  его  души,  и  мины  суть 
отраженіе  наклонностей.  См.  Еккл.  8,  1. 

(^)  Добросовѣстный  имѣетъ  веселый  видъ,  открытое 
лицо,  тогда  какъ  бездѣльника  можно  узнать  по  искрив- 
леннымъ  чертамъ  лица. 

(^)  Если  понимать  сіе  изрѣченіе  въ  связи  съ  предъ- 
идущимъ,  то  доллшо  дать  ему  такой  смыслъ:  глубокомы- 
сленное размышленіе  ФилосоФа  выказывается  на  его  стро- 
гомъ  челѣ.  По  Сирсксму  и  Арабскому  переводу  можно 
его  перевесть  такъ;  многія  и  двусмысленныя  слова  обли- 
чаютъ  умыслы  злонамѣренныхъ  людей. 

(*)  Кто  въ  обращеніи  съ  людьми  ничего  не  говорить 
такого,  въ  чемъ  могъ  бы  дать  отвѣтъ  предъ  Богомъ, — 
тотъ,  по  слову  Апостола  Іакова,  есть  совершенный  мужъ, 
Іак.  3,  2. 

С*)  Кому  совѣсть  не  дѣлаетъ  ни  какихъ  упрековъ  за  ху- 
дыя  дѣла,  кто  сознаетъ  за  собою  только    похвальные  по- 
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о  СКУПОСТИ  Ш  БЛАГОРАЗУШІОШЪ  УИСТРЁБЯЕгШ  БОГАТСТВА. 

5)  Скупому  человѣку  не  полезно 
богатство^  и  недоброжелательному  къ 
чему  деньги  С)?  4)  Кто  собираетъ, 
отказывая  душѣ  своей,  тотъ  соби- 
раетъ  для  другихъ^  и  благами  его  дру- 
гіе  насладятся  С).  3)  Кто  золъ  для 
себя,  тотъ  для  кого  будетъ  добръ?  Не 
повеселится  онъ  отъ  имущества  сво- 
его С).  6)  Нѣтъ  злѣе  того,  кто  зави- 
дуетъ  самому  себѣ;  и  вотъ  воздаяніе 
за  его  злобу  (^).   7)  если    онъ    и    дѣ- 


I 


ступки, — тотъ  можетъ  быть  увѣренъ  въ  Божіемъ  благо- 
воленіи  и  ожидать  всякаго  блага  отъ  Бога. 

(* )  Богатство  только  тогда  хорошо,  когда  изъ  него  дѣ  ■ 
лаютъ  хорошее  употребленіе.  Поелику  скупый  не  дѣлаетъ 
такого  у  потреблен!  я;  то  богатство  его  не  приноситъ  ему 
пользы. 

(^)  О  безуміи  скупаго,  не  пользующагося  своими  блага- 
ми и  оставляющаго  ихъ  наслѣдникамъ,  которые  въ  по- 
слѣдствіи  смѣются  надъ  нимъ  и  расточаютъ  наслѣдство, 
см.  примѣч.  на  4,  8;  б,  2. 

(^)  Скряга,  который  такъ  жестокъ  къ  самому  себѣ,  что 
отказываетъ  себѣ  въ  необходимомъ,  не  можетъ  оказывать 
благодѣяній  ближнимъ.  Его  суровость  къ  себѣ  производитъ 
безчувствіе  къ  нуждамъ  другаго.  Онъ  становится  врагомъ 
человѣчества. 

(*)  Скупецъ,  не  желающій  ни  себѣ,  ни  другимъ  до- 
бра,— опасный  членъ  человѣческаго  общества.  Онъ  спо- 
собенъ  ко  всякому  преступлен ію,  лишь  бы  только  оно 
обѣщало  ему  деньги.  Онъ  легко    измѣнитъ    и    дружбѣ    и 
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лаетъ  кому  либо  добро,  то  дѣлаетъ 
въ  забвеніо;  напоелѣдокъ  онъ  обнару- 
жить свою  злость  (*).  8)  Лукавъ,  кто 
завистливъ,  кто  отвращаетъ  лице  и 
презираетъ  души  0)!  9)  Око  любостя- 
жательнаго  не  насыщается  своею  до- 
лею^ и  лукавая  неправда  изсушаетъ 
душу  (^).   10)  Лукавое  око    завистливо 


отечеству,  если  чрезъ  это  можетъ  увеличить  свои  сокро- 
вища. Онъ  не  вѣренъ  ни  Богу,  ни  человѣчеству,  ни  вѣрѣ, 
ни  государству,  если  заплачено  за  его  невѣрность:  ибо 
самое  высшее  благо  его,  это — деньги.  Но  злоба  скупца 
получаетъ  въ  себѣ  самой  возмездіе;  сокровище  его  до- 
ставляетъ  ему  не  радостный  миръ,  но  заботу  и  томленіе. 

(*)  Съ  сознаніемъ  и  доброю  волею  скупецъ  не  дѣлаетъ 
никому  добра.  Если  и  случается  иногда,  что  кто  либо 
въ  торговлѣ  или  договорѣ  получаетъ  отъ  него  пользу:  то 
онъ  не  преминетъ  обнаружить  раскаянія  или  неудоволь- 
ствія  на  это.  Скупой  только  тогда  дѣлаетъ  добро,  когда 
умираетъ. 

(^)  Скупой  отвращаетъ  свое  лице  отъ  нуждающагося 
брата,  который  умираетъ  съ  голоду;  онъ  ненавидитъ  тѣхъ, 
которые  имѣютъ  справедливое  притязаніе  на  его  избытки. 
Выраженія — скупой  и  завистливый — мѣняются  въ  этомъ 
отдѣленіи,  какъ  однозначущія;  поелику  каждый  скупецъ 
завистливъ;  онъ  никому  не  желаетъ  ничего  добраго,  и 
деньги  со  всего  свѣта  желалъ  бы  заключить  въ  свой  ко- 
шель. 

(^)  Корыстолюбивый  не  доволенъ  тою  долею  времен- 
ныхъ  благъ,  которую  далъ  ему  Богъ.  Онъ  желалъ  бы 
все  захватить  одинъ;  сребролюбіе  ненасытно.  См.  Притч. 6, 9. 

Образъ  заимствованъ    отъ  прожорливаго    человѣка,  ко- 


14,  40—  І4,  —   104.  — 

въ  хлѣбѣ  И  голодаетъ  за  собствен- 
нымъ  столомъ  С).  11)  Чадо!  Когда 
ішѣешь^  дѣлай  добро  себѣ,  и  прино- 
шеніе  Господу  возноси  достойно  С). 

12)  Помни,  что  смерть  не  замед- 
лить, и  завѣтъ  ада  не  открытъ  те- 
бѣ  (^).  15)  Прежде,  нежели  умрешь^ 
дѣлай  добро  другу,  и  по  силѣ  своей 
простри  и  дай  ему  (*).   14)  Не    отни- 


торый,  сг^дя  за  столомъ,  не  доволенъ  долею,  предлагаемою 
хозяиномъ,  постоянно  смотритъ  въ  тарелку  сосѣда  и  Лхэд- 
ными  очами  своими  желалъ  бы  проглотить  все  одинъ.  См. 
ниже  гл.  4.1,  12. 

Завистливый  скряга,  несправедливый  къ  себѣ  и  другимъ, 
сокращаетъ  жизнь  свою  постоянною  заботою  и  недобро- 
желатель ствомъ. 

(^)  Скунецъ  боится  ѣсть  до  сыта.  Ему  хотѣлось  бы 
съѣсть  и  выпить  что  нибудь  получше:  но  это  стоитъ  де- 
негъ,  которыхъ  онъ  не  рѣшается  тратить. 

(^)  Приноси  Господу  такую  жертву,  которая  соотвѣт- 
ствуетъ  твоему  состоянію.  Это  предписаніе  понятно  было 
Израильтянамъ;  ибо  Могсей  заповѣдалъ  приносить  иную 
жертву  богатымъ,  иную  бѣднымъ.  Если  бы  богачь  при- 
несъ  жертву  бѣднаго:  то  это  было  бы  преступнымъ  и 
низкимъ  скряжничествомъ. 

(^)  Помни,  что  ты  быстрыми  шагами  приближаешься 
ко  гробу  и  что  часъ  смерти  неизвѣстенъ  тебѣ.  Никто  не 
знаетъ,  какъ  долго  онъ  будетъ  жить  и  въ  какую  минуту 
умретъ. 

(*)  Не  оставляй  своихъ  друзей  и  родныхъ,  когда  они 
нуждаются;  не  допускай,  чтобъ  они  ждали  твоей  смерти; 
помогай  имъ,  пока  ты  живъ,  Чрезъ    это    заслужишь    отъ 
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май  у  себя  добрыхъ  дней  и  не  лишай 
себя  части  желаннаго  добра*  13)  Не 
оставишь  ли  другому  плоды  своего 
труда,  и  стяжаніе  твое  не  раздѣлятъ 
ли  по  жребію  0)?  16)  Давай  и  при- 
низіаіі  С),  и  утѣшай  свою  душу  С); 
17)  потому  что  въ  адѣ  нельзя  искать 
веселія  (*).  18)  Всякая  плоть  старѣет- 
ся,  какъ  одежда    0);    поелику    законъ 

нихъ  благодарность  и  будешь  имѣть  удовольствіе  видѣть, 
какъ  твоими  дарами  у  стронется  счастіе  близкихъ  тебѣ. 

С)  Наслаждайся  своими  благами,  доколѣ  можешь;  по- 
тому что  при  смерти  долженъ  будешь  предоставить  ихъ 
другимъ,  которые  раздѣлятъ  ихъ  между  собою  по  жребію. 
Ср.  Еккл.  5,  и. 

(^)  Живи  какъ  человѣкъ  съ  людьми,  какъ  другъ  съ 
друзьями:  оказывай  и  принимай  угожденія;  вкушай  пріят- 
ности  общественной  жизни.  Противнымъ  образомъ  посту- 
паетъ  скупой  нелюдимъ.  Еккл.  5,   16. 

(3)  См.  Еккл.  2,  24;  3,  12.  22;  5,  17.  18;  8,  45;  9, 
7.  9;   11,  9. 

Въ  переводѣ  мы  слѣдовали  здѣсъ  Сирскому  и  Араб- 
скому. Такъ  читается  и  въ  Греческихъ  рукописяхъ.  Въ 
Римскомъ  изданіи  стоитъ:  а  прельщай  свою  душу,  или  се- 
бя самого». 

(*)  Мертвый  не  получаетъ  никакой  пользы  отъ  земныхъ 
благъ,  которыми  онъ  не  можетъ  наслаждаться.  Еккл.  9, 
3—6.  12,  1—7. 

(*)  Всякое  животное  мало  по  малу  теряетъ  свои  силы 
и  созрѣваетъ  къ  своему  разложенію.  Подобіе  отъ  тѣла, 
какъ  одежды  души,  часто  встрѣчается  въ  Св.  Писаніи. 
Напр.  Іов.  13,  28;  Псал.  101,  27.  Иса.  50,  9;  51,  8. 
Евр.   1,  11, 
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вѣчевъ:  смертію  умрети  (*).  19)  Какъ 
зеленѣющая  вѣтвь  на  мвогодиствен- 
ноиіъ  древѣ  одни  листья  сбрасываетъ, 
а  другіе  отііускаетъ;  такъ  и  родъ  пло- 
ти и  крови.  Сіи  умираютъ^  а  тѣ  раж- 
даются  (^).  20)  Всякое  тлѣннсе  про- 
изведепіе  принимаетъ  конецъ^  и  тру- 
дящійся  надъ  номъ  идетъ  тою  же  сте- 
зею С). 

ХВА1А   ШУДРОСТИ. 

21)  Блажееъ,  кто  упражняется  въ 
мудрости  и  занимается  размышленіеіиъ 
о  святыхъ  предметахъ  (*)^  22)  кто  въ 


С)  Еще  въ  началѣ  возвѣщенъ  былъ  праотцу  человѣ- 
ковъ  приговоръ  его  смерти,  и  онъ  будетъ  исполняться 
неотвратимо  надъ  всѣми  его  потомками.  Быт.  2,  17;  3,  19. 

(^)  Какъ  листья  на  древахъ,  такъ  и  поколенія  чело- 
вѣческія;  осенній  вѣтеръ  срываетъ  листья,  и  весной  про- 
зябаютъ  другія  отрасли.  Такъ  и  люди:  этотъ  является,  а 
тотъ  изчезаетъ. 

(^)  Все  въ  мірѣ  преходитъ:  дѣла  человѣческія  поги- 
баютъ,  какъ  ихъ  смертные  виновники.  Блага  земныя  такъ 
же  не  долговѣчны,  какъ  ихъ  обладатели.  Не  глупость  ли 
прилѣпляться  къ  предметамъ,  которые  такъ  скоро  изче- 
заютъ? 

(^)  Изобразивши  безуміе  сребролюбца,  Іисусъ  Сираховъ 
начинаетъ  похвалу  мудрости  и  страху  Божію,  который 
можетъ  предохранить  насъ  отъ  скупости  и  научить  пра- 
вильному употреблен! ю  земныхъ  благъ.  Мы  переводимъ 
сей  стихъ  по  Сирскому,  съ  которымъ  согласны    Вулгата, 
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сердцѣ  своевіъ  помышляетъ  о  путяхъ 
ея  С)  и  углубляется  въ  ея  тайны  {% 
25)  Онъ  идетъ  за  нею,  какъ  ловчійз 
и  подстерегаетъ  ее  на  стезяхъ  ея  (^). 
24)  Онъ  приникаетъ  къ  окну  ея  и 
прислушивается  къ  дверямъ  ея  (*).  23) 
Онъ  поселяется  подлѣ  дома  ея  и  вби- 
ваетъ  ьъ  ея  стѣну  гвоздь.  Онъ  разби- 
ваетъ  свой  шатеръ  подлѣ  нея  и  оби- 
таетъ  въ  жилищѣ  благъ  (^).    26)    Онъ 

Арабскій  переводъ  и  Комплютское  изданіе  Греческаго  тек- 
ста. Въ  Римскомъ  изданіи  стоитъ:  «блаженъ  человѣкъ, 
который  умираетъ  какъ  мудрецъ,  и  въ  разумѣ  своемъ 
бесѣдуетъ  съ  собою. 

(*]  Пути  мудрости  суть  нравственныя  правила,  съ  ко- 
торыми человѣкъ  долженъ  сообразовать  свою  жизнь,  если 
хочетъ  дѣйствовать  благоразумно  и  добро дѣтельно. 

(^)  Тайны  мудрости  суть  невѣдомыя  чувственнымъ  лю- 
дямъ  истины,  который  подкрѣпляютъ  и  утѣшаютъ  благо- 
честнвыхъ  на  пути  истины. 

(^)  Мудрость  или  Религія  представляется  Божествомъ» 
странствующимъ  по  землѣ.  См.  выше  гл.  1,  4.  І5;  4-, 
14;   6.    25. 

(*)  Благочестивый  старается  ознакомиться  съ  предписа- 
ніями  Религіи.  Подобіе  заимствовано  отъ  жениха,  который 
тоску етъ  по  своей  невѣстѣ.  Ср.  Притч.  8,  34.  Пѣсн. 
пѣсн.  2,  9. 

(^)  Благочестивый  представляется  раскидывающимъ  свою 
палатку  подлѣ  обиталища  мудрости  и  вбивающимъ  гвоздь 
оной  въ  ея  стѣну,  чтобы  быть  какъ  можно  ближе  къ  ней. 
Въ  союзѣ  съ  мудростью,  подъ  водительствомъ  Религіи, 
человѣкъ  не  оскудѣетъ  въ  благословеніи  Божіемъ. 
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ставить  дѣтей  своихъ  подъ  ея  кро- 
вомъ  С),  и  живетъ  подъ  ея  вѣтвя- 
ми  0).  27)  Онъ  защищается  ею  отъ 
зноя  и  освѣщается  сіяніеінъ  ея  сла- 
вы (^). 

ГЛАВА  15. 

Ст.  1)  Такъ  посту паетъ  тотъ,>  кто 
боится  Господа  (*),  и  кто  держится 
закона,  тотъ  достигнет  ь  ея  (^).  2)  Она 
выйдетъ  къ  неліу    на    встрѣчу^     какъ 


(*)  Благочестивый  воспитываетъ  и  дѣтей  своихъ  въ 
страхѣ  Божіемъ. 

(^)  Арабскіе  номады  и  кочевые  обитатели  Востока  обык- 
новенно ставили  свои  шатры  такъ,  чтобы  при  входѣ  ихъ 
стояло  тѣнистое  дерево,  которое  бы  защищало  ихъ  отъ 
солнечнаго  зноя.  Быт.  13,  18. 

(^)  Религія  предостерегаетъ  человѣка  отъ  опасностей  и 
показываетъ  ему  путь  къ  счастію.  Она  есть  его  защит- 
ница и  путеводительница,  какъ  огненный  и  облачный 
столпъ  былъ  тѣмъ  для  Израильтянъ.  Ирх.  13,  21.  Об- 
лачный столпъ  защищалъ  ихъ  днемъ  отъ  палящаго  зноя 
солнечнаго,  а  ночью  освѣщалъ  имъ  путь  къ  обѣтованной 
землѣ. 

(*)  Десять  первыхъ  стиховъ  сей  главы  составляютъ  про- 
долженіе  похвалы  мудрости  и  находятся  въ  тѣсной  связи 
съ  предъидущею  главою. 

(^)  Никто  не  можетъ  достигнуть  мудрости,  если  не  бу> 
детъ  держаться  закона  и  слѣдовать  ему;  потому  что  въ 
немъ  одномъ  содержатся  высокія  правила  мудрой  и  доб- 
родетельной  жизни. 
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мать  и  какъ  дѣвственная  супруга  при- 
метъ  его  (0.  5)  Она  напитаетъ  его 
хдѣбомъ  разума,  и  водою  мудрости  на- 
поптъ  его  П.  4)  Онъ  утвердится  въ 
ней  и  не  поколеблется:  онъ  ввѣрится 
ей  и  не  посрамится  (").  3)  Она  воз- 
высить его  предъ  ближними  его  и  сре- 
ди Церкви  отверзетъ  его  уста  (*)-  6) 
Веселіе  и  вѣнецъ  радости  и  безсмерт- 
ное  имя  онъ  получитъ  П.  7)  Люди 
несмысленные  не  достигнуть  ея^  и 
люди  грѣшные  не  увидятъ    ея  (^).    8) 


I 


(*)  Того,  кто  слѣдуетъ  Божественному  закону,  встрѣ- 
чаетъ  дщерь  неба — мудрость,  какъ  любящая  мать  и  какъ 
непорочная  невѣста,  и  принимаетъ  его  въ  свою  любовь. 

(^)  Она  сообщитъ  ему  новые  взгляды  и  познанія,  и 
облег читъ  ему  многотрудный  путь  добродѣтели.  Ученіе 
мудрости,  посредствомъ  котораго  просвѣщается  разумъ  и 
усовершается  сердце,  сравнивается  съ  тѣлеснымъ  пита- 
ніемъ;  сіе  сравненіе  употребилъ  и  Самъ  Спаситель.  Іоан. 
4,  10—14;  7,   38. 

(^)  Кто  вѣрно  исполняетъ  уставы  Религіи,  тотъ  не  по- 
срамится и  не  обманется  въ  своей  надеждѣ,  но  вѣрно  до- 
стигнетъ  долговременнаго  счастія. 

(*)  Мудрый  способенъ  властвовать  надъ  ближними,  и 
являться  въ  общественныхъ  собраніяхъ,  въ  качествѣ  Учи- 
теля. Ср.    1,  19. 

(*)  См.  выше  1,  И.  12.  Память  о  добродѣтельномъ 
всегда  благословляется,  и  его   слава  продолжается  вѣчно. 

(^)  Мудрость  несовмѣстна  съ  грѣхомъ.  Кто  хочетъ   до- 


Ов.1  далека  отъ  гордости,  и  люди  лжи- 
вые совсЬмъ  не  знаютъ  ея  (*).  9)  Въ 
устахъ  грѣшника  не  добра  похвала  ей: 
ибо  не  отъ  Бога  происходитъ  она  С). 
10)  Только  мудрый  может ь  восхва- 
лять ее,  и  похвала  его  благоугодна 
Господу  П. 

И)  Не  говори:  чрезъ  Господа  я 
сдѣлался  отступникомъ  (*);  ибо  что 
Онъ  ненавидитъ,  того  ты  не  долженъ 


стигнуть  первой,  тотъ  долженъ  отказаться  отъ  пос.іѣдняго. 
Ср.  Прем.  I,  4.  Притч.  8,   ІЗ. 

(*)  И  гордый  и  обманщикъ  не  могутъ  имѣть  притязай! я 
на  мудрость.  Іак.  4,   6.  Іоан.   14-,    17. 

(^)  Грѣшникъ  не  можетъ  прославлять  мудрость  и  Релп- 
гію.  Хвала  въ  устахъ  его  только  сквернитъ  ихъ;  потому 
что  онъ  говоритъ  не  по  внутреннему  убѣжденію  или  по 
собственному  чувству  ихъ  превосходства.  Подобное  мѣсто 
находится  въ  ІІсалмѣ  49,   16.   17.  Ср.  Притч.    26,   7.  9. 

(^)  Самую  лучшую  похвалу  мудрости  можетъ  произно- 
сить тОѵіько  тотъ,  кто  собственнымъ  опытомъ  позналъ  пре- 
восходство и  достолюбезность  ея. 

(*)  Іисусъ,  кажется,  говоритъ  объ  Іудеяхъ,  которые 
оставляли  свою  вѣру,  чтобы  только  избавиться  отъ  пре- 
слѣдованія  языческихъ  царей,  и  именно  отъ  жестокости 
кровожаднаго  Антіоха.  Іудеи  такъ  извиняли  свое  отпаде - 
ніе  отъ  Бога:  «Богъ  поставилъ  насъ  въ  такія  обстоятель- 
ства, въ  которыхъ  мы  не  могли  оставаться  вѣрными  за- 
кону Моѵсееву.  Посредствомъ  страшныхъ  гоненій,  кото- 
рыя  мы  должны  были  перенесть,  Онъ  самъ  подалъ  намъ 
поводъ  оставить  вѣру  отцевъ  нашихъ.  Богъ  самъ  виновенъ 
въ  нашемъ  отступленіиі). 


дѣдать  (0.  12)  Не  говори:  Онъ  самъ 
Бвелъ  меня  въ  забдужденіе  П;  ибо 
Онъ  не  имѣетъ  нужды  въ  мужѣ  грѣш- 
нотъ  (*).  15)  Господь  ненави дитъ  вся- 
кую мерзость;  не  дюбятъ  ея  и  боя- 
щіеся  Его  (*).  14)  Онъ  отъ  начала 
создалъ  человѣка  и  предоставилъ  его 
своему  произволу  (^).  1о)  Если  хо- 
чешь; то  можешь  соблюсть  зановѣди 
и  исполнять  бдагоугодную  правду.  16) 
Огнь  и  воду  предложилъ  Онъ  тебѣ: 
къ  чему  хочешь^  можешь  простирать 
свою  руку  (^).     17)    Жизнь    и    смерть 

(*)  Отвращеніе  свое  къ  отступленію  отъ  закона  Богъ 
явно  показалъ  въ  томъ,  что  опредѣлилъ  за  это  самыя 
тяжкія  наказанія.  Второз.  13,  5.  9.  15.  Какъ  же  ты  мо- 
жешь дѣлать  то,  что  Онъ  такъ  строго  запретилъ? 

(^)  Не  говори:  если  я  заблудилъ,  то  Богъ  виновенъ  въ 
моемъ  заблужденіи.  Ср.  Іак.  і,   13. 

(^)  Богъ  не  имѣетъ  нужды  въ  грѣшникѣ.  Что  можетъ 
побудить  Его  ввесть  тебя  въ  заблужденіе  или  въ  грѣхъ? 
Твои  грѣхи  и  твое  несчастіе  ничего  не  прибавятъ  къ  Его 
блаженству.  Какъ  Онъ  самъ  истиненъ  и  безгрѣшенъ,  такъ 
никого  не  можетъ  и  вводить  въ  заблужденіе  и  въ  грѣхъ. 
Так.  1,   13.  17. 

(*)  Богъ  не  можетъ  желать  грѣха;  потому  что  Онъ  за- 
прещаетъ  его  и  наказываетъ.  Кто  Его  боится  и  повинует- 
ся Его  волѣ,  тотъ  не  согрѣшитъ. 

(^)  Богъ  создалъ  человѣка  свободпымъ.  При  сей  свободѣ 
самъ  человѣкъ  долженъ  устроять  свое  счастіе. 

(^)  Богъ  предоставилъ  тебѣ  выборъ  между  зломъ  и  до- 
бромъ.  Огонь  означаетъ  здѣсь  зло,  а  вЪда — добро. 
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предъ  человѣкомъ;  что  онъ  изберетъ^ 
то  и  дастся  ему  С):  18)  ибо  велика 
премудрость  Господа 5  крѣпко  Его  мо- 
гущество и  Онъ  видитъ  все  П.  19) 
Очи  Его  обращены  на  боящихся 
Его, — и  Онъ  знаетъ  каждое  дѣйствіе 
человѣка  С),  20)  Онъ  никому  не  за- 
повѣдалъ  быть  нечестивымъ,  и  нико- 
му не  далъ   позволенія  грѣшить. 

ГЛАВА  16. 

РОДИТЕІІ  ДОІЖНЫ  РАДОВАТЬСЯ  НЕ  ШН0ШЕСТВ7  ДѢТЕЙ,  НО  ДОБРНШЪ 
КАЧЕСТВАШЪ  НХЪ. 

Ст.  1)  Не  желай  множества  рас- 
путныхъ  дѣтей,  и  не  радуйся  о  не- 
честивыхъ  сыновьяхъ.  Если  они  ум- 
ножаются; то  не   веселись,  когда  нѣтъ 


(*)  Въ  волѣ  человѣка  состоитъ  сдѣлать  себя  счастли- 
вьщъ  чрезъ  выборъ  добра,  и  несчастнымъ  чрезъ  выборъ 
зла.  Ср.  Второз.  30/19:  Нав.  24,    16. 

(^)  По  своей  премудрости  Богъ  далъ  человѣку  свободу 
и  законъ,  по  своему  всемогуществу  онъ  можетъ  наградить 
его  за  исполненіе  закона  и  наказать  за  преступленіе  его; 
по  Его  всевѣденію  ни  какое  преступленіе  не  можетъ 
утаиться  отъ  Него  и  остаться   ненаказаннымъ. 

(^)  Богъ  не  оставляетъ  безъ  вниманія  поступковъ  че- 
ловѣческихъ.  Добродѣтель  и  порокъ  для  Него — не  одно  и 
тоже.  Добродѣтель  Онъ  награждаетъ,  а  порокъ  наказы- 
ваетъ.  Въ  с лѣ дующей  главѣ  Іисусъ  Сираховъ  подробнѣе 
разсуждаетъ  о  семъ*  предметѣ. 
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въ  нихъ  страха  Господня  С).  2)  Не 
надѣйся  на  нхъ  жизнь,  и  не  сшотри 
на  ихъ  множество  (^);  5)  потому  что 
лучше  имѣть  одного  (благочестиваго) 
сына^  нежели  тысячу  (нечестивыхъ), 
А)  и  лучше  умереть  вовсе  бездѣтнымъ^ 
нежели  пмѣть  дѣтей   нечестивыхъ  (^): 


(*)  У  Израильтянъ  множество  дѣтей  почиталось  богат- 
ствомъ  отца;  поелику  дѣвицъ  онъ  отдавалъ  въ  супруже- 
ство за  деньги,  а  сыновей  въ  случаѣ  нужды  могъ  отда- 
вать въ  рабы  заимодавцу.  Потому  нѣкоторые  отцы  изъ  коры- 
столюбивыхъ  видовъ  радовались  множеству  своихъ  дѣтей, 
не  заботясь  о  ихъ  нравственномъ  образованіи.  Іисусъ  Си- 
раховъ  замѣчаетъ,  что  не  множество,  а  благонравіе  дѣтей 
должно  доставлять  радость  родителямъ,  и  чрезъ  то  вну- 
шаетъ  имъ  обязанность  давать  своимъ  дѣтямъ  доброе 
воспитан!  е.  &. 

(^)  Въ  переводѣ   мы   слѣдовали   Александрійской    руко-      Ш 
писи.  Въ  Римской — вмѣсто  множество  стоитъ  мѣсто:  въ         > 
Вулгатѣ  трудъ;  въ  Сирійскомъ  и   Арабскомъ    переводѣ —        а 
конецъ.  Вѣроятно  въ  Еврейскомъ  подлинникѣ  стояло  беть,         > 
которое  значитъ  и  семейство  и  домъ  и  мѣсто.  3.  Цар.  8, 
іЗ.  2  Пар.   18,   16  и  въ  другихъ  мѣстахъ   ЬХХ   перево- 
дятъ  его  словомъ  тотгос.  Смыслъ  такой:  хотя  бы  было  много 
дѣтей,  всѣ  они  могутъ  умереть    безъ   потомства.    Ахавъ, 
Царь  Израильскій,  имѣлъ  70  сыновей,    и    ни  одинъ    изъ 
нихъ  не  наслѣдовалъ  его  престола;    они    всѣ  погибли.   4 
Царст.  10,  7.  Изъ  70  сыновъ  Гедеона  остался  въ  живыхъ 
одинъ  Іоаѳамъ.  Суд.  9,  5. 

(^)  Одинъ  добродѣтельный  сынъ  дороже  1000  нечести- 
выхъ, поелику  множество  безнравствениыхъ  дѣтей  причи- 
няютъ  тѣмъ  болѣе  огорчен! я  и  стыда  своимъ  родителямъ^ 
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3)  ибо  отъ  одного  благораэумнаго  сы- 
на населяется  цѣлый  городъ;  а  поко- 
леніе  безнравственныхъ  (дѣтей)  ис- 
требляется С).  6)  я  много  такого  ви- 
дѣлъ  своими  глазами  9  но  еще  болѣе 
слышало  ухо  мое. 

ПРАВОСУДІЕ  БОЖІЕ  ОТКРЫВАЕТСЯ  ЪЪ  УПРАВЛЕНІИ  ШІРОШЪ . 

7)  Въ  сонмнш,ѣ  грѣпіниковъ  возжи- 
гается огнь 5  и  въ  строптивомъ  наро- 
дѣ  воспламеняется  гнѣвъ  (Божій)  (^). 
8)  Богъ  не  оставилъ  безъ  наказанія 
древнихъ  иснолнновъ,  которые  въ  на- 
деждѣ  на  свою  крѣпость  отпали  отъ 
Него  (^).  9)  Онъ  не  пощад илъ  мѣсто- 
пребыванія     Лота,    жители     котораго 

тогда  какъ  одинъ  благочестивый  сынъ  можетъ  составить 
ихъ  радость  и  честь,  и  можетъ  продолжить  родъ  ихъ. 

(*)  Авраамъ  и  Сарра  имѣли  одного  сына,  и  ихъ  по- 
томство было,  какъ  песокъ  на  берегу  моря.  Быт.  13,  16. 
Напротивъ  съ  Ахавомъ  и  многочисленное  его  семейство 
погибло. 

(^)  Въ  семействахъ  безнравственныхъ  происходятъ  ссоры 
и  въ  Оезнравственномъ  народѣ  мел^доусобныя  брани,  ко- 
торыя  приводятъ  ихъ  къ  погибели. 

(^)  Іисусъ  примѣрами  доказываетъ  изъ  Св.  Исторіи  что 
по  одной  безнравственности  и  порочности  погибли  самыя 
многочисленныя  семейства,  цвѣтущіе  города  и  сильные 
народы.  Первый  примѣръ  онъ  находитъ  въ  допотопныхъ 
временахъ,  когда  сильные  люди  отпали  отъ  Бога  и  за  то 
наказаны  были  страшнымъ  потопомъ.  Быт.   6,  4.  7.   И. 
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сдѣлались  отвратительны  Ему  по  сво- 
ей гордости  Г).  10)  Онъ  не  пошило- 
валъ  виновнаго  народа,  который  пре- 
возносился въ  грѣхахъ  своихъ  П;  11) 
не  пошиловалъ  шести  соть  тысячь  му- 
жей^  кои  возяутились  въ  своешъ  оже- 
сточеніи  (^).  И  было  бы  чудо,  если 
бы  хотя  одіінъ  жестоковыйный  остал- 
ся безъ  наказанія  П:  12)  потому  что 
милость  и  гнѣвъ  у  Него.  Онъ  силенъ 
въ  умилостивленіи  и  изливаетъ  гнѣвъ. 
15)  Какъ  велико  Его  милосердіе;  такъ 
велико  Его  и  наказаніе.  Онъ  судитъ 
каждаго  по  дѣламъ  его.  14)  Грѣш- 
никъ  не  избѣжитъ  съ  своею  добы- 
чею 0),  и  терпѣиіе  благочестиваго  не 


(*)  Гордый  и  развращенный  Содомъ  также  былъ  истре- 
бленъ,  не  смотря  на  то,  что  тамъ  жилъ  добро дѣтельный 
Лотъ  съ  своимъ  семействомъ.  Быт.  19,  24. 

(^)  Рѣчь  идетъ  о  народѣ  Израильскомъ,  который  въпу- 
стынѣ  часто  возставалъ  противъ  Бога  и  Моѵсея.  Винов- 
ные погибли. 

(^)  Изъ  600,000  мужей,  вышедшихъ  изъ  Египта,  вошли 
въ  землю  обѣтованную  только  Іисусъ  и  Халевъ;  всѣ  прочіе, 
какъ  мятежники,  померли  въ  пустынѣ.  Числ.  44,  20 — М, 

(*)  Одного  закоренѣлаго  грѣшника  оставить  безъ  нака- 
занія,  было  бы  несогласно  съ  правосудіемъ  Божіимъ. 

(^)  Грѣшникъ  не  из*бѣжитъ  Божественнаго  мщенія;  не- 
правда, какую  онъ  причинилъ  праведнику»  строго  будетъ 
наказана. 
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посрамится  0).  13)  Всякое  доброе  дѣ- 
до  получить  награду,  и  каждому  б\- 
детъ  воздано  по  дѣламъ  его  (^).  16)  (^) 
Не  говори:  «я  сокрыть  отъ  Господа^ 
и  кто  на  небѣ  думаетъ  обо  мнѣ?  17) 
Во  множествѣ  людей  я  не  замѣтенъ: 
ибо  что  значить  душа  моя  вь  без- 
мѣрномъ  твореніи»  (*)?   18)    Се^    небо 


(*)  Добро дѣтельный  не  обманется  въ  своей  надеж дѣ; 
его  добродѣтель  будетъ  увѣнчана  Богомъ. 

(^)  Здѣсь  съ  Сирійскимъ  переводомъ  мы  удержали  Ев- 
рейское значеніе  слова  Е^ш^^.о(^ѵѵ'п  цедаха,  праведное  доб- 
рое дѣло,  какъ  оно  встрѣчается  во  Второз..  6,  25.  Псал. 
23,  5.  III,  6.  Дан.  4,  24..  Такое  значеніе  болѣе  прили- 
чествуетъ  связи,  нежели  обыкновенный  переводъ:  веяная 
милость  у  Него  имѣетъ  мѣсто. 

(^)  Между  45  и  16  стихами  недостаетъ  въ  Римскомъ 
изданіи  и  Славянскомъ  дерево дѣ  двухъ  стиховъ.  Въ  Ком- 
плютскомъ  и  Сунодскомъ  изданіи  Греческой  Библіи  онѣ 
читаются  такъ:  Господь  ожесточилъ  Фараона,  такь  что 
онъ  не  видѣлъу  какъ  совершились  дѣла  Его  въ  поднебес- 
ной. Его  милость  изливается  на  всѣ  творенья.  Онъ 
свѣтъ  и  тьму  отдѣлилъ  алмазною  преградою,  т.  е.  че- 
ловѣкъ  не  можетъ  проникнуть  въ  плдны  Божіи;  они  для 
него  сокрыты. 

(*)  Здѣсь  сынъ  Сираховъ  представляетъ  возраженіе 
противъ  той  истины,  что  Богъ  наказываетъ  всякое  зло. 
Нечестивый  думаетъ:  «не  можетъ  быть,  чтобы  Богъ  за- 
мѣтилъ  мои  поступки.  Онъ  царствуетъ  на  небѣ;  какъ  же 
можетъ  заботиться  обо  всемъ,  что  происходитъ  на  землѣ. 
Въ  неизмѣримой  вселенной,  среди  милліоновъ  твореній,  я 
теряюсь,  какъ  капля  во   всемірномъ    океанѣ.    Какъ    Богъ 
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и  небо  небесъ,  бездна  и  земля  ко- 
леблются ютъ  Его  взора!  19)  Горы  и 
оенованія  земли  трепещутъ  отъ  стра- 
ха^ когда  Онъ  воззритъ  на  нахъ  (О! 
20)  Но  разумъ  не  можетъ  постигнуть 


обратитъ  на  меня  вниманіе?  Какой  монархъ  удостоиваетъ 
своего  вниманія  игрушку,  которою  забавляются  малыя 
дѣти  въ  деревняхъ?  Итакъ  я  могу  дѣлать,  что  хочу.» 
Этому  возраженію,  которое  представлено  также  въ  Псал. 
93,  1 — И,  гдѣ  находится  и  отвѣтъ  на  него, — Премудрый 
противопоставляетъ  ту  мысль,  что  Богъ,  какъ  Творецъ, 
видитъ  всю  вселенную.  Ужели  Богъ  не  можетъ  тебя  знать, 
когда  Онъ  сотворилъ  тебя?  Ужели  Богъ  не  можетъ  ничего 
о  тебѣ  знать,  когда  Онъ  доставляетъ  тебѣ  ежедневно  на- 
сущный хлѣбъ?  Земные  цари  конечно  не  знаютъ,  что 
дѣлается  въ  каждомъ  углу  ихъ  государства;  но  ихъ  по- 
знанія  и  силы  ограниченны;  они  не  вездѣсущи.  Между 
тѣмъ  Богъ,  Творецъ  и  Правитель  міра,  всевѣдущъ  и  вездѣ- 
сущъ.  Въ  Его  творческомъ  планѣ  заключались  всѣ  сред- 
ства къ  поддержанію  каждаго  творенія  въ  частности.  Онъ 
при  твореніи,  по  Своей  премудрости,  скрылъ  ту  общую 
цѣль,  которой  подчинены  всѣ  существа;  но  содѣйствуетъ 
ли  человѣкъ  сей  цѣли,  или  противится  ей,  добро  ли  дѣ- 
лаетъ  или  зло,  благочестивъ  ли  онъ  или  не  благочестивъ, 
это  не  можетъ  быть  для  Бога  одинаково. 

(V)  Величіе  Создателя  подобнымъ  образомъ  воспѣто  въ 
Псал.  103,  32.  Отъ  гнѣвнаго  взора  Божія  колеблется  вся 
земля.  И  ужели  одинъ  грѣшникъ  останется  безъ  страха? 
Образъ  снятъ  съ  явленія  Бога  на  Синаѣ,  гдѣ  онъ  явилъ 
себя  Израильтянамъ  среди  грома  и  молніи,  какъ  законо- 
датель. Исх.  19,  І8.  Страшный  законодатель  для  нару- 
шителей закона  будетъ  также  и  грознымъ  Судіею. 
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сего.  21)  И  кто  изслѣдитъ  пути  Его  (О? 
Какъ  буря,  которой  не  видцтъ  челр- 
вѢбъ^  сокрыта  большая  часть  дѣлъ 
Его  (*).  22)  (( Кто  возвѣститъ  о  нака* 
заніяхъ  Его  правосудія?  Кто  ихъ  ста- 
нетъ  ждать,  ибо  судъ  Его  далекъ  (^)? » 


(*)  Человѣкъ  такъ  же  мало  можетъ  понять  всемогуще- 
ство Творца,  Его  всевѣденіе  и  вездѣприсутствіе,  какъ  и 
Его  пути  или  образъ  управленія  Его  міромъ. 

(^)  Хотя  мы  знаемъ  силу  и  дѣйствіе  ярящагося  вѣтра 
во  время  бури;  но  намъ  неизвѣстно,  когда  и  какь  онъ 
начинается,  или  въ  какое  мгновеніе  кончится.  Столь  же 
мало  мы  знаемъ,  когда  наказаніе  Божіе  постигнетъ  грѣш- 
ника,  или  какъ  долго  оно  продоляштся.  Мы  знаемъ  толь- 
ко силу  его  и  то,  что  оно  будетъ  ужасно.  Такое  же  по- 
добіе,  взятое  отъ  вѣтра,  употребилъ  Іисусъ  Христосъ. 
Іоан.  3,  8.  Ежели  большая  часть  дѣлъ  Божіихъ  сокрыта 
отъ  насъ;  ежели  мы  только  самой  ма.юй  части  явленій 
природы  можемъ  дать  едва  уд(*влетворительное  объясненіе; 
то  какъ  же  можемъ  имѣть  ясныя  понятія  о  вышечувствен- 
ныхъ  истинахъ!  Какъ  можемъ,  при  столь  несовершенныхъ 
познаніяхъ,  оспоривать  возможность  Провидѣнія  всѣмъ 
управляющаго,  или  суда,  предстоящаго  нечестивымъ! 

(^)  Премудрый  представляетъ  повое  возраженіе  нече- 
стивыхъ:  «ежели  Богъ  наблюдаетъ  за  грѣхами  человѣка, 
и  если  Онъ  накажетъ  ихъ:  когда  же  исполнится  это  на- 
казаніе?  Небо  и  земля  отъ  начала  міра  доселѣ  остаются 
тѣже;  не  видно  никакихъ  распоряженій  для  Божествен, 
наго  суда  »  Ср.  2  Петр.  3,  4.  Іисусъ  отвѣчаетъ,  какъ 
Петръ  нѣкогда  отвѣчалъ  нечестивцамъ  своего  вѣка:  Яо- 
слгьднги  день  Божііі,  время  исполпепія  предопредѣлен- 
ныхъ  наказаній,  далекъ.  Богъ  долютертълнвъ:  поелику 
Онъ  не  хочешь^  чтобы  кто  нибудь    погибъ^    но    чтобы 
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25)  Такъ  мыедптъ  человѣкъ  съ  низ- 
кишъ  сердцемъ;  но  безумный  и  раз- 
вращенный мыслить  глупо  С). 

24)  Слушай  меия^  сынъ  мой,  и 
учись  знанію;  внимай  своимъ  сердцемь 
еловамъ  моимъ!  23)  Я  преподаю  на- 
ставленіе,  строго  взвѣшевное.,  и  пред- 
лагаю ученіе,  тш;ательно  пзслѣдован- 
ное  С).  26)  Отъ  начала  по  плану  Бо- 
жію  существуютъ  дѣла  Его^  и  съ  са- 
маго  созданія  назначена  каждому  своя 
часть  (^).  27)  На  вѣкъ  устроилъ   Онъ 

всѣ^  пришли  въ  покаянге.  У  Бога  тысяча  лѣтъ,  какъ 
одинъ  день.  Ни  одинъ  смертный  не  можетъ  сказать,  въ 
какой  часъ  Божественное  наказаиіе  постигнетъ  грѣшниковъ 
и  никто  о  себѣ  не  можетъ  сказать,  что  онъ  доживетъ  до 
него.  Пріидетъ  день  Господень,  какъ  тать  въ  нощи.  Какъ 
неожиданно  вламывается  воръ  и  является  вѣтръ  (ст.  21): 
такъ  неожиданно  Божественныя  наказанія  постигнутъ  грѣш< 
никовъ.  Греческое  слово  діуЭжп,  которое  собственно  зна- 
читъ  договоръ,  завѣщаніе,  у  Іисуса  Сирахова  употреблено 
въ  значеніи  судебнаго  опредѣленія,  закона.  Здѣсь  время 
суда  тоже,  что  выше  (гл.  14,   12)  время  смерти. 

(*)  Нечестивый,  у  коего  недостаетъ  мудрости,  обѣщаетъ 
себѣ  при  порочной  жизни  безнаказанность,  и  почитаетъ 
за  глупость  страшиться  будущаго  суда. 

(^)  Что  я  тебѣ  преподаю,  какъ  нравоучитель,  то  глу- 
боко обдумано  и  заключаетъ  въ  себѣ  чистую  Божествен- 
ную истину.  Собственно  по  Гречески  стоитъ  такъ:  я  пре- 
подаю тебѣ  наставленге  по  вѣсу,  вѣсовою  чашею;  я 
строго  взвѣшиваю  все,  чему  учу  тебя. 

(^)  Міръ  не  есть  дѣло  слѣпаго  случая,  но  произведеніе 
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дѣла  евои^  и  владычество  ихъ  на  всѣ 
роды.  Овѣ  не  алч^ть,  не  утомляются 
и  не  оставляютъ  своего  дѣла  (*).  28) 
Одно  другому  не  препятствуетъ  и  во 
вѢбъ  не  противятся  онѣ  слову  Его* 
29)  Послѣ  сего  воззрѣлъ  Господь  на 
землю^  и  иснолнилъ  ее  своими  блага- 
ми С);  50)  всякаго  рода  животными 
покрылъ  лице  ея^  и  онѣ  опять  воз- 
врапдаются  въ  нее  (^). 

ГЛАВА  17. 

СОТВОРЕНІЕ  ЧЕЛОВѢЕА  I  ЕГО  ПРЕИМУЩЕСТВА. 

Ст.     1)    Господь    создалъ  человѣка 
изъ  земли   и  опять  возврашаетъ  его  въ 


ііремудраго  Творца,  Который  устроилъ  его  такъ  прекрасно 
и  каждой  твари  далъ  свое  собственное  назначеніе. 

(*)  Солнце  и  Луна,  которыя  должны  управлять  днемъ 
и  ночью,  и  всѣ  прочія  звѣзды  находятся  въ  безпрестан- 
номъ  движеніи  и  дѣятельности  (Быт.  і,  16).  Съ  самого 
сотворенія  ихъ,  онѣ  совершаютъ  свое  теченіе  по  указан- 
ному имъ  порядку,  не  препятствуя  другъ  другу,    ст.  28. 

О  Въ  третій  день  творенія,  послѣ  того  какъ  устроено 
было  небо,  получила  образованіе  земля  и  украсилась  пло- 
дами, травами  и  всякаго  рода  пищею. 

Р)  Въ  6-й  день  творенія,  земля  наполнилась  животными» 
кои,  поживъ  нѣсколько  времени,  возвращаются  въ  землю, 
изъ  которой  произвелъ  ихъ  Боі^ъ,  или  умираютъ.  Быт.  і» 
24..  Ср.  Быт.  3,   19;  Псал    89,  4;  103,  29. 
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землю  С).  2)  Опъ  назначил*  людямъ 
число  дней  и  время  жизни^  и  далъ 
имъ  власть  надъ  веѣмъ^  что  есть  на 
землѣ  (*)•  5)  Подобно  себѣ  облекъ  ихъ 
силогоз  и  сотворилъ  ихъ  по  образу 
своему  Г).  4)  Во  всякую  плоть  вло- 
жилъ  страхъ  предъ  ними,  чтобъ  они 
господствовали  надъ  звѣрями  и  пти- 
цами (*).    5)    (^)    Онъ    далъ    имъ    умъ^ 


(*)  См.  Быт.  2,  7;  3,  19.  Показавъ  премудрость  Бо- 
жію  въ  твореніи  звѣздъ,  земли,  животныхъ  и  въ  чудномъ 
устройствѣ  и  согласіи  частей  вселенной  (16,  26 — 30), 
Премудрый  говоритъ  теперь  о  создан! и  человѣка,  какъ 
владыки  видимаго  творенія,  о  преимуществахъ  человѣка 
вообще  и  въ  особенности   Израильтянъ. 

(^)  Богъ  опредѣлилъ  человѣку  время  жизни,  послѣ  ко- 
тораго  онъ  умираетъ.  Псал.  138,  16.  Онъ  ввѣрилъ  ему 
власть  надъ  всѣмъ  на  земли.  Ср.  Быт.  1,  28,  гдѣ  гово- 
рится; раститеся  и  множитеся,  и  наполните  землю, 
и  господствуйте  ею,  и  обладайте  рыбами  морскими,  и 
птицами  небеснылт,  и  всѣми  скотами,  и  всею  землею, 
и  всѣми  гадами  пресмыкающимися  по  землѣ. 

(^)  См.  Быт,  і,  26.  Человѣкъ  на  землѣ  долженъ  быть 
намѣстникомъ  Божіимъ  и  какъ  бы  видимымъ  богомъ  жи- 
вотныхъ, кои  всѣ  должны  служить  ему. 

(*)  См  Быт.  9,  2.  3.  Ср.  1,  28^  И  страхъ  и  тре- 
петъ  вамп  будешь  на  вспхъ  звѣрѣхь  земныхъ  и  на  всѣхъ 
птицахъ. 

(*)  Между  4  и  5  стихами  опущенъ  въ  Римскомъ  из- 
даніи  и  въ  Славянской  Библіи  стихъ,  который  въ  нѣкото- 
рыхъ  рукописяхъ  и  въ  Сгнодской  Греческой  Библіи  чи- 
тается такъ:  Богъ  далъ  иліъ  (кромѣ  пяти  органовъ)     гиес- 
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языкъ  и  очп,  упіи  и  способность  раз- 
мышлять (*).  6)  Онъ  исполнолъ  ихъ 
умомъ  и  проницательностію  и  пока- 
залъ  имъ^  что  добро  и  что  зло  С).  7) 
Онъ  вложилъ  Свое  око  въ  сердца  ихъ, 
чтобъ  они  видѣли  величіе  дѣлъ  ЕгОз 
8)  прославляли  Его  святое  имя  и  воз- 
вѣщали  о  великихъ  дѣлахъ  Его  (^).  9) 
Онъ  присовокупилъ  наставленіе  и  далъ 
имъ  въ  наслѣдіе  законъ  жизни  (*)•  10) 
Онъ  заключилъ  съ  ними  вѣчный  за- 
вѣтъ,  и  открылъ  имъ  суды  свои  (^). 
11)  Очи  ихъ  видѣли  веднчіе  славы 
Его,   и  ухо  ихъ  слышало  громъ   гласа 


тыи  органъ — разумь,  и  седьмый — языкъ,  чтобы  возвѣ- 
щать  дгъла  Его. 

(*)  Богъ  далъ  людямъ  способность  управляться  съ  жи- 
вотными и  изыскивать  средства  для  ихъ  укрощенія,  хотя 
животныя  и  превосходятъ  людей  числомъ  и  силою. 

С)  Богъ  еще  въ  раю  показалъ  людямъ  цѣлебное  и  вре- 
доносное древо,  и  тѣмъ  научилъ  ихъ  различать  добро  отъ 
зла.  Быт.   2,   16.  4  7. 

(^)  Онъ  открылъ  свое  всличіе  праотцамъ — Ною,  Авраа- 
му, Исааку  и  Іакову./Быт.   6,   13;   12,   1.   и  дал. 

(^)  Онъ  далъ  Израильтянамъ  на  Синаѣ  свой  законъ,  ко- 
торый отличалъ  ихъ  отъ  другихъ  народовъ  и  руководилъ 
ихъ  къ  блаженству.  Исх.  19,  іі  и  Лев.   18,   5. 

(^)  Израильтяне  навсегда  обя.зывались  соблюдать  законъ 
Божественный,  и  Богъ  съ  своей  стороны  обязался  охра- 
нять ихъ,  какъ  свой  собственный  народъ.  Исх.  19,   6 — 8. 
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Его  С).  12)  Оеъ  сказалъ  ммъ:  блюди- 
тесь  отъ  всякой  неправды,  и  каждо- 
му далъ  заповѣди  касательно  своего 
ближияго  С).  15)  Пути  ихъ  всегда 
предъ  Нитъ,  и  не  скроются  отъ  очей 
Его  (^).  14)  (*)  Надъ  каждьшъ  иаро- 
доінъ  поставилъ  Онъ  вождя;  13)  но 
Израиль  есть  удѣдъ  Господень  0). 
16)  (^)  Всѣ    дѣда    ихъ 5    какъ    солнце^ 


С)  Гора  Синай,  на  которой  Богъ  далъ  закояъ,  покры- 
лась свѣтлымъ  облакомъ,  какъ  образомъ  присутствія  Божія; 
народъ,  стоящій  при  подошвѣ  горы,  видѣлъ  молнію,  и 
слышалъ  громъ  изъ  сего  облака.  Исх.  20.   48. 

(^)  Онъ  далъ  имъ  десять  заповѣдей,  въ  коихъ  содер- 
жатся существеиныя  обязанности  въ  отношеніи  къ  ближ- 
нимъ/  Исх.  20,  12—14. 

(^)  Со  времени  законодательства  Синайскаго  Богъ  строго 
бдѣлъ  за  поведеніемъ  народа  Израильскаго,  и  часто  стро- 
гими мѣрами  принуждалъ  держаться  Его  закона. 

(*)  Въ  Римскомъ  изданіи  и  въ  Славянской  Библіи  меж- 
ду 13  и  14  ст.  нѣтъ  стиха,  который  въ  Сунодскомъ  и 
другихъ  изданіяхъ  Греческой  Библіи  читается  такъ:  че- 
ловѣкъ  съ  дѣтства  склоненъ  ко  злу  у  и  его  каменное  серд- 
це не  можетъ  обратиться  въ  плошяное, 

і^)  Другими  народами  Богъ  допустилъ  управлять  Ан- 
геламъ;  но  Израилемъ  управлялъ  Самъ  Богъ.  Онъ  самъ 
былъ  Царемъ  Израиля.  1  Царст.  8,   7. 

(®)  Въ  Комплютскомъ  и  Сунодскомъ  изданіяхъ  читается 
между  15  и  16  стихами  еще  стихъ,  опущенный  здѣсь:. 
Онъ  наставлялъ  народъ  Израильскіи,  какъ  Своего  пер- 
вороднаго  сына,  просвѣщалъ  его,  любгілъ  гі  не  остав- 
лялъ. 
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открыты  предъ  нимъ^  и  очи  Его  по- 
стоянно обращены  на  пути  ихъ  (*). 
17)  Неправды  нхъ  не  сокрыты  отъ 
Него,  и  всѣ  грѣхи  ихъ  видитъ  Го- 
сподь. 


УВІЩДНІЕ  ИСПРАВИТЬ  АЕЗНЬ. 


18)  С)  Милостыня  человѣка ,  для 
Него  какъ  перстень  съ  печатію^  и 
благо дѣтельнаго  человѣка  Онъ  хра— 
нитъ,  какъ  зрачекъ  главный  С).  19) 
Нослѣ  Онъ  востанет  ь  и  воздастъ  имъ 
и    изольетъ    на    ихъ    главу     воздаяніе 


(*)  Другіе  народы  Богъ  оставилъ  на  ихъ  погибель;  но 
народъ  Израильскій  Онъ  наказывалъ  за  всякое  нарушеніе 
Его  закона.  Дѣян,   і^.    15. 

(^)  Между  17  и  18  ст.  въ  нѣкоторыхъ  Греческихъ  ру- 
кописяхъ  и  въ  Сѵнодскомъ  изданіи  стоитъ  еще  стихъ: 
но  Господь і  поелику  Онъ  благъ,  и  промышляешь  о  сво- 
емъ  созданіи^  ие  оставилъ  ихъ,  но  и  не  щадилъ  ихъ  во- 
все, а  наказывалъ  за  ихъ  невѣрность.  Недостающихъ  въ 
Римской  рукописи  и  въ  Славянской  библіи  стиховъ  ме- 
жду И  и  15,  между  15  и  16,  между  17  18,  нѣтъ  так- 
же въ  Вулгатѣ,  въ  переводахъ  Сирскомъ  и  Лрабскомъ. 

(^)  Друзьями  человѣчества  Богъ  дорожитъ.  Онъ  ихъ 
удостоиваетъ  своей  хвалы,  хранитъ  ихъ  такъ  тщательно 
отъ  несчастій,  какъ  хранятъ  перстень  съ  печатью  и  зра- 
чекъ глазный.  Пѣсн.  пѣсн.  8,  6;  Іер.  22,  24.  Восточ- 
ные тѣмъ  тщательнѣе  хранятъ  свою  печать,  что  на  ней 
вырѣзано  ихъ  имя  и  что  она  имѣетъ  у  нихъ  такое  же 
употребленіе,  какое  у  насъ  подпись  нашего  имени. 
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ихъ  С).  20  Варочемъ^  кающомся  Оеъ 
даетъ  обращеніе^  и  утѣшаетъ  осла- 
бѣвшихъ  въ  терпѣвіи  С).  21)  Обра-  # 
тись  ко  Господу  и  оставь  грѣхъ.  22) 
Молись  Еліу  и  прекрати  соблазнъ  С). 
25)  Приступи  къ  Всевышнешу,  обра- 
тись отъ  неправды  и  глубоко  возне- 
навидь мерзость  (идолослуженіе).  24) 
Кто  восхвалить  Всевышняго    во    адѣ, 


(*)  Если  Богъ  чтитъ  и  награж даетъ  всѣхъ  благо дѣтель- 
ныхъ  людей,  которые  спѣшатъ  на  помощь  своимъ  угне- 
теннымъ  братіямъ:  то  Оііъ  не  забудетъ  и  жестокихъ  при- 
тѣснителей  своихъ  (іратій  и  нѣкогда  подвергнетъ  ихъ  за- 
служенному наказанію.  Премудрый,  кажется,  говоритъ 
здѣсь  о  тѣхъ  Іудеяхъ,  которые  оставляли  вѣру  своихъ  от- 
цевъ,  и,  занимая  высшія  мѣста  при  дворѣ  Сирійскихъ  и 
Египетскихъ  государей,  злоупотребляли  своею  властію  для 
притѣсненія  своихъ  Іудейскихъ  братьевъ.  ст.  21. 

(^)  Богъ  желаетъ,  чтобы  грѣшники  и  отступники  снова 
обратились  къ  добродѣтели  и  вѣрѣ  и  такимъ  образомъ 
избѣгли  Его  страшного  суда.  Онъ  каюп^имся  обѣщадъ 
чрезъ  Пророковъ  утѣшеніе.  См.  Іезек.  18,  23.  30.  32; 
33,  И;  Осі.  14,  2.  3;  Іоан.  2,  22. 

(^)  Оставь  язычество,  молись  Богу  о  прощеніи  тебя  за 
твое  отступничество,  и  не  будь  больше  камнемъ  претыка- 
нія  для  твоихъ  братьевъ.  Премудрый  указываетъ  разска- 
явшемуся  грѣшнику  вѣрный  путь  къ  исправленію.  Каю- 
щійся  долженъ  отвратить  свое  сердце  отъ  непозволеннаго 
предмета  своихъ  желаній,  обратить  оное  къ  верховному 
Законодателю,  молить  Бога  о  помощи  на  пути  добро дѣ - 
тели,  и  исправить  соблазнъ — ядотворное  зло. 
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шіѣсто  живыхъ,  кои  одни  прославля- 
юіъ  Его  (О?  23)  Отъ  мертваго,  как- 
бы  не  существуіощаго,  нѣтъ  хвалы. 
26)  Кто  жпвъ  и  здоровъз  тотъ  про- 
сдавляетъ  Господа.  27)  Какъ  велико 
»іилосердіе  Господа  и  снисхождевіе 
Его  къ  тѣміъ,  кои  обращаются  къ  Не- 
Шу!  28)  Потому  что  въ  человѣкѣ  не 
можетъ  быть  всего  (полнаго  совер- 
шенства) ;  29)  ибо  не  безсмертенъ 
сынъ  человѣческій  С),  50)  Что  свѣт- 
дѣе  солнца?  Но  и  оно  затмѣвается. 
Такъ  плоть  и  кровь  помышляетъ  о 
злѣ  С).    51)  Солнце  обозрѣваетъ  силы 


(*)  Богу  угодно,  чтобы  чрезъ  добродѣтельныхъ  Израиль- 
тянъ  прославлялось  у  язычниковъ  имя  и  вѣра  Его.  Ес.ш- 
бы  Онъ  Своимъ  праведнымъ  Судомъ  истребилъ  съ  лица 
земли  всѣхъ  отпадшихъ  отъ  Него  и  нераскаянныхъ;  то 
Онъ  не  достигъ  бы  сей  цѣли;  поелику  изъ  мрачной  пре- 
исподней ни  одна  хвалебная  пѣснь  Богу  Израилеву  не  огла- 
шаетъ  язычника.  Поэтому  Богъ  хочетъ,  чтобъ  грѣшники 
обратились  къ  Нему,  остались  живы  и  прославляли  Его. 

С^)  Человѣкъ  съ  смертнымъ  тѣломъ»  съ  сильною  наклон- 
ностію  ко  злу,  среди  столь  многихъ  соблазновъ,  едва  въ 
состояніи  сопротивляться  обольщеніямъ  ко  грѣху.  Его  сла- 
бость заслуживаетъ  снисхожденіе. 

(^)  Если  солнце, —  царь  звѣздъ  (Быт.  і,  16),  не  со- 
всѣмъ  чисто  и  совершенно;  тѣмъ  менѣе  чувственный  че- 
ловѣкъ,  прахъ  и  пепелъ,  можетъ  быть  всецѣло  чистымъ  и 
совершенннымъ. 
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небесной  высоты,  но  человѣки  всѣ  — 
аешла  и  непелъ. 

ГЛАВА  18. 

ВЕІІЧІЕ  БОЖІЕ  И  СЯАБОСТЬ  ЧЕЛОВѢКА. 

Ст,  1)  Живущіи  вѣчно  создалъ  всю 
вселенную.  2)  Одинъ  Господь  безъ  грѣ- 
ха  С).  Онъ  никому  не  далъ  силъ — из- 
рѣчь  дѣла  свои  (^);  5)  и  кто  изсдѣ- 
дитъ  великія  чудеса  Его?  4)  Кто  из- 
мѣритъ  Его  великую  силу  ?  И  кто 
также  исчислить  Его  милости?  3) 
Нельзя  ни  умалить  ^  ни  увеличить,  и 
нельзя    изсдѣдить    чудныхъ    дѣлъ    Го- 


(*)  Начало  сей  імавы  до  14  ст.  относится  къ  предъ- 
идущей  главѣ.  Сынъ  Сираховъ  хочетъ  сказать:  Богъ,  вѣч- 
ный  Творецъ  міра,  одинъ  совершенъ  и  безгрѣшенъ.  Ему 
изтвѣстна  слабость  человѣка  и  наклонность  его  ко  злу. 
Потому  онъ  поступаетъ  за  человѣкомъ  не  по  строгости 
Своего  правосудія,  но  прощаетъ  его  по  милосердію,  если 
человѣкъ  раскаивается  въ  своихъ  заблужденіяхъ  и  исправ- 
ляется. Послѣ  словъ*  одинъ  Господь  безъ  грѣха,  въ  Комп- 
лютскомъ  и  Сѵнодскомъ  изданіи  Греческой  библіи  чита- 
ются еще  слѣдующія  слова:  и  никто  другой  кромѣ  Его. 
Его  десница  управляешь  міроліь  и  все  повинуется  Его 
волѣ.  Онъ  царствуетъ  нидъ  всѣмъ  Своею  силою.  Онъ  ѳт^ 
дѣляетъ  въ  міріь  святое  оть  нечистаго. 

(^)  Смертные  слишкомъ  слабы,  чтобы  объять  всемогу- 
Бдесгво  и  безконечное  милосердіе  Божіе  и  по  достоинству 
прославить  всѣ  дѣла   Его. 
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споднихъ  С).  6)  Когда  оканчиваетъ 
чедовѣкъ,  тогда  онъ  только  еще  на- 
чинаетъ;  и  когда  перестаетъ,  то  чув- 
ствуетъ  уже  свое  безсиліе  С).  7)  Что 
есть  человѣкъ?  И  какая  отъ  него  поль- 
за? Что  значитъ  его  добро  и  его  зло  (^)? 
8)  Число  дней  человѣка,  много  сто 
лѣтъ.  Какъ  капля  воды  въ  морѣ,  или 
зерно  песка  ,  такъ  малы  его  го- 
ды предъ  днемъ  вѣчности   (*).    9)  По- 


(*)  Совершенства  Божіи  безконечны  и  неизмѣняемы. 
Нельзя  ни  увеличить,  ни  умалить  Его  силы  и  милосердія, 
такъ,  какъ  увеличиваются  или  умаляются  силы  и  наклон- 
ности человѣка.  Или:  человѣкъ  не  можетъ  своею  хвалою 
ни  возвысить,  ни  унизить  величія  Божія.  Богъ  не  полу- 
чаетъ  никакой  пользы  отъ  хвалы  смертныхъ. 

(^)  Если  человѣкъ  истощитъ  всѣ  свои  силы,  чтобы  по- 
знать и  изслѣдовать  совершенства  и  безчисленныя  дѣла 
Божіи;  тогда  онъ  увидитъ,  что  онъ  едва  еще  только  на- 
чалъ,  что  онъ  ничего  еще  въ  этомъ  отношеніи  не  сдѣ- 
лалъ  и  ничего  не  можетъ  сдѣлать.  Его  ограниченный  умъ 
не  можетъ  объять  величія  Божія.  Ср.  Псал.  138.  47.  18. 

(^)  Величіе  Божіе  должно  напоминать  человѣку  о  его 
ничтожности.  Что  значитъ  слабый,  бренный  сынъ  земли, 
когда  онъ  сравнитъ  себя  съ  всемогущимъ,  вѣчнымъ  Твор- 
цемъ  міра  (см.  Псал.  8.  5)?  Какую  пользу  могутъ  при- 
нести Богу  добродѣтели  человѣка,  и  какой  вредъ  —  его 
пороки?  Нравственное  новеденіе  людей  дѣлаетъ  счастли- 
вымъ  не  Бога,  но  ихъ  самихъ.  Срав.  Іов.  22,   2.   3. 

С*)  Семдесятъ  и  восемдесятъ  лѣтъ  были  обыкновенною 
мѣрою  человѣческой  жизни  во  время  Моѵсея  и  Давида, 
іисусъ  Сираховъ  самую  продолжительную  лшзнь  полагаетъ 
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сепу  Господь  долготерпитъ  къ  нимъ 
и  излііваетъ  на  нихъ  милость  Свою  (О. 
10)  Овъ  видитъ  и  знаетъ^  что  ко- 
нецъ  ихъ  бѣдственъ  (')•  1 1)  Потому 
усугубляетъ  Свои  милости.  13)  Мило- 
сердіе  человѣка  простирается  на  ближ- 
него его;  но  мнлосердіе  Господа  на 
всякую  плоть.  15)  Онъ  обличаетъ  и 
наказуетъ^  научаетъ  и  обращаетъ,  какъ 
пастырь   свое  стадо   (^).    14)    Онъ    ми- 


во  100  лѣтъ,  в'ь  чемъ  согласенъ  съ  симъ  и  Сенека  (йе- 
Ьгеѵіі.  ѵііае.  Сар.  3).  Въ  Греческой  Сѵно декой  библіи  по- 
слѣднія  слова  сего  стиха  читаются  такъ:  такъ  тысячи 
лѣтъ  предъ  дпемъ    віъчпости, 

(*)  Срав.  Псал.  89,  4  и  2  Петр.  3,  8.  Самая  продол- 
жительная жизнь  нечестивыхъ,  которую  они  ироводятъ 
здѣсь  въ  счастіи;  есть  только  мгновеніе  въ  сравненіи  съ 
бѣдственною  вѣчностію,  которая  предстоитъ  имъ.  Пото- 
му-то и  даетъ  имъ  милосердый  Богъ  столь  много  време- 
ни для  исправленія,  чгобъ  они  могли  избѣжать  вѣчнаго 
бѣдствія. 

(^)  Богъ  знаетъ,  что  смерть  порочныхъ  будетъ  перехо- 
домъ  къ  ужасному  и  безконечному  страданію.  Онъ  часто 
на  долго  откладываетъ  ее,  л^елая  исправить  ихъ  (2  Петр. 
3,  34);  поелику  не  хочетъ  несчастія  и  погибели  грѣшни- 
ка;  Онъ  желаетъ  исправить  и  спасти  его. 

(^)  Израильтянинъ  жалѣетъ  о  несчастіи  другаго  Изра- 
ильтянина: но  его  не  трогаетъ  несчастіе  язычника;  его 
доброта  имѣегъ  свои  границы.  Но  благость  Божія  не 
имѣетъ  границъ;  Богъ  милосердствуетъ  какъ  къ  благоче- 
стивому, такъ  и  къ  порочному,  въ  ихъ  несчастіяхъ;  онъ 
хочетъ  видѣть  всѣхъ  безъ  исключенія  добрыми  и  счастли- 
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луетъ  тѣхъ,  которые  пріемлютъ  Его 
наказаиіс  и  спѣшатъ  къ  Его  заповѣ- 
дямъ    (')• 

ЧЕЯОВѢКОЛЮБІЕ  И  БДДГОТВОРИТЕЯЬНОСТЬ. 

і^)  Сынъ  мой!  при  благодѣянів  не 
дѣлаіі  уарековъ^  и  при  всякомъ  дарѣ 
удерживайся  отъ  оскорбительныхъ 
словъ  С).  16)  Роса  не  прохлаждаетъ 
ли  зноя?  Такъ  (доброе)  слово  лучше, 
нежел'л  даръ  (^).    17)  Слово    не    доро- 


выми.  Потому  Онъ  обличаешь  грѣшниковъ  голосомъ  ихъ 
совѣсти,  убѣя\'деніями  н  примѣрами  благочестивыхъ,  смер- 
тію  и  бѣдствіемъ  порочныхъ;  потому  онъ  наказываешь 
ихъ  болѣзнямИ;  войною,  потерею  временныхъ  благъ;  по- 
тому онъ  научает7>  ихъ  устами  вдохновенныхъ  мужей  или 
Св.  Писаніемъ,  гдѣ  показывается  имъ  путь  къ  исправле- 
нію;  потому  онъ  взыскуетъ  ихъ,  какъ  пастырь  своихъ 
овецъ,  заблудившихся  въ  степи,  и  обращаешь  на  путь 
добродѣтели.  Мат.   '18,    !2. 

(*)  Богъ  съ  радостію  прииимаетъ  кающихся  грѣшни- 
коБЪ.  Тов.  13,  9;  Иса.  1,  18;  Іер.  3,  14;  35,  45;  Іезек. 
18,  ЗО^  Осі.  14,  2,  Іонл.  2,  43;  Іон.  3,  8;  Зах.  1.  3. 
Въ  новомъ  завѣтѣ  это  утѣшительное  ученіе  представльет- 
ся  еще  въ  полиѣйшемъ  свѣтѣ.  Лук.   15,  2 — 32. 

(^)  Здѣсь  начинается  новый  предметъ  и  до  18  ст.  по- 
казывается, какъ  должно  дѣлать  добро  бѣднымъ.  Пре- 
мудрый охуждаетъ  богатыхъ,  которые  дѣлаютъ  бѣднымъ 
горькіе  упреки,  преж,^е  нежели!  бросятъ  имъ  съ  нетерпѣ- 
ніемъ  милостыню.  Такое  благодѣяніе,  которое  еще  боль- 
ше растравляетъ  раны  несчастнаго,  есть  безчеловѣчіе. 

(^)  Ь'акъ  ночная  роса,  болѣе    нежели    сильный    дождь. 
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же  ли  подаянія?  Но  то  и  другое  даетъ 
добрый  человѣкъ  П.  18)  Глупецъ  без- 
жалостно дѣлаетъ  уцреки^  и  даръ 
скупца  выжиАіаетъ  слезы  изъ  глазъ  С). 

НЕ  ДОЛЖНО  НИЧЕГО  ДѢЛАТЬ  НЕ  ОБДУМАВШИ- 

19)  Подущай  прежде,  нежели  бу- 
дешь говорить^  и  прежде  запасись  вра- 
чевствомъ  (^)?  20)  Испытай   самъ   се- 


прохлаждаетъ  и  подкрѣпляетъ  утомленнаго  солнечнымъ  зно- 
емъ  жителя  востока;  такъ  ласковое  слово  часто  болѣе  утѣ- 
шаетъ  нищаго,  нежели  богатая  милостыня.  Въ  Палестинѣ 
и  Египтѣ,  гдѣ  лѣтомъ  не  бываетъ  дождей,  яхгучій  воз- 
духъ  ночью  охлаждается  росою,  которая  изобильно  па  даетъ 
въ  сухихъ  мѣстахъ 

(^)  Благоразумный  и  чувствительный  другъ  человѣче- 
ства,  который  въ  страясдущемъ  братѣ  уважаетъ  достоинство 
человѣка,  подаетъ  то  и  другое ^  т.  е.  утѣшительное  слово 
и  добрый  даръ.  Своимъ  яснымъ  открытымъ  лицемъ  онъ 
даетъ  замѣтить  бѣдному,  что  онъ  дѣлаетъ  ему  подаяніе 
съ  участіемъ  сердца;  своимъ  дружескимъ  взоромъ  онъ  какъ 
будто  благодаритъ  бѣдныхъ,  что  они  доставили  ему  слу-- 
чай  исполнить  сладкую  обязанность  благотворен! я. 

(^)  Постыдные  упреки,  которыми  безчувственный  и  ску- 
пый  богачь  предупреждаетъ  свои  дары,  выжимаютъ  сле- 
зы изъ  глазъ  бѣдныхъ, — слезы,  которыя  вопіютъ  на  небо 
о  мщеніи.  См.  выше  гл.  4,  6. 

(^)  Старайся  прежде  понять  вещь,  нея^ели  будешь  го- 
ворить о  ней.  См.  замѣч.  на  гл.  5,  13.  Позаботься  о  по- 
мощи, прежде  нежели  придетъ  нужда;  подумай  о  сред- 
ствахъ  къ  отвращенію  опасности,  прежде  нежели  она  уве- 
личится; будь  остороженъ. 
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бя  прежде  суда,  и  ты  найдешь  про- 
щеніе  въ  часъ  посѣщенія  С).  21)  ІІреж« 
де  нежели  сдѣлаешься  боленъ,  сми- 
рись, и  покажи  обращеніе,  когда  еще 
можешь  грѣшить  С).  22)  Не  допу- 
скай^ чтобы  тебѣ  препятствовало  что 
либо  исполнять  благовременно  обѣты, 
и  не  откладывай   до  смерти  дѣлъ    бла- 


(^)  Изслѣдуй  свое  отношеніе  къ  Богу  и  людямъ;  самъ 
понеси  на  себѣ  наказаніе  за  преступленіе  произвольнымъ 
исправленіемъ,  прежде  нежели  всемогущій  и  всевѣдущій 
Судія  потребуетъ  тебя  къ  отчету.  Тогда  судъ  Его  не  бу- 
детъ  для  тебя  страшенъ.  Срав.  Мат.   5,    25. 

(^)  Смирись  предъ  Богомъ  и  чистосердечнымъ  раская- 
ніемъ  загладь  грѣхи  твои,  прежде  нежели  смертная  бо- 
лѣзнь  ловергнетъ  тебя  на  ложе  смерти;  потому  что  обра- 
щеніе  на  смертномъ  одрѣ  не  произвольно,  но  принужден- 
но. Тогда  грѣхъ  оставляетъ  человѣка,  а  не  человѣкъ 
грѣхъ.  Можетъ  ли  истинное  обращеніе  быть  дѣломъ  нѣ- 
сколькихъ  часовъ?  Можетъ  ли  разумъ  въ  одно  мгновеніе 
снова  взять  давно  потерянную  власть  надъ  требованіями 
развраиденной  природы?  Могутъ  ли  безнравственныя  на- 
клонности вдругъ  быть  гюбѣждены,  злыя  привычки  вдругъ 
исторгнуты?  Послѣдняя  болѣзнь,  съ  которой  борются  съ 
страданіемъ,  со  страхомъ  смерти,  съ  безсиліемъ,  есть  ли 
время  удобное  къ  произведен! ю  истинной  перемѣны  въ 
сердцѣ?  Не  часто  ли  внезапная  смерть  полагаетъ  конецъ 
всему  дѣлу  обращенія?  Съ  людьми  бываетъ  нерѣдко,  что 
нынѣ  здоровъ,  а  завтра  мертвъ.  Ріакъ  мудръ  совѣтъ  сына 
Сирахова — исправен  когда  еще  можешь  грѣшитъ^  когда 
ты  еще  молодъ  и  здоровъ! 
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честія  (*).  25)  Прежде  нежели  дашь 
обѣдъ^  обдушай  хорошенько^  и  не  будь 
какъ  чедовѣкъ  искушающій  Господа  С), 
2>4)  Помни  о  гнѣвѣ  (Божіемъ)  въ  дни 
кончины  и  о  времени  мщенія,  когда 
Онъ  отвратитъ  отъ  тебя  лице  Свое(^). 
26)  Въ  дни  изобилія  помни  о  време- 
ни  глада^  въ   дни  богатства     о    бѣдно- 


(*)  При  нечаянныхъ  несчастіяхъ  или  слишкомъ  радост- 
иыхъ  обстоятельств ахъ  Израильтяне  давали  обѣты  съ  тою 
цѣлію,  чтобы  склонить  Бога  къ  милосердію  или  выразить 
предъ  Нимъ  свою  благодарность.  Доколѣ  продолжалось 
одушевленіе,  исполненіе  такихъ  обѣтовъ  казалось  легкимъ; 
но  оно  дѣлалось  труднѣе  по  мѣрѣ  того,  какъ  оскудѣвало 
одушевленіе  обѣщавшаго  и  какъ  далеко  откладывалось  ис- 
полненіе  обѣта.  Посему  Іисусъ  Сираховъ  даетъ  мудрое 
правило  заблаговременно  исполнять  свой  обѣтъ,  если  не 
хотимъ  подвергнуться  опасности,  когда  смерть  воспре- 
пятствуетъ  исполненію  его. 

(^)  Кто  поспѣшно  дѣлаетъ  обѣтъ,  тоть  обнаруживаетъ 
несправедливое  понятіе  о  Богѣ.  Онъ  хочетъ  искушать 
Его,  хочетъ  испытать,  силенъ  ли  Онъ  и  благъ,  можетъ 
ли  и  хочетъ  ли  помочь  ему  въ  несчастіи.  Человѣкъ  бла- 
горазумный обыкновенно  ничего  не  обѣщаетъ  поспѣшно. 
Онъ  знаетъ  мудрость  и  благость  Бога,  Который  управ- 
ляетъ  всѣми  происшествіями  міра  и  отъ  руки  Котораго 
зависйтъ  счастіе  и  несчастіе.  Онъ  знаетъ,  что  Богъ  ока- 
жетъ  намъ  помощь  и  безъ  нашихъ  обѣтовъ,  если  отъ  это- 
го зависйтъ  наше  благополучіе,  и  если  эта  помощь  со- 
гласна съ  планомъ   міроправленія. 

(^)  Пусть  отвращаетъ  тебя  отъ  грѣха  шысль  объ  ужас- 
номъ  наказаніи,  которое  Богъ  посылаетъ  на  умираюп^аго 
грѣшника.  См.  выше  гл.   7,  39. 
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сти  и  пуждѣ  (0.  26)  Отъ  утра  до  ве- 
чера перемѣняется  время^  и  у  Гос- 
пода все  совершается  быстро  О.  27) 
Шудрый  чедовѣкъ  во  всемъ  осторо- 
женъ,  и  хранитъ  себя  отъ  паденія^ 
когда  еще  можетъ  грѣшить  П.  28) 
ВсяБІй  умный  почитаетъ  мудрость  и 
проела вляетъ  того:  кто  достигъ  ея. 
29)  Кто  уменъ  на  словахъ,  тотъ  по- 
ступаетъ  мудро,  и  дождить  превосход- 
ныя  притчи  (*). 


(*)  При  изобиліи  не  будь  расточителенъ,  но  помыш- 
ляй, что  ты  можешь  впасть  въ  нужду.  При  богатствѣ  не 
будь  высокомѣренъ,  но  помни,  что  ты  можешь  обни- 
щать. 

(^)  Человѣческое  счастіе  непостоянно.  Богачь  можетъ 
внезапно  сдѣлаться  бѣднымъ.  Богу  не  нужно  продолжи- 
тельное время  для  размышленія,  если  Онъ  хочетъ  при- 
вести въ  дѣйствіе  свой  планъ.  Вся  природа  готова  къ 
исполненію  Его  мановенія.  Одна  ночь  истребляетъ  гордаго 
Фараона  со  всѣмъ  его  воинстаомъ.  Исх.  І4-,  28.  Одинъ 
часъ  сводитъ  кровожаднаго  Амана  съ  перваго  государ- 
ственнаго  мѣста  на  висѣлицу.  Есѳ.  7,  10,  Одно  слово 
низвергаетъ  съ  престола  высокомѣрнаго  Навуходоносора  и 
изгоняетъ  его  къ  дикимъ  звѣрямъ.  Дан.   і,  29,   30. 

(^)  Мудрецъ  никогда  не  бываетъ  беззаботенъ  и  дер- 
зокъ.  Онъ  никогда  не  полагается  на  свои  силы,  на  свое 
счастіе.  Онъ  знаетъ  слабость  первыхъ  и  измѣняемость 
послѣдняго.  Онъ  избѣгаетъ  каждой  опасности  и  случая  ко 
грѣху.  Ср.  Притч.  28,   Н. 

('*)  Истинный  мудрецъ  говоритъ  и  посту паетъ  благора- 
.зумно    У  него  слово  и  дѣло  согласны  между    собою.  Уче- 
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50)  Воздержавіе  души.  Не  ходи  по 
своему  влеченію  в  подавляй  свои  по- 
желанія  (*).  51)  Если  будешь  достав- 
лять душѣ  своей  то,  чего  требуютъ 
пожеланія  то  сдѣлаешь  себя  предме- 
томъ  злорадства  для  враговъ  своихъ  Г). 
52)  Ие  ищи  удовольствія  въ  частыхъ 
увеселеніяхъ  и  не  прилѣпляйся  къ 
пиршествамъ;  55)  иначе  обѣдняешь, 
занимая  деньги  для  вкладчины^  и  ни- 
чего не  останется  у  тебя  въ  ко- 
шелькѣ  (^). 


ніемъ  и  примѣромъ  онъ  распространяетъ  истину  и  благо- 
честіе.  Мы  слѣдовали  здѣсь  переводу  Сирскому  и  Вул- 
гатѣ,  которые  даютъ  лучшій  смыслъ,  нежели  обыкновен- 
ное чтеніе.  Ср.  Іак.  3,    2. 

(V  Слова:  воздержанге  души,  или  господствованіе  ыадъ 
собой,  находящіяся  въ  Славянскомъ  переводѣ,  составля- 
ютъ  въ  Римскомъ  изданіи  особое  надписаніе  и  относятся 
къ  послѣдующимъ  наставленіямъ. 

(^)  Рабъ  своихъ  пожеланій  и  страстей  дѣлаетъ  глупо- 
сти, которыя  дѣлаютъ  его  несчастнымъ;  а  его  несчастіе 
служитъ  предметомъ  радости  для   враговъ. 

(^)  Рѣчь  идетъ  о  пирахъ  и  увеселеніяхъ,  которые  учреж- 
даются на  общія  издержки.  И  у  насъ  есть  такіе  глупцы, 
которые  зацимаютъ  деньги  и  отдаютъ  въ  закладъ  домаш- 
нія  веще,  чтобъ  имѣть  возможность  присутствовать  при 
общественныхъ  увеселеніяхъ.  Премудрый  охуждаетъ  толь- 
ко злоупотребленіе  увеселеній,  но  не  самый  предметъ. 
См.  гл.   32,  1. 
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ГЛАВА  19. 

ВРЕДЗЫЯ  ПОСЛѢДСТВІЯ  ПЬЯНСТВА  и  СЯДДОСТРАСТІЯ. 

Ст.  1)  Наемііикъ,  преданный  пьян- 
ству, не  разбогатѣетъ;  и  кто  не  до- 
рожитъ  малымъ,  тотъ  шало  по  іиаду 
раззорится  до  основанія  0)«  2)  Вино 
и  женщины  доводятъ  мудрыхъ  до  па- 
денія,  и  кто  прнлѣпляется  къ  біуд- 
ницамъз  тотъ  бываетъ  еще  дерзно- 
веннѣе  {^)*   5)    Моль    и    черви    наслѣ- 


I 


С)  Ііьянство  нмѣетъ  самыя  худыя  слѣдствія  для  всѣхъ 
людей,  особенно  для  рабочихъ,  которые  своими  трудами 
должны  содержать  свою  жену  и  дѣтей  (Притч.  23,  29 — 
35).  Пьяница  тратитъ  въ  пирушкахъ  драгоцѣнное  время, 
расточаетъ  въ  нѣсколько  часовъ  плодъ  своихъ  трудовъ, 
входитъ  въ  споры  и  ссоры,  доводнтъ  себя  до  блуда,  ослаб - 
ляетъ  свои  силы,  разстроиваетъ  свое  здоровье  и  нако- 
нецъ  доходитъ  ^о  нищеты.  Онъ  становится  хуже  нера- 
зулінаго  животнаго;  потому  что  послѣднее  по  природному 
влеченію  перестаетъ  пить,  какъ  скоро  утолитъ  свою  жаж- 
ду; но  надъ  первыхмъ  разсудокъ  не  имѣетъ  столько  власти , 
чтобы  удержать  его  отъ  ужаснаго  злоупотребленія  Боже- 
ственными дарами. 

Кто  не  дорожить  ма^ымъ,  тотъ  мало  по  міиу  раз- 
зорится Оо  основапіп.  Малая  потеря,  часто  повторяемая, 
доходитъ  до  великаго  уп^ерба  и  мало  по  малу  разстрои- 
ваетъ всю  экономію.  Особенно  это  бываетъ  ръ  людьми, 
которые  преданы  пьянству.  Они  думаютъ,  что  потеряютъ 
только  Мѵілость,  и  незамѣтно  впадаютъ  въ  нищету. 

(^)  Еще  выше  9,  10 — Премудрый  замѣти.іъ,  какъ  опас- 
но обращепіе  съ  другимъ  поломъ  на  пирахъ  и  за  виномъ, 
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дятъ  егоз  и  душа  дерзкая  извергнет- 
ся С).  4)  Кто  легко  ввѣряется  (жен- 
щіінѣ),  тотъ  несмысленъ  сердцеіпъ,  и 
кто  грѣшить  съ  нею^  тотъ  грѣшатъ 
противъ  собственной  души  П.  3)  Удо- 
влетворяющій  влеченію  своего  сердца 
подвергается  осужденію;  и  кто  сопро- 
тивляется ложеланіямъ  ,  тотъ  осча- 
стливитъ  свою  жизнь. 

о  СЕРОШНОСТИ  И   ИСЕРЕНЕОСТИ  П  ОТНОШЕЕІИ  КЪ  ЗАБДУШДАЮЩШЪ 
ДРУЗЬЯМЪ. 

6)  Кто  воздерженъ  на  языкъ^  тотъ 
живетъ  безъ  огорчевій  С).   7)  Не  по- 


гдѣ  разгорячается  кровь.  См.  тамъ  и  припомни  Исторію 
Соломона,  котораго  неразумная  любовь  къ  женщинамъ 
довела  до  отпаденія  отъ  вѣры  и  до  идолопоклонства.  3 
Царст.  11,  4. 

(^)  Кто  имѣетъ  связь  съ  блудницами,  тотъ  подвергаетъ 
опасности  свои  силы,  свое  здоровье  и  свою  жизнь.  Ранняя 
смерть  дѣлаетъ  его  добычею  моли  и  червей.  Гл.  10,  13; 
Ср.  Притч.   7,  22.   23;  Еккл.   7,  26. 

(*)  Кто  вѣритъ  льстивому  голосу  и  ласкательствамъ 
прелестницы,  тотъ  безумный  сластолюбецъ.  Онъ  попа- 
даетъ  какъ  птица  въ  силокъ,  и  какъ  волъ  на  бойню; 
Сластолюбецъ  грѣшитъ  противъ  собственнаго  т.ѣла,  въ 
которомъ  онъ  истощаетъ  бальзамъ  жизни  чрезъ  свою 
связь  съ  заразительною  блудницею,  и  вливаетъ  въ  него 
смертный  ядъ.  1.  Кор.  5,  18;  Притч.  5,   11. 

(^)  Кто  слишкомъ  откровененъ  въ  радости  и  необду- 
манно высказываетъ  все,  что  лежитъ  у  него    на   сердцѣ; 
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вторяц  сдовъ;  ты  этимъ  ничего  не  по- 
теряешь С).  8)  Не  будь  болтдикъ  нн 
съ  другомъ,  ни  съ  недругомъ,  и  если 
не  ммѣешь  грѣха^  то  не  открывай  се- 
го (^):  9)  потому  что  они  прислуша- 
ются къ  тебѣ,  станутъ  остерегаться 
тебя,  и  современемъ  возненавидятъ  Н. 
10)  Если  ты  услыша лъ  тайпу  ,  то 
пусть  она  умретъ  съ  тобою:  будь  спо- 
коенъ,  она  не  разорветъ  тебя   (*)•   И) 


тотъ  подвергается  порицанію  благоразумныхъ  людей.  На- 
противъ  тотъ  избавится  отъ  многихъ  непріятностей,  кто 
умѣетъ  умѣрять  свою  радость,  обуздывать  языкъ,  разсу- 
ждать  съ  мужественною  важностію  и  говорить  съ  раз- 
мышленіемъ. 

(*)  Между  6  и  7  ст.  въ  Вулгатѣ  читаются  слъдующія 
слова:  [\то  грѣшитъ  противъ  самого  себя,  тотъ  будетъ 
раскалваться,  и  кто  злобно  радуется,  тому  знакомо 
безчестге.  Не  распространяй  посты дныхъ  рѣчей,  которыя 
ты  отъ  другихъ  слышалъ.  Молчаніе  не  повредитъ  тебѣ, 
но  принесетъ  пользу. 

(^)  Въ  другихъ  изданіяхъ  читается  такъ*.  ни  дру^у  ни 
недругу  не  разсказываи  всего;  и  если  ты  сдѣлалъ  грѣхь^ 
то  не  открывай  его:  т.  е.  никому  безъ  нужды  не  от- 
крывай тайныхъ  проступковъ  и  грѣховъ,  которые  ты 
сдѣлалъ. 

(^)  Чрезъ  открыт! е  тайныхъ  проступковъ  ты  потеряешь 
уваженіе  тѣхъ,  которые  слушаютъ  тебя,  ув^жеше  необ- 
ходимое для  совершенія  добра.  Только  глупцы  *хвалятся 
своими  грѣхами,  какъ  геройскими  подвигами. 

(*)  Ввѣренная  тебѣ  тайна— не  ядъ,  который  терзаетъ 
твою  внутренность,  если  ты    его    не  выплюнешь.    Храни 


—  І39  --  19.  ц-^і4. 

Огъ  тайны  глупецъ  тераитъ  такую 
же  муку,,  какую  раждающая  отъ  мла- 
денца (0.  12)  Что  стрѣда^,  вонзенная 
въ  бедра^  то  тайна  въ  сердцѣ  глуп- 
ца П.  15)  Объяснись  съ  своимъ  дру- 
гомъ;  можетъ  быть  онъ  этого  не  сдѣ- 
лалъ;  и  если  сдѣлалъ,  то  можетъ  быть 
не  ч^дѣлаетъ  еще  П.  14)  Объяснись 
съ  своимъ  другомъ:  можетъ  быть  онъ 
не  ^казалъ  этого^    а  если    сказалъ,    то 


ее  во  всю  жизнь.  Не  нарушай  святыхъ  правъ  дружбы; 
не  злоупотребляй  довѣріемъ,  которое  оказалъ  тебѣ  искрен- 
ній  братъ. 

(*)  Глупецъ  такъ  же  мало  можетъ  сохранить  тайну, 
какъ  родильница  удержать  въ  себѣ  созрѣвшее  дитя.  Не 
можетъ  молчать  другъ  лживый  и  вѣролѳмный,  невоздерж- 
ный на  языкъ. 

(*)  Болтуну  столько  же  болей  причиняетъ  заключенная 
въ  его  сердце  тайна,  сколько  стрѣла,  вонзенная  врагрмъ 
въ  бедро.  Необходимо  вынуть  стрѣлу  изъ  бедра;  и  глуп- 
цу надобно  измѣнить  своей  тайнѣ. 

(^)  Если  тайно  увѣдомляютъ  тебя,  что  другъ  твой  что 
яибудь  сдѣлалъ  или  сказалъ  противъ  тебя;  то  ты  пого- 
вори съ  нимъ,  прежде  нежели  разорвешь  съ  нимъ  связь. 
Быть  можетъ  твой  другъ  не  виноватъ  и  оклеветанъ  предъ 
тобою,  Можетъ  быть  это  произошло  отъ  поспѣшности,  въ 
которой 'онъіраскаявается  и  которую  загладитъ  сугубою 
ревностію.  Въ  первомъ  случаѣ  ты  будешь  несправедливъ 
въ  отношеніи  къ  нему;  во  второмъ  ты  будешь  дѣйство- 
вать  противъ  своей  пользы.  Ср.  заповѣдь  Господа 
Мате.   18,  15. 
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не  будетъ  еще  говорить.  13)  Объяс- 
нись съ  своимъ  другомъ,  ибо  часто 
это  одна  клевета.  16)  Не  вѣрь .  каж- 
дому слову.  17)  Иной  согрѣшаетъ 
словомъз  но  безъ  намѣренія^  и  кто  не 
согрѣшалъ  языкомъ  своимъ  (О?  18) 
Объяснись  съ  своимъ  ближнимъ^  преж- 
де нежели  будешь  грозить  ему,  —  и 
дай  мѣсто  закону  Всевышняго  (^).  Вся- 
кая мудрость  есть  страхъ  Господень, 


(*)  Часто  сердце  не  имѣетъ  никакого  участія  въ  словѣ, 
которое  говоряіъ  противъ  своего  ближняго,  или  въ  по- 
сту пкѣ,  который  оскорбляетъ  его.  Благоразумный  посту- 
покъ  потерять  неоцѣненныя  выгоды  взаимной  дружбы  и 
любви?  Развѣ  не  вырывается  у  тебя  какое  нибудь  необ- 
думанное слово?  Пріятно  ли  тебѣ  будетъ,  если  другіе 
станутъ  гнѣваться  и  презирать  тебя  за  это? 

(^)  Узнай  прежде  проступокъ  своего  брата;  представь 
ему  его  съ  любовію,  прежде  нежели  прибѣгнешь  къ  же- 
стокимъ  мѣрамъ.  Не  будь  мстите ленъ;  но  вспомни  о  сло- 
вахъ  закона — Второз.  32,  42,  гдѣ  говоритъ  Богъ:  Мнѣ 
принадлежишь  мщенге,   Я  воздамъ.  Ср.   Рим.   12,   19. 

Послѣ  сихъ  словъ  въ  Комплютскомъ  и  Сгнодскомъ  из- 
даніяхъ  читаются  еп^е  слѣдующія  слова:  Дай  силу  зако- 
ну Всевышняго  и  не  имѣи  тѣва.  Первое  начало  муд- 
рости есть  страхъ  Господень,  Мудрость  низводить  на 
насъ  любовь  Божгю;  познаніе  заповѣдеіі  Гос^однихь  есть 
любому дріе  (философія)  жизни.  Дѣлающіе  угодное  Ему 
собираютъ  плоды  безсмертія.  Въ  Римскомъ  и  Александ- 
рійскомъ  текстѣ,  въ  Вулгатѣ,  въ  переводахъ  Сирскомъ, 
Арабскомъ  и  Славянскомъ  нѣтъ  сего  прибавленія. 
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И  ВО  всякой  мудрости  исполненіе  за- 
кона (0. 

аРИ32АКИ  ЕСТИЕН8Й  И  ЛОЖНОЙ  ШУДРОСТИ. 

19)  Лукавство  не  есть  мудрость,  и 
умыслы  грѣшниковъ  не  суть  благора- 
зуміе  С).  20)  Это  злоба,  которая  за- 
служиваетъ  отвращенія!  Грѣпіникъ  не 
имѣетъ  мудрости.  21)  Лучпіе  бѣдный 
умомъ  и  богобоязненный,  нежели  бо- 
гатый умомъ  и  нарупіитель  закона» 
22)  Есть  тонкое  благоразуміе;  но  оно 
любитъ  несправедливость  и  иной  пре- 
вращаетъ  дѣло,  чтобы  дать  суду  за- 
конный видъ  (^). 

ЛУКАВСТВО  НЁЧЕСТИВЫХг- 

25)  Иной    злодѣй    ходить    согнув- 


(*)  См.  гл.  і,  44.  Истинная  мудрость  дѣлаетъ  чело- 
вѣка  благочестивымъ  и  счастливымъ.  Святая  вѣра  есть 
первое  средство  къ  достиженію  сей  цѣли. 

С)  Въ  Комплютскомъ  и  Сѵнодскомъ  изданіяхъ  предъ 
симъ  стихомъ  читаются  слѣдующія  слова:  Есмі  рабь  го- 
ворить своему  господину:  я  не  хочу  дѣлать  того,  что 
ты  приказываешь;  то  онъ  раздражаетъ  того,  кто  его 
кормить,   хотя  бы  онъ  послѣ  и  исполнгиь  его  прйказаніе. 

(^)  Премудрый  говоритъ  здѣсь  о  тѣхъ  безчестныхъ  лю- 
дяхъ,  которые  вступаютъ  въ  должность  судей  и  мечемъ 
закона  поражаютъ  невиннаго,  извращая  судебное  дѣло  и 
направляя  противъ  него  букву  закона. 
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1]№сь  въ  худой  одеждѣ,  и  сердце  его 
полно  коварства  (0.  24)  Онъ  поникъ 
лицемъ  и  сдѣлался  нѣмъ;  но  онъ  пе— 
решибетъ  тебя  тамъ^  гдѣ  ты  и  не  за- 
мѣтишь  его.  23)  И  если  онъ  въ  не- 
достаткѣ  силъ  встрѣтитъ  црепятствіе 
вредить;  то  сдѣлаетъ  зло,  когда  най- 
детъ  случай.  26)  Человѣка  узнаютъ 
по  взору ^  и  по  выраженію  лица  узна- 
ютъ благоразумнаго.  27)  Одежда  че- 
ловѣка,  смѣхъ  зубовъ  и  его  походка 
показываютъ^  что  въ  немъ  кроется  (^) . 


(*)  Есть  злодѣи,  которые  въ  худой  одеждѣ  изгибаются 
предъ  тобою,  какъ  люди  простосердечные,  доколѣ  не 
сдѣлаютъ  тебя  довѣрчивымъ  и  не  вывѣдаютъ  тебя.  Тогда 
они  нечаянно  возстаютъ  противъ  тебя,  перебиваютъ  у 
тебя  дорогу  и  вредятъ  тебѣ.  Остерегайся  такихъ  низкихъ 
людей! 

Вмѣсто:  одіьтыи  въ  худую  одежду — въ  Греческомъ 
читается:  одѣтый  въ  ѵериоту.  Худыя  грубыя  одежды 
Израильтянъ,  находившихся  въ  печали,  были  черныя. 

(^)  Природа  отмѣтила  нѣкоторыхъ  людей,  чтобъ  или 
предостеречь  отъ  нихъ  или  сблизить  съ  ними  другихъ 
людей.  По  ихъ  мутнымъ  или  свѣтлымъ  глазамъ,  по  ихъ 
открытому  или  стянутому  лбу,  по  ихъ  спокоіінымъ  или 
судорожнымъ  чертамъ  лица,  ію  ихъ  чистой  и  опрятной 
или  нечистой  и  неопрятной  одеждѣ,  по  ихъ  важной  или 
вертлявой  походкѣ  можно  узнать  ихъ  честность  или  лу- 
кавство, ихъ  глупость  или  умъ,  ихъ  добродѣтель  или 
безнравственность.  Впрочемъ  Премудрый  не  выдаетъ  сихъ 
Физіопюмическихъ  правилъ  за  неложныя;  потому  что  есть 
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Нрёкщ  а  иной  молчитъіа  днъ  благора- 


зуйенъ  ('). 

ГЛАВА  20. 

БЛ&ГОРАЗУШ  ВЪ  ШбіЧА&ІИ,  ВЪ  БЛАГОТВО^ІШШСТІ  I  ГЬ  РАЗГОВОРШ. 

€т.  1)  Гораздо  лучше  обличить, 
чѣмъ  питать  тайнѵю  злобѵ!  Тѣ,  кои 
дѣлаютъ  признаніе  другъ  другу,  пре— 
дохраняютъ  себя  отъ  паденііі  (^).  ІЙ) 
Какъ  хорошо  по    обличеніи    показііть 


искусные  злодѣи,  которые  по  своей  волѣ  управляютъ 
чертами  своего  лица  и  своими  тѣлодвиженіями.  См.  выше 
гл    13,  31.  32  и  Еккл.  8,   і. 

(*)  Чтобъ  убѣжденія  и  выговоры  достигли  своей  цѣли 
и  исправили  виновнаго,  то  должно  ихъ  предлагать  въ 
свое  время,  когда  можно  ожидать  отъ  сего  плода.  Дѣлае- 
мые  не  во  время  они  болѣе  вредятъ,  нежели  приносятъ 
пользу.  Въ  такихъ  обстоятельствахъ  благоразумный  мол- 
читъ  и  ожидаетъ  удобнаго  времени.  Во  врем/Г  бури  стра- 
стей, неистоваго  гнѣва,  при  бранномъ  тонѣ  выговоры  не 
исправляютъ,  а  ожесточаютъ.  Наказывай  хладнокровно  и 
съ  дружескою  серьезностью.  Пусть  виновный  замѣтитъ, 
что  ты  удовлетворяешь  не  своей  страсти,  но  заботипіься 
о  его  исправленіи;  тогда  выговоръ  принесетъ  плодъ. 

(^)  Ежели  ты  оскорбленъ  своимъ  ближнимъ;  то  обличи 
его  и  спроси  о  побудительной  причинѣ  его  поступка.  Это 
гораздо  лучше,  нежели  питать  въ  сердцѣ  тайную  нена- 
висть къ  нему.  Дружеское  объясненіе  можетъ  загладить 
оскорбленіе  и  отвратить  вредъ,  который  проистекаетъ  отъ 
продолжительной    непріязни. 
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расБаяніе!  5)  Ибо  это  докажетъ,  что 
грѣхъ  не  намѣренъ.  4)  Пожелаиіе 
скопца  можетъ  ли  растлить  дѣвицу? 
Подобенъ  ему  тотъ,  кто  дѣлаетъ  на- 
силіе  на  судѣ  {*). 

5)  Иной  молчитъ  и  почитается  му- 
дрымъ;  другой  подвергается  ненависти 
за  свое  многословіе  (^)»  6)  Одинъ  мол- 
читъ  потому^  что  у  него  нѣтъ  отвѣ- 
та;  а  другой  молчитъ,  потому  что 
знаетъ  свое  время.  7)  Мудрый  мол- 
читъ  до  надлежащаго  времени;  а  хва- 
стунъ  и  безумный  не  наблюдаетъ  вре- 
мени. 8)  Кто  много  говоритъ^  того 
отвращаются,  и  кто  восхищаетъ  пер- 


(*)  Судьямъ  ввѣряется  правосудіе,  подобно  какъ  евну- 
хамъ  цѣломудріе  молодыхъ  дѣвицъ  и  супругъ.  Почему 
если  судія  угнетаетъ  невиннаго;  то  онъ  такъ  же  тяжко 
нарушаетъ  свою  обязанность,  какъ  евнухъ,  который  хо- 
тѣлъ  бы  коснуться  ввѣренной  ему  дѣвицы  или  супруги. 
На  востокѣ  еще  и  теперь  при  дворахъ  ревнивыхъ  вель- 
можъ  употребляются  евнухи  для  надзора  надъ  женщинами, 
и  для  услуги  имъ. 

(^)  Мудрый  часто  молчитъ,  когда  онъ  могъ  бы  гово- 
рить: поелику  онъ  видигь,  что  его  рѣчь  будеть  неумѣст- 
на.  Такое  молчаніе  заслуживаетъ  и  доставляетъ  ему  ува- 
женіе.  Кто  молчитъ  по  скудности  ума  (ст.  6),  тотъ  по- 
ступаетъ  по  крайней  мѣрѣ  благоразумнѣе,  нежели  пусто- 
словъ  (ст.  1),  который  иесетъ  некстати  всякой  вздоръ  и 
чрезъ  то  навлекаетъ  на  себя  презрѣніе. 


1 
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венство    въ    разговорѣ,    того    ненави - 
дятъ  о. 

9)  Для  иного  быкаетъ  счастіе  въ 
несчастіи^  у  другаго  —  въ  пріобрѣте- 
ніи  потеря  С).  10)  Есть  дары,  кото- 
рые не  приносятъ  пользы;  и  есть  да- 
ры, которые  требуютъ  сугубаго  воз— 
награл^денія  (^).  11)  Иной  унижается 
для  возвыніенія,  а  другой  возвышаетъ 
главу  изъ  ничтожества  (*).  12)  Иной 
покупаетъ    многое    за    малое,    и    воз- 


(*)  Кто  во  всякомъ  обществѣ  подаетъ  свой  голосъ  и 
хочетъ  одинъ  говорить,  чтобы  показать  свое  остроуміе  и 
познанія,  тотъ  не  можетъ  быть  любимъ. 

(^)  Человѣкъ  часто  обманывается  въ  своихз>  расчетахъ. 
Онъ  часто  почитаетъ  вреднымъ  то,  что  приноситъ  ему 
пользу,  и  полезнымъ  то,  что  вредно  ему. 

(^)  Иной  дѣлаетъ  такое  благодѣяніе  другому,  которое 
вредитъ  его  душѣ,  или  требу етъ  великой  дѣятелъности  и 
ума,  если,  напримѣрі,  это  почетная  должность  и  мѣсто, 
для  которыхъ  онъ  не  имѣетъ  силъ  и  способностей  и  слѣд. 
долженъ  подвергнуться  безчестію.  А  иной  оказывееть 
благодѣяніе  съ  тою  цѣлію,  чтобы  самому  вдвое  получить 
отъ  другаго.  См.  выше  гл.    12,  о. 

(^)  Сей  стихъ  можно  перевести  и  такъ:  иного  уничи- 
жаютъ  при  его  знатности,  а  другой  высокъ  и  въ  низкомъ 
состояніи;  т.  е,  иного  презираютъ  за  то,  что  онъ  зани- 
маетъ  высокую  доллшость,  къ  которой  неспособенъ,  а 
другой  и  при  низкой  должности  пріобрѣтаетъ  себѣ  честь 
и  славу.  Иной  начальникъ,  худо  управляющій,  былъ  бы 
самьшъ  лучшимъ  подчиненнымъ. 

7 


даетъ  за  то  седмерицею  С).  15)  Му- 
дрый лріобрѣтаетъ  любовь  своими  сло- 
вами; благо дѣянія  л;с  безумныхъ  про- 
падаютъ  (").  14)  Даръ  безумеаго  не 
принесетъ  тебѣ  пользы;  потому  что 
очи  его  иіцутъ  многаго  вмѣсто  одно- 
го (^)#     1о)     Не    много    даетъ    онъ^  а 


(*)  Дорогіе  товары — самые  дешевые.  Вещи,  которыя 
мы  дешево  покупаемъ,  негодны  и  въ  хозяйствѣ,  и  при- 
"^иняютъ  столько  убытка,  что  становятся  гораздо  дороже 
тѣхъ  товаровъ,  которые  куплены  дорогой  цѣной,  Ветхій 
домъ  купленный  за  дешевую  цѣну,  всемеро  дороже,  не- 
:кели  новый;  потому  что  всегдашнія  починки  слишкомъ 
возвышаютъ  его  цѣну. 

С)  Мудрый  благодѣтель  ласковъ,  щадить  застѣнчивость 
нуждающимися,  и  тѣмъ  пріобрѣтаетъ  ихъ  расположеніе. 
Глупый  благотворитель  напротивъ  уничижаетъ  нуждаю- 
щихся упреками  и  болѣе  огорчаетъ  ихъ  своими  благодѣ- 
яніялш,  нежеѵіи  одолжаетъ.  Такимъ  образомъ  его  благо- 
дѣянія  пропадаютъ,  т.  е.  теряютъ  свою  цѣну,  или,  какъ 
Греческій  текстъ  буквально  говорить,  выливаются  какъ 
вода,  высыхаютъ  на  сухомъ  пескѣ,  не  возбуждаютъ  ни- 
какой признательности.  См.  выше  гл.  4,  2;   18,    15. 

(^)  Нечестивый  не  тебѣ  хочетъ  едѣлать  добро,  но  себѣ. 
Его  намѣреніе  своекорыстно.  Отъ  малаго  благодѣянія  онъ 
хочетъ  получить  большую  выгоду.  Это  желаніе  онъ  об- 
Бвруживаетъ  тѣмъ,  что  разглашаетъ  о  своихъ  благо дѣ- 
яніяхъ,  и  упрекаетъ  тебя.  Другъ  человѣчества  благотво- 
рить изъ  безкорыстнаго  доброжелательства.  Онъ  не  хочетъ, 
чтобы  платили  за  его  благо дѣянія;  онъ  не  думаетъ  отомъ, 
что  даль  другому,  слѣдуя  правилу  мудраго:  о  благодля- 
нгпхъ  долокень  помнить  не  тотъ,  кто  ихъ  оказываеть. 


зцного  будетъ  упрекать^  м  откроетъ 
свои  уста,  какъ  глашатай.  Нынѣ  онъ 
ододжаетъ,  а  завтра  требуетъ  назад  ь« 
Ненавистснъ  такой  чедовѣкъ  Господу 
ш  дюдямъ!  16)  Глупый  говорить:  «у 
меня  нѣтъ  друга;  и  за  благодѣянія 
мои  не  воздаютъ  благодарности;  ^ду- 
дціе  аіой  хлѣбъ  имѣютъ  злые  язы- 
ки П))«  17)  Какъ  часто  и  сколь  мно- 
гіе  издѣваются  надъ  нимъ! 

18)  Лучше  упасть    на    землю ,    не- 


но  кто  принимаешь,  Какъ  возвышенна  заповѣдь  Іисуса 
Христа:  тебѣ  же  творящу  милостыню^  дл  иеувѣсть 
шуща  твоя,  что  творить  десница  твояі  Матѳ.  6,  3. 
Дѣлай  добро  втайнѣ;  скрывай  свою  милостыню  какъ  бы  отъ 
себя  самого;  пусть  не  знаетъ  даже  нуждающійся,  что  ты 
его  благо дѣтель.  Тогда  ты  можешь  надѣяться  на  воздая- 
ніе  Божіе.  Отець  твой,  видлй  втайнѣ^  той  воздаешь 
тебѣ  явѣ.  ст.  4. 

(*)  Ядущге  мой  хлѣбъ  гімѣютъ  злые  языки;  прини- 
мающіе  мои  благодѣянія  не  имѣютъ  къ  нимъ  вкуса,  не 
умѣютъ  цѣнить  ихъ,  или  дажепоносятъ  и  ругаютъ  меня. 
Кто  хочетъ  спасти  себя  отъ  огорченій  глупаго,  и  благо- 
дѣтельствовать  такъ,  чтобы  пріобрѣсть  друзей  и  благо- 
дарность, тотъ  долженъ  слѣдовать  правилу,  какое  завѣ- 
щалъ  Премудрый  въ  гл.  18,  45 — 18.  и  здѣсь  ст.  13—15. 
Онъ  долженъ  избирать  людей  достойныхъ  своей  благотво- 
рительности, дѣлать  добро  бл  агочестивымъ  и  съ  ласкою 
удѣлять  свои  дары.  Онъ  долженъ  избѣгать  всякаго  вида 
своекорыстія  и  тщеславія.  Кого  унижаютъ  при  благодѣя- 
ніяхъ,  тотъ  иеблагодарностію  и  хладнокровіемъ  старается 
отмстить  своимъ  надменнымъ  благотворителямъ. 
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жели  упасть  языкомъ;  такъ  быстро 
бываетъ  падсніс  злыхъ  (*)!  19)  Глу- 
пый человѣкъ  —  безвременная  баснь^ 
которою  забавляются  невѣжды  (^).  20) 
Нравоученіе  глупаго  не  будетъ  при- 
нято; потому  что  онъ  не  говорить  въ 
свое  время  (  )• 

21)  Иного  бѣдность  удерживаетъ 
отъ  грѣха,  и  онъ  въ  своей  тихой  ліиз- 
ни  не  знаетъ    угрызенія    совѣсти    (*). 


О  Безразсудныя  и  глуііыя  рѣчи,  который  скоро  сле- 
таютъ  съ  языка,  часто  болѣе  вредятъ  и  навлекаютъ  болѣе 
несчастій,  нежели  паденіе  на  землю,  которое  причиняетъ 
вредъ  только  тѣлу,  тогда  какъ  первыя  лишаютъ  почтенія 
насъ  и  другихъ,  и  причиняютъ  смертельныя  вражды. — 
Такъ  быстро  бываешь  паденіе  злыхъі  Какъ  неожиданно 
можно  оступиться  па  дорогѣ  и  повредить  себѣ,  такъ  вне- 
запно злые  люди  могутъ  погубить  себя  и  другихъ  своею 
болтливо стію. 

(^)  Человѣкъ  неблагонравный — сказка  народйая.  Только 
глупая  чернь  находитъ  удовольствіе  въ  глупыхъ  разска- 
захъ,  только  безнравственные  люди  находятъ  его  обхож- 
деніе  и  разговоры  сносными. 

(^)  Неблагоразумный  не  наблюдаетъ  времени  и  обстоя- 
тельствъ,  при  которыхъ  добрый  его  совѣтъ  могъ  бы  быть 
принятъ;  потому  его  и  не  слушаютъ.  См.  выше  19,  28; 
45,  9;  еш.е  Притч.  26,  7.  8. 

(*)  Бѣднссть  предохраняетъ  многихъ  людей  отъ  гордо- 
сти, роскоши,  сладострастія,  скупости  и  другихъ  пороковъ, 
которымъ  они  п[)едались  бы,  если  бы  были  богаты.  Та- 
кимъ  образомъ  бѣдность  для  нихъ  не  есть    несчастіе,    но 


—    но    —  20.  22-26. 

22)  Иной  отъ  стыда  губить  свою  ду- 
шу и  причиняетъ  ей  погибель  для 
безумнаго  лица  (О»  25)  Иной  отъ  сты- 
да обѣщастъ  что  нибудь  другу  и  безъ 
намѣренія  пріобрѣтаетъ  въ  немъ  се- 
бѣ  врага  С).  24)  Ложь — отвратитель- 
ное пятно  для  человѣка;  она  находит- 
ся въ  устахъ  невѣждъ  (^).  23)  Лучше 
воръ,  нежели  человѣкъ,  привыкшій 
лгать;  впрочемъ  оба  наслѣдуютъ  по- 
гибель   (*).     26)    Поведеніе    человѣка 


благодѣяніе;     и  они  должны  благодарить    за    сіе    Бога  и 
быть  довольны  своимъ  жребіемъ. 

(*)  Иной  отъ  стыда  губить  свою  душу:  потому  что 
онъ  очень  гордъ,  чтобы  просить  помощи  у  своего  ближ- 
няго;  или — онъ  причиняетъ  ей  погибель  для  глупаго  лица, 
когда  стыдится  отказать  другимъ  въ  опасной  услугѣ,  или 
когда  выше  своихъ  силъ  дѣлаетъ  издержки,  который  раз- 
зоряютъ  его. 

(^)  Кто  изъ  стыда  обѣщаетъ  что  нибудь  другу,  чего 
не  можетъ  или  не  хочетъ  доставить  ему,  тотъ  дѣлаетъ 
его  себѣ  врагомъ  чрезъ  то  самое,  чрезъ  что  онъ  думалъ 
сохранить  его  дружество.  Умный  охотнѣе  сознается  сво- 
ему другу,  что  онъ  не  можетъ  сдѣлать  того  или  другаго; 
ежели  другъ — человѣкъ  честный  и  благоразумньШ,  то 
этимъ  онъ  не  оскорбится. 

{^}  Никто  не  желаетъ  быть  обманутымъ.  Люди  отверга- 
ютъ  лжеца  точно  такъ,  какъ  отвергаютъ  по ддѣльную  монету. 

(*)  Воръ  похищаетъ  только  золото  и  цѣну  золота;  лжецъ 
превращаетъ  истину,  которая  есть  основаніемира, чести  и 
благоденствія    человѣковъ.     Потеря    золота    можетъ    быть 
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лжііваго  безчестно;  стыдъ  постояпнв 
преслѣдуетъ  ею  С),  27)  Мудрый  въ 
рѣчахъ  возііышаетъ  себя^  и  человѣкв 
благоразумный  нравится  знатпымъ  С). 
28)  Кто  обработыіьаетъ  землю,  тотъ 
увеличиваетъ  свои  запасы,  и  кто  уго- 
ждаетъ  знатнымъ,  тотъ  освобождаеттв 
себя  отъ  наказаній  (^),  20)  Дары  и> 
подарки  ослѣпляютъ  очи  мудрыхъ,  щ 
какъ  узда  во  рту,  преия^гсіівуютъ  дѣ- 
лать  выговоры  (*), 


вознаграждена;  вредъ,   нанесенный  ложною  мо.твою,  рѣдко 
можно  обратить  въ    добро.     Впрочемъ    оба    насліъдуюші' 
погибель,  Какъ  воръ,  такъ  и  лжецъ— -суть  бичи  рода  че- 
ловѣческаго  и  пріуготовляютъ  себѣ    погибель.    См.    выше 
гл.  5,    16.   17;  Притч.    18,   21. 

(*)  Лжецъ  стыдомъ  клейіѵіится;  никто  не  хочетъ  имѣть' 
съ  нимъ  дѣла.  Если  онъ  даже  говоритъ  истину,  то  ему' 
не  вѣрятъ;  всякой  презираетъ  его. 

С^)  Предъ  ст.  27.  въ  Римскомъ  изданіи  Греческаго 
текста  стоитъ  особенная  надпись:  слова  приточныя  п.т 
подобія;  потому  что  въ  слѣдующихъ  стихахъ  находятся 
сравнен] я,  или  потому  что  нѣкоторыя  изъ  нихъ  заимство- 
ваны изъ  притчей  Соломона.  См.  Притч.   12,   11;  18,   16. 

(^)  Кто  прилежно  обработываетъ  свое  поле,  тотъ  со' 
бираетъ  себѣ  запасы  отъ  плодовъ,  которые  помогаютъ- 
ему  въ  голодное  время.  Кто  угождаетъ  начальникамъ,  тотъ 
имѣетъ  заслуги,  снискивающія  ему  прощеніе  въ  ошиб- 
кахъ.  Кто  отважится  обвинять  человѣка,  паходящаго  за- 
щиту въ  сильныхъ  людяхъ? 

(*)  Если  мудраго,  который  исправлястъ  судейскую  до.іж- 


іи  —  20.  30-31. 


50)  Сокрытая  премудрость  и  по- 
таенное сокровище,  —  что  пользы  въ 
нихъ  (*)?  51)  Лучше  человѣкъ  скры— 
вающій  свою  глупость,  нежели  чело- 
вѣкъ,   екрывающій  свою  иіудрость  С)\ 


ность,  подкупаютъ,  то  онъ  не  можетъ  видѣть  истину;, 
онъ  закрываетъ  глаза,  и  не  дѣлаетъ  приличныхъ  выго- 
воровъ  ни  должныхъ  приговоровъ;  потому  что  имѣетъ  на 
устахъ  золотую  узду.  См,  Исх.  23,  8.  и  Втор,  і^,  І9., 
гдѣ  вотрѣчаются  тѣже  мысли;  Египтяне  изображали  сво- 
ихъ  судей  съ  завязанными  глазами  и  безъ  рукъ. 

(*)  Какъ  мало  приноситъ  пользы  людямъ  сокровище, 
сокрытое  въ  землѣ;  такъ  мало  приноситъ  имъ  пользы  уче- 
ный, который  не  дѣлаетъ  употребленія  своимъ  познаніямъ. 
Обязанность  всякаго  употреблять  на  пользу  человѣчества 
таланты,  ввѣренные  ему  Богомъ.  Мудрый  и  благоче- 
стивый своимъ  наставленіемъ  и  примѣромъ  долженъ  и 
другихъ  руководить  къ  мудрости  и  благочестію.  Онъ  дол- 
женъ столько  распространять  вокругъ  себя  свѣта  и  му- 
дрости, сколько  позволяютъ  ему  время  и  обстоятельства. 
Ежели  подъ  видомъ  ложнаго  смиренія  онъ  скрываетъ  свои 
познанія,  или  по  лѣности  пренебрегаетъ  просвѣщеніемъ 
ближнихъ;  то  онъ  уподобляется  безчувственному  врачу, 
который  отказываетъ  въ  пособіи  отчаянному  больному, 
или  безчелѳвѣчному  скупцу,  который  запираетъ  богатые 
запасы  свои  отъ  согражданъ,  терпящихъ  голодъ. 

(^)  Кто  скрываетъ  свое  невѣжество  и  слабость,  тотъ 
поступаетъ  еще  хорошо;  онъ  не  хочетъ  никому  вредить, 
а  желаетъ  только  избавиться  отъ  презрѣнія.  Но  кто  скры- 
ваетъ свои  познанія,  тотъ  ничѣмъ  не  можетъ  быть  изви« 
ненъ.  Онъ  дѣлается  неблагодаренъ  предъ  Богомъ;  потому 
что  зарываетъ  таланты,  взѣрениые  ему.     Онъ  поступаетъ 
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ГЛАВА  21. 

должно  ВСЕШѢРНО  УДАЛЯТЬСЯ   ГРФХОБЪ  И  ОСОБЕННО  ГОРДОСТИ. 

Ст.  I)  Сынъ  моГі!  если  ты  согрѣ- 
шилъ,  то  пе  ірѣши  болѣе,  и  молись 
о  прощеіііи  за  прежніе  грѣхи.  Щ  Бакъ 
отъ  змія  бѣгай  отъ  грѣха;  ибо  если 
ты  приблпзипіься  къ  нему^  то  онъ 
уязвитъ  тебя  С).  5)  Зубы  его — зубы 
львиные 9  они  отнимаютъ  жизнь  у  лю- 
дей. 4)  Всякое  беззаконіе^)  какъ  обо- 
юду-острый  мечь,  и    ранѣ    его    нѣтъ 


I 


несправедливо  и  въ  отношенш  къ  людямъ;  потому  что  не 
способствуетъ  ихъ  просвѣш^енію.  См.  Еккл.  42,  11. 

(*)  Шачевныя  слѣдствія  грѣха  представляются  здѣсь 
подъ  образомъ  смертнаго  угрыоенія  змѣи,  а  въ  4-мъ  сти- 
хѣ  подъ  образомъ  раны,  причиненной  обоюду — острымъ 
мечемъ.  Премудрый  хочетъ  сказать:  должно  бѣгать  грѣха, 
подобно  какъ  бѣіаютъ  отъ  змѣи,  чтобъ  она  не  уязвила; — 
то  есть,  не  должно  подвергаться  опасности  грѣшитъ; 
доллшо  удаляться  отъ  предметовъ,  которые  могутъ  вести 
ко  грѣху;  должно  сопротивляться  самому  первому  грѣхов- 
ному  пожеланію.  Ежели  появляется  въ  душѣ  твоей  жела- 
ніе  какой  либо  несправедливости,  мщенія,  сластолюбія:  то 
тотчасъ  обращай  свое  впиманіе  на  другой  предметъ,  для 
тебя  важный.  Помышляй  о  Богѣ,  о  вѣчности,  о  твоихъ 
обязанностяхъ  и  занятіяхъ,  о  предкахъ,  дѣтяхъ,  друзьяхъ, 
о  твоемъ  человѣческомъ  достоинствѣ,  о  чести,  здравіи; 
принимай  на  себя  труды  обременительные,  и  ты  будешь 
чувствовать  себя  .довольно  сильнымъ,  чтобы  оставить  за- 
прещенное дѣйствіе. 
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исцѣленія.  о)  Оскорблепіе  и  насидіе 
истощаютъ  богатство:  такъ  домъ  вы- 
сокомѣрнаго  запустѣетъ  (*).  6)  Моле- 
ніе  іізъ  устъ  нііщаго  доходмтъ  только 
до  ушей  его;  но  его  наказаніе  скоро 
придетъ  (^). 

ПОВЕДЕНІЕ  МУДРЫІЪ  И  БЁЗУШНЫХЪ. 

7)  Кто  ненавидитъ  обличенія,,  тотъ 
на  стезѣ  грѣшника;  но  боящійся  Бо- 
га принішііетъ  ихъ  къ  сердцу  С).  8) 
Издалека  слышно  громкаго  на  языкъ; 
но  человѣкъ  прозорливый  знаеть,  что 


(*)  Насиліе,  несправедливость  и  гордость  подрываютъ 
земное  счастіе  человѣка.  Угнетаемые  наконецъ  утомляют- 
ся несправедливостію,  возмущаются  нротивъ  своихъ  же- 
стокихъ  притѣснителей,  истребляютъ  ихъ  съ  ихъ  семей- 
ствами. Такъ  погибъ  неправосудный  царь  Ахавъ  совсѣмъ 
своимъ  домомъ!  4..  Цар.  40,  іі.  Такъ  пали  цвѣтущія 
государства,  послѣ  того  какъ  онѣ  хищничествомъ  и  на- 
силіемъ  достигли  высочайшей  степени  силы    и  богатства! 

(^)  Надменный  притѣснитель  слушаетъ  прошеніе  изне- 
могающэго  бѣдняка,  и  его  сердце  не  трогается.  Но  Богъ, 
Который  видитъ  слезы  страждущей  невинности,  не  замед^ 
литъ  послать  заслуженное  наказаніе  на  тирана.  Пс.  11,  6. 

(^)  Кто  не  хочетъ,  чтобъ  ему  напоминали  о  его  грѣхѣ, 
тотъ  самый  упорный  грѣшникъ.  Подъ  словомъ  ?ргъшникъ 
разумѣется  здѣсь  человѣкъ,  который  при  своей  развра- 
щенности, смѣется  надъ  вѣрою  и  нравственностію,  и  по- 
тому при  напоминаніи  о  праведномъ  судѣ  Божіемъ  не 
исправляется.  Пс.  9,  24,  25;  13,  2. 


онъ  споткнется  (*).  9)  Кто  строитъсвои 
доліъ  на  чулая  деньги,  тотъ  подобенъ 
чедовѣку,  собирающему  камни  для  бу- 
ри С).  10)  Скопище  беззаконныхъ 
есть  куча  трипья,  и  конецъ  ихъ  — 
пламень  огня  (^).  11)  Путь  грѣшни— 
ковъ  устланъ  камнями;  но  на  краю 
его  бездна  ада  (*).  12)  Кто  исполняетъ 


(^)  Дерзкій,  сварливый,  властолюбивый  громко  кричигь 
въ  своемъ  домѣ  или  обществ^;  благоразумный  и  скром- 
ный человѣкъ  проходитъ  мимо,  слышитъ  его  и  помыш- 
ляетъ:  твоя  дерзость  и  гордость  скоро  тебя  унизятъ. 

С)  Воръ  и  несправедливый  не  долго  наслаждается  сво- 
ею добычею.  Покрытый  стыдомъ,  онъ  погибаетъ.  У  Ев- 
реевъ  было  обыкновеніе  на  тѣло  казненнаго  преступника, 
или  на  могилу  ненавистнаго  злодѣя,  для  большаго  по- 
срамленія,  набрасывать  груду  камней.  Нав.  7,  2&;  8,  29 
и  2  Цар.  18,   17. 

Въ  переводѣ  Сирскомъ,  Арабскомъ  и  въ  нѣкоторыхъ 
Греческихъ  рукописяхъ  сей  стихъ  читается  такъ:  кто 
строить  свой  домъ  на  чужгя  деньги,  тотъ  собираете 
камни  для  своего  гроба.  Кто  занимаетъ  деньги  для  по- 
стройки новаго  дома,  тотъ  не  долго  наживетъ  въ  немъ; 
заимодавеі^ъ  выгонитъ  его,  и  продастъ  домъ  для  уплаты 
его  долга. 

(^)  Вся  власть,  все  всличіе  и  богатство  нечестивыхъ 
скоро  проходитъ;  эі-о  куча  тряпья.  Огнь  Божественнаго 
мщенія  вдругъ  истребитъ  ее.  См.  Мал.  4,  1;  Мѳ.  3,  12; 
13.  30. 

(*)  Грѣшники,  которые  не  отказываютъ  своей  чувствен- 
ности ІН1  въ  какомъ  ііепозволенномъ  удовольствіи,  по  ви- 
димому, ведутъ  пріятную  и  счастливую    жизнь.    Ио    ихъ 
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законъ,  тотъ  понииіаетъ  его  смысдъ  (*), 
15)  и  вѣнецъ  страха  Господня  есть 
мудрость  С).  14)  Кто  не  благоразу- 
менъ,  тотъ  не  принимаетъ  ученія.  1о) 
Но  есть  благоразуше  ,  исполненное 
злобы    (^).     16)    Званіе    умнаго  умно- 


удовольствія  оканчиваются  ужасною  смертію  и  вѣчнымъ 
бѣдствіемъ.  См.  Притч.   14-,  12;  Мѳ.  7,  13. 

(М  Исполняя  законъ  Божій,  мы  болѣе  знакомимся  съ 
его  духомъ  и  съ  его  благодѣтельн  ымъ  дѣйствіемъ  на  на- 
шу душу.  Кто  соблюдаете  предписанія  вѣры,  тотъ  чрезъ 
сіе  самое  ближе  познаетъ  ихъ,  живѣе  чувствуетъ  ихъ 
превосходство  и  находитъ  достойными  всегдашней  любви. 
См.  Іоан.   7,    17. 

(^)  Только  богобоязненный  достигаетъ  истинной  мудро- 
сти, Одинъ  разумъ  не  можетъ  показать  намъ  того  могу- 
щественнаго  средства,  чрезъ  которое  испорченный  чело- 
вѣкъ  могъ  бы  сдѣлаться  добрьшъ  и  счастливымъ.  Это 
можетъ  сдѣлать  только  святая  вѣра.  См.  выше  гл.  1,  15. 
І6.   18,  20. 

(^)  Чтобы  страхъ  Божій  содѣлалъ  человѣка  мудрымъ  и 
добрымъ,  то  онъ  долженъ  соединиться  съ  любознатель- 
нымъ  умомъ.  Одна  доброта  сердца  безъ  ума  можетъ  сдѣ- 
лать  человѣка  своенравнымъ,  пустосвятомъ  и  слѣпымъ 
суевѣромъ,  а  не  разумнымъ  чтителемъ  Бога,  Съ  другой 
стороны  при  образованіи  ума  не  доляшо  пренебрегать  и 
образован! емъ  сердца,  дабы  не  говорили:  чгъмъ  ученѣе, 
тѣмъ  развратнѣе.  Кто  свои  обширныя  свѣдѣнія  употреб- 
.шетъ  только  на  то,  чтобъ  обманывать  другихъ  и  дѣлать 
зло,  тотъ  не  есть  мудрецъ. 

Ст.  15-й  можно  перевесть  еще  такъ:  есть  умъ^  кото- 
рый умножаетъ  горесть.  Слово  горесть  означаетъ  здѣсь 
злобу  (Втор.  29,   17;  Дѣян.   8,  23;    Евр.    12,  15.)    или. 
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жается^  какъ  рѣка  при  наподненіи; 
его  совѣтъ — исгочніікъ  жизни  (*)•  І7) 
Внутренность  глуп.чго — сосудъ  разби- 
тый; она  не  удержішаетъ  никакого 
знанІ!!  С).  18)  Ежели  благоразумный 
слышитъ  мудрое  слово;  то  онъ  хва- 
лить его  и  принимаетъ  съ  пользою 
для  себя.  ІІо  ежели  слышіггъ  его  ела- 
столюбецъ,,  то  негодуетъ  на  него  и 
бросаетъ  его  за  хребеіъ  свой.  19) 
Рѣчь  безумнаго,  какъ  бремя  въ  доро- 
гѣ;  въ  устахъ  л;е  умнаго  находятъ 
сладость  С).  20)  Въ  собран! и  ищутъ 
устъ  разумнаго  и    о    словахъ  его  раз- 


вели въ  Еврейскомъ  подлинникѣ  стояло  мара,  которое  по 
различному  произношенію  значитъ  возмущеніе  или  горесть, 
то  можно  перевесть  такъ:  есть  умъ,  который  умнотаетъ 
упорство,  который  не  принимаетъ  никакого  вразумленія, 
никакого  совѣта,  не  подчиняется  никакому  закону. 

(*)  Сумма  свѣдѣній  мудраго  умножается  отъ  частыхъ 
опытовъ  и  постояннаго  прилежанія,  подобно  какъ  рѣка 
увеличивается  отъ  ручьевъ,  текущихъ  въ  нее.  Но  онъ 
сообщаетъ  свои  познапія  и  другимъ,  подобно  какъ  источ- 
никъ  питаетъ  жаждущихъ.  См.  Притч.  16,  22;  18,  4; 
Іоан.   4,  І4;  7,   38. 

(^)  Какъ  прорвавшаяся  плотина  не  держитъ  воды;  такъ 
человѣкъ  безсмысленный  не  удерживаетъ  наставленій;  вся- 
кое увѣщаніе  и  вразумленіе  у  него  потеряно. 

(^)  Пустословіе  глупаго  столь  же  обременительно,  какъ 
тяжелая  ноша  для  путешественника.  Тѣмъ  пріятнѣе  поу- 
чительный разговоръ  умнаго  мужа.  Глупые,    не   умѣющіе 
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пышляютъ  въ  сердцѣ  (*).  21)  Му- 
дрость глупаго  ^  какъ  разрушенный 
довіъ,  и  зианіе  неразумнаго  —  безсмы- 
сленныя  рѣчи  (')•  2і)  Вразумленіе  для 
безумныхъ  тоже,  что  узы  ііа  ногахъ 
и  цѣпи  на  рукѣ  (')•  25)  Глупый  под- 
нимаетъ  громкій  смѣхъ;  а  мужъ  бла- 
горазумный едва  тихо  улыбается  (*). 
I  2і)  Какъ  золотое  украніеніе — для  бла- 
горазумнаго  вразумленіе,  и  какъ  бра- 
слетъ  на  правой   рукѣ  (^).     23)    Нога 


сказать  ничего  умнаго,  должны  лучше  молчать,  нежели 
обременять  другихъ  своею  болтливостію. 

С)  Ежели  мудрый  является  въ  собраніи  проповѣдни- 
комъ  или  даетъ  добрый  совѣтъ;  то  всѣ  охотно  слушаютъ 
его  и  разсуждаютъ  о  его  словахъ.  Ср.  Іов.  29,   10 — 23. 

(^)  Какъ  въ  развал инахъ  падшаго  дома  все  находится 
въ  безпорядкѣ:  такъ  бываетъ  въ  головахъ  нѣкоторыхѣ 
людей,  почитающихъ  себя  мудрыми.  Ихъ  познанія  не 
приведены  въ  порядокъ;  онѣ  суть  хаотическая  смѣсь. 

(^)  Ежели  хотя'гъ  исправить  нечестиваго  и  обратить 
его  на  путь  добро дѣтели;  то  онъ  сопротивляется  добрымъ 
увѣщаніямъ  съ  такою  силою,  какъ  будто  бы  хотѣли  на- 
ложить оковы  на  его  руки  и  ноги. 

(*)  Благопристойность  возбраняетъ  громко  смѣяться  въ 
обществѣ.  Древніе  нравоучители  почитали  такой  смѣхъ  за 
признакъ  легкомыслія  и  глупости.  Мудрый  всегда  дер- 
жится средины,  и  никогда  не  забываетъ  уваженія,  ка- 
кимъ  онъ  обязанъ  къ  присутствующимъ. 

(^)  Какъ  охотно  мы  надѣваемъ  на  себя  драгоцѣнное 
украшеніе;  такъ  охотно  внимаетъ  умный  предостереженію 
друга,  который  удерживаетъ  его  отъ  проступка.  Онъ  по- 
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ч^ 


безуиіішго  скоро  входить  въ  домъ^  а 
чедовѣкъ  1ННОГООПЫТНЫЙ  стыдится  лю- 
дей С).  26)  Несмысденный  сквозь 
дверь  смотритъ  въ  домь;  «і  чедовѣкъ 
образованный  стоить  внѣ  дота  (^).  27) 
Невѣжда  подслушиваетъ  у  двери;  а 
благоразумный  ста.іъ  бы  мучиться  ни- 
зостію  такого  поступка  С).  28)  Уста 
многорѣчивыхъ  бодтаютъ  о  томъ,  что 
ихъ  не  касается;  а  слова  благоразум- 
ныхъ    взвѣшены    на    вѣсахъ    (*).    29) 


зволяетъ  учить  себя  добру  и  немедленно  возвращается  къ 
своей  обязанности.  Въ  семъ  стихѣ  заключается  противо- 
по.іоженіе  22-му  стиху. 

С)  Кто  получилъ  хорошее  восцитаніе,  тотъ  не  вхо- 
дитъ  ни  въ  какое  общество,  но  просить  друга — вести  его 
туда;  и  тамъ  онъ  не  оставляетъ  почтительной  скромности, 
приличной  чужому  человѣку. 

(^)  Благонравный  человѣкъ  не  торопливъ;  онъ  ждетъ  у 
двери,  пока  не  скажутъ  о  немъ  и  не  пригласятъ.  Небла- 
гонравный по  своей  неумѣренной  докучливости  не  можетъ 
дождаться,  когда  отворятъ  дверь;  онъ  смотритъ  въ  домъ 
сквозь    щели  или  въ  полуотворенную  дверь. 

(^)  Умный  почитаетъ  низкимъ  поступкомъ  караулить  у 
двери,  чтобы  вывѣдать  чужую  тайну,  поступкомъ,  кото- 
раго  не  допуститъ  ни  одинъ  честный  человѣкъ.  Кто  под- 
слушиваетъ  у  двери  или  подъ  окиомъ,  тотъ  подслуши- 
ваетъ  собственное  безчестіе. 

(*)  По  рѣчамъ  человѣка  можно  заключить  о  его  воспи- 
таніи.  Грубая  рѣчь  показываеть  недостаточное  воспитаніе 
Рѣчь  образованная  и  возвышенныя  слова  показываютъ  об- 
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Въ  устахъ  гдупыхъ  сердце  ихъ^  а  у 
благоразумныхъ  уста  въ  еерлцѣ  (0. 
50)  Ежели  нечестивый  прокдинаетъ 
сатану^  то  онъ  проклипаетъ  собствеп- 
ную  душу  (^).  51)   ІІаушникъ  срамитъ 


разованнаго  и  уіинаго  человѣка.  Такъ  читается  въ  Ком- 
плютскомъ  изданіи  Греческаго  текста.  Вульгата  представ- 
ляетъ  сей  стихъ  иначе:  глупые  разсказываютъ  о  вещахь 
неприличныхъ ,  а  мудрые  взвгьшиваютъ  слова  свои  на 
вѣсахъ.  То  и  другое  чтеніе  представляетъ  смыслъ  яонѣе, 
нежели  изданіе  Римское,  въ  которомъ  текстъ  читается 
такъ:  рѣчи  необразованнаго  тягость,  а  слова  образован- 
ныхъ  взвѣшиваются  на  вѣсахъ. 

(*)  Мудрый  ничего  не  говоритъ  не  обдумавши.  Глупый 
говорить  такъ  поспѣшно  и  необдуманно,  какъ  будто  бы 
его  языкъ  былъ  вмѣстѣ  его  разсудкомъ,  и.га  какъ  будто- 
бы  ему  ни  мало  не  нужно  было  подумать,  прежде  нежели 
онъ  началъ  говорить. — Уста  въ  сердцѣ — такъ  читается 
въ  Вульгатѣ,  Сирскомъ  и  Арабскомъ  переводѣ,  а  въРим- 
скомъ  изданіи:  уста  мудрыхъ  суть  ихъ  сердгі^е.  Если  сло- 
во сердце  не  принимать  здѣсь  въ  значеніи  разсудка,  какъ 
часто  оно  принимается  въ  Библіи;  то  слова  будутъ  имѣть 
слѣдующій  смыслъ:  глупы  тѣ  люди,  которые  говорятъ 
все,  о  чемъ  они  думаютъ,  и  всякому  ввѣряютъ  свои  тай- 
ны; благоразуміе  требуетъ,  чтобъ  мы  прежде  обдумывали, 
съ  кѣмъ  намъ  говорить,  и  не  причинитъ  ли  намъ  и  дру- 
гому вреда  то,  что  хочемъ  сказать. 

(^)  Ежели  человѣкъ  обвиняетъ  діавола,  какъ  виновника 
своихъ  грѣховъ;  то  онъ  обвиняетъ  самого  себя.  Ибо  не 
діаволъ,  но  саліъ  человѣкъ  есть  виновникъ  своихъ  престу- 
пленій.  Ему  надлежало  бы  сопротивляться  своимъ  поже- 
ланіямъ,  влекущимъ  ко  злу.  См.  замѣч.  на  2-й  ст.  сей 
главы  и  Іак.  4,  14, 
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СВОЮ  дувпу,  и  бываетъ  ііенавпдимъ  жи- 
вущими съ  иимъ  (0. 

ГЛАВА  22 

ОЛѢНОСТИ. 

Ст.  1)  Камню  замііранному  подо- 
беііъ  лѣнивый;  е^сякой  оевищетъ  его 
при  его  бѣдности  П.  2)  Калу  воловь- 
ему подобенъ  лѣпивый;  кто  касается 
его,   отрясаетъ   руку   (^). 


(*)  Паушникъ  срамить  свою  душу;  потому  что  только 
безнравственные  и  низкіе  люди  могутъ  быть  тайными  до- 
носчиками. Онъ  бываетъ  ненавгіОимь  живущими  съ  нимъ: 
потому  что  вездѣ  посѣваетъ  раздоръ  и  составляетъ  ис- 
тинную язву  для  че.іовѣческаго  общества.  См.  замѣч.  на 
гл.  5,    16. 

(^)  Лѣнивый  сравнивается  съ  камнемъ;  потому  что  онъ 
ни  для  себя,  ни  для  другихъ  ничего  не  можетъ  сдѣлать, 
подобно  камню,  который  лежитъ  безъ  движенія  и  жизни. 
Если  камень  замаранъ  въ  грязи:  то  никто  его  не  касает- 
ся. Если  лѣнивый,  бездѣйственный  человѣкъ,  впадаетъ 
въ  бѣдность  и  скудость:  то  его  освистываютъ  и  призна- 
ютъ  достойнымъ  несчастія;  поелику  онъ  не  хотѣлъ  тру- 
диться, подобно  другимъ  людямъ. 

(^)  Если  кто  и  захочетъ  помочь  лѣнивому  въ  бѣдности 
и  употребить  его  къ  дѣлу:  то  скоро  увидитъ,  что  его 
благодѣяніемъ  худо  воспользуются.  Лѣниваго  ни  къ  чему 
нельзя  употребить;  гдѣ  поставятъ  его,  вездѣ  получаютъ 
отъ  него  вредъ  и  стыдъ.  См.  Еккл.  9,  10;  Притч.  10, 
26  и  эамѣч.  выше  на  гл.   10,   29. 
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о  БЛАГОВОСПИТАННЫХЪ  Е  ИЗБАДОВДННЫХЪ  Д^ТЯХЪ- 

5)  Стыдъ  для  отца  —  родить  без- 
чиннаго  сына  (О,  а  дочь  убыточна  для 
него.  4)  Благоразумная  дочь  пріобрѣ- 
таетъ  себѣ  і^ужа,  а  безчестиая  при- 
чиняетъ  печаль  родившему  ее  (^).  3) 
Дерзкая  срамитъ  отца  и  мужа,  и  на- 
влекает.ъ  на  себя  презрѣніе  обоихъ  (^) . 

о  ГЛУЗОШЪ  и  ШУДРОШЪ. 

6    Музыка  въ  печали — повѣсть  не 


(*)  Іисусъ  Сираховъ  заповѣдуегь  родителямъ  воспитывать 
дѣтей,  представляя  худыя  слѣдствія  неблаговоспитанности. 
Если  родители  не  заботятся  о  воспитаніи  своихъ  дѣтей, 
или  худыми  примѣрами  увлекутъ  ихъ  къ  порокамъ:  то 
дѣти  конечно  будутъ  служить  для  нихъ  безчестіемъ. 

(^)  Если  дочь  распутна,  дерзка,  горда,  легкомысленна, 
лѣнива,  разсѣянна,  гнѣвлива  и  расточительна:  то  она  на- 
носйтъ  убытокъ  родителямъ  своею  лѣностію  и  тѣмъ,  что 
ея  руки  не  ищетъ  ни  одинъ  умный  человѣкъ;  поелику 
на  востокѣ  образованныхъ  дочерей  тѣмъ  дороже  покупа- 
ютъ  будущіе  мужья  ихъ.  Но  необразованныя  остаются 
дома  и,  какъ  худой  товаръ,  причиняютъ  печаль  своему 
отцу.  См.  16,   1. 

(^)  Если  юноша  обманулся,  взявъ  за  себя  ;кену,  кото- 
рая не  имѣетъ  достоинствъ  души  и  качествъ,  необходи- 
мыхъ  для  прекраснаго  пола:  то  между  ними  происходятъ 
неудовольствія,  кои  подаютъ  поводъ  къ  распутству  и  раз- 
рыву брака.  Дерзкая  дочь,  которая  не  дорожитъ  нрав- 
ственностію  и  честію,  не  приноситъ  своему  отцу  и  мужу 
ничего,  кромѣ  стыда, — и  потому  отъ  обоихъ  терииі^ь 
презрѣніе. 

*7 


С)  б) 
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ВО  время  С);  но  мудрость  предлагаетъ 
наказаніе  и  ученіе  во  всякое  время  С). 
7)  Тотъ  склеиваетъ  черепки,  кто 
учитъ  глупаго;  онъ  пробуждаетъ  спя- 
Щііго  отъ  глубокаго  сна  С).  8)  Тотъ 
бесѣдуетъ  съ  соннымъ,  кто  бесѣдуетъ 
съ  глупымь;  при  окончаніи  бесѣды 
онъ  спрашиваетъ:   что?  ^)  С)  Оплаки- 


(*)  Кто  плачетъ  надъ  мертвымъ,  тотъ  не  принимаетъ 
участія  въ  музьікѣ,  и  кто  хотѣлъ  бы  его  развеселить  ею, 
то  возобновилъ  бы  его  раны.  Столь  же  безполезна  рѣчь 
не  вовремя,  когда  не  имѣютъ  расположен! я  слушать  ее, 
выговоръ,  когда  душа  неспокойна,  нравоученіе  въ  шу- 
точныхъ  разговорахъ,  шутка  въ  важныхъ  бесѣдахъ.  Ср. 
гл.  19,  28  и  Притч.  25,  20. 

(^)  Но  умные  воспитатели  во  всякое  время  могутъ  дать 
полезное  наставленіе  своимъ  питомцамъ,  исправить  ихъ 
погрѣшности,  смягчить  ихъ  своенравіе. 

(^)  Кто  хочетъ  учить  глупаго,  тотъ  предпринимаетъ 
напрасный  трудъ.  Здѣсь  рѣчь  о  нечестивыхъ  людяхъ 
(какъ  Притч.  23,  9),  которые  часто  называются  въ  Биб- 
ліи  глупцами,  такъ  какъ  употребляютъ  во  зло  умъ  свой. 
Поелику  они  не  вѣруютъ  въ  Бога  и  въ  безсмертіе  души: 
то  отвергаютъ  и  благонамѣреннаго  учителя ,  который  хо- 
четъ гор.орить  съ  ними  о  добродѣтели  и  вѣрѣ. 

(*)  Меж  :у  8  и  9  ст.  въ  Римском ъ  изданіи  Греческаго 
текста,  въ  Вулгатѣ,  въ  Сирійскомъ,  Арабскомъ  и  Славян- 
скомъ  иереводахъ  пѣ.ъ  двухъ  стиховъ,  которые  въ  Ком- 
лютскомъ  и  Сѵнодскомъ  Греческомъ  изданіи  читаются 
такъ:  Дѣти,  снискиваю'и^гя  пропитаиге  своимъ  благопра- 
вгемь,  покрывають  иизп''Ч*  состояніе  своихч  родителей. 
Дѣти,  старающгяся  выказать  свое    прогісхожденіе    вы- 
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вай  мертваго,  ибо  онъ  оставилъ  свѣтъ; 
оплакивай  и  глупаго,  ибо  онъ  оста- 
вилъ умъ.  10)  Меньше  оплакивай  мер- 
тваго,  поелику  онъ  вошелъ  въ  покой; 
но  злая  жизнь  глупаго  хуже  смерти» 
11)  Плачь  надъ  мертвымъ  продолжает- 
ся семь  дней;  но  иадъ  глупымъ  и  не- 
честивымъ  всѣ  дни  жизни  ихъ  С).  12) 
Съ  безумнымъ  много  не  говори  С)  и 
къ  неразумному  не  ходи.  15)  Осте- 
регайся его,  чтобы  не  отяготить  се- 
бя и  не  замараться  его  нечистотою  (^). 
14)  Уклоняйся  отъ  него,  и    найдешь 


еокомѣріеліъ  и  непослушангемь ,   унижаютъ    благородство 
своего  рожденгя. 

(^)  Іудеи  оплакивали  мертваго  семъ  дней  (Быт.  50,  10; 
4  Царст.  31,  13.).  Умершаго  злодѣя  должно  оплакивать 
всю  жизнь,  какъ  Самуилъ  оплакивалъ  отверженнаго  Сау- 
ла (1  Царст.  15.  31.).  Или  другими  словами:  состояніе 
грѣшііика  крайне  плачевно,  хуже  смерти. 

(^)  Не  трать  своихъ  увѣщаній  предъ  осмѣятелемъ  вѣ- 
ры;  онъ  не  будетъ  слѣдовать  твоему  нравоученію.  Притч. 
23,  9. 

(^)  Нечестивый,  которому  ты  хочешь  внушить  добрый 
правила,  можетъ  обратить  сей  случай  къ  обвиненію  тебя 
предъ  языческими  царями,  какъ  возмутителя  покоя,  и 
очернить  твое  доброе  имя. 

Іисусъ  Христосъ  даетъ  тоже  правило  подъ  другимъ 
образомъ.  Матѳ.  7,  6.  Не  дадите  святая  псомь:  ни  по- 
метайте бисеръ  еаитхъ  предъ  свипгялш,  да  не  поперуть 
ихъ  ногами  своими^  и  вращшеся  расторгнуть  ем. 
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покой,  И  не  будешь  терпѣть  непріят- 
ностей  отъ  его  безумія.  1о)  Что  тя- 
же лѣе  свинца?  И  кого  моя;но  такъ 
назвать,  какъ  не  глупаго  (*)?  Песокъ 
и  соль  и  желѣзо  легче  снести*  неже- 
ли  неразумнаго  человѣка  С).  17)  Де- 
ревянныя  брусьяз  связанные  въ  стро- 
еніи,  не  разрываются  отъ  сотрясенія: 
тіікъ  сердце,  деря;ащееся  мудрыхъ  пра- 
вилъ,  не  колеблется  во  время  стра- 
ха С).  18)  Сердце^  утвержденное  въ 
помышленіяхъ  благоразу ш  я  ^  подобно 
красивой  картинѣ,  изображенной  на 
гладкой  стѣнѣ  (^).  19)  Тростинки,  по- 


(^)  Послѣ  золота  самымъ  тяжелымъ  металломъ  почи- 
тается свинецъ.  Если  бы  кто  хотѣлъ  дать  ему  другое 
наименованіе:  то  долженъ  бы  назвать  его  глупцомъ;  по- 
елику свинецъ  и  глупый  человѣкъ  одинаково  тяжелы, 
грубы  и  обременительны.  Названія  ихъ  мояшо  замѣнять 
одно  другимъ. 

(')  Обращеніе  съ  неразумныхмъ  человѣкомъ  несносно. 
Ср.  Притч.   27,  3. 

(^)  При  потрясеніяхъ  отъ  сильнаго  вѣтра  или  землетря- 
сенія  домъ,  связанный  брусьями,  безопасенъ  отъ  паденія: 
такъ  безопасенъ  въ  несчастіи  мудрый,  который  ничего 
не  предпринимаетъ  безъ  добраго  совѣта. 

(*)  Гладкая,  связанная  цементомъ  и  украшенная,  стѣ- 
на  стоитъ  долго  и  твердо;  дождь  не  моя^етъ  проникнуть 
ее,  никакая  буря  не  страіпна  для  нея.  Такъ  і:е  страшна 
никакая  опасность  для  мудраго.  Его  умъ  и  благоразуміе 
умѣютъ  найти  средство  избѣжать  опасностей. 
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ставленныя  на  высотѣ,  не  устоятъ 
предъ  вѣтромъ.  20)  Такъ  сердце  роб- 
кое, утвержденное  на  оомышленіяхъ 
глупаго^  не  неренесетъ  страха  (*). 

о  НШНОСТИ  и  постоянства  ДРУЖБЫ. 

21)  і2то  наносить  ударъ  глазу і>  тотъ 
извлекаетъ  слезы ;  и  кто  наноситъ 
ударъ  сердцу,  возбуждаетъ  чувство  (^). 
22)  Кто  бросаетъ  камень  въ  птицу, 
тотъ  прогоняеть  ее;  и  кто  порицаетъ 
друга,  тотъ  разрываетъ  дружбу.  25) 
Если  ты  извлекъ  противъ  друга  мечь, 
то  не  отчаявайся;  его  можно  возвра- 
тить. 24)  Если  ты  отверзъ  уста  нро- 
тивъ  друга,  то  не  упывай;  съ  нимъ 
можео  иомиритьсіз.  23)  Только  поно- 
ніеніе,  высокомѣріе,  открытіе  тайны 
и  скрытное  лукавство  отвращаютъ 
всякаго    друга    (^).    26)    Будь    вѣренъ 


(*)  Противоположеніе  предъидущему.  Боязливый,  не 
руководствующійся  добрыми  совѣтами,  не  избѣжитъ  опас- 
ностей, кои  грозятъ  его  счастію;  онъ  не  перенесетъ  го- 
ненія,  которымъ  должна  испытаться  его  добродѣтель.  Онъ 
подобенъ  слабой  трости,  которая  служитъ  подпорою  мо- 
лодому деревцу  на  высотѣ.  Бурный  вѣтръ  сокрушаетъ  ее. 

{"^)  Кто  хочетъ  узнать  расположенія  и  страсти  человѣ- 
ка,  тотъ  долженъ  только  коснуться  чувствительной  стороны» 

(^)  Оскорблены,  происшедшія  отъ  опрометчивости  и 
минутной  страсти,  дружество  прощаеть,  какъ    скоро    ос- 
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своему  ближнему  въ  его  бѣдности, 
чтобы  радоваться  съ  нимъ  въ  его  бла- 
годенствіи.  ^7)  Во  время  скорби  не 
оставляй  его,  чтобъ  іімѣть  участіе  въ 
его  наслѣдіи  (*).  28)  Передъ  огнемъ 
бываетъ  чадъ  и  дымъ:  такъ  предъ  кро- 
вопролитіемъ  ссора  Г).  29)  Друга  за- 
щищать не  постыл^усь,  и  оіъ  лица 
его  не  скроюсь.  50)  Если  изъ  за  не- 
го случлтся  со  мною  и  несчастіе^   то 


корбившій  сознаегь  свою  несправедливость;  но  не  про- 
щаетъ  тѣхъ  проступковъ,  кои  суть  плодъ  злаго  сердца  и 
обдуманнаго  притворства.  Сюда  относятся  поношепге  дру- 
га, когда  упрекаютъ  его  въ  неспособности,  въ  низкомъ 
происхожденіи,  въ  неблагодарности;  высокомѣргеу  или 
презрительное  обращеніе  съ  другомъ;  поелику  дружество 
требуетъ  равенства  какъ  состоянія,  такъ  уваженія  и  ра- 
сположенія;  открытге  тайны:  кто  способенъ  къ  такой 
низости,  тотъ  совсѣмъ  не  способенъ  къ  дружбѣ;  онъ  из- 
мѣннникъ,  клятвопреступникъ,  котораго  долженъ  отвра- 
щаться всякой  честный  человѣкъ;  скрытное  лукавство; 
ибо  кто  ввѣряется  коварному  и  притворному  человѣку, 
тотъ  можетъ  ли  имѣть  продолжительную  дружбу  съ  нимъ? 
Въ  такихъ  случаяхъ  дружескій  союзъ  необходимо  пре- 
сѣкается. 

Ѵ)  Друзья  должны  раздѣлять  между  собою  счастіе  и 
иесчастіе,  безопасность  и  опасность,  бѣдность  и  благо - 
состояв іе. 

(*)  Кто  отвращается  кровопролитія  и  не  хочетъ  быть 
убійцею,  тотъ  долженъ  избт>гать  вражды  и  ссоры,  кото- 
рыя  пролагаютъ  къ  тому  путь. 
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всякій^    кто    усдышитъ    это^    остере- 
жется его  С). 

ИОІІТВІ  о  БД&ГОЧЕСТІИ,  СШИРЕНШ  И  В03ДЕ?ШАНІИ- 

51)  О^  есл а  бы  дто  поставилъ  стра- 
жу на  уста  шоп  и  положилъ  печать 
благоразумія  на  языкъ  той,  чтобъ  шнѣ 
не  пасть  отъ  нихъ,  и  чтобъ  языкъ  мой 
не  погубилъ  меня  (^). 

ГЛАВА  23. 

Сш.  1)  Господи  0тче  и  Владыко 
моей  жизііи!  Не  предоставь  меня  ихъ 
волѣ    іі    не    допусти    мнѣ    пасть    отъ 


(*)  Првхмудрый  говоритъ  языкомъ  истиннаго  друга,  Онъ 
изъявляетъ  намѣреніе — уважать  и  защищать  дѣло  друга, 
какъ  собственное;  онъ  рѣшается  не  оставлять  своего  дру- 
га въ  несчастіи  и  помогать  ему  даже  съ  собственною 
опасностію;  ибо  все  это  составляетъ  обязанность  истин- 
наго дружества. 

Всякгй,  кто  услышишь  это,  остережется  его.  Никто 
не  отваживайся  обижать  моего  друга;  знай,  что  я  его  за- 
щищаю и  неустрашусь  никакой  опасности  для  его  спасенія. 
(^)  Здѣсь  начинается  молитва  объ  отвращеніи  грѣховъ, 
и  продолжается  въ  слѣдующей  главѣ.  Молящійся  прежде 
всего  проситъ  Бога,  чтобъ  Онъ  предохранилъ  его  отъ 
злоу потреблен! я  языка;  ибо  нѣтъ  орудія,  которымъ  бы 
человѣкъ  могъ  причинить  другому  столько  несчастій,  какъ 
языкъ.  См,  выше  гл.  5,  1і;  20,  24 — 26  и  ср.  Притч, 
18,  21;  Іак,   3,5—10. 
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нихъ  С).  2)  О,  если  бы  кто  держадъ 
бичь  надъ  моими  мыслями  и  давіілъ 
мудрые  уроки  сердцу  моему  (^)!  О^  ес- 
ли бы  проступковъ  моихъ  не  Щг^ДИЛИ 
и  грѣховъ  моихъ  ііе  оставляли  безъ 
наказанія  (^),  5)  чгобъ  не  умноя;ались 
заблужденія  мои  и  пе  увеличивались 
грѣхи  мои,  чтобъ  мпѣ  ие  падать  предъ 
противпііками  моими  и  чтобъ  врагъ 
мой  ие  радовался  о  мнѣ  (*)!  4)  Гос- 
поди Отче  и  Боже  моей  жизпи!  Не 
дай  моимъ  очамъ  гор  даго  взора  О^  и 


(*)  Сынъ  Сираховъ  умоляетъ  Бога,  чтобъ  Онъ  не  до- 
пустилъ  ему  согрѣшать  языкомъ  и  устами,  и  пасть  отъ  нихъ. 

О  О,  если  бы  я  сопротивлялся  всякой  худой  мысли, 
возникающей  въ  душѣ  моей,  и  тщательно  наблюдалъ  надъ 
своимъ  сердцемъ,  подобно  воспитателю,  который  съ  би- 
чемъ  въ  рукѣ  бдитъ  надъ  своимъ  питомцемъ!  Ср.  гл.  21,  2. 

(^)  О,  если  бы  меня  наказывали  за  малые  проступки, 
чтобъ  сохранить  отъ  большихъ  грѣховъ!  Благоразумный 
воститатель  не  сставляетъ  безъ  наказанія  малыхъ  про- 
ступковъ дитяти,  чтобъ  оно  не  дошло  до  важныхъ  пре- 
ступленій.  Мудрый  Іисусъ  желаетъ,  чтобы  такъ  посту- 
палъ  съ  нимъ  Богъ;  онъ  желаетъ,  чтобы  Богъ  наказы- 
валъ  грѣхи  его  слабости,  дабы  предохранить  его  отъ 
грѣховъ  злобы. 

С^)  Отъ  малыхъ  ошибокъ  и  проступковъ  мало  по  малу 
доходятъ  до  тяжкихъ  грѣховъ,  навлекаютъ  на  себя  не- 
счастіе  и  доставляютъ  чрезъ  то  радость    своимъ  врагамъ. 

(^)  Предохрани  меня  отъ  гордости  и  высокомѣрія,  ко- 
торое есть  начало  грѣха.  Не  допусти  мнѣ,  Боже,  никогда 
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отврати  отъ  меня  вожделѣніе  С).  3) 
Да  не  овладѣетъ  мною  похоть  чрева 
и  сластолюбіе^  и  не  предай  меня  без- 
стыдной  дупіѣ  (^).  6)  Слушайте^  дѣти^ 
настав леніе  для  устъ!  Кто  сдѣдуетъ 
ему5  тотъ  не  будетъ  добычею  устъ. 
7)  Грѣшникъ  будетъ  плѣненъ  ими; 
порицатель  и  высокомѣрный  попол- 
знется  отъ  нихъ  (^). 

НЕ  ДОЛЖНО  КЛЯСТЬСЯ  и  ССОРИТЬСЯ. 

8)  Не  пріучай  устъ  своихъ  къ  клят- 


тер  ять  изъ  виду  мою  зависимость  отъ  Тебя  и  обязанность 
исполнять  законъ  Твой.  См.  замѣч.  на  гл.   10,   15. 

(*)  Не  допусти  мнѣ  предаваться  худымъ  пожеланіямъ, 
которыя  отвлекаютъ  отъ  повиновенія  закону! 

(^)  Подъ  безстыдною  душею  разумѣется  здѣсь  внут- 
реннее состояніе  самого  молящагося,  въ  которомъ  онъ  по 
причинѣ  многихъ  грѣховъ  наконецъ  не  уважаетъ  болѣе 
упрековъ  своей  совѣсти,  удаляется  отъ  вѣры  и  безбояз- 
ненно предается  каждому  пороку.  Іисусъ  Сираховъ  изо- 
бражаетъ  постепенность  нравственной  порчи  въ  людяхъ, 
такъ,  какъ  она  совершается  по  свидѣтельству  ежедневна- 
го  опыта. 

(^)  Въ  Римскомъ  и  Сгнодскомъ  изданіи  здѣсь  нахо- 
дится особое  надписаніе:  уроки  для  устъ,  или  предпи- 
санія,  которыя  человѣкъ  долженъ  исполнять,  если  не 
хочетъ  согрѣшать  своимъ  языкомъ  и  подвергнуться  не- 
счастію.  Языкъ  представляется  врагомъ,  который  напа- 
даетъ  на  человѣка  въ  скрытномъ  мѣстѣ  и  умерщвляетъ 
его, 

8 
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вѣ^  9)  II  не  слишкомъ  привыкай  про- 
износить имя  Всевышняго  С):  10)  ибо 
какъ  рабъ^  котораго  часто  наказыва- 
ютъ*,  не  освободится  отъ  рубцевъ; 
такъ  и  тотъ,  кто  клянется  именемъ 
Господнимъ^  не  будетъ  чистъ  отъ  грѣ- 
ха  П.  11)  Человѣкъ,  клянущійся  ча- 
сто-, умножаетъ  беззаконія,  и  бичь  не 
отступіітъ  отъ  его  дома.  12)  Если 
оиъ  дѣлаетъ  это  по  невѣдѣнію,  то  на- 
влекаетъ  на  себя  грѣхъ;  если  л;е  по 
неуваженію,  то  грѣшиіъ  сугубо.  15) 
Если  онъ  клянется  напрасно^  то  не 
будетъ  оправданъ^  и  домъ  его  испы- 
таетъ  посѣщеніеѴБожіе  (^).    14)  Есть 


('^)  Не  призывай  Бога  въ  свидѣтели  во  всякомъ  случаѣ; 
не  клянись  легкомысленно. 

(^)  Всегдашніе  удары  не  освобождаютъ  раба  отъ  руб- 
цовъ;  всегдашняя  клятва  не  оставляетъ  души  нашей  безъ 
грѣха:  ибо  слова  человѣка,  неосторожно  клянущагося, 
"часто  бываютъ  ложны,  а  потому  и  его  клятва  лжива  и 
достойна  наказанія;  притомъ  привычка  клясться  уже  са- 
ма по  себѣ  грѣховна,  потому  что  погашаетъ  въ  человѣкѣ 
должное  благоговеніе  къ  Богу. 

(^)  Кто  часто  клянется,  тотъ  всегда  близокъ  къ  не- 
счастію;  поелику  онъ  столько  же  виновенъ,  какъ  и  клят- 
вопреступникъ.  Богъ  есть  мститель  клятвопреступленія  и 
ложно  клянущагося  подвергнетъ  тяжкимъ  наказаніямъ. 
Исх.  20,  7  и  Числ.  5,  21. 

Кто  намѣренно  давалъ  ложную  клятву,  того  какъгрѣш- 
ника,  коего  люди  не  въ  состояпіи  накаяагь   надлеяхаидимъ 
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рѣчь^  сопровождаемая  смертію.  Дане 
обрящется  она  въ  наслѣдіи  Іакова! 
13)  Ибо  отъ  бдагочестивыхъ  все  сіе 
будетъ  удалено;  они  не  запутаются 
въ  грѣхахъ  П.  16)  Не  пріучай  сво- 
ихъ  устъ  къ  невѣжественнымъ  рѣ— 
чамъ;  ибо  въ  нихъ  есть  слово  грѣха. 

НЕ  ДОЛЖНО  СТЫДИТЬСЯ  СВОИХЪ  РОДИТЕІЕЙ. 

I  7)  Помни  отца  своего  и  мать  свою, 
когда  сидишь  среди  вельможъ.  18) 
Не  забывайся  предъ  ними  и  не  без- 
умствуй въ  своемъ  обращеніи,  чтобы 
желать — совсѣмъ  не  родиться  и   про- 


образомъ,  Іудеи  предоставляли  Божественному  правосудію. 
Премудрый  почитаетъ  клянущагося  по  привычкѣ,  еще  бо- 
лѣе  достойнымъ  наказанія(  поелику  онъ  потеря лъ  самое 
благоговѣніе  къ  Богу.  За  клятвопреступленіе  нельзя  было 
умилостивлять  Богу  жертвою,  и  оно  не  могло  быть  за- 
глаждено  гражданскимъ  наказаніемъ.  Наказаніе  предоста- 
влялось самому  Богу,  Который  угрожалъ  жестокимъ  не- 
счастіемъ  ложно  клянущемуся.  Только  обѣщанія  клятвен- 
ныя,  данныя  по  неосторожности,  могли  очищаться  жерт- 
вою повинности. 

(*)  Рѣчь,  за  которую  положено  было  у  Израильтянъ 
смертное  наказаніе,  есть  богохульство.  Богохульника  все 
общество  побивало  камнями.  Лев.  29,  16.  Сынъ  Сираховъ 
предполагаетъ,  что  между  Іудеями  его  времени  никто  не 
можетъ  быть  такъ  грубъ  и  золъ,  чтобы  свою  ярость  вы- 
ражалъ  хульными  словами  на  Бога. 
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клинать  день  своего  рожденія  (*).  19) 
Чедовѣкъ,  привыкающіи  къ  бранныінъ 
словамъ^  во  всѣ  дни  свои  останется 
невѣждою  Г). 

печальный  сдѣдствія  блуда. 

20)  Два  рода  людей  умножаютъ  грѣ- 
хи,  и  третій  навлекаетъ  наказаніе: 
21)  душа  горячая,  какъ  огонь  жгучій; 
она  не  погаснетъ  доколѣ  не  пожретъ 
всего:  22)  человѣкъ  блудодѣйствую- 
щій  на  тѣлѣ  нлоти  своей;  онъ  не  пре- 


(*)  Если  ты  достигаешь  почетнаго  мѣста;  то  не  сты- 
дись своего  низкаго  происхожденія  и  своихъ  бѣдныхъ  ро- 
дителей, не  говори  съ  высокомѣрными:  «мнѣ  лучше  бы 
совсѣмъ  не  существовать,  нежели  рождаться  отъ  такихъ 
родителей».  Такъ  можетъ  говорить  только  полу  умный. 
Чѣмъ  ниже  твое  происхожденіе  и  чѣмъ,  бѣднѣе  твои  роди- 
тели, тѣмъ  больше  тебѣ  чести  если  ты  возвысился  при- 
лежаніемъ  и  добродѣтелію.  Захочешь  ли  промѣнять  свои 
личный  заслуги  на  смѣшную  гордость  предками?  Итакъ 
ты  не  долженъ  стыдиться  своихъ  бѣдныхъ  родителей  предъ 
людьми  знатными,  но  какъ  скоро  имѣешь  удобный  слу- 
чай, говори  объ  нихъ  съ  участіемъ  сердца. 

(^)  Къ  первымъ  условіямъ  мудраго  обращенія  прі^адле- 
житъ  то,  чтобы  не  говорить  даже  оскорбителю  бранныхъ 
словъ,  которыя  употребительны  на  рынкѣ  у  черни.  Если 
кто  не  господствуетъ  въ  этомъ  надъ  своимъ  языкомъ;  то 
онъ  и  въ  другихъ  случаяхъ  тщетно  будетъ  заботиться  о 
своемъ  нравственномъ  образованіи. 


—    173    —  23,  22-25. 

станетъ^  доколѣ  горитъ  огонь  С):  25) 
(Блудному  человѣку  сладокъ  всякой 
хлѣбъ;  онъ  не  успокоится,  докодѣ  не 
умретъ)  С):  24)  человѣкъ,  который 
оставдяетъ  свое  брачное  ложе,  и  го- 
ворить въ  душѣ  своей:  23)  «кто  ме- 
ня видитъ?  вокругъ  меня  тьма,  и  стѣ- 

(*)  Двѣ  грѣховныя  склонности  ненасытимы  и  пресѣка- 
ются  только  смертію  своихъ  рабовъ, — склонность  къ  са- 
мооскверненгю  и  блудодѣянгю.  Третья,  сродная  съ  ними, 
склонность  къ  прелюбодѣянію  страшна  для  виновныхъ  по 
гражданскимъ  законамъ,  которые  опредѣляютъ  за  нее  смерт- 
ное наказаніе. 

Премудрый  замѣчаетъ  сперва  вообпде,  что  похотливая 
душа,  или  неистовое  похотствованіе  плоти  подобно  горя- 
щему огню,  который  не  гаснетъ,  пока  не  истреблено  бу- 
детъ  все  вещество,  пожираемое  имъ.  Такъ  и  похотливый 
человѣкъ,  погрязшій  въ  скотской  чувственности,  не  удо- 
влетворяется, доколѣ  еще  имѣетъ  силы  къ  грѣховному  на- 
слажденію  и  находитъ  предметы  для  него. 

Кто  блудодѣйствуетъ  на  собственномъ  тѣлѣ,  или  пре- 
данъ  гнусному  самооскверненію,  тотъ  съ  величайшимъ  тру- 
домъ  можетъ  быть  исправленъ.  Онъ  расточаетъ  бальзамъ 
своей  жизни,  отнимаетъ  у  своего  тѣла  всю  силу  и  крѣ- 
пость  и  повергаетъ  его  преждевременно  въ  гробъ.  Не- 
счастный, преданный  сему  отвратительному  пороку,  тот- 
часъ  долженъ  предать  себя  опытнѣйшему  врачу,  или  бла- 
горазумному духовнику,  если  не  хочетъ  быть  унесенъ  съ 
земли  преждевременно  смертію. 

(*)  Премудрый  касается  грубаго  скотскаго  сладострастія, 
которое  входитъ  въ  связь  съ  отвратительнѣйшими  предме- 
тами. Такой  блудникъ,  для  котораго  всякая  непотребная 
женщина  любезна,  стоитъ  одною  ногою  во  гробѣ. 
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ны  закрываютъ  меня;  никто  меня  не 
видитъ;  кого  мнѣ  бояться?  Всевыш- 
ній  не  будетъ  вспоминать  о  грѣхахъ 
моихъ  (О».  26)  Только  очей  человѣ— 
ческихъ  боится  онъ,  27)  и  не  знаетъ, 
что  очи  Господни  въ  милліонъ  разъ 
свѣтдѣе  соднца^  28)  и  видятъ  всѣ 
дѣйствія  чедовѣческія^  и  смотрятъ  въ 
самыхъ  сокровенныхъ  мѣстахъ.  29) 
Еще  прежде  нежели  было  создано^ 
Ему  все  было  извѣстно:  такъ  и  по 
сотворевіи  ихъ.  50)  Такой  человѣкъ 
на  градскихъ  улицахъ  будетъ  нака— 
занъ^  и  гдѣ  онъ  не  думалъ^  будетъ 
пойманъ  П,  51)  Такъ  и  я^ена^  остав- 
ляющая своего  мужа  и  рождающая 
наслѣдника  отъ  чужаго  С):  52)  ибо 
во  первыхъ  она  не  повиновалась  за- 
кону Вышняго.,  во  вторыхъ  согрѣши- 


(')  Прелюбодѣй,  изображаемый  здѣсь,  есть  вмѣстѣ  че- 
ловѣкъ,  отвергающій  Бога  и  не  допускающій  никакого 
Божественнаго  наказанія,  подобно  тому,  о  которомъ  Пре- 
мудрый говорилъ  выше  16,   16.   17. 

(^)  Такой  прелюбодѣй,  который  страшится  нэ  всевидя- 
щаго  ока  Бояая  ,  но  только  очей  человѣческихъ,  не  из- 
бѣжитъ  побіенія  камнями,  положеннаго  за  его  преступле- 
ніе.  Богъ  сдѣлаетъ,  что  его  грѣхъ  будетъ  узнанъ  такъ, 
какъ  онъ  и  не  думалъ. 

(^)  Тоже  наказаніе  побіенія  камнями  угрожаетъ  прелю- 
бодѣйцѣ. 
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ла  противъ  мужс^і  своего^  въ  третьріхъ 
совершила  прелюбодѣяніе  и  отъ  чу- 
жаго  мужа  родила  дѣтей  (*).  55)  Она 
будетъ  выведена  предъ  собраніе^  и 
дѣтей  ея  ностигнетъ  посѣщеніе  С). 
54)  Ея  дѣти  не  укоренятся,  и  вѣтви 
ея  не  принесут ъ  плода  (^).  53)  Она 
оставить  на  проклятіе  память  о  себѣ^ 
и  срамъ  ея  не  изгладится,  56)  Осталь- 
ные познаютъ5  что  нѣтъ  лучше  стра- 
ха Божія  и  нѣтъ  ничего  сладостнѣСп 
какъ  исполнять  заповѣдіі  Господни  (*). 
57)  Велика  слава  въ  томъ,  когда  по- 
слѣдуютъ  Богуі,  и  продолжительность 
дней,— когда  Онъ  нріемлетъ  тебя. 


(*)  Ирелюбодѣйца  преступаетъ  Божественный  законъ: 
не  прелюбодѣііствуи — Исх.  20.  13.  Она  оставляетъ  долж- 
ную любовь  и  вѣрность  къ  своему  мужу.  Она  даетъ  ему 
чужихъ  дѣтей,  которые  наслѣдуютъ  его  имущество  и  об- 
крадываютъ  его  законныхъ  сыновей. 

(^)  Жену,  подозрѣваемую  въ  прелюбодѣяніи,  надлежало 
приводить  на  судъ  священниковъ,  гдѣ  изслѣдывалось,  точ- 
но ли  она  прелюбодѣйца,  и  слѣд.  ея  мужу,  или  чужому 
принадлежали  ея  дѣти.  Числ.  5,   12 — 31. 

(^)  Хотя  бы  прелюбодѣйца  и  не  была  наказана  смертію; 
но  она  не  можетъ  имѣть  радости  о  дѣтяхъ  блуда  своего; 
они  не  продолжатъ  своего  рода. 

(*)  Законные  дѣти,  которыхъ  она  оставляетъ,  изъ  уча- 
сти незаконныхъ  увидятъ,  что  исполненіе  закона  Божія 
соединено  съ  временнымъ  благополучіемъ,  а  ггреступленіе 
его  съ  ііесчастіемъ. 
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ГЛАВА  24. 

ПРЕМУДРОСТЬ  ПРЕДСТАВЛЯЕТСЯ  ПРСПОВѢДУЮЩЕЮ  О  СБОЕМЪ  ПРОИСХОЖДННШ, 
ДѢДАХЪ  И  О  БЛЛаЕНСТВѢ  ТѢХЪ,  СЪ  КОИШИ  ОНА  ВСТУПАЕТЪ  ВЪ  СОЮЗЪ- 

Ст .  1)  (О  премудрость  восхваляетъ 
сама  себя^  и  среди  своего  народа  про- 
славдяетъ  себя  С).   2)  Въ  церкви  Все- 


(^)  Въ  Римскомъ  изданіи  въ  началѣ  сей  главы  нахо- 
дятся слова:  похвала  мудрости,  которыя  составляютъ 
надписаніе  главы. 

(')  Сынъ  Сираховъ  влагаетъ  въ  уста  премудрости  по- 
хвальную рѣчь  себѣ  самой,  подобно  какъ  это  дѣлаетъ  пи- 
сатель Притчей  8,  4.  Она  представляетъ  себя  дщерію  не- 
ба, и  приглашаетъ  всѣхъ  людей,  особенно  Израильтянъ, 
искать  ее  и  обогаш^аться  ея  плодами.  Языческіе  философы 
возносили  свою  мудрость  до  небесъ  и  пріобрѣтали  уче- 
никовъ  у  всѣхъ  народовъ.  Вдохновенный  мудрецъ  народа 
Божія  противополагаетъ  имъ  премудрость  Израильтянъ, 
которая  по  древности,  достоинству  и  пользѣ  несравненно 
превосходнѣе  мудрости  Еллиновъ.  Сія  премудрость  есть 
откровенное  ученіе,  есть  познаніе  и  исполненіе  Божест- 
веннаго  закона.  Сіе  откровеніе  далъ  Богъ  не  всѣмъ  на- 
родамъ,  но  только  потомкамъ  Іакова  чрезъ  законодателя 
Ихъ  Моусея;  это  небесное  ученіе,  эта  святая  вѣра  избра- 
ла Іерусалимъ  своею  столицею  и  тамошній  храмъ  своимъ 
дворцомъ  и  школою.  Здѣсь  должны  были  Израильтяне  по- 
черпать мудрость,  и  чрезъ  ея  наставленія  достигать  нрав- 
ственнаго  добра  и  счастія.  Поелику  же  вся  сила  и  су- 
щество ученія  истинной  вѣры  заключается  въ  Христѣ — 
Упостасной  Премудрости  Божіей:  то  изображеніе  прему- 
дрости, содержащееся  въ  сей  главѣ,  относится  и  къ  са- 
мому Христу.  И  дѣйствительно  сынъ  Сираховъ  изобража- 
етъ  премудрость  многими  такими  чертами,    которыми    Со- 
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вышняго  она  отверзаетъ  свои  уста  и 
предъ  воинствомъ  Его  прославдяетъ 
себя  ('):  5)  «Я  вышла  изъ  устъ  Все- 
вышняго^  и  подобно  туману  покрыла 
всю  землю  (^).  4)  Я  поселилась  на  вы- 
сотѣ  и  престолъ  мой  на  столпѣ  об- 
лачномъ  С).  5)  Я  одна  обходила  кругъ 
небесный  и  странствовала  во  глубинѣ 
бездны.  6)  Въ  волнахъ  морскихъ,)  на 
всей  землѣ,  во  всякомъ  иародѣ  и  пле- 


ломонъ^  въ  8-й  гл.  книги  Притчей,  изображаетъ  Ѵпос- 
тасную  Премудрость,  Христа  Единороднаго  Сына    Божія. 

(*)  Воинство  Божге  можетъ  означать  и  Израильскій 
народъ,  среди  котораго  премудрость  или  откровенное  сло- 
во произноситъ  с лѣ дующую  рѣчь.  70  не  рѣдко  словомъ 
^иѵарл?  переходятъ  Еврейское  амъ — народъ.  1  Пар.  2і, 
2.  Но  точнѣе  подъ  воинствомъ  Божгимъ  разумѣется  во- 
инство силъ  небесныхъ — безплотныхъ,  или  св.  Ангеловъ. 
См.  Даніил.  7.   10. 

(^)  Ученіе  и  жизнь  вѣры  (религія)  имѣетъ  Божеств, 
происхожденіе,  и  оно  по  всей  землѣ  распространяетъ  свои, 
спасительныя  наставленія,  подобно  какъ  благодѣтельный 
туманъ  и  роса  освѣжаютъ  жаждущую  землю.  Но  само  по 
себѣ  понятно,  что  главнымъ  образомъ  къ  Ѵпостасному 
Слову  Божію  относится  это  выраженіе  о  происхожденіи 
Премудрости:  «вышла  изъ  устъ  Всевышняго.» 

(^)  Прежде  нежели  слово  откровенія  сдѣлалось  извѣст- 
но  людямъ,  оно,  какъ  первородная  дщерь  Божества,  имѣ- 
ло  свое  мѣстопребываніе  на  небѣ;  такъ  какъ  и  Тотъ,  въ 
Которомъ  вся  сила  откровенія,  Богъ  Слово,  въ  началѣ  бѣ 
у  Бога  Отца.  Іоан.  1.   і. 
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мени  я  имѣда  достояніе  (0.  У)  У  всѣхъ 
ихъ  искала  покоя  и  наслѣдія^  въ  ко- 
торомъ  бы  утвердить  свое  иребыва- 
ніе  (')•  8)  Тогда  заповѣдалъ  мнѣ  Тво- 
рецъ  вселенной,  и  стяжавшіи  меня 
указалъ  мнѣ  жиіище.  Онъ  сказалъ:  9) 
поселись  въ  Іаковѣ^  и  имѣй  свое  на- 
слѣдіе  въ  Израили  С)!  10)  Прежде 
вѣкъ^  отъ  начала  Онъ  стяжалъ  меня, 
и  вѣчно  я  не  скончаюсь    (*);     11)    въ 


(^)  Откровенное  слово  изливало  лучи  свои  на  всѣхъ, 
кто  желалъ  озариться  его  свѣтомъ:  оно  странствовало  всю- 
ду въ  избранныхъ  своихъ,  чтобъ  пріобрѣсть  себѣ  привер- 
женцевъ.  Упостасная  Премудрость  никогда  не  оставляла 
человѣческаго  рода. 

(^)  Откровенное  ученіе  нигдѣ  не  находило  добраго  прі- 
ема;  оно  было  презрѣно  всѣми  народами.  Богь  Слово  въ 
мірѣ  бгь  и  мгръ  Тгьмъ  бысть,  и  міръ  Его  не  позна.  Іоан. 
1,    10. 

(^)  Тогда  какъ  прочіе  народы  предались  заблужденіямъ 
и  порокамъ,  потомки  Іакова  сохраняли  останки  истиннаго 
Богопочтенія,  Среди  Израильтянъ  Религія  могла  основать 
свое  жилище.  Потому  Израильтяне  въ  словѣ  Бол^іемъ  и 
называются  своими  Богу  Слову  или  Упостасной  Божіей 
Премудрости.  Іоан.  1,  і1. 

(*)  Первое  полустишіе  буквально  взято  изъ  кн.  Притч. 
8  гл.  22  и  23  ст.;  Греческій  переводчикъ  книги  Іисуса 
Сына  Сирахова  также  не  точно  употребилъ  слово  созда 
вмѣсто  стяжа,  какъ  70  толковниковъ,  въ  переводѣ  Притч. 
8,  22.  Мысль  всего  стиха — о  безначальной  и  безконеч- 
ной  вѣчиости,  свойственной  Премудрости  Ѵпостасной — 
Богу  Слову. 
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СВЯТОЙ  скиніи  я  служила  предъ  Нимъ 
и  такимъ  образомъ  утвердилась  въ  Сі- 
онѣ  С).  І2)  Въ  возлюбленномъ  градѣ 
Онъ  упокоилъ  меня^  и  въ  Іерусалммѣ 
мое  владычество.  15)  Такъ  укорени- 
лась я  въ  знаменитомъ  народѣ^  въ 
удѣлѣ  наслѣдія  Господня  С).  14)  Какъ 
кедръ  на  Ливанѣ^  я  возвысилась ,  и 
какъ  кипарисъ  на  горѣ  Ермонскои  (^)» 

(*)  я  была,  какъ  бы  такъ  говоритъ  Премудрость,  жри- 
цею въ  Моусеевой  скиніи  собранія,  и  когда  скинія  при- 
несена была  въ  Сіонъ,  гору  Іерусалимскую,  то  я  получи- 
ла себѣ  жилиіце  въ  возлюбленномъ  и  покровительствуе- 
момъ  Богомъ  градѣ  Іерусалимѣ,  откуда  простерла  свой 
скипетръ  на  всю  Церковь.  Священство  Христово  было 
духомъ  и  силою  ветхозавѣтнаго  священства. 

(■)  Такъ  основалось  надолго  мое  царство,  царство  ис- 
тины и  добро дѣтелп,  среди  Израильтянъ,  среди  нас лѣд- 
ственной  части  Божіей,  собственнаго  народа  Его,  избав- 
леніемъ  изъ  Египта  пріобрѣтеннаго  Имъ.  Въ  Іерусалимѣ 
было  средоточіе  Божественной  Религіи;  тамъ  жрецы  со- 
вершали Богослуя^ееіе  и  объясняли    законъ. 

(^)  Истинное  Богопочитаніе  очень  возрасло  среди  Из- 
раильтянъ.  Религія  у  нихъ  имѣла  блистательную  эпоху. 
Сія  мысль  предлагается  подъ  различными  піитическими 
образами.  Красота  и  великолѣпіе  этихъ  образовъ  соотвѣт- 
ствуютъ  величію  отсвѣчивавшихъ  и  въ  ветхозавѣтной  ре- 
лигіи  Христовыхъ  благъ. 

На  Ливапѣ  и  Ермонѣ,  горѣ  соединяющейся  съ  Антили- 
ваномъ  и  составлявшей  сѣверный  предѣлъ  Палестины, 
росли  преимущественно  высокіе  кедры  и  кипарисы,  дре- 
ва крѣпкія,  плотныя,  благовонныя  и  безопасныя  отъ  то- 
ченія  червей. 
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13)  Какъ  Финикъ  въ  Енгіідди  я  воз- 
расда,  и  какъ  розовый  кустъ  въ  Іе- 
рихонѣ  (').  16)  Какъ  красивая  масли- 
на на  равнинѣ,  и  какъ  яворъ  я  воз- 
высилась. 17)  Какъ  корица  и  гвоз- 
дика я  издавала  ароматный  запахъ^  и 
какъ  избранная  смирна  распространя- 
ла благоуханіе;  18)  какъ  халванъ, 
ониксъ  и  стакти,  и  какъ  курсніс  ои- 
міама  въ  скиніи  (^).     19)    Какъ    тере- 


(^)  Енгадди  былъ  городъ,  принадлежавшій  колѣну  Іу- 
дину,  недалеко  отъ  того  мѣста,  гдѣ  Іорданъ  вливается  въ 
мертвое  море.  Близь  него  росли  прекраснѣйшія  пальмовый 
деревья. 

Согласно  съ  Славянскимъ  текстомъ  мы  слѣдовали  Сир- 
скому  и  Арабскому  чтенію,  съ  которыми  согласны  и  Гре- 
ческія  рукописи.  Въ  Римскомъ  и  Сгнодокомъ  Греческомъ 
изданіи  читается  такъ:   такъ  яворъ  на  водгъ. 

Розовы  я  кусты  въ  плодоносной  окрестности  Іерихон- 
ской  вѣроятно  были  славны  во  времена  Іисуса  Сирахова; 
поелику  они  служили  у  него  образомъ,  подъ  которымъ 
онъ  представляетъ  цвѣтущее  состояніе  ветхозавѣтной  Ре- 
лигіи.  Новѣйшіе  путешественники  не  находили  ихъ  уже 
въ  сей  странѣ. 

(^)  Избранною  именуется  та  смирна,  которая  сама  со- 
бою вытекаетъ  изъ  мирроваго  дерева.  Если  же  добы- 
вается посредствомъ  оскабливанія,  то  бываетъ  менѣе  дра- 
гоцѣнна. 

Халвань  есть  сокъ  одного  куста,  растущаго  въ  Сиріи; 
онъ  имѣетъ  проницательный  запахъ  и  очень  сходенъ  съ 
ладономъ.  Ониксъ  есть  благовонная,  изъ  морской  пѣны 
состоящая,  оболочка  нѣкоторыхъ  улитокъ  и    издаетъ    за- 
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винѳъ  распространила  я  свои  вѣтви, 
и  мои  вѣтви — вѣтви  ведичественныя 
и  прекрасныя  (')•  20)  Я  какъ  вино- 
градникъ  произрастила  благодать,,  и 
цвѣты  мои  принесли  отличные  и  бо- 
гатые плоды.  21)  С)  Приступите  ко 
мнѣ,  жаждущіе  меня,,  и  насыщайтесь 
моими  плодами!  22)  Ибо  память  о  мнѣ 
слаще  меда^  и  обладаніе  мною   лучше 


пахъ,  подобный  нарду,  любимому  растенію  морскихъ  ули- 
токъ.  Стакти  есть  бальзамическая  влажность,  высачи- 
вающаяся отъ  молодыхъ  миртовыхъ  кустовъ.  Курете  ѳи- 
мгама  въ  скиніи  есть  составъ  драгоцѣнныхъ  благовоній, 
употреблявшійся  въ  скиніи  свидѣнія  по  закону.    Исх.     3, 

(*)  Теревинѳъ,  изъ  котораго  вытекаетъ  терпентинъ,  есть 
дерево  очень  величественное,  растущее  въ  Палестинѣ, 
Сиріи  и  на  островѣ  Кипрѣ.  Оно  имѣетъ  многія  и  много- 
лиственныя  вѣтви,  который  сообщаютъ  пышный  видъ  де- 
реву и  даютъ  пріятную  тѣнь. 

(^)  Между  20  и  21  ст.  въ  Вулгатѣ  и  въ  Сгнодскомъ 
изданш  Греческой  Библіи  находятся  еще  слъд.  слова: 
я  мать  чистой  любви^  страха,  вѣдѣнгя  и  святой  на- 
дежды. Ученики  мудрости  и  друзья  религіи  имѣютъ  лю- 
бовь и  благоговѣніе  къ  Богу,  обогащаются  полезными  по- 
знаніями  и  надѣются  блаженнаго  безсмертія.  Далѣе  въ 
Вулгатѣ  читается:  у  меня  всякая  благодать  пути  и  ис- 
тины: у  меня  вся  надежда  жизни  и  добродѣтели. 
Друзья  религіи  получаютъ  благодать  жить  безпорочно, 
любить  истину  и  добродѣтель  и  достигать  вѣчнаго  бла- 
женства. Вмѣсто  сихъ  словъ  въ  Комплютскомъ  и  Сгнод- 
скомъ Греческомъ  изданіи  находятся  слѣдующія:  я  даю 
всѣмъ  моимъ  дѣтямЪу  собирающими  отъ  него    (отъ    мо- 
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сота  медоваго  С).  25)  Кто  меня  вку- 
шаетъ^  всегда  будетъ  алкать^  и  кто 
меня  піетъ,  всегда  будетъ  жаждать  (')• 
24)  Кто  слушается  меня^  тотъ  не 
останется  въ  стыдѣ^  и  кто  трудится 
надо  мною^  не  согрѣшитъ  С).  2^)  Все 
это  содердіитъ  книга  завѣта  Бога  все- 
вышняго  (*)^  26)  законъ^  который  заг 
повѣдалъ  намъ  Моусей  и  оставилъ  въ 
наслѣдіе  сонму  Іаковлеву.   27)  С)  Онъ 


ихъ  плодовъ  ст.  20)  всегдашнее  бытіе,  или  блаженное 
безсмертіе. 

(*)  Радости  религіи,  почерпаемыя  изъ  источника  Упо- 
стасной  мудрости,  превосходятъ  всѣ  чувственныя  наслаж- 
денія.  Ср.  Псал.  18,  41;   118,   103.  Притч.  8,   19. 

(^)  Чувственныя  удовольствія  скоро  дѣлаются  отвра- 
тительными для  человѣка;  но  высшія  радости  мудрости  и 
богобоязненности  насыщаютъ,  не  производя  отвращенія; 
чѣмъ  далѣе  вкушаютъ  ихъ,  тѣмъ  вкуснѣе  онѣ  становятся. 
Нельзя  не  видѣть  здѣсь  предуказан! я  на  Божественное 
таинство  Евхаристіи,  открытое  по  воплощеніи  Ѵпостасной 
Премудрости. 

(^)  Кто  живетъ  по  предписаніямъ,  даннымъ  Религіею, 
тотъ  не  дѣлается  виновенъ  ни  въ  какомъ  грѣхѣ,  навлекаю- 
щемъ  наказаніе;  онъ  не  останется  въ  стыдѣ,  не  бу- 
детъ обманутъ  въ  своей  надеждѣ — достигнуть  счастія  по- 
средствомъ  соблюден! я  Божественнаго  закона, 

(^)  Всѣ  сіи  блага  доставляетъ  иополнен!е  закона,  дан- 
наго  Богомъ  Израильтянамъ  чрезъ  Моѵсея.  Сынъ  Сира- 
ховъ  созпавалъ  или  чувствовалъ,  что  въ  закоиѣ  Моѵсее- 
вомъ  прообразованы  блага  Христовы. 

(•^)  Между  26  и  27  ст.  въ  Комплютскомъ  и  Сѵнодскомъ 
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преисподненъ  мудростію,  какъ  Фи— 
сонъ  водою^  и  какъ  Тигръ  во  дни  но- 
выхъ  пдодовъ  С).  28)  Онъ  обиденъ 
разумомъ,  какъ  ЕвФратъ,  и  какъ  Іор- 
данъ  во  дни  жатвы  (')•  29)  Онъ  из- 
ливаетъ^  какъ  свѣтъ,  настав денія^  и 
какъ  Гіонъ^  во  дни  собиранія  вино- 
града (^).   5©)  «Первый   не    окончитъ 

Греческомъ  изданіи  стоятъ  слѣдуюпіія  слова:  не  будьте 
малодушны,  уповайте  на  Господа,  чтобъ  Онъ  укріьпилъ 
васъ.  Держитесь  Его  крѣпко.  Господь  вседержитель, 
единъ  Богь  и  кромѣ  Его  нѣтъ   спасителя, 

(^)  Моусеевъ  законъ  исполненъ  самымъ  мудрымъ  уче- 
ніемъ  о  благоразумной  и  добро дѣтельной  жизни.  Онъ  удов- 
летворяетъ  любознательному  Израильтянину;  онъ  утоляетъ 
его  жажду  къ  истинѣ;  какъ  преизливаіоп],аяся  рѣка  на- 
паяетъ  сухія  поля,  а  главное— онъ  ведетъ  ко  Христу  и 
даетъ  предвкушать  Его  благодать. 

Сынъ  Сираховъ  представляетъ  4-  райскія  рѣки  и  Іор- 
данъ  образомъ  Моѵсеева  закона,  изъ  котораго  Израиль- 
тяне почерпали  плодоноснѣйшія  наставленія.  О  сихъ  че- 
тырехъ  рѣкахъ:  Фисонѣ,  Гіонѣ,  Тигрѣ  и  ЕвФратѣ  см. 
Быт.  2,  10— 14-.  Двѣ  послѣднія  рѣки  выступаютъ  изъ  бе- 
реговъ  часто  зимою  и  весною,  и  въ  Августѣ  ежегодно 
наводняютъ  окрестную  страну  по  причинѣ  многихъ  снѣ- 
говъ,  которые  на  Лрменскихъ  горахъ  таютъ  въ  лѣтніе 
мѣсяцы . 

(^)  Во  время  жатвы  или  въ  Маѣ,  когда  въ  Палестинѣ 
бываетъ  жатва,  Іорданъ  очень  поднимается  отъ  тающихъ 
снѣговъ  Ливана.  См.  Нав.  3,   15.    . 

(^)  Собиранге  винограда  въ  Палестинѣ  бываетъ  въ  сен- 
тябрѣ  и  октябрѣ,  хотя  уже  и  къ  концу  мая,  въ  іюнѣ,  іюлѣ 
и  августѣ  ѣдятъ  нѣкоторые  ранніе  грозды. 
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уразумѣнія  ея,  и  посдѣдній  не  изслѣ- 
дитъ  ея  (0:  51)  ибо  смыслъ  ея  под- 
нѣе  моря,  и  совѣтъ  ея  глубже  безд- 
ны великой.  5^)  И  я  выступила^  хшкъ 
каналъ  изъ  рѣки,  какъ  водопроводъ 
въ  рай  П.   55)  Я  сказала:   орошу  мой 


Вмѣсто  словъ  какъ  свѣть  (со?  фы?),  въ  нѣкоторыхъ  ру- 
кописяхъ  стоитъ — какъ  рѣка  (т.  е.  Нилъ  'кохаіі.о^) .  Сіе 
чтеніе  правильнѣе.  Въ  Еврейскомъ,  вѣроятно,  стояло  не 
каоръ-какъ  свѣтъ,  но  кагоръ-какъ  рѣка,  что,  какъ  у 
Амоса  8,  8.,  должно  разумѣть  о  Нилѣ.  Переводчикъ  по- 
ставилъ  &)?  г^шд.  Итакъ  въ  ст.  27 — 29  законъ  Божій  срав- 
нивается съ  рѣками.  Какъ  сіи  рѣки  для  областей,  оро- 
шаемыхъ  ими,  служатъ  источникомъ  благословен! я  и  бо- 
гатства: такъ  Моусеевъ  законъ  для  Израильтянъ  источни- 
комъ мудрости  и  счастія. 

(*)  Божественнаго  ученія,  содержащагося  въ  законѣ, 
еще  ни  одинъ  смертный  не  изслѣдилъ  во  всей  глубинѣ 
его,  и  никто  не  изслѣдитъ  его.  Хотя  бы  человѣкъ  размыш- 
лялъ  о  немъ  день  и  ночь,  хотя  бы  онъ  всю  жизнь  свою 
упражнялся  въ  немъ,  онъ  однакожъ  не  исчерпаетъ  его, 
всегда  будетъ  находить  новые  предметы  для  размышле- 
нія  и  никогда  не  можетъ  сказать:  теперь  я  истинно  мудръ, 
истинно  совершенъ,  теперь  я  достигъ  источника  Божес- 
твенной мудрости.  Ибо  существенный  предметъ  закона 
есть  Христосъ — неизслѣдимая  Божія  Премудрость. 

(')  Мудрость  сравнивается  съ  каналомъ,  который  изъ 
рѣки  проведенъ  въ  поле,  чтобы  напаять  его  сады  и  лу- 
га. Рѣка,  изъ  которой  она  вытекла,  есть  Самъ  Богъ,  Ис- 
точникъ  всякой  мудрости.  Она  вышла  изъ  уешь  Все- 
вышняго  ст.  3.  Ей  надлежитъ  напаять  рай,  подобно  ло- 
току,  о  которомъ  говорится  Быт.  2,  ІО.  Ей  надлел^итъ 
наставлять,  исправлять,  возвышать  людей,    и    землю,    на 
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вертоградъ  и  напаяю  мой  цвѣтникъ  (^^• 
54)  И  вотъ  мой  каналъ  стадъ  рѣкою 
и  рѣка  моя  стада  моремъ  (^).  53)  Но 
я  и  теперь  освѣщаю  ученіемъ,  какъ 
утренняя  зарЯі,  и  распространяю  его 
въ  отдаленность  О».  56)  Я.  еще  из- 
ливаю   уроки,    какъ    пророчество,    и 


которой  лежитъ  проклятіе  Вѣчнаго,  опять  превратить  въ 
Едемскій  садъ,  въ  которомъ  жили  только  мудрые,  святые 
и  блаженные  Праотцы. 

(*)  По  волѣ  Божіей  (ст.  8),  я  хотѣла  ^трудиться  надъ 
просвѣщеніемъ  и  нравственнымъ  исправленіемъ  Израиль- 
скаго  парада.  Онъ  былъ  садомъ,  ввѣреннымъ  моему  по- 
печенію;  его  надлежало  мнѣ  напаять  и  плодотеорить. 

(^)  Какъ  потокъ,  орошавшій  рай,  раздѣлился  па  четы- 
ре рѣки,  которыя  протекали  многими  землями  (Быт.  2, 
10 — 14-):  такъ  я  посредствомъ  своихъ  паставленій  при- 
вела къ  мудрости  не  только  Израильтянъ,  по  и  другіе  со- 
сѣдственные  народы,  Іудеи  и  язычники  научились  отъ 
меня  познавать  истиннаго  Бога  и  свое  назначеніе,  отвра. 
п^аться  идолопоклонства  и  удалятся  пороковъ,  соедипен- 
ныхъ  съ  нимъ.  Такъ  мои  каналь  сталь  рѣкою,  моя  рѣ- 
ка  моремъ,  окружающимъ  всю  землю.) 

(^)  Подобно  уттренней  зарѣ,  я  распространяю  на  землѣ 
свое  благодѣтельпое  ученіе,  и  явясь  солнцемъ  правды, 
освѣщу  всю  землю.  Сынъ  Сираховъ  предрекаетъ  здѣсь  въ 
несобственныхъ  выраженіяхъ  обращепіе  язычниковъ  по- 
средствомъ премудрости,  какъ  это  дѣлаетъ  и  другой  свя- 
щенный Писатель,  жившій  послѣ  Вавилопскаго  плѣпа,  не 
принадлежа  къ  пророкамъ  въ  собственномъ  смыслѣ.  То- 
вія  говорилъ  о  семъ  въ  своей  хвалебной  пѣсни.  13, 
3—18. 

8* 
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оставляю  ихъ  въ  вѣчные  роды  (')• 
57)  Смотрите^  я  трудился  не  для  од- 
ного себя,    но    для    всѣхъ    ищущихъ 

ее  п. 

ГЛАВА  25. 

ТРИ  ПРЕДМЕТА  ДОСТОЙНЫ  ЛЮБВИ  И  ТРИ  ПРЕДМЕТА  ДОСТОЙНЫ  НЕНАВИСТИ. 

Ст.  1)  Тремя  вещами  я  украша- 
юсь и  становлюсь  прекрасна  предъ 
Госнодомъ  и  людьми:  2)  единомыслі- 
емъ  братьевъ,  дружбою  ближнихъ  и 
согласіемъ  мужа  и  жены.  5)  И  три 
класса  людей  ненавидитъ  душа  моя, 
и  жизнь  ихъ  весьма  отвратительна 
для  меня.  4)  Это  бѣднякъ  надменный, 
богачъ  лживый  и  блудодѣйный  безум- 
ный старикъ   і^)ф 


(*)  Настав леніе,  сообщаемое  мною,  имѣетъ  Божествен- 
ное происхожденіе,  какъ  нредсказанія  Пророковъ.  Я  го- 
ворю и  предлагаю  поученія,  подобно  имъ,  отъ  имени  Бо- 
жія  для  настоящихъ  и  будущихъ  временъ. 

(^)  Я  говорю  и  поучаю  не  только  Израильтянъ,  сре- 
ди которыхъ  живу  и  которые  суть  собственные  мои 
ученики  (ст.  8),  но  и  всѣ  народы,  которые  желаютъ  стре- 
миться къ  мудрости,  познать  истиннаго  Бога  и  исполнять 
Его  заповѣди. 

(^)  Лживымъ  называется  здѣсь  такой  богачъ,  который 
много  обѣщаетъ  и  мало  даетъ.  Какъ  бѣдный,  который, 
не  имѣя  средствъ,  гордится,  такъ  богатый,  который  при 
средствахъ  теряетъ  свою  славу,  и  сѣдоволосый,    который, 
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что  ДѢІАЕТЪ  ДОСТОЧТИШЫІЪ  СТАР^ІЕСКІЙ  ВѲЗРАСТЪ. 

3)  Чего  ты  не  еобрадъ  въ  юности 
своей,  того  какъ  достигнешь  въ  ста- 
рости 01  6)  Какъ  прекрасно  сѣдьшъ 
власамъ  имѣть  разсудитедьность  •>  и 
старцамъ  умѣть  давать  совѣтъ!  7) 
Какъ  прекрасна  въ  старыхъ  лодяхь 
мудрость,  и  въ  знатныхъ  основатель- 
ность и  совѣтъ!  8)  Вѣнецъ  стар- 
цевъ — многоопытность,  и  слава  ихъ — 
страхъ  Господень  С). 


не  имѣя  привлекательности,  хочетъ  обольщать  чужихъ 
женъ,  возбуждаютъ  смѣхъ,  негодованіе  и  отвращеніе.  Іи- 
сусъ  Сираховъ  дѣлитъ  на  3  (ст.  1.  2)  и  на  9  частей 
(ст.  9)  для  того,  чтобы  облегчить  память  при  изустномъ 
ученіи.  Самые  предметы  не  всегда  находятся  въ  связи. 
Ср.  Притч.  30,  7.   15.  18.  21.  24.  29. 

(^)  Если  ты  въ  старости  хочешь  имѣть  надлежащее  со- 
держаніе  и  покойные  дни:  то  трудись  тщательно  въ 
юности,  когда  еще  имѣешь  силы  для  труда,  и  отлагай 
на  случай  деньги,  когда  еще  можешь  заработать.  Равнымъ 
образомъ  должно  въ  ранніе  годы  посѣщать  усердно  шко- 
лу и  прилежно  учиться,  если  въ  старости  хочешь  быть 
умнымъ. 

(^)  Старческій  возрастъ  тогда  досточтимъ,  когда  онъ 
превосходитъ  юность  благоразуміемъ,  разсудительностію, 
мудростію,  основательностію,  способностію  давать  хоро- 
шій  совѣтъ,  опытностію  и  богобоязненностію  или  благо- 
честіемъ.  Кто  провелъ  свою  продолжительную  жизнь,  не 
пріобрѣтши  мудрости  и  нравственной  чистоты,  тотъ  не 
имѣетъ  права  на  уваженіе  своихъ  современниковъ. 
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достоинство  МУДРОСТИ  и  БЛАГОЧЕСТІЯ. 

9)  Девять  предиіетовъ  хвалю  я  въ 
сердцѣ,  и  десятый  прославляю  язы- 
комъ  своимъ:  10)  Человѣка,  радую- 
щагося  о  дѣтяхъ  своихъ  и  видящаго 
при  жизни  своей  паденіе    враговъ    (*)• 


(*)  Слѣдующіе  люди  могутъ  почесться  счастливыми:  1) 
кто  имѣетъ  благовоспитанкыхъ  дѣтей;  2)  кто  спасается 
отъ  своихъ  враговъ;  3)  кто  имѣегъ  жревосходную  жену; 
4)  кто  господству етъ  надъ  своимъ  языкомъ;  й)  кто  сво- 
боденъ  отъ  рабства  тирановъ;  6)  благоразумный;  7)  учи- 
тель при  внимательныхъ  ученикахъ;  8)  мудрый;  9)  бого- 
боязненный. Поелику  здѣсь  не  достаетъ  10-го  предмета, 
то  должно  ли  допустить  опущеніе  въ  Греческомъ  текстѣ, 
или  слова:  при  жизни  своей  (въ  семъ  ст.)  (живущій, 
здоровый)  принять  за  10-й  предметъ.  Текстъ  сей  главы, 
кажется  потерпѣлъ  большія  перемѣны,  какъ  доказываетъ 
большое  различіе  его  отъ  Латинскаго,  Сирскаго  и  Араб- 
скаго  перевода. 

Когда  Премудрый  называетъ  счастливымъ  того,  кто  ви- 
дитъ  падете,  гибель  своихъ  враговъ;  то  онъ  не  думаетъ 
прославлять  мстительность  и  радость  о  несчастіи  ближ- 
няго,  но  хочетъ  только  сказать,  что  великое  счастіе  въ 
томъ,  когда  мы  не  бываемъ  побѣждены  врагами,  а  на- 
противъ  видимъ,  какъ  они  наказываются  Богомъ  и  низ- 
вергаются другими.  Нравственность  Іисуса  Сирахова  очень 
чиста  и  человѣколюбива,  нежели  чтобъ  можно  было  при- 
числить его  къ  тѣмъ  Іудеямъ,  о  которыхъ  говоритъ  Хри- 
стосъ.  Мате.  5.  43.  Вы  слышали  что  говор лтъ:  люби 
своего  ближнего,  и  ненавидь  врага  своего.  Въ  Притчахъ, 
которыми  онъ  такъ  часто  пользуется,  онъ  читалъ:  не  ра- 
дуйся, когда  врагъ  твои  падаешь,  и  не    веселились    при 
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11)  Блаженъ,  кто  живетъ  съ  умною 
женою  (О,  кто  ее  погрѣшаетъ  язы— 
комъ  своимъ  С)  и  не  служитъ  недо- 
стойному себя  (^)!  12)  Блаженъ,  кто 
пріобрѣдъ  благоразуміе  и  передаетъ 
его  уху  сдушаюпдихъ  (*)!  15)  Какъ 
велиі^ъ  тотъ^  кто  пріобрѣлъ  мудрость! 
но  онъ  не  выше  того,  кто  боится  Го- 


его  несчастги,  24,  17.  Ужели  бы  онъ  сталъ  такъ  явно 
противорѣчить  себѣ  самому  и  книгѣ,  изъ  которой  обыкно- 
венно почерпалъ  нравоученія?  См.  ниж.  28,   і — 7. 

(*)  О  счастіи  мужа,  которому  Богъ  далъ  умную  и  до- 
бродѣтельную  жену,  говорится  часто  въ  Притчахъ.  42. 
4;  14,   1;   48,   22;^  31,   40—31. 

(^)  И  Соломонъ  предостерегаетъ  часто  отъ  опасностей, 
въ  которыя  ввергаетъ  насъ  злоупотребленіе  языка.  Притч. 
18,  20.  21  и  св.  Апостолъ  Іаковъ  пишетъ:  3,  2.  Мы  всѣ 
грѣшимъ  очень  частотно  кто  совершенно  не  погргьшалъ 
бы  ягыкомъ,  тотъ  былъ  бы  совершенный  человѣкъ  и 
способный  держать  въ  обузданіи  все  свое  тѣло, 

(^)  Мудрымъ,  справе дливымъ,  добрымъ  господамъ  слу- 
жатъ  или  повинуются  съ  охотою;  но  иго  глупаго  тирана 
несносно.  Ср.  Притч.  30,  24.  Здѣсь  Іисусъ  Сираховъ  не 
противорѣчитъ  нравственности  Евангелія,  по  которой  долж- 
но повиноваться  и  строптивымъ  господамъ.  1  Петр.  2, 
48. 

(*)  Вульгата  представляетъ  сей  стихъ  въ  такомъ  видѣ: 
блажень,  кто  находить  истиннаго  друга  и  предлагаете 
справедливость  внимательному  уху.  Съ  нимъ  согласенъ 
Сирскій  и  Арабскій,  которые  впрочемъ  въ  полиглоттѣ 
переведены  неправильно  въ  семъ  мѣстѣ.  Для  первой  час- 
ти сего  стиха  ср.  Притч.   18,  24.. 
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сііода  (*).  14)  Страхъ  Господень  все 
превосходитъ.  Кто  имѣетъ  его^  съ 
кѣмъ  можно  сравнить  того? 

ЖЕНСКАЯ  ЗЛОСТЬ  И  СРЕДСТВА  ПРОТИВЪ  НЕЯ. 

13)  С)  Всякую  рану  (готовъ  л  пе- 
ренести)^ только  не  раву  сердца;  вся- 
кую злобу,  только  не  злобу  женскую  0); 
16)  всякое  наказаніе,  только  не  на- 
казаніе  ненавистниковъ,  и  всякое  інще- 
ніе,   только  не  мщеніе  враговъ  (*).  17) 


(*)  Мудрость  доставляетъ  людямъ  великую  пользу  (Прем. 
6,  26),  и  ея  ученики  заслуживаютъ  уваженіе.  Но  рели- 
гія  сооібщаетъ  несравненно  болѣе  благъ;  кто  познаетъ  ея 
сгіасительныя  истины  и  устрояетъ  по  нимъ  свою  жизнь, 
тотъ  величайшій  мудрецъ  и  безцѣнный  гражданинъ.  Ср. 
зам.  на  надписаніе  24-й  главы:    похвала  мудрости. 

(')  Между  14  и  15  ст.  въ  Комплютскомъ  и  Сѵнодскомъ 
изданіи  Греческой  Библіи  читается  еще  стихъ:  Страхь 
Господа  есть  начало  любви  къ  Нему,  а  вгъра  есть  нача- 
ло соединенія  съ  Нимъ. 

(^)  Никакія  страданія  такъ  не  чувствительны,  какъ  стра- 
данія  душевныя,  напр.,  досада,  уныніе;  и  никакая  з.іоба 
такъ  не  страшна,  какъ  злоба  женская.  Для  первой  поло- 
вины сего  стиха  сравни,  что  пишетъ  Соломонъ  въ  Притч. 
17,  22:  веселое  сердите  сообітетъ  ясность  лицу,  но  при- 
скорбный духъ  ѵзсушаетъ  кости,  или  весьма  вреденъ 
здоровью  человѣка. 

(*)  Нѣтъ  больше  несчастія,  какъ  пастъ  въ  руки  вра- 
говъ  и  ненавистниковъ,  которые  находятъ  удовольствіе  въ 
угнетеніи  и  сокрушеніи  тебя.  Потому  Давидъ  лучше    из- 
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Нѣтъ  главы  опаснѣе  главы  зшиной^ 
и  вѣтъгпѣва  пагубаѣе  гнѣва  врага  (*). 
18)  Лучше  жить  со  дьвоіііъ  и  драко- 
вомъ,  нежели  съ  злою  женою.  19) 
Злоба  жены  искажаетъ  взоръеяипо- 
мрачаетъ  лице  ея,  какъ  носовой  пла- 
токъ  С).  20)  Въ  кругу  друзей  своихъ 
сндитъ  мужъ  ея  за  столомъ  и  взды- 
хаетъ    горько 5    когда     слышитъ     объ 


бралъ  язву,  нежели  несчастіе  быть  порабощеннымъ  вра- 
гами. 2  Цар.  ^і,   13.  и  2  Пар.   21,  42. 

(*)  Въ  головѣ  змѣи  находится  сосудецъ  съ  ядомъ,  ко- 
торый изливается  въ  рану  чеювѣка,  сдѣланную  змѣею,  и 
отъ  котораго  онъ  умираетъ.  Потому  голова  и  уязвленіе 
змѣи  опаснѣе  головы  и  уязвленія  всякаго  другаго  живот- 
наго  того  же  рода.  Лучше,  можетъ  быть,  такъ  надобно 
перевесть:  нѣтъ  яда  опаснѣе  яда  змегшова;  поелику  въ 
Еврейскомъ  подлинникѣ,  вѣроятно,  стояло  рошЬу  которое 
значнтъ  ядъ  и  юлова.  Втор.  32,  33. 

Какъ  нѣтъ  яда  опаснѣе  яда  змѣина:  такъ  нѣтъ  мщенія 
страшнѣе  мщенія  врага,  который  свою  ярость  уже  давно 
сорываетъ  въ  сердцѣ,  и  толтко  ищетъ  случая  нанесть 
ударъ,  подобно  какъ  змѣя  въ  пескѣ  или  въ  травѣ  подсте- 
регаетъ  добычу.  Въ  Вульгатѣ  (ст.  23),  въ  Сирскомъ  и 
Арабскомъ  переводѣ  (ст.  19)  вторая  половина  сего  сти- 
ха читается  такъ;  пгьтъ  гпгъва  сильнѣе  гнгъва  женского. 
Гнѣвъ  и  мстительность  есть  страсть  слабыхъ  душъ;  по- 
тому женіцины  гнѣвливѣе  и  мстительнѣе  мущинъ. 

(^)  Гнѣвъ  злобной  жены  искривляетъ  ея  мины .  и  по- 
мрачаетъ  ея  лице,  такъ  что  она  представляется  какъ  пе- 
чальное вретигце,  которое  у  Іудеевъ  дѣлалось  изъ  черныхъ 
козьихъ  волосъ.  См.  замѣч.  на  Еккл.  9,  8.' 
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ней  (*).  21)  Всякая  злоба  мала  предъ 
злобою  жены;  жребій  грѣшника  по- 
стигнетъ  ее  (').  22)  Что  восхожденіе 
по  песку  для  ногъ  старика^  то  болт- 
ливая жена  Д1Я  молчаливаго  мужа  (^). 
25)  Не  плѣняися  красотою  жевы^  и 
не  похотствуй  за  ея  красоту   (*).    24) 


(*)  Кто  имѣетъ  несчастіе  быть  въ  супружествѣ  съ  злоб- 
ною женою,  для  того  всѣ  удовольствія  безвкусны.  Гдѣ 
онъ  хочетъ  развселиться,  разсѣяться,  тамъ  онъ  ^слышитъ 
объ  ней  такія  вещи,  которыя  выжимаютъ  у  него  тихіе 
вздохи  о  своемъ  несчастіи;  поелику  окъ  такъ  благоро- 
денъ,  что  не  жалуется  на  свои  домашнія  страданія  отъ 
своей  жены. 

[^)  Злая  жена,  какъ  тяжкій  грѣшпикъ,  будетъ  наказа- 
на Богомъ,  Который  слышитъ  тайные  вздохи  ея  несчаст- 
наго  мужа. 

(^)  Какъ  тягостенъ  песчаный  путь  для  ногъ  старца, 
такъ  тягостна  болтливая,  сварливая  жена  для  мужа,  лю- 
бящаго  спокойствіе.  Чѣмъ  миролюбивѣе  и  уступчивѣе 
мужья,  іѣмъ  безстыднѣе  и  безспокойнѣе  такія  жены,  ко- 
торыя брань  и  ссору  приносятъ  съ  собою  въ  приданое. 

(*)  Мудрый  при  выборѣ  своей  будущей  супруги  смо- 
тритъ  не  на  одну  тѣлесную  красоту,  которая,  какъ  вся- 
кій  предметъ  чувственнаго  вон^делѣнія,  кратковременна,  но 
на  умъ,  трудолюбіе  и  добродѣтель;  поелику  онъ  ищетъ 
достойной  любви  подруги,  нѣлшой  матери,  благоразумной 
хозяйки,  которая  могла  бы  облегчать  ему  трудности  брач- 
наго  состоянія,  пещись  о  его  благѣ  и  давать  доброе  вое- 
питаніе  дѣтямъ.  Посему  не  легкомысленно  онъ  вступаетъ 
на  брачное  ложе,  но  поручаетъ  свое  намѣреніе  водитель- 
ству Божію  въ  усердной    молитвѣ,    и    старается    вызнать 
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Гнѣвъ,,  наг.іость  и  ведикій  стыдъ  по- 
сдѣдуетъ  отъ  жены^  когда  она  при— 
носіітъ  богатство  своему  мужу  С).  23) 
Смущенное  сердце^  печальное  лице  и 
душевное  мученіе  —  злая  жена.  26) 
Немощныя  руки  и  разслабленныя  ко- 
лѣна— я^ена^  которая  не  осчастливли- 
ваетъ  своего  мужа  (^).  27)  Отъ  же- 
ны начало  грѣха,  и  чрезъ  нея  мы  всѣ 
умираемъ  (^).   28)  Не  давай  водѣ  про- 


нравственныя  качества  лица,  прежде  нежели    будетъ   ис- 
кать ея  руки. 

С)  Если  жена  богатствомъ,  принесеннымъ  ею,  или  долж- 
ностію,  соединенною  съ  ея  рукою,  питаетъ  своего  мужа; 
то  она  при  всякомъ  случаѣ,  при  калідомъ  порывѣ  гнѣва 
будетъ  дѣлать  ему  постыдный  упрекъ:  «я  сдѣлала  тебя 
человѣкомъ»,  и  такимъ  образомъ  сдѣлаетъ  горестною  его 
жизнь.  Если  жена  кормитъ  лѣниваго  мужа  своею  ловко- 
стію  и  дѣятельностію;  то  зло  еще  больше,  и  она  поте- 
ряетъ  весь  страхъ  и  уваженіе  къ  нему. 

(^)  Если  жена  не  составляетъ  для  своего  мужа  того, 
чѣмъ  она  должна  быть:  то  онъ,  при  глубокой  грусти,  ко- 
торую причиняетъ  ему  несчастный  бракъ,  потеряетъ  всю 
охоту  къ  труду,  и  его  хозяйство,  которымъ  злая  жена  не 
умѣетъ  управлять,  мало  по  малу  разстроится. 

(^)  №0  жены  такъ  часто  бываютъ  злы  и  такъ  много 
причиняютъ  зла,  этому  не  должно  изумляться.  Онѣ  про- 
исходятъ  отъ  Евы,  чрезъ  которую  вошелъ  въ  міръ  грѣхъ, 
скорби  и  смерть.  Ср.  Быт.  3,  6.  и  1  Тим.  2,  14»,  гдѣ 
св.  Ап.  ІІавелъ  основываетъ  на  семъ  обстоятельствѣ  обя- 
занность, чтобы  жены  повиновались  мужьямъ. 
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хода  и  злой  женѣ  власти  С).  29)  Ес- 
ли она  НС  ходитъ  подъ  твоею  рукою^ 
то  отсѣки  се  отъ  плоти  твоей  {'). 

ГЛАВА  26. 

ДОБРАЯ  И  ХУДАЯ  ЖЕНА- 

Ст.  1)  Блажснъ  человѣкъ^  итѣю- 
щій  добрую  я;сну,  и  число  дней  его 
сугубо  (^).  2)  Честная  жена  радуетъ 
своего  мужа^  и  онъ  годы  свои  кон- 
чить въ  мирѣ.  5)  Добрая  я^ена — доб- 
рая доля;  -она  дается    на    часть    боя— 


(')  Воду  надобно  удерживать  плотиною,  чтобы  не  по- 
терпѣть  отъ  нея  вреда.  Такъ  благоразумный  мужъ  дол- 
женъ  обуздывать  злую  ;кену,  если  хочетъ  сохранить  ее 
ч)тъ  зла  и  возвратить  къ  своимъ  обязанностямъ. 

(*)  Если  злая  жена  не  исправляется  и  при  строгости; 
той  дай  ей  разводное  письмо  и  уничтожь  союзъ  свой  съ 
нею,  по  Мог  сееву  закону  (Втор.  24,  1).  Поелику  въ 
Быт,  2,  24  мужъ  и  жена  называется  однимъ  тѣломъ:  то 
разрывъ  брака  представляется  здѣсь  такъ,  какбы  была  от- 
рѣзываема  часть  отъ  сего  общаго  тѣла.  Премудрый  доз- 
воляетъ  своимъ  единовѣрцамъ  разводъ  только  въ  самомъ 
крайнемъ  случаѣ.  Что  онъ  не  одобряетъ  легкомысленные 
разводы,  это  мы  видимъ  изъ  7,  21.  28.  « 

(^)  Мужъ  вступившій  въ  счастливое  супружество,  бу- 
детъ  жить  долѣе  того,  у  кого  дни  дѣлаются  горькими  и 
сокращаются  глубокою  печалію  отъ  несчастнаго  брака;  съ 
достолюбезною  своею  подругою  онъ  наслаждается  своимъ 
Оытіемъ  сугубо. 
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8. 


щихся  Господа  (0.  4)  Богатъ  лщ  бѣ- 
денъ  ли  онъ^  сердце  его  мирно;  его 
лице  во  всякое  время  весело. 

3)  Трехъ  вещей  страшится  сердце 
мое^  и  при  четвертой  я  молюсь:  6) 
измѣны  города^  возмупі,енія  черни  и 
клеветы;  все  это  хуже  смерти  С). 

7)  Сердечное  страданіе  и  скорбь — 
жена  ревнующая  къ  другой  женѣ^  8) 
и  бичь  ея  языка  касается    всѣхъ    (^). 


(*)  Кто  имѣетъ  счастіе  пріобрѣсть  супругу,  исполняю- 
щую обязанности  супружества,  надъ  тѣмъ  видимо  бодр- 
ствуетъ  благословеніе  Божіе.   Ср.  Притч.   18,  22;  30,  10. 

(^)  Кто  дѣлается  виновенъ  въ  трехъ  означенныхъ  пре- 
ступленіяхъ,  тотъ  навлекаетъ  зло,  которому  иной  предпо- 
челъ  бы  смерть.  1)  Если  городъ  предается  въ  руки  вра- 
гу измѣною:  то  жители  или  умерщвляются  побѣдителемъ, 
или  лишаются  свободы  и  имущества.  2)  Кто  замышляетъ 
въ  народѣ  возмущеніе,  тотъ  предаетъ  лучшихъ  гражданъ 
ярости  черни  и  мечу  злодѣевъ;  онъ  возжигаетъ  пламень, 
который  долженъ  быть  погашенъ  кровію  тысячъ  людей. 
])  Кто  невинныхъ  и  полезныхъ  людей  лишаетъ  чести 
своею  клеветою,  тотъ  похищаетъ  у  нихъ  благо,  которое 
драгоцѣннѣе  для  нихъ  собственной  жизни,  и  разстрои- 
ваетъ  кругъ  дѣйствій,  въ  которомъ  они  могли  бы  быть 
благодѣтелями  тысячъ.  Итакъ,  по  отношенію  къ  вреднымъ 
слѣдствіямъ.  Премудрый  справедливо  поставляетъ  измѣн- 
никовъ,  возмутителей  и  клеветниковъ  въ  одинъ  классъ  от- 
вратительнѣйшихъ  преступниковъ. 

(^)  Если  въ  случаѣ  множества  женъ  одна  изъ  нихъ 
ревнуетъ  къ  другой:  то  миръ  домашній  нарушается.  Ея 
гнѣвный  и  хульный  языкъ  не  ш.адитъ  какъ  свою  совмѣст- 


9)  Волокье,  движущееся  туда  и  сюда 
іірмо — злая  жена  (0;  кто  беретъ  ее, 
тотъ  беретъ  скорпіона  (^).  10)  Тял;- 
кое  наказаніе  —  пьяная  жена;  стыда 
своего  она  не  покрываетъ  (^).  11)  Сда- 
дострастіе  жены  узнается  изъ  наглых-ъ 
очей  и  изъ  бровей.  12)  Надъ  без— 
стыдною  дочерью  усугубь  надзоръ, 
чтобъ  она,  получивъ  свободу,  не  вос- 
пользовалась худо.  15)  Стереги  ея 
безстыдные  взоры,  и  не  дивись,  если 
она  согрѣніитъ  противъ  тебя   (*).   14) 


ницу  и  рожденныхъ  ею  дѣтей,  такъ  и  мужа.  Итакъ  рев- 
нивая жена—- четвертое  зло,  котораго  трепещетъ  Мудруй. 
Ст.  ;.. 

(*)  ЧелоБѣкъ,  который  долженъ  жить  съ  злою  женою, 
несчастливѣе  вола,  запряженнаго  въ  худое  ярмо.  Когда 
ярмо  дви/кется  туда  и  сюда  на  шеѣ,  то  оно  нричиняетъ 
раны,  и  чѣмъ  долѣе  волъ  работаетъ,  тѣмъ  сильнѣе  бы~ 
ваетъ  его  болѣзнь. 

(^)  Кто  беретъ  за  себя  злую  жену,  тотъ  подобенъ  без- 
умцу, хватающему  руками  скорпіона,  который  уязвляетъ 
его.  Какъ  опасно  уязвлен іе  скорпіона,  который  ранитъ 
])уку,  держащую  его  за  хвостъ:  такъ  опасна  для  семей- 
наю  счастія  необразованная  и  безнравственная  ;кена. 

(^)  Женщины,  преданныя  вину,  обыкновенно безстыдны 
и  пецѣломудренны. 

('*)  Безстыдный  глазъ  выражаетъ  сердце,  преданное  не- 
чистой  любви.  Когда  отецъ  замѣчаетъ  въ  своей  дочери 
склонность  къ  сладострастію:  то  долженъ  бдительно  сте- 
речь ее,   или  скорымъ    сунружествомъ    удовлетворить    ея 
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Какъ  жажду щій  путникъ,  она  отвер- 
зетъ  свои  уста,  и  станетъ  пить  вся- 
кую ближнюю  воду.  15)  Она  сядетъ 
поддѣ  каждаго  шатра  и  откроетъ  стрѣ- 
дѣ  свой  колчанъ  {*).  16)  Любезност!» 
жены  веселить  ея  мужа,  и  благоразу- 
міе  ея  укрѣпляетъ  его  кости.  17)  Мол- 
чаливая жена—даръ  Господень,  и  нѣтъ 
замѣны  умной  душѣ.  18)  Благосло- 
веніе  на  благословеніе — стыдливая  же- 
на, 19)  и  нѣтъ  вѣсовъ  для  воздерж- 
ной души»  20)  Что  восходяшее  солн- 
це въ  небесахъ  Господнихъ^ — 21)  то 
красота  доброй  жены  въ  маломъ  мірѣ 
ея  дома.  22)  Какъ  свѣча  на  святомъ 
свѣтильникѣ,  крэсота  ея  лица  сіяетъ 
въ  зрѣломъ  возрастѣ  С).  25)  Какъ  зо- 


склонности,  если  не  хочетъ  дожить  до  стыда  отъ  нея. 
См.  выше  гл.   7,  26 

С)  Взрослая  дочь  станетъ  открывать  свое  сердце  вся- 
кой стрѣлѣ  любви,  и  предастъ  себя  первому  сластолюб- 
цу, если  ие  удержатъ  ее  чувствомъ  стыдливости  и  чести. 
Вмѣсто  словъ — подлѣ  каждаго  шатра — въ  Греческомъ 
текстѣ  стоитъ — у  каждаго  кола,  къ  которому  пастухи 
прикрѣпляютъ  свои  шатры.  Она  будетъ  искать  юношей 
на  открытыхъ  дорогахъ,  какъ  Ѳамарь.  Быт.  33,  14. 

(^)  Красота  добродѣтельной  жены,  которая  не  истощи- 
ла себя  распутствомъ,  сіяетъ  въ  зрѣломъ  возрастѣ,  какъ 
свѣтъ  на  золотомъ  свѣтильникѣ  храма,  который  возжига- 
ли всякій  вечеръ.  Лев.  24,  4. 
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дотые  столпы  на  серебряныхъ  нож- 
кахъ — ея  прекрасный  ноги  на  краси- 
выхъ  пятахъ  С) 

24)  Двѣ  вещи  печадятъ  мое  серд- 
це, и  третья  раждаетъ  во  мнѣ  гнѣвъ: 
23)  воинъ  о,  который  терпитъ  бѣд- 
ность,  умные  люди,  если  ихъ  прези- 
раютъ,  26)  и  когда  кто     обращается 


(*)  Подобный  образъ  въ  Пѣсн.  5,  14.  Послѣ  сего  сти^ 
ха  въ  Комплютскомъ  и  Сгнодскомъ  Греческомъ  изданіяхъ 
слѣдуетъ  длинное  прибавленіе,  которое  находится  въ  Сир- 
скомъ  и  Арабскомъ  переводахъ.  Оно  читается  такъ:  «сынъ 
мой,  храни  цвѣтъ  юности  своей,  и  не  предавай  чужимъ 
(блудницамъ)  силы  своей.  Такимъ  образомъ  отрасли  твоей 
благородной  крови  будутъ  долго  жить  и  умножаться. 
(Если  ты  избралъ  себѣ  жену,  то  раждай  съ  нею  дѣтей, 
отъ  которыхъ  получишь  честь).  Продажная  жена  подобна 
тучной  свиньѣ.  Но  супруга,  нарушающая  цѣломудріе, 
есть  смертная  башня  для  тѣхъ,  которые  грѣшатъ  съ  нею 
(темница,  въ  которой  преступники  блюдутся  на  убіеніе). 
Развратная  /кена  не  смотр итъ  на  стыдъ.  Стыдливая  жена 
даже  предъ  своимъ  мужемъ  является  съ  почтительною 
робостію.  Жену  съ  наглымъ  видомъ  презираютъ,  какъ  со- 
баку. Та,  которая  стыдлива,  показываетъ,  что  она  боится 
Бога.  Жену,  почитающую  своего  мул^а,  всякій  называетъ 
мудрою.  Но  та,  которая  не  почитаетъ  его,  даетъ  предъ 
всякимъ  свидѣтельство,  что  она  въ  своей  гордости  забыла 
Бога.  Блаженъ  человѣкъ,  который  имѣетъ  отважную  жену; 
ибо  число  дней  его  сугубо  (см.  выше  ст.  1.).  На  болт- 
ливую и  злорѣчивую  жену  смотрятъ,  какъ  на  воинскую 
трубу  (она  производитъ  вездѣ  ссоры  и  распри).  Кто  съ 
нею  живетъ,  тотъ  находится  въ  смятеніи  сраженія». 
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отъ    праведности.    Господь    предастъ 
его  на  мечь  С). 


ОПАСНОСТИ  ЕУПЕЧЕСКАГО  СОСТОЯНІЯ. 


27)  Трудно  купцу  остеречься  отъ 
преступденія^  и  торговецъ  не  оста- 
нется чистъ  отъ  грѣха  ('). 


(^)  Если  воинъ,  который  провелъ  свои  лучшіе  годы  въ 
службѣ  государю,  или  въ  защищеніи  отечества,  долженъ 
въ  старости  терпѣть  бѣдность;  если  способные  люди  оста- 
ются безъ  хлѣба  и  должности,  тогда  какъ  самыя  до- 
ходный мѣста  ввѣряются  невѣждамъ  счастливымъ:  то  чув- 
ствительный зритель,  умѣющій  цѣнить  заслуги,  конечно, 
возымѣетъ  справедливое  негодованіе  на  сіе.  Еккл.  10,    6. 

Съ  горестію  сынъ  Сираховъ  переноситъ  потерю  сво- 
ихъ  единовѣрцевъ,  которые  для  земныхъ  выгодъ  измѣ- 
няли  Моу сееву  закону  и  принимали  безуміе  язычества. 
При  Птоломеѣ  Филопаторѣ  дѣлали  это  нѣкоторые  Іудеи 
въ  Египтѣ,  чтобъ  остаться  при  дворѣ.  3  Мак.  2,  23. 
Онъ  предвѣщаетъ  симъ  клятвопреступникамъ  Божескія 
наказанія  подъ  образомъ  меча.  Ср.   1,  28;   3  Мак.  2,  25, 

Аіз«аіо(77Іѵуз  (праведность)  ознанаетъ  здѣсь  истинную  вѣ- 
ру,  какъ  переводятъ  Сирскій  и  Арабскій  переводчики  и 
какъ  встрѣчается  въ  книгѣ  Премудрости;  ос^осрхісх.  (грѣхъ)  ^ 
есть  язычество,  отпаденіе  отъ  истинной  Религіи,  подоб- 
но какъ  (хііосртсоАбд  грѣшникъ  соотвѣтствуетъ  Еврейскому 
раша,  нечестивецъ,  осмѣятель  Религіи.  2  Пар.  19,  2; 
Псал.   3,   7;  83,  1і;   І24,   2. 

(^)  Купецъ  и  торговецъ  подвержены  мнргимъ  пскуше- 
ніямъ  ко  грѣху,  отъ  коихъ  избавляется  только  непоколеби- 
мая честность.  Какъ  часто  грабятъ  они  публику  слишкомъ 
высокою     цѣною    и    подлогомъ    своихъ    товаровъ,     чтобъ 
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ГЛАВА  27. 

Спи  1)  Для  суетоыхъ  благъ  многіе 
грѣшатъ^  и  кто  хочетъ  обогатиться, 
тотъ  отврйщаетъ  очи  С).  2)  Въ  епай 
камней  вбивается  гвоздь,  а  въ  прода- 
жу и  куплю  вторгается  грѣхъ  С).  5) 
Если  кто  не  деря;ится  тщательно  стра- 
ха Господня,  то  домъ  его  скоро  раз- 
рупіится  С) . 

принести  жертву  своему  идолу  денежному,   ^^р.  слѣд.   гл. 
ст.  1—3. 

С)  Бѣдность,  корыстолюбіе,  желаеіе  обогатиться  со- 
блазпяютъ  многихъ  поступать  противъ  своей  совѣсти,  от- 
вращать свои  очи  отъ  Бога,  Его  заповѣдей  и  отвергать 
даже  истинную  религію.  Сынъ  Сираховъ  главнымъ  обра- 
зомъ  говоритъ,  кажется,  о  послѣдней:  поелику  нѣіоторые 
Іудси,  особенно  купцы  и  торговцы,  оставляли  Могсеевъ 
закокъ  и  жили  по  языческимъ  правиламъ  среди  язычес- 
кихъ  правителей  и  народовъ,  чтобъ  дѣла  ихъ  шли  удач- 
нѣе.  Птакъ  гргошѵтьу  отвраищть  свои  очи,  здѣсь  тоже 
значитъ^  что  отпадать  отъ  вѣры.  Чрезъ  это  удерживаютъ 
тѣсную  связь  стихи  2(),  27.  и  27,    {■ — 3.' 

С^)  Скиѳскій  ФилосоФъ    Анахарсисъ    обыкновенно    гово- 
рилъ,   что  рынокъ  есть  мѣсто,  гдѣ  обманываютъ  и  обкра- 
дываютъ  другъ  друга.   Продавецъ    обманываегъ    чрезмѣр 
ною  похвалою,  а    покупающей    пеумѣстнымъ    презрѣніемъ 
товаровъ.   Прип.   '■20,    !4. 

(^)  Если  купецъ  пзъ  корыстолюбія  забываетъ  Бога  и  со- 
вѣсть;  если  онъ  пользуется  всякимъ  случаемъ  къ  выигры- 
шу, дозволенный  ли  онъ  будетъ  или  нѣтъ;  то  онъ  не 
разбогатѣетъ,  по  погибнетъ  съ  своимъ    домомъ  и  лавкою. 
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ИЗЪ  РѢЧЕИ  УЗНАЮТЪ  ЧЕДОВѢКІ. 

4)  При  тряееніи  рѣшета  остается 
соръ:  такъ  въ  рѣчи  человѣка  нечи- 
стота его  (*) .  5)  Сосуды  глиняные  ис- 
ку піаются  въ  печи^  а  чедовѣкъ  испы- 
тынается  въ  рѣчи  своей.  6)  Попече- 
ніе  о  древѣ  открывается  изъ  плодовъ 
его,  а  сердце  человѣка  изъ  образа  мы- 
слей. 7)  Прежде  разговора  не  хвали 
никого:  ибо  это  есть  средство  испы- 
тать человѣка. 

ПОЛЬЗА  ОТЪ  ОБ?АЩЕНШ  СЪ  МУДРЫШІ;  ОПАСНОСТЬ  ОТЪ  ОБРАЩЕНІЯ    СЪ  НЕ- 
ЧЕСТИВЫМИ. 

8)  Если  ты  стремипіься  къ  правед- 
ности^ то  достигнешь  ея,  и  облечепіь- 
ся  ею,  какъ  торжественною  одея^дою, 
9)  Іітицы  скрываются     у   подобныхъ 


{*)  Въ  рѣшетѣ  обнаруживается  плева,  попавшая  въ 
зерна ^  а  въ  рѣчіі  открывается  неискренность  и  худой  об- 
разъ  мыслей  человѣка,  котораго  почитаютъ  добрымъ.  Рѣчь 
есть  зеркало  сердца;  изъ  нея  можно  узнать,  добръ,  или 
золъ  человѣкъ;  мудръ  или  глупъ,  образованъ  или  не- 
вѣжда.  Сія  мысль  выражается  подъ  другими  образами  въ 
двухъ  слѣдующихъ  стихахъ.  Въ  горящей  печи  открывает- 
ся, хорошъ  или  плохъ  горшокъ;  изъ  хорошихъ  или  ху- 
дыхъ  шодовъ  видно,  какъ  ухаживали  за  деревомъ:  по- 
добнымъ  образомъ  изъ  рѣчи  человѣка  открывается,  хоро- 
шее ли  воспитан! е  онъ  получилъ,  имѣетъ  ли  добрыя  мыс- 
ли и  правила,  или  нѣтъ. 


27.  9-12.  —  202  — 

себѣ;  и  истина  останавливается  у  тѣхъ, 
которые  дѣйствуютъ  по  ея  прави— 
ламъ  (0.  10  Левъ  подстерегаетъ  звѣ- 
ря:  такъ  грѣхъ  —  посту иающихъ  не- 
праведно С).  11)  Бесѣда  мудраго  — 
всегда  мудрость;  а  безузиЕный  измѣняет- 
ся,  ракъ  луна  (^).  12)  Въ  кругу  глу- 
пыхъ  дорожи  временемъ,   а   въ    кругу 


(*)  Для  кого  дорого  быть  добродѣтельнымъ  и  поступать 
честно,  тотъ  не  будетъ  имѣть  недостатка  въ  средствахъ. 
Честность,  рѣдкая  птица  на  землѣ — поселяется  у  него, 
какъ  у  своего  люб^імца,  и  сообщаетъ  ему  всегда  новыя 
силы  для  успѣха  въ  добрѣ. 

(^)  Грѣхъ,  предающій  своего  раба  въ  добычу  смерти  и 
несчастія  (Рим.  6,  21),  представляется  подъ  образомъ 
чудовища,  которое  пожираетъ  приближающихся  къ   нему. 

(^)  Благочестивый,  коего  умъ  просвѣщенъ  закономъ  Бо- 
жіимъ  и  сердце  посвящено  единственно  добродѣтели,  нз 
можетъ  изводить  другихъ  рѣчей  изъ  полноты  своихъ  чув- 
ствованій,  кромѣ  тѣхъ,  кои  сообразны  съ  истиною  и  слу- 
жатъ  къ  облагороженію  его  собратій.  Но  порочный,  не 
руководству ющійся  никакими  твердыми  правилами,  и  въ 
своихъ  рѣчахъ  никогда  не  наблюдаетъ  основательности. 
Въ  трудное  для  него  время  онъ,  можетъ  быть,  съ  уваже- 
ніемъ  говоритъ  о  религіозныхъ  истинахъ;  но  въ  веселые 
часы  издѣвается  надъ  ними.  Онъ  измѣняетъ  свой  языкъ, 
какъ  измѣняется  время,  мѣсто  и  слушатели. 

Слово  афрыѵ  (безумный)  значитъ  здѣсь,  по  противупо- 
ложности,  порочный,  нечестивый.  Оно  употребляется  так- 
же въ  значеніи  легі,ъ — насмѣшникъ  и  Веліалъ  —  ничтож- 
ный.  Притч.   \,   22;   6,   12;    16,   27. 
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умныхъ  медли  С).  15)  Бесѣда  глу— 
пыхъ  —мерзость,  а  смѣхъ  ихъ  —  ра- 
дость о  грѣхѣ,  14)  Слова  человѣка, 
л<(?гкомысленно  кляпу щагося,  произво- 
дятъ  то,  что  волосья  становятся  лы-- 
бомъ,  и  его  ссора — то^  что  надобно 
заткнуть  у  гаи.  1о)  Ссора  высокомѣр- 
ныхъ  раждаетъ  кровопролитіе^  и  ихъ 
злоеловіе  несносно  для   слуха. 

ЯЗШѢНЧИВЫЙ  ДРУГЪ  НИКОГДА  НЕ  ПРИШІРИТСЯ. 

16)  Кто  открываетъ  тайны  ^  теря- 
етъ  довѣріе  и  не  находитъ  друга  для 
своей    души    (').     17)    Люби    друга    и 


(*)  Общество  благочестивыхъ  посѣщай  во  всякое  время; 
ты  въ  немъ  прояснишься,  получишь  назиданіе  и  исправле- 
ніе.  Но  въ  общество  нечестивыхъ  входи  только  тогда, 
когда  моліешь  ожидать,  что  найдешь  тамъ  что  либо  доб- 
рое; поелику  среди  нечестивыхъ  слышны  (ст.  43)  соблаз- 
нительные разговоры,  насмѣшки  надъ  добродѣтелію,  ра- 
дость о  грѣхѣ  (14),  клятвы,  возмущаіощія  сердце,  ссоры 
(15),  отъ  коихъ  доходитъ  дѣло  до  убійства,  и  страшное 
злословіе.  Въ  такихъ  обществахъ  мудрый  не  находитъ 
пищи  для  своего  духа,  но  встрѣчаетъ  одну  опасность  для 
своей  нравственности,  отъ  которой  онъ  долженъ  уда- 
литься . 

(^)  Кто  разъ  сдѣлался  измѣнникомъ  друга,  тому  никто 
болѣе  не  будетъ  другомъ  и  не  станетъ  ввѣрять  своихъ 
таинъ;  онъ  будетъ  бояться  отъ  него  измѣны,  какой  под- 
вергся первый   другъ. 
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будь  ему  вѣренъ.  18)  Но  если  откро- 
ешь его  тай  вы,  то  не  ходи  болѣе  въ 
слѣдъ  его  С):  19)  ибо  какъ  кто  либо 
теряетъ  своего  врага^  умертвивъ  его: 
такъ  ты  потерялъ  дружбу  ближнего  С), 
20)  и  какъ  ты  выпустіідъ  изъ  рукъ 
птицу,  такъ  потерядь  друга,,  и  уже 
не  пойзіаешь  его.  21)  Не  гонись  за 
нимъз  поелику  онъ  далеко  отъ  тебя; 
онъ  убѣжалъ,  какъ  серна  изъ  петли  С). 
22)  Рану  можно  перевязать,  и  нослѣ 
ссоры  можно  помириться.  25)  Но  кто 
открываетъ  тайну,  для  того  потеряна 
надежда  (*), 


(^)   Не  считай  болѣе  другомъ  того,  чьи  тайны    ты    от- 
крылъ;  ваше  дружество  прервано  твоимъ  низкимъ  поступ- 


комъ. 

/2 


)  Какъ  умерщвленный  врагъ  не  возвращается  къ  Лхи- 
зни;  такъ  нарушенное  измѣною  дружество  не  оживаетъ 
опять.  Обманутый  другъ  совершенно  мертвъ  для  тебя;  не 
помышляіі  о  вторичномъ  соединеніи  съ  нимъ. 

(^)  Какъ  выпущенная  птица  не  возвращается  въ  твои 
руки,  или  уб-Бжавшая  серна,  въ  петлю;  такъ  твой  обма- 
нутый другъ  не  возвратится  въ  твои  объятія. 

(')  Другія  оскорбленія  могутъ  забыться  мея^ду  друзья- 
ми, такъ  что  ихъ  дружба  не  разрывается  отъ  нихъ.  Но 
кто  не  открываетъ  тайьы  своего  друга,  тотъ  теряетъ  всю 
надежду  на  иримиреніе  и  иозсоедииеніе.  Ср.    выше    22, 

23.  и. 
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ОПАОІЫІ  ДЬСТЩЪ. 

24)  Кто  могаетъ  глаза]!»ііі.>  тотъ  го- 
товитъ  зло:  и  веякій,  знающій  его, 
держится  далеко  отъ  него  Г).  !^3)  Въ 
очахъ  твоихъ  онъ  называетъ  сладкеми 
уста  твои,  и  выражаетъ  удивленіе  сло- 
варь твоимъ:  26)  но  послѣ  изінѣняетъ 
свою  рѣчь  и  ввергаетъ  тебя  въ  опас- 
ность за  твои  слова.  27)  Ц  меогаго 
ненавижу;  но  ничто  не  сравнится  съ 
нитъ;  и  Господь  ненавидптъ  его. 

кто  станётъ  вредить  другишъ^  тотъ  повредитъ  самому  себѣ. 

28)  Кто  бросаетъ  і^амеоь  вверхъ^ 
тотъ  бросаетъ  на  свою  голову;  и  ко- 
варный ударъ  раздираетъ  свои  раны. 
29)  Кто  конаетъ  яму,  самъ  впадетъ 
въ  нее;  и  кто  разстилаетъ  сѣть^  самъ 
запутается  въ  ней.  50)  Кто  дѣлаетъ 
злОі,    того    самаго    постигнетъ    зло,    и 


(*)  Не  довѣряй  льстецу,  который  при  всѣхъ  словахъ 
твоихъ  подаетъ  своііми  глазами  знакъ  одобрения;  поели- 
ку (ст.  25)  онъ  хочетъ  только  вывѣдать  твои  располо;ке- 
нія  и  выманить  у  тебя  слово,  посредствомъ  котораго  могъ 
бы  погубить  тебя.  Такія  низкія  души  отвратительны  (ст. 
27)  Богу  и  людямъ.  Въ  Греческой  Сѵнодской  Библіи  со- 
отвѣтственно  Славянскому  пероводу  стоитъ  Ьѵдіід  аѵта;  но 
яснѣе  и  приличнѣе  связи  рѣчи  слѣ дующее  чтеніе  нѣко- 
торыхъ  рукописей  и  издакій:  о  еі^сЬ;  ссѵ-сбѵ  зпающііі  его. 
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онъ  не  знаетъ,  откуда  оно  приходитъ 
на  него  С).  51)  Презрѣніе  и  осщѣя- 
ніе  у  гордыхъ;  но  отмнденіе,  какъ 
.іевъ^  подстережетъ  нхъ  (*).  52)  Въ 
сѣти  запутываются  радующіеся  не- 
счастію  блаі  очестивыхъ,  и  печаль  по- 
жретъ  ихъ  еще  прежде  смерти  (^).  55) 
Злоба  и  гнѣвъ — отвратительные  поро- 
ки!   человѣкъ  грѣшный  имъ  преданъ  {*) , 


(^)  Всѣ  сіи  три  стиха  (28 — 30)  выражаютъ  одно  и 
тоже  подъ  различными  образами.  Часто  нопускаетъ  Богъ 
злымъ  людямъ  наносить  себѣ  вредъ,  когда  они  хотятъ 
вредить  другимъ.  Злословный  хочетъ  лишить  другаго  че- 
сти и  становится  самъ  безчестнымъ,  не  замѣчая  того.  Ср. 
Псал.   9,    16;   Притч.   26,   27. 

(^)  Нечестивые  насмѣхаются  надъ  богобоязненными,  ко- 
торые при  своей  добродѣтели  и  честности  должны  бо- 
роться съ  страданіями  всякаго  рода.  Но  Богъ  страшно 
отмститъ  имъ  въ  свое  время.  Какъ  нечаянно  левъ  напа- 
даетъ  на  свою  добычу;  такъ  неожиданно  постигаютъ  ихъ 
Божественныя  наказанія.  Мщеніе  (или  наказаніе  Божест- 
веннаго  правосудія)  сравнивается  съ  свирѣпымъ  звѣремъ, 
который  въ  засадѣ  подстерегаетъ  себѣ  добычу.  Прем.  I, 
6.  8.  9.   И. 

(^)  Люди,  забывшіе  Бога  и  насмѣхающіеся  надъ  страж- 
дущею добродѣтелью,  запутываются  въ  сѣти  несчастія, 
когда  совсѣмъ  не  думаютъ  о  немъ.  См.  Еккл.  9,  і2.  Тог- 
да они  снѣдаются  грустію  и  отчаяніемъ;  поелику  не  смѣ- 
ютъ  ожидать  никакого  утѣшенія  отъ  религіи,  единствен- 
наго  подкрѣпленія  въ  несчастіи. 

(*)  Злоба  и  гнѣвъ  суть  столь  отвратительные  и  опас- 
ные пороки,  что  до.тжны  быть  неизвѣстны  между    право- 
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ГЛАВА  28. 

НЕ  ДОЛЖНО  ШСТИТЬ  и  ПРЕДАВАТЬСЯ  ГНѢВУ. 

Ст.  I)  Кто  мститъ  за  себя,  тому 
отмститъ  Господь  и  не  проститъ  грѣ- 
ховъ  его  0).  2)  Прости  своему  ближ- 
нему обиду;  тогда  и  тебѣ^  если  бу- 
дешь   молиться,    ОТПуСТЯТСЯ     ГрѢхИ    С): 

5)  ЧГеловѣкъ  питаетъ  гнѣвъ  на  чело- 
вѣка^  и  у  Господа  ищетъ  прощенія  (^)? 
4)  Къ  человѣку,  подобному  себѣ  не 
оказываетъ  милости,  и  молится  о  грѣ- 


вѣрными.  Только  грѣшникъ,  необразованный  язычникъ, 
не  обуздываетъ  ихъ.  Плачевныя  слѣдствія  гнѣва  и  мсти- 
тельности подробнѣе  описываются  въ  слѣ дующей  главѣ, 
гдѣ  показываются  и  средства,  какъ  ихъ  отвращать. 

(*)  Кто  самъ  отмщаетъ  своему  оскорбителю,  тотъ  вос- 
хищаетъ  право  Бога,  Который  говоритъ  о  Себѣ:  Мнѣ  от- 
мщеніе;  Азъ  воздамъ.  Втор.  32,  33.  За  сіе  восхищеніе 
своихъ  правъ  Богъ  тяжко  накажетъ  мстительнаго  человѣ- 
ка,  и  дастъ  ему  почувствовать  строгость  своего  правосу- 
дія  и  за  другіе  его  грѣхи. 

(^)  Утѣшительное  ученіе  сына  Сирах ова  для  грѣшни- 
ковъ,  прощающихъ  своимъ  ближнимъ,  Спаситель  раскрылъ 
еще  трогательнѣе.  Мате.  6,  14;   18,  22 — 35. 

(^)  Если  человѣкъ  не  хочетъ  простить  обиды,  сдѣлан- 
ной  ему  собратомъ,  равнымъ  ему:  то  какъ  можетъ  на- 
дѣяться,  что  Богъ,  существо  превысшее  всего,  проститъ 
оскорбленіе,  нанесеннное  Ему  человѣкомъ,  презирающимъ 
Его  заповѣди?  Отпуститъ  ли  Царь  своему  рабу  необъят- 
ную сумму  десяти  тысячъ  талантовъ,  когда  сей  за  сто 
динаріевъ  мучитъ  своего  сослужителя?  Мате.  18,  32. 
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хахъ  своихъ?  3)  Саліъ  будучи  плотііо, 
питаетъ  злобу!  Кто  же  очистить  грѣ- 
хи  его  С)?  6)  Вспомни  о  кончинѣ,  и 
перестань  враждовать  (^)!  Вспомни  о 
гніеніи  и  смерти^  и  держись  постоян- 
но заповѣдей  С)!  7)  Вспомни  о  запо- 
вѣдяхъ,  и  не  злобствуй  на  ближняго, 
8)  о  завЬтѣ  Всевышпяго^  и  отвергни 
заблужденіе.  9)  Удаляйся  ссоры,  и 
ты  уменьшишь  грѣхи  (*)  :  10)  ибо 
гнѣвливый  чедовѣкъ  возжигаетъ  ссо- 
ру^ здодѣй  смущаетъ  друзей  и  посѣ- 
ваетъ  раздоръ  между  тѣми,  кои  жи- 
вутъ  въ  мирѣ  (^).    11)    По    количеству 


(^)  Непримиримый  челсвѣкъ  найдетъ  въ  Богѣ  неприми- 
римаго  Судію.  Его  молитва  о  прощеніи  грѣховъ  не  бу- 
детъ  услышана;  поелику  она  проистекаетъ  изъ  мститель - 
наго  сердца.  Богъ  отвергнетъ  его  жертву  за  грѣхи.  Матѳ. 
5,  23. 

{^)  Примирись  съ  оскорбившимъ  тебя,  когда  находишь* 
с  я  еще  на  пути  къ  Божественному  Судіи,  еще  въ  здѣш- 
ней  жизни,  и  исполни  то  теперь,  что  пожелаешь,  но  позд- 
но, исполнить  на  краю  гроба.  Матѳ.  5,  25.   26. 

(^)  Могсеевъ  законъ,  который  въ  ст.  8  называется  за- 
вѣтомъ  Всевышняго,  очень  ясно  воснрещалъ  мститель- 
ность. Лев.  19,  18.  Не  будь  мстителень  ѵ  не  памятуіі 
нанесенную  тебѣ  обиду. 

{*)  Бѣгай  распрей  и  ссоръ,  кото{)ыя  даютъ  поводъ 
только  къ  большему  раздраженію,  къ  мш.енііо,  порицанію 
и   другимъ  грѣхамъ 

(*)  Кто  пустословіемъ  ссоритъ  добрыхъ    друзей    м^жду 
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вещества  разгараетея  огонь^  и  по  мѣ- 
рѣ  ссоры  восплашеняется.  12)  По  мѣ- 
рѣ  силы  чедовѣка  бываетъ  его  злоба , 
и  по  мѣрѣ  богатства  его  пылаетъ  его 
гвѣвъ  С).  15)  Яростный  споръ  возжи- 
гаетъ  огнь*»  м  яростная  ссора  произ— 
водитъ  кровопролитіе  (^).  1>4)  Бели 
подуешь  искру,  она  загорится;  если 
плюнешь  на  нее,  погаснетъ:  то  и  дру- 
гое исходить  изъ  устъ  твоихъ  С). 


собою  и  возмущаетъ  согласіе  мирныхъ  людей,   тотъ — зло- 
дѣй,  достойный  проклятія.  Ср.  ст.  15. 

(*)  Чѣмъ  больше  сила  и  богатство  человѣка,  чѣмъ  глуб- 
же укореняется  непріязнь,  и  чѣмъ  продолжительнѣе  ссора, 
тѣмъ  опаснѣе  гнѣвъ,  когда  гнѣвный  находить  случай 
мстить  предмету  своего  негодованія.  Птакъ  остерегайся 
приводить  въ  гнѣвъ  сильнаго  и  богатаго,  и  не  давай 
глубоко  укореняться  враждѣ. 

(^)  Отъ  язвительныхъ  и  бранныхъ  словъ  воспламеняет- 
ся гнѣвъ,  который  оканчивается  часто  кровопролитіемъ, 
убійствомъ  и  смертію.  Если  ты  подпадешь  гнѣву;  то  прі~ 
учись  молчать  въ  немъ  нѣсколько  минутъ,  прежде  нежели 
будешь  говорить  или  дѣйствовать  въ  жару:  поелику  та- 
кимъ  образомъ  ты  и  себѣ  и  врагу  дашь  время  на  раз- 
мышленіе,  и  облегчишь  уму  власть  надъ  необузданною 
страстію. 

(^)  Отъ  тебя  зависитъ,  или  къ  злодѣйству  расположить 
гнѣвливаго,  или  отвратить  отъ  него.  Добрымъ  словомъ 
ты  можешь  укротить  его  ярость;  а  язвительнымъ  словомъ 
можешь  сдѣлать,  что  она  превратится  въ  пламень.  См. 
Притч.   15,  1. 

9* 
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сколько  в?2ДА  пріічааяітъ  неоеузданзый  языаъ 

13)  Ііраклятъ  наушіиікъ  и  дво^;іыЧ'^ 
нын;  ибо  онъ  'ра^строізлъ  іМногихъ, 
жіівшихъ  въ  міірѣ  С),  16)  Треязыч- 
ныя  уста  многвіхъ  потрясли  и  изгнали 
о-гъ  народа  въ  народ ь^  17)  разрушили 
твердые  грады  и  няспровергліи  до.^іы 
князей  С).  18)  Треязычныл  уста  из- 
гнали мужествеиныхъ  женъ,  и  лиши- 
ли нхъ  своііхъ  стяжаній  (^).    19)    Кто 


С)  Двоязычпымъ  называется  -тотъ,  который  иначе  съ 
тѣмъ,  иначе  съ  другимъ  говоритъ,  и  слова,  вывѣданныя 
у  одного,  передаетъ  другому.  Такіе  переметчики  произ- 
водятъ  вражды  и  ссоры,  которыя  могутъ  погубить  обѣ 
стороны.  Ср.  Притч.  26,  20. 

(^;  Тре язычными  Премудрый  называетъ  тѣхъ,  которые 
по  неискреннимъ  намѣреніямъ  вывѣдываютъ  расположенія 
двухъ  партій,  и  что  слышатъ  отъ  нихъ,  то  передаютъ 
третьей.  Отъ  подобныхъ  наушниковъ  могутъ  раж  даться 
войны,  отъ  которыхъ  разрушаются  города,  низвергаются 
цари  съ  престоловъ  и  народы  изгоняются  изъ  своего  оте- 
чества. Можетъ  быть  сынъ  Сираховъ  имѣетъ  въ  виду 
Самарянъ,  отъ  коихъ  Іудеи  какъ  при  Персидскомъ  дворѣ, 
такъ  у  Сирійскихъ  царей  терпѣли  порицаніе  (I  Езд.  4-, 
5.  Флавій  ІосиФъ  Древн.  кн.  12,  гл.  7).  При  Сирійскихъ 
и  Египетскихъ  Царлхъ  так;ке  нѣкоторыя  княжескія  Фа- 
миліи  Іудейскихъ  первосвященииковъ  были  низлагаемы  и 
изгоняемы  другими  посредствомъ  клеветы,  или  подкупа 
языческихъ  правителей,  какъ  мы  читаемъ  въ  книгахъ 
Маккавейскихъ  и  у  ІосиФа, 

(^)  Клеветники  могутъ  добро дѣтельнѣйшихъ  л^енъ    вве- 
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преклоняетъ  къ  нимъ  слухъ,  тотъ  не 
найдетъ  покоя,  и  не  будетъ  жить  вх 
мирѣ  0).  20)  У даръ  бича  дѣлаетъ  руб- 
цы; но  ударъ  языка  сокрушаетъ  ко- 
сти (').  Мвогіе  пади  отъ  острея  меча; 
но  еще  бодѣе  пало  отъ  языка  (^).  22) 
Блаженъ,  кто  сохраняется  отъ  него^ 
кто  не  подвергается  ярости  его,,  кто 
не  носитъ  ярма  его  и  не  скованъ  уза- 
ми его  С)!    25)  Ибо  ярмо  его  ^ — ярмо 


сти  въ  подозрѣніе  и  ненависть  у  ихъ  мужей,  заставить 
дать  имъ  разводное  письмо,  и  удалить  ихъ  отъ  наслаж- 
денія  благами,  которыя  они  стяжали  и  умножали  благо- 
разу  мнымъ  хозяйствомъ. 

('^)  Кто  слушаетъ  наушниковъ,  тотъ  мучится  всегдаш- 
нимъ  подозрѣніемъ  къ  супругѣ,  домашнимъ,  друзьямъ,  и 
никода  не  можетъ  быть  вполнѣ  радъ  своей  жизни. 

(^)  Страданія,  причиняемыя  наушничествомъ  и  клеве- 
тою, чувствительнѣе  мученій,  причиняемыхъ  тѣлеснымъ 
наказаніемъ.  Ударъ  бича  наноситъ  рубцы,  которые  ско- 
ро исцѣляются;  но  злорѣчивый  языкъ  причиняетъ  неисцѣль- 
ныя  раньь  Какъ  рѣдко  можетъ  возстановиться  друже- 
ство, прерванное  наушничествомъ?  Какъ  трудно  возвра- 
тить доброе  имя,  помраченное  клеветою? 

(^)  Война  и  мечь  не  столь  многихъ  людей  ввергли  въ 
несчастіе,  какъ  языкъ  употребляемый  на  наушничество  и 
клевету. 

(*)  Можно  назвать  счастливымъ  того  человѣка,  котораго 
ш,адятъ  уста  клеветника  и  который  самъ  не  зараженъ 
страстію  къ  клеветѣ  и  болтливости.  Кто  преданъ  сей 
страсти,   тотъ  такъ  же  не  можетъ  исправиться,  какърабъ 
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желѣзное^  и  узы  его  —  узы  мѣдныя. 
24)  Ужасна  смерть  —  смерть  его,  и 
сноснѣе  адъ^  нежели  языкъ  (*).  23) 
Надъ  благочестивыми  оаъ  не  господ- 
ствуетъз  и  они  не  горятъ  въ  его  пла- 
мени С).  26)  Оставляющіе  Господа 
впадаютъ  въ  его  власть;  въ  нихъ  го- 
ритъ  онь  и  не  погасаетъ  С).  Онъ  на- 
падаетъ  на  нихъ  какъ  левъ,  и  какъ 
барсъ  терзаетъ  ихъ  (*).  27)  Смотри, 
огради  свое  владѣніе  шиповникомъ  (^), 

скинуть  свое  желѣзное  иго,  разбить  свои  мѣдпыя  оковы 
(ст.  13). 

(*}  Нравственная  смерть,  причиняемая  стрѣлою  клеветы, 
ужаснѣе  естественной  смерти;  ибо  какой  честный  чело- 
вѣкъ  не  предпочитаетъ  жизни  честь? 

(^)  Благочестивый  не  допускаетъ  себѣ  подвергаться 
клеветѣ;  онъ  господинъ  своего  языка.  Ср.  Іак.   3,  2. 

(^)  Нечестивые  рабы  своихъ  страстей  не  изучаютъ  вы- 
сокаго  искуства  управлять  своимъ  языкомъ.  Злоупотреб- 
леніе  его  ведетъ  ихъ  къ  погибели,  какъ  огонь  возженный 
въ  рощѣ  не  погасаетъ,  доколѣ  не  истребитъ  всего.  Св. 
Апостолъ  Іаковъ  въ  своемъ  посланіи  (3,  5)  употребляетъ 
тотъ  же  образъ,  чтобы  показать  многоразличный  вредъ, 
причиняемый  зло  употреблен!  емъ  языка. 

(*)  Языкъ,  коего  злоупотребленіе  такъ  пагубно  для  че- 
ловѣка,  сравнивается  съ  свирѣпыми  звѣрями,  терзающи- 
ми свою  добычу.  Смыслъ  тотъ  же,  что  и  въ  первой  по- 
ловинѣ  сего  стиха. 

(^)  Свои  поля,  огороды  и  виноградники  ты  ограждаешь 
шиповникомъ;  золото  и  серебро  свое  завязываешь  вмѣстѣ, 
и  хранишь  ихъ  тщательно,  чтобъ  обезопасить  отъ  воровъ. 
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28)  сребро  свое  и  злато  завяжи  вмѣ- 
стѣ;  29)  но  и  для  словъ  своихъ  едѣ- 
лай  вѣсы  и  мѣру,  и  для  устъ  своихъ 
сдѣлай  дверь  п  запоръ  С).  59)  Бере- 
гись^  чтобы  ве  поскользнуться  чрезъ 
нихъ,  и  не  пасть  передъ  человѣкомъ, 
подстатрпвающищъ  за  тобою  С). 

ГЛАВА  29. 

ОБЯЗАННОСТЬ  ПОШОГАТЬ  НУЖДАЮЩЕМУСЯ- 

Стт  1)  Кто  оказываетъ  милосердіе, 
тотъ  даетъ  взаемъ  ближнему;  и  кто 
подкрѣпляетъ  руку  его,  исполняетъ 
заповѣди  0).  2)  Давай    взаемъ    ближ- 


Зачѣмъ  же  (ст.  29)  не  прилагаешь  такой  тщательности 
къ  своему  нравственному  усовершенствованію,  какую  упо- 
требляешь для  сохраненія  своего  имущества?  Завязать 
золото  въ  Евр.  языкѣ  значитъ  тоже,  что  хранить  его  вь 
кошелькѣ.  Быт.  4-2,   35;  Втор.   14,   25;  4  Цар.   5,  23. 

(*)  Не  говори  не  обдумавши,  и  прежде  нежели  произ- 
носишь слово,  взвѣсь  его  тщательно.  Для  Евр.  образа 
выраженія  ср.  Псал.  140,  3. 

(^)  Не  веди  неосторожныхъ  разговоровъ,  которыми  врагъ 
твой  могъ  бы  воспользоваться  для  того,  чтобы  лишить 
тебя  мѣста,  пищи,  свободы  и  даже  самой  жизни. 

(^)  Другъ  людей  считаетъ  обязанностію  дать  взаемъ 
своему  нуждающемуся  брату,  даже  безъ  всякаго  роста. 
Іудеямъ  это  было  повелѣно  закономъ  (Втор.  15,  7 — 10), 
и  Спаситель  внушалъ  сію  обязанность  своимъ  ученикамъ 
(Матѳ.  5,  42;  Лук.  6,  35). 
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нему  во  время  его  нужды;  но  и  на- 
задъ  возвращай  ближнему  въ  свое  вре- 
мя О.  5)  Сдержи  свое  слово  и  будь 
вѣренъ  въ  отноіп^^ніи  къ  нему:  ты  во 
всякое  время  найдешь,  въ  чемъ  бу- 
дешь имѣть  нужду.  4)  Многіе  почя- 
тають  находкою  деньги,  взятыя  вза— 
емъ,  и  причиняютъ  огорченіе  тому, 
кто  аомогъ  имъ.  3)  Доколѣ  не  поду- 
читъ  ііхъ,  онъ  цѣлуеть  у  нихъ  руки^ 
и  для  денегъ  ближнего  смиряетъ  свой 
голосъ:  6)  но  когда  нужно  отдавать, 
онъ  тянетъ  время,  воздаетъ  оскорби- 
тельными словами  и  жалуется  на  срокъ. 
7)  Если  же  и  можетъ  заплатаіть,  то 
едва  приноситъ  половину  и    считаетъ 


(*)  Премудрый  нагюминаетъ  досгаточнымъ  людямъ  объ 
обязанности  ссужать  въ  займы  нуждающимся;  а  вмѣстѣ 
и  симъ  послѣднимъ  напоминаетъ  обязанность  платить  долгъ 
въ  надлежащее  время:  поелику  старинная  жалоба  слышна 
у  всѣхъ  народовъ,  что  должники  считаютъ  своею  наход- 
кою то,  что  они  взяли  въ  долгъ;  что  они  не  думаютъ  о 
томъ,  какъ  возвратить  взятое;  что  за  благо дѣяніе  заимо- 
давца они  платятъ  неблагодарностію,  непріязнію,  порица- 
ніемъ;  что  заимодавецъ  доля^енъ  почитать  за  милость  (ст. 
7),  если  должникъ  приноситъ  ему  половину.  По  причинѣ 
сего-то  плутовства  должниковъ  (ст.  \0)  богатые  заимо- 
давцы дѣлаются  нечувствительны  къ  нуждающимся  и  не 
помогаютъ  имъ;  поелику  не  хотятъ  потерять  своего  ка- 
питала. 
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ЭТО  за  иаходку  для  заиімодавца.  8)  А  ес- 
ли ае  можетъ^  то  дишаетъ  его  девегъ 
ш  безъ  н\ліды  дѣлаетъ  врагомъ  себѣ. 
9)  Овъ  воздаетъ  ему  прокдятіемъ  и 
бранью  и  вмѣсто  почтенія  безчесті- 
емъ.  10)  Мйогіе  по  причііаѣ  такого 
плутовства  отказываются  помогать 
ммъ^  чтобы  не  лишиться  напрасно 
своего  имущества.  II)  Впрочемъ  будь 
веліікодушенъ  къ  бѣдному>  и  не  томи 
его  ожііданіемъ  твоей  милостыни.  12) 
Ради  заноеѣди  помоги  нііш,емѵ9  и  въ 
нѵждѣ  его  не  отпускай  его  отъ  себя 
ни  съ  чѣмъ  (*).  15)  Лучше  потерять 
сребро  для  брата  и  друга,  нежели  ржа- 
вѣть  ему  подъ  камнемъ  и  истлѣть  С), 
14)  Отлагай  себѣ  сокровище  по  за- 
повѣди  ІІсевышняго   и  оно  принесетъ 


(^)  Если  неблагодарный  бѣдный  и  должникъ  не  заслу- 
живаетъ  того,  чтобъ  ты  ему  помогалъ:  то  сего  заслужи- 
ваетъ  Богъ,  Который  хочетъ  ему  помочь.  Дѣлай  ему  доб- 
ро по  высшимъ  побужденіямъ,  изъ  уваженія  къ  закону. 
См.  зам.  на  ст.   1. 

(-)  Нѣтъ  сомнѣнія,  что  ты  можешь  потерять  свои  день- 
ги, отдавъ  ихъ  бѣдному  въ  пуждѣ:  но  не  можешь  ли  по- 
терять н  тогда,  когда  станешь  беречь  съ  алчностію  и 
скроешь  въ  землѣ  подъ  камнемъ?  Не  могутъ  ли  онѣ  и 
тамъ  истлѣть  отъ  ржавчины,  сдѣлаться  добычею  воровъ? 
Между  тѣмъ  въ  первомъ  случаѣ,  оказавъ  помощь  несчаст- 
ному, сдѣлаешь  угодное  Богу. 
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тебѣ  болѣе  пользы^  нежели  золото  С). 
1о)  Запри  милостыню  въ  сокровиіц- 
ницѣ  своей,  и  она  избавитъ  тебя  отъ 
всякаго  несчастія  Р);  16)  лучше  крѣп- 
каго  щита  и  лучше  твердаго  копья 
защитить  тебя  противъ  врага. 

о  ПОРУЧИТЕЛЬСТВѢ. 

17)  Добрый  человѣкъ  поручается 
за  ближняго;  а  кто  потерялъ  стыдъ, 
оставляютъ  его  безпомощнымъ  (^).  18) 


(*)  Кто  теряетъ  свои  деньги,  ссужая  взаймы  изъ  люб- 
ви къ  ближнимъ,  тотъ  не  теряетъ  ихъ,  но  полагаетъ  въ 
ростъ  у  Бога,  Который  воздастъ  во  сто  разъ;  ибо  кто 
оказываешь  милосердіе  къ  біьдному,  тотъ  взаемъ  даетъ 
Господу,  и  Господь  воздастъ  ему.  Притч.  19,  17.  Сіе 
челоБѣко.шбивое  нравоученіе  Спаситель  изобразилъ  подъ 
покровомъ  притчи  о  неправедномъ  приставникѣ.  Лук. 
16,  1—9. 

(^)  Сокровищниг^а,  въ  которой  богатый  лучше  всего 
можетъ  сохранить  свою  милостыню  и  свои  сокровища  для 
благодѣтельныхъ  цѣлей,  суть  руки  бѣдныхъ.  Въ  сіи  хра- 
нилища не  можетъ  вторгнуться  никакой  воръ.  Ср.  Матѳ. 
6,  18.  19. 

(•"*)  Какъ  другъ  людей  обязанъ  помогать  своему  ближнему 
въ  нуждѣ  ссудою  денегъ;  такъ  въ  извѣстныхъ  случаяхъ 
онъ  обязанъ  также  давать  поручительство  за  другихъ. 
Иногда  при  судебныхъ  изслѣдованіяхъ  че.ювѣкъ  не  мо- 
жетъ быть  выпущенъ  изъ  темницы,  если  не  поручится  за 
него  зажиточный  гражданинъ.  Иной  не  можетъ  поступить 
на  выгодное  мѣсто;  если    не  представитъ    уважительнаго 
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Не  забывай  благодѣягля  ооруки;  ибо 
онъ  собственную  длшу  далъ  за    тебя. 

19)  Грѣшннкъ  отнимаетъ  у  своего 
поруки  имѣніе,  и  неблагодарный  серд- 
цемъ  оставляетъ  его  безпомощнымъ  (*). 

20)  Поручительство  погубило  многихъ 
достаточныхъ  людей,  и  потрясло  ихъ, 
какъ  волна  морская;  21)  мужей  силь- 
ныхъ  изгнало  изъ  отечества,,  и  они 
блуждали  среди  чужихъ  народовъ.  22) 
Грѣшникъ  впадаетъ  въ  поручитель- 
ство^   и    предпринимающій     дѣла    для 


поручительства.  Что  это  было  въ  обыкновеніи  во  времена 
Іисуса  Сирахова,  сіе  доказываетъ  исторія  ІосиФа  о  сынѣ 
Товіи,  который  предлол^илъ  въ  поруки  за  уплату  подати 
Егйпетскаго  Царя  Птоломея  и  его  супругу  Клеопатру. 
См/Флавія  ІосиФа  Іуд.  древн.  кн.  12,  гл.  4.  Такъ  доб- 
рый, чувствительный  человѣкъ  спасаетъ  своего  стражду- 
щаго  брата  изъ  тѣсныхъ  обстоятельствъ.  Но  кто  поте- 
рялъ  стыдъ,  кто  не  имѣетъ  сочувствія  къ  страждущему 
человѣчеству,  не  уважаетъ  ни  закона  нравственнаго,  ни 
достоинства  человѣческаго,  тотъ  оставляетъ  своего  ближ- 
няго  въ  нуждѣ  безъ  всякой  помощи. 

(*)  Если  тотъ,  за  кого  дано  поручительство,  человѣкъ, 
неимѣющій  честности;  то  онъ  можетъ  причинить  своему 
благодѣтелю  величайшій  вредъ:  поелику  богатый  и  знат- 
ный человѣкъ  (ст.  20)  можетъ  чрезъ  поручительство  по- 
терять все  свое  имущество,  можетъ  при  недостаткѣ  пла- 
тежа быть  проданъ  какъ  рабъ,  какъ  невольникъ  чуже- 
страннымъ  господамъ.  Такъ  чрезъ  худо  награжденное  по- 
ручительство можно  лишиться  состоянія  и  свободы. 

ІО 
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прибыли  подвергается  суду  (*).  25) 
Помогай  ближнему  по  состоянію  сво- 
ему^  и  смотри,  чтобы  не  нанести  се- 
бѣ  вреда  П. 

ЯУЧШЕ  ЕУСОНЪ  ХІѢБІ  ВЪ  СВОЕМЪ    ДОМІ,  НЕЖЕЛИ  ПЫШНЫЙ  ОБѢДЪ   ВЪ 

чужошг. 

241)  Главная  потребность  жизни  че- 
ловѣческой  есть  вода  и  хлѣбъ^  и  одеж- 
да и  домъ,  прикрывающій  наготу  (^). 
23)  Лучше  жизнь  бѣднаго  подъ  соло- 
менною крышею,  нежели  пышныя  блю- 
да ВЪ  чужихъ  домахъ.  26)  И  при  ма- 
ломъ  и  при  многомъ  будь  доводенъ. 
27)  Худая  жизнь  —  ходить  изъ  дома 
въ  домъ  и  не  смѣть  открыть  рта,  гдѣ 


С)  Неблагоразумное  поручительство  имѣетъ  столь  'ху- 
дыя  послѣдствія,  что  его  долн^но  считать  почти  за  нака- 
заніе,  посылаемое  Богомъ  на  грѣшника.  Богъ  попускаетъ 
входить  ВЪ  него  тому,  кто  для  прибыли  входитъ  ВЪ  об- 
щество языческихъ  ростовщиковъ,  или  имѣетъ  въ  виду 
прибыль  отъ  поручительства. 

(^)  Не  поручайся  выше  силъ  своихъ,  писалъ  Премудрый 
выше  (8,  16).  Не  поручайся  ни  за  кого,  если  его  не 
знаешь,  и  никогда  на  неопредѣленную  сумму.  Осторож- 
ность ВЪ  поручительствахъ  внушаетъ  очень  часто  Соло- 
монъ  ВЪ  Притчахъ  6,  1;  11,  15;  І7,   18;  22,   16;   22,  26. 

(^)  Если  человѣкъ  имѣетъ  пии^у,  одежду  и  покровъ;  то 
долженъ  быть  доволенъ  этимъ,  и  не  подвергать  себя  опа- 
сностямъ  неумѣстною  расточитель ностію,  занимать  денегъ, 
или  требовать  поручительства.  Ср.   1  Тим.   6.  8. 
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тіоселеться  С),  28)  Тебя  угостятъ  и 
напоятъ  веохотно,  и  кромѣ  того  ты 
услышишь  горькіе  уореки:  29)  «По- 
ди, страипіікъ^  накрой  стодъ,  и  что 
есть  у  тебя,  накорми  меня  ».  50)  «Уда- 
лись, странннкъ,  дай  мѣсто  почтенно- 
му человѣку;  братъ  зашелъ  ко  мнѣ  въ 
гости;  мнѣ  нуженъ  домъ».  51)  Тяжко 
это  для  чедовѣка  съ  смысдомъ, — уп- 
рекъ  страннопрінмда  и  порнцаніе  за- 
имодавца С). 


С)  Сынъ  Сираховъ  порицаетъ  здѣсь  образъ  жизни  бро- 
дяжныхъ  Іудеевъ,  который  былъ  слѣдствіемъ  восточнаго 
гостепріимства.  Онъ  замѣчаетъ  прежде  всего,  что  мудрый 
при  чувствѣ  своей  свободы  и  независимости  находить 
черствый  кусокъ  хлѣба  въ  своей  соломенной  хижинѣ  го- 
раздо вкуснѣе,  нежели  пышный  обѣдъ  въ  чужомъ  дому, 
гдѣ  должно  зависѣть  отъ  милости  и  своенравія  другихъ, 
и  говорить  только  по  ихъ  вкусу.  Потомъ  показываетъ  онъ, 
что  немногіе  люди  исполняютъ  долгъ  гостепріимства  съ 
добрымъ  расположен! емъ  сердца.  То  слышно  отъ  нихъ 
(ст.  29):  «Странникъ!  у  тебя  есть  пища,  открой  свою 
суму  и  дай  мнѣ  часть  изъ  нея.»  То  говорятъ  они  (ст. 
30):  '<выдь,  странникъ,  я  не  могу  тебя  больше  кормить; 
у  меня  остановился  почтенный  гость,  для  котораго  надоб- 
но очистить  весь  домъ«. 

(^)  Какъ  для  честнаго  человѣка  тяжело  слышать  отъ 
заимодавца  названіе  негодяя:  такъ  тяжко  страннику  тер- 
пѣть  отъ  своего  страннопріимца  наименованіе  бродяги. 
Отъ  подобныхъ  упрековъ  освобождается  тотъ,  кто  кормится 
собственными  трудами  и  довольствуется  въ  собственномъ 
домѣ  умѣреннымъ  столомзь. 
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ГЛАВА  30. 

о  ВОСПНТАНІИ  ДѢТЕИ. 

Ст.  1)  С)  Кто  любитъ  своего  сы— 
иа^  тотъ  держптъ  его  подъ  лозою^^ 
чтобъ  въ  послѣдствіи  радоваться  о 
немъ  С).   2)  Кто  строго  воспитываетъ 


Гостепріимство  во  времена  писателя,  кажется,  очень 
ослабѣло,  поелику  было  крайне  обременріте.тьно  для  Іуде- 
евъ  при  частыхъ  переселеніяхъ  ихъ  единовѣрцевъ,  и  ча* 
сто  было  употребляемо  во  зло  сими  послѣдними.  Ср. 
Бремуд.   19,    13. 

Въ  Сирскомъ  и  Арабскозѵіъ  переводѣ  въ  концѣ  29  главы 
находится  слѣдующее  прибавленіе:  будь  щедрт,  къ  бѣдно- 
му  и  питай  его  своимъ  хлѣбомь.  Если  онъ  нагъ,  одѣнь 
его.  Ты  прикрываешь  свою  плоть  (человѣка  одной  съ  то- 
бою природы)  и  даешь  свои  дарь  въ  ростъ  Богу,  Кото- 
рыіі  воздаешь  тебѣ  седліергщею. 

С)  Въ  Греческой  Библіи  сія  глава  имѣетъ  особое  над- 
писаніе:  о  дѣтпхь. 

(^)  Объ  обязанностяхъ  дѣтей  къ  родителямъ  Іисусъ- 
Сираховъ  говорилъ  выше  гл.  3,  і — 16.  Здѣсь  онъ  раз- 
суждаетъ  объ  обязанностяхъ  родителей  къ  своимъ  дѣтямъ. 
Первая  обязанность  состоитъ  въ  томъ,  чтобъ  они  давали 
своимъ  дѣтямъ  доброе  воспитаніе,  не  пропускали  безъ 
вниманія,  по  слѣпой  любви  къ  нимъ,  пороковъ  ихъ,  но 
исправляли  приличными  наказаніями.  Впрочемъ  сіи  нака- 
зан! я  не  всегда  должны  состоять  въ  .юзахъ,  которыя  не- 
рѣдко  ослабляютъ  благородное  чувство  и  больше  ожесто- 
чаютъ,  чѣмъ  исправляютъ.  Благоразумный  воспитате.іь 
по.іьзуется  симъ  средствомъ,  которое  собствеішо  относится 
къ  безеловесному  животному,  только  въ  самой  крайней 
необходимости,  и  старается  дѣйствовать    на    своего    вое- 
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своего  сына,  тотъ  подучитъ  отъ  него 
пользу,  и  среди  знакотыхъ  станетъ 
хвалиться  ишъ  П.  5)  Кто  учитъ  сво- 
его сына^  тотъ  возбуждаеть  зависть 
во  врагѣ,  и  радуется  о  нешъ  предъ 
своими  друзьями  (').  4)  Умеръ  отецъ 
его:  но  это  тоже,  какъ  будто  оеэ^  не 
умеръ;  ибо  онъ  оставидъ  подобнаго 
себѣ  С).   3)   8ъ  жизни  своей  онъ  смо- 


питанника  болѣе  убѣжденіями,  чѣмъ  принужденіемъ.  Даже 
между  понудительными  средствами  побои  должны  зани- 
мать послѣднее  мѣсто,  и  по  крайней  мѣрѣ  никогда  не 
должны  быть  употреблены  съ  гнѣвомъ,  въ  норывѣ  страсти, 
съ  бранью  и  проклятіями.  Добрый  примѣръ  самихъ  роди- 
телей есть  вѣрнѣйшее  средство  къ  исправленію  дѣтей. 
Слово —лоза — здѣсь  и  въ  Притч.  (13,  24;  23,  13;)  при- 
нимается въ  значеніи  строгости,  благоразумнаго  наказанія, 
и  противополагается  неразумному  ласканію  дѣтей  (ст.  7.  9). 

С)  Благовоспитанный  сынъ,  образованная  дочь  могутъ 
помогать  своимъ  родителямъ  въ  хозяйствѣ,  приносить 
пользу  своими  трудами  и  доставлять  честь  безпорочньшъ 
поведеніемъ. 

(^)  Твой  врагъ  желаетъ  тебѣ  огорченія  и  безчестія.  И- 
такъ  если  у  тебя  дѣти  хорошо  образованы  и  приносятъ 
тебѣ  радость  и  честь,  то  онъ  сѣтуетъ  объ  этомъ  и  зави- 
дуетъ  тебѣ.  Но  твои  друзья  будутъ  радоваться  вмѣстѣ  съ 
тобою  о  твоихъ  добрыхъ  дѣтяхъ  и  станутъ  желать  тебѣ 
счастія  въ  этомъ. 

(^)  Въ  благовоспитанныхъ  дѣтяхъ  какбы  продолжаютъ 
жить  родители  на  землѣ  и  по  смерти  своей;  ибо  они  суть 
наслѣдники  и  образъ  ихъ  добродѣтелей,  такъ  же  какъ 
наслѣдники  и  обладатели  ихъ  имущества. 
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трѣлъ  на  него  съ  радостію^  и  при 
кончинѣ  не  печалится  С),  в)  Для  вра- 
говъ  овъ  оставдяетъ  мстителя,  а  для 
друзей  признательна! о  воздаятеля  С). 
7)  Кто  нѣжитъ  сына^  тотъ  обвязы- 
ваетъ  его  раны,  и  при  всякомъ  воплѣ 
его  возмущается  у  него  сердце  П.   8) 


(*)  Ничто  столько  не  печалитъ  и  не  безгюкоитъ  уми- 
рающихъ  родителей,  какъ  мысль:  я  оставляю  дѣтей  изба- 
лованныхъ,  кои  не  могутъ  доставлять  пропитаніе  самимъ 
себѣ,  кои  не  сдѣлаютъ  хорошаго  употреблен!  я  изъ  моихъ 
благъ  (Еккл.  2,  18.  19).  Если  ты  желаешь  умереть  спо- 
койно: то  воспитывай  своихъ  дѣтей  хорошенько,  снабди 
ихъ  тѣми  познаніями,  съ  коими  они  могутъ  пособить  се- 
бѣ  въ  мірѣ,  и  образуй  Ехъ  сердце  въ  добродѣтели.  Хо- 
рошее воспитаніе  есть  величайшее  сокровище,  какое  ты 
можешь  оставить  своимъ  дѣтямъ. 

(^)  Если  умирающій  отецъ  оставляетъ  благоразумнаго  и 
добродѣтельнаго  сына:  то  онъ  можетъ  не  опасаться  за 
благополучіе  своего  дома.  Его  сынъ  защититъ  его  отъ 
враговъ  и  продолжитъ  выгоднѣйшія  сімггп  съ  друзьями. 
Е!у,Віу.од — можно  перевесть  словомъ — избавитель ^  какъ  Сии- 
махъ  переводитъ  словомъ  ёу.оіУ.сш  Евр.  глаголъ — гоша — 
избавлять  (1  Цар.  25,  33).  Сіе  слово  лучше  обыкновен- 
наго  перевода  мститель.  Премудрый  конечно  не  желалъ 
того,  чтобы  добрые  родители  умирали  съ  мстительнымъ 
сердцемъ,  когда  онъ  такъ  сильно  говорилъ  о  непозволи- 
тельности мщенія  (гл.  28,   1). 

(^)  Отецъ,  изнѣживающій  дѣтей  своихъ,  не  желаетъ 
причинить  имъ  самой  малой  скорби.  Какъ  только  люби- 
мый сьшоі;ъ  закричитъ  и  зап.іачетъ:  то  тотчасъ  его  во.тя 
исполняется.  Выраженіе — онъ  обвязываешь  его  раны — про- 
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Необузданный  конь  бываетъ  упрямъ, 
и  сыпь  подъ  слабымъ  надзоромъ  бы- 
ваетъ своенраБенъ  (*).  9)  «Іаскай  ди- 
тя, и  оно  поразнтъ  тебя  ужасомъ;  иг- 
рай съ  нимъ,  и  оно  опечалитъ  тебя  С). 
10)  Не  шути  съ  ниінъ^  чтобъ  тебѣ 
не  плакать  съ  ниінъ  и  въ  послѣдствіи 
не  получить  оскоіиины  на    зубахъ    (^). 


тивоположно  выраженію     (въ  ст.   1):     онъ    держитъ    его 
подъ  лозою. 

С)  Молодой  конь  бываетъ  негоденъ  и  неповодливъ,  если 
не  обуздаетъ  его  ѣздокъ;  подобнымъ  образомъ  дитя  бы- 
ваетъ непослушно,  если  даютъ  ему  волю. 

(^)  Если  ты  не  сохранишь  важности  отца  и  воспита 
теля  въ  обращеніи  съ  своимъ  дитятею;  если  освобождаешь 
его  отъ  всякой  строгости  и  страха:  то  ты  долженъ  бу- 
дешь нѣкогда  бояться  его;  оно  станетъ  полволять  себѣ 
такіе  поступки  въ  отношеніи  къ  тебѣ,  которые  будутъ 
очень  оскорбительны  для  тебя.  Какъ  конь  скоро  замѣчаетъ, 
каковъ  ѣздокъ  на  немъ,  такъ  равнымъ  образомъ  дѣти 
тотчасъ  примѣчаютъ  слабость  своего  воспитателя  и  зло- 
употребляютъ  ею  къ  своему  собственному  вреду. 

Премудрый  воспрещаетъ  здѣсь  излишнюю  нѣжность  ро- 
дителей къ  своимъ  сыновьямъ  и  дочерямъ,  которая  пре- 
пятствуетъ  имъ  наказывать  ихъ  за  замѣченные  проступки. 
Только  нѣкоторую  степень  нѣжности  должны  имѣть  къ 
своимъ  дѣтямъ  родители^  если  они  хотятъ  пріобрѣсти  ихъ 
довѣренность  и  любовь,  и  узнать  ихъ  склонности.  Воспи- 
татели могутъ  входить  въ  невинныя  игры  дѣтей,  чтобъ 
сдѣлать  ихъ  откревенными.  Но  они  должны  дѣлать  это  съ 
мѣрою  и  приличіемъ,  чтобъ  не  уменьшить  въ  нихъ  ува- 
женія,  при^ичнаго  своему  званію. 

(^)  Если  ты  въ  шуткахъ  и  играхъ    забываепіь    обязан- 
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11)  Не  давай  ему  власти  въ  юности 
и    не    пропускай    его      погрѣшностей. 

12)  Преклоняй  его  выю,  и  не  пдадп 
спины  его,  пока  онъ  ешіе  малъ,  дабы 
онъ  не  сдѣдался  упориымъ  и  тебѣ 
непослупінымъ    {*).     15)     Учи     своего 


ность  воспитанія  своихъ  дѣтей,  то  ты  будешь  наказанъ 
неблаговоспитанными  и  несчастными  дѣтьми,  и  вина  ис- 
порченной юности  взыщется  съ  тебя  (См.  Притч.  29,  15). 
Слова — вь  послѣдствіи  ты  почувствуешь  на  зубахъ  ос- 
комину— суть  приточное  выраженіе,  заимствованное  изъ 
Іер.  31,  29;  Іез.  18,  2.  Тамъ  говорится:  отцы  ѣли  кис- 
лый виноградъ  [недоспѣлый  гроздь) ^  а  у  дгьтей  на  зубахъ 
оскомина^  или:  дѣти  должны  удовлетворить  за  вину  пред- 
ковъ.  Здѣсь  говорится  въ  обратномъ  смыслѣ:  дѣти  ѣли 
кислый  виноградъ,  а  у  родителей  оскомина  на  зубахъ, 
или:  родители  наказываются  за  своихъ  и  чрезъ  своихъ 
испорченныхъ  дѣтей. 

[*)  Не  давай  своему  сыну  въ  юности  слишкомъ  много 
свободы,  и  не  оставляй  ненаказанными  его  простунковъ. 
Преклоняй  его,  пока  еще  онъ  можетъ  преклоняться,  и 
пріучай  его  заранѣе  къ  послу шанію.  Если  ты  пропус- 
тишь первые  годы  развивающагося  ума;  если  допустишь, 
чтобъ  упрямство  дѣтей  обратилось  въ  привычку:  то  послѣ 
тебѣ  уже  невозможно  будетъ  болѣе  переломить  ихъ  упор- 
ство. Будь  при  воспитан! и  дѣтей  не  слишкомъ  строгъ,  ни 
слишкомъ  мягокъ;  не  будь  слишкомъ  серіозенъ,  ни  слиш- 
комъ снисходителенъ,  а  соединяй  любовь  съ  гнѣвомъ, 
строгость  и  настойчивость  съ  нѣжностію  и  снисхожденіемъ. 

Выраженіе:  преклоняй  въ  юности  е/о  выю  и  не  щади 
спины  его,  или,  какъ  буквально  съ  Греческаго,  беи  его  по 
бокамь — взято    отъ  воловъ,  коимъ   на  востокѣ  заблаговре- 
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сына  и  трудись  надъ  нимъ,   чтобъ   не 
получить  огорченія  отъ  его  безчестія. 

о  ЗДОРОВЫ  С). 

14)  Лучше  бѣдный  здоровый  и  ііінѣ- 
ющій  силы,  нежели  богатый,  коего 
тѣло  удручается  бодѣзнію.  13)  Здра- 
віе  и  веселіе  духа  лучше  всякаго  зо- 
лота^ и  тѣло  крѣпкое  лучше  богатствъ 
безчисленпыхъ.  16)  Нѣтъ  большаго 
богатства,  какъ  здравіе  тѣлесное,  и 
нѣтъ  радости  выше  радости  сердца  (^) . 

17)  Лучше     смерть,     чѣінъ     горькая 
жизнь  или    продолжительная    болѣзнь. 

18)  Лакомыя     яства^     предложенныя 
устамъ  заключеннышъ,   тоже,   что  пи- 


менно  кладутъ  на  шею  ярмо  и  ударами  въ  бока  пого- 
няютъ  ихъ,  чтобы  пріучить  къ  работѣ.  См.  выше  гл.  26, 
9  и  Еккл.    12,   11. 

С)  Слово — о  здоровыь^ состдіЕляетъ  въ  Греческой  Би- 
бліи  надписаніе  сего  отдѣленія,  въ  которомъ  Премудрый 
предпочигаетъ  здравіе  всѣмъ  благамъ  земнымъ.  Ибо  что 
пользы  богатому  во  всѣхъ  средствахъ  къ  чувственнымъ 
удовольствіямъ,  если  его  тѣло,  удрученное  болѣзнями  (ст. 
44)^  истерзанное  тяжкими  печалями,  дѣлаетъ  для  него 
невозможнымъ  наслажденіе  радостями? 

(^)  Здравіе  тѣла  еще  не  дѣлаетъ  чувственныхъ  удо- 
вольствій  вкусными;  для  сего  нужна  ясность  души  и  ве- 
селое расположен! е  духа,  которыя  ІІроповѣдникъ  назы- 
ваетъ  даромъ  Божіимъ  (Еккл.  2,  24.  26;   3,   13). 
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ща,  поставленная  на  гробѣ  (').  19) 
Что  приноситъ  нользы  жертва  идолу? 
Онъ  ни  ѣстъ,  ни  обоняетъ  ее.  20) 
Такъ  тотъ^  кого  преелѣдуетъ  Господь 
(болѣзнію)  С).  21)  Онъ  смотритъ  оча- 
ми и  вздыхаетъ^  какъ  евнухъ^  кото- 
рый обнимаетъ  дѣвицу  и  вздыхаетъ  С). 
22)  Не  предавай  грусти  душу  свою  и 
не  мучь  себя  мыслями  С).    25)    Весе- 


(')  Дорогая  пища  столь  же  мало  приноситъ  пользы 
больному,  коего  уста  заключены  тѣлеснымъ  недугомъ, 
сколь  мало  полезны  для  мертваго  кушанья,  которыя  кла- 
дутъ  на  его  гробъ.  На  востокѣ  было  обыкновение — класть 
пищу  для  мертвыхъ  на  ихъ  гробахъ  и  взывать  къ  нимъ; 
встаньте,  ѣшьте  и  пейте,  и  вамъ  будетъ  хорошо.  См. 
Тов.  4.,  17    и  выше  7,  36. 

(^)  Тому,  кого  преследуешь  Господь,  на  кого  Онъ  но- 
сы лаетъ  болѣзнь,  не  больше  приносятъ  пользы  его  вкус- 
ныя  яства,  какъ  бездушному  идолу  жертва  изъ  пищи  и 
питія,  которую  приносятъ  ему,  или  изъ  животныхъ,  ко- 
торыя сожигаютъ  на  его  жертвенникѣ. 

(^)  Больной  желаетъ  пищи,  но  не  можетъ  ѣсть  е я,  хотя 
столы  предъ  нимъ  полны,  какъ  евнухъ  въ  многочислен- 
номъ  гаремѣ  ищетъ  объятій,  которыя  для  него  не  воз- 
можны. Премудрый  употребилъ  это  подобіе  уже  выше 
гл.  20,  ст.  4. 

(*)  Если  здравіе  есть  столь  великое  благо:  то  мудрый 
долженъ  дѣлать  все,  чтобъ  сохранить  его  и  избѣгать  все- 
го, что  можетъ  быть  соединено  съ  потерею  его.  Къ  страс- 
тямъ,  самымъ  вреднымъ  для  здравія,  принадлежитъ  грусть. 
Ома  обыкновенно  раж,т,ается  оіъ  ложныхъ  представленги, 
какія  люди  составляютъ  о  причинѣ  своихъ  скорбей,    какъ 
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дое  сердце  есть  жизнь  человѣка,  и  ра- 
дость его  доставляетъ  ему  долговѣч- 
ность  С).  24)  Люби  свою  душу  и  утѣ- 
шай  свое  сердце^  и  иечаль  удали  отъ 
себя  (^):  23)  ибо  печаль  убила  мно- 
гихъ^  и  нѣтъ  пользы  въ  ней.  26)  За- 
висть и  гнѣвъ  сокращаютъ  дни  0),  и 
забота  прежде  времени  приводить  ста- 
рость (*).  27)  Ясное  и  веселое  сердце 


замѣчаетъ  и  языческій  философъ  Эпиктетъ.  Кому  вожде- 
лѣнно  собственное  здравіе,  тотъ  долженъ  господствовать 
надъ  своими  мыслями  и  смотрѣть  на  земныя  бѣдствія, 
какъ  на  средство  къ  своему  усовершенствованію.  Твердая 
увѣренность,  что  всѣ  произшествія  міра  и  судьба  кажда- 
го  человѣка  состоятъ  подъ  управленіемъ  премудраго  Про- 
видѣнія,  всего  легче  истребляетъ  грусть.  На  сіе  средство 
указываетъ  св.  Ап.  Петръ  новообращеннымъ  христіанамъ 
во  время  ихъ  гоненія;  вс^ь  заботы  ваши  возлагайте  на 
Бога;  ибо  Онъ  печетсн  о  васъ   (I   Петр.   5,   7). 

С)  Какъ  горесть  и  печаль  подрываютъ  здоровье:  такъ 
посредствомъ  веселаго  расположенія  духа,  которое  усла- 
ждаетъ  жизнь,  оно  соблюдается  и  укрѣпляется  (см.  Притч. 
17,  п.). 

(^)  Если  ты  любишь  собственное  бытіе  и  не  желаешь 
быть  самоубійдею:  то  изгоняй  изъ  своего  сердца  грусть, 
которая  притомъ  не  можетъ  перемѣнить  судьбы  твоей. 

(^)  Зависть  и  гнѣвъ  суть  вредоносные  источники  мно- 
гихъ  болѣзней,  которыя  преждевременно  дѣлаютъ  людей 
добычею  гроба.  Средства  отъ  гнѣва  показаны  выше  (гл. 
28,  ст.   13). 

(*)  Кто  слишкомъ  заботливъ,  у  того  душевныя  силы 
преж,^евременно  ослабѣваютъ.  Онъ    въ  лучшіе    годы    дѣ- 
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укрѣп^яетъ    себя    хорошими    яствами 
за  столомъ  (0. 


ГЛАВА  31  {'), 

о  СКУПОСТИ- 

Ст.  1)  Бдѣиіе  надъ  богатствомъ  из- 
нуряетъ  тѣіо^  и  забота  о  немъ  отго— 
няетъ  сопъ  (^).  2)  Заботливая  бди- 
тельность отвіамаетъ  дремоту  и,  какъ 
тяжкая   болѣзнь.   прогоняетъ  соаъ    (*). 


лается  уже  недовѣрчивъ  и  угрюмъ,  какъ  подозригельный, 
скучный  старикъ.  Благоразумный  христіанинъ  послѣдуетъ 
наставленію  св.  Апостола  Павла:  Радуйтесь  всегда  вь  Го- 
сподѣ,  и  еще  говорю:  радуйтесь...  ни  о  чемъ  не  заботь- 
тесь, но  всегда  въ  молитвѣ  и  прошенігі  съ  благодарно- 
стію  открывайте  желанія  свои  предъ  Богомь  (Филип. 
4,  4.    6). 

С)  Сей  стихъ  по  Греческой  Библіи  находится  въ  кон- 
цѣ  33-й  главы. 

(^)  По  Греческой  Библіи  Зі-я  глава.  Съ  31-й  до  36-й 
главы  порядокъ  въ  Греческой  Библіи  отличенъ  отъ  по- 
рядка въ  Славянскомъ,  Сирскомъ,  Арабскомъ  перевода, 
Вульгатѣ  и  Комплютскомъ  изданіи.  Мы  слѣдовали  послед- 
нему, который  въ  отношеніи  къ  содержанію  гораздо  есте- 
ственнее. 

(^)  Въ  предъидущей  главѣ  Премудрый  говорилъ  о  до- 
стоинстве здравія,  и  замѣтилъ,  какъ  вредны  для  него 
нѣкоторыя  состоянія  душевныя,  напр.  грусть  и  гнѣвъ. 
Здѣсь  онъ  предостерегаетъ  отъ  другихъ  враговъ  здравія, 
отъ  скупости,  объяденія  и  пьянства. 

С^)  Покой  и  сонъ  есть  самое  простое    средство    отвра- 


5)  Если  богачъ  утомился  собираніемъ 
сокровищъ,  то^  предавшись  покою,  на- 
слаждается своими  благами  {').  ^)  Ес- 
ли бѣдный  утрудился  горестною  жез- 
еію,  то,  предавшись  покою^  дѣлается 
нищимъ.  5)  Кіо  любитъ  злато,  тотъ 
не  избѣжитъ  неправды,  и  кто  гоняет- 
ся за  тлѣніемъ,  тотъ  найдетъ  его  во 
множествѣ  С).  6)  Многіе  пали  отъ  зла- 


тить худыя  слѣдствія  продолжительнаго  бодрствованія  и 
уничтожить  родившуюся  отъ  сего  болѣзнь.  Сынъ  Сира- 
ховъ,  какъ  врачь,  предписываетъ  противъ  страсти,  ослаб- 
ляющей здравіе,  средство,  но  такое,  которое  'уже  тогда 
можетъ  быть  употреблено,  когда  душа  исцѣлена  отъ  ску- 
пости, 

(*)  Богатый  и  бѣдный  трудятся  оба,  когда  имѣютъ  си- 
лы. Первому  удается  собрать  сокровище,  которое  онъ 
спокойно  издерживаетъ  въ  старости.  Послѣдній  остается 
бѣднымъ  при  всемъ  усиліи,  и  въ  старости  томится  го- 
ло домъ.  Итакъ  неумѣренныя  заботы  безполезны  для  лю- 
дей, когда  успѣхъ  нашихъ  трудовъ  зависитъ  отъ  благо- 
словенія  Бога,  Который  однихъ  дѣлаетъ  богатыми,  а  дру- 
гихъ  бѣдными  (Ср,  Притч.  10,  22;  Еккл.  9,  11;  Псал, 
126,   1).    . 

(-)  Кто  рѣшился  однажды  сдѣлаться  богатымъ,  тотъ 
станетъ  нарушать  Божественные  и  человѣческіе  законы, 
если  надѣется  чрезъ  это  выиграть  что  нибудь.  Скупость 
дѣлаетъ  человѣка  способнымъ  ко  всякому  злу  (Ср.  Притч. 
28,  20  и  1  Тим.  6,  9.  10).  Слово  (^гафЗ-сра  (тлѣніе)  здѣсь 
въ  Греческомъ  текстѣ  имѣетъ  два  значенія;  посредствомъ. 
тонкой  игры  словъ  оно  принимается  въ  значеніи  тлѣн- 
ныхъ  сокровищь  и  самого  тлѣкія,  гибели. 
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та^  и  ихъ  погибель  носится  предъ  ихъ 
глазами.  7)  О  во  есть  древо  претыка- 
пія  для  поклоняющихся  ему,  и  всякій 
глупецъ  попадетъ  въ  плѣнъ  къ  нему  (*). 
8)  Блажевъ  богачъ^  который  остается 
безъ  порока  и  не  гоняется  за  зла- 
томъ  С).  9)  Кто  онъ?  Мы  прославимъ 
его:  ибо  онъ  чудо  сдѣлалъ  въ  своемъ 
народѣ,  10)  Кто  искушался  имъ  и 
остался  непорочнымъ?  Да  будетъ  онъ 
предметомъ  похвалъ!  II)  Кто  могъ 
преступить  и  не  преступалъ,  сдѣлать 
зло  и  не  сдѣлалъ?  •  12)  Блага  его  пре- 
будутъ  неіірикосыовенны,  и  Церковь 
возвѣститъ  о  его  милостыняхъ   С). 


С)  Злато  сравнивается  здѣсь  (какъ  въ  Матѳ.  6,  24. 
Лук.  16,  13)  съ  идоломъ,  которому  скупый  жертвуетъ 
обязанностію  и  совѣстію.  Но  сей  идолъ  есть  для  него 
древо  претыканія,   отъ  котораго  онъ  погибаетъ. 

(^)  Счастливъ,  кто  богатъ  безъ  нарушенія  обязанности 
и  правилъ  совѣсти,  и  чье  сердце  не  прилѣпляется  къ 
земнымъ  сокровищамъ!  Онъ  (ст.  9)  уудо  сдѣлалъ  въ  сво- 
емъ пародѣ,  сдѣла^ъ  то,  что  весьма  рѣдко;  ибо  (ст.  10) 
какъ  рѣдки  люди,  которые  не  употребляютъ  своей  вла- 
сти и  своихъ  богатствъ  на  сластолюбіе,  на  гордость  и 
на  притѣсненіе  бѣдныхъ,  но  на  помощь  страждущему  че- 
ловѣчеству! 

(^)  Богъ  соблюдаетъ  отъ  несчастій  и  умножитъ  блага 
добродѣтельнаго  богача,  который  употребляетъ  ихъ  на  бла- 
готворенія,  и  всякій  восхвалитъ  его,  какъ  благороднаго 
друга  людей  (Ср.  Псал.   111,  3 — 9). 
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О  ВОЗДЕРЖАЕШ  Ш  ПВРШЕСТВАХЪ . 


15)  Если  ты  сидошь  за  богатымъ 
стодомъ,  то  не  разѣвай  на  него  рта  С), 
14)  и  не  говори  много  на  немъ.  Пом- 
ни^  что  жадное  око  безчество.  13) 
Что  создано  жаднѣе  ока?  Потому  оно 
пдачетъ  о  всемъ,  что  видитъ  С).  16) 
Не  простирай  руки  своей  туда,  куда 
оно  смотритъ,  и  не  тѣснись  съ  дру- 
гимъ  въ  блюдо  О.  17)  Измѣряй  же- 
ланіе  ближняго  своимъ  собственнымъ^ 
и  во  всякомъ  дѣлѣ  поступай  съ  раз- 
мышленіемъ  С).  18)  Ѣшь^  какъ  чело- 
вѣкъ,  что  нредлагаютъ  тебѣ,  и  не 
пресыщайся,  чтобъ  тебя  вознееавидѣ- 


(^)  Съ  13  до  24-  стріха  Премудрый  предлагаетъ  правила 
приличія  для  пиршествъ.  Кто  является  на  нихъ,  тотъ 
не  долженъ  быть  ненасытнымъ,  какъ  будто  бы  онъ  все 
хотѣлъ  пожрать;  но  долженъ  умѣть  управлять  своимъ  ап- 
петитомъ. 

(^)  Ненасытное  око  плачетъ  отъ  зависти  и  недоброже- 
лательства, какъ  плачутъ  дѣти,  кои  не  имѣютъ  всего,  что 
видятъ.  Неумѣренный  за  столомъ  не  желаетъ  ничего  сво- 
ему ближнему;  онъ  желалъ  бы  все  одинъ  съѣсть. 

(^)  Ожидай,  пока  дойдетъ  очередь  до  тебя,  и  не  стал- 
кивайся въ  блюдѣ  своею  рукою  съ  рукою  другаго,  чтобъ 
найти  лучшій  кусокъ. 

(*)  Подумай,  что  и  сосѣдъ  твой  желаетъ  хорошаго^ кус- 
ка^  понравится  ли  тебѣ,  ежели  кусокъ,  который  лежитъ 
лредъ  тобою,  отнимутъ  у  тебя.  Матѳ.   7,    12. 
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ли  (0.  19)  Кончи  первый  для  прили- 
чія^  и  ие  будь  нееасытнымъ,  чтобъ 
не  встрѣтигь  огорченія;  20)  и  если 
сядешь  съ  многими^  то  не  простирай 
прежде  другихъ  руки  своей.  21)  Сколь 
малымъ  довольствуется  образованный 
человѣкъ!  И  его  не  мучитъ  одышка 
на  постелѣ  Г).  22)  Здоровый  сонъ  — 
при  умѣренномъ  желудкѣ;  онъ  встаетъ 
рано^  и  духъ  его  веселъ.  25)  Утоми- 
тельная безсонница,  холера  и  рѣзь  въ 
животѣ  есть  удѣлъ  ненасытнаго.  24) 
II  если  ты  обременилъ  себя  яствами, 
то  встань  изъ  за   стола,  выдь  и  отдох- 


(^)  Кто  позванъ  въ  гости,  не  долженъ  думать,  что  ему 
надобно  ѣсть  болѣе,  чѣмъ  дома;  и  за  дружественною  бе- 
сѣдою  онъ  не  долженъ  забывать  умѣренности,  свойствен- 
ной благоразумнымъ  людямъ,  если  не  хочетъ  запятнать 
себя  стыдомъ,  подобно  ненасытному  животному;  ибо  за- 
вистливая собака  яфетъ  скорѣе  и  больше,  чтобъ  не  до- 
сталось другой  собакѣ,  хотя  она  должна  извергнуть,  что 
сожрала. 

(^)  Воздержаніе  награждаетъ  само  себя,  какъ  и  невоз- 
держан! е  наказывается  само  собою.  Кто  встаетъ  трезвъ 
изъ-за  стола,  который  въ  жаркихъ  странахъ  востока  при- 
готовлялся вечеромъ,  тотъ  можетъ  уснуть  спокойно,  и  ут- 
ромъ  весело  приняться  за  свои  дъла.  Но  кто  отягощенъ 
яствами  и  питіемъ,  тотъ  долженъ  (ст.  22)  заплатить  за 
свое  невоздержаніе  безсонною  ночію  и  болѣзненными  при- 
падками. 
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НИ  0).  23)  Иоеіушай  меня,  сынъ  мой^ 
и  не  презирай  меня:  въ  послѣдетвіи 
ты  увидишь,  что  слова  мои  истинны. 
26)  Во  всѣхъ  трудахъ  своихъ  будь 
бодръ,  и  ты  не  встрѣтишь  никакой 
болѣзни  П.  27)  Кто  богато  кормитъ, 
того  хвалятъ  всѣ  уста,  и  слава  о  его 
щедрости  несомнѣнна.  28)  Кто  скупо 
кормитъ,  на  того  ропщетъ  городъ  и 
молва  о  его  скупости  повсемѣстна  (^). 


(*)  Лучше  будь  не  учтивъ,  нежели  безнравственъ; 
удались  отъ  стола,  за  которымъ  ты  обремѣнился  и  за  ко- 
торымъ  дѣлаютъ  тебѣ  насиліе  и  принуждаютъ  къ  невоз- 
держанію. 

Въ  Вультатѣ  этотъ  стихъ  читается  такъ:  если  тебя 
принудятъ  слишкомъ  много  съѣсть,  то  встань  изъ  за- 
стола  и  дгълай  себѣ  рвоту;  это  облегчить  тебя  и  со- 
хранить твое  тѣло  оть  болѣзни.  Врачъ  Іисусъ  Сира- 
ховъ  предлагаетъ  спасительное  средство  для  того,  кто,  во- 
преки его  предписанію^  отяготилъ  бы  себя  яствами.  По- 
слѣ  ошибки,  лучше  позволить  себѣ  рвоту,  нежели  стра- 
дать отъ  иослѣдствій  останов леннаго  пищеваренія.  Но  бы- 
ло бы  скотски,  если  бы  послѣ  рвоты  человѣкъ  опять  воз- 
вращался къ  столу  и  продолжалъ  ѣсть.  Слова — і/и^ео-оѵ  сдѣ- 
лай  себѣ  рвоту— яЪтъ  въ  Римской  и  Александрійской 
рукописи.  Оно  не  выражено  и  въ  Сирскомъ  и  Араб- 
скомъ  переводѣ. 

(^)  Премудрый  предлагаеттъ  здѣсь  другое  средство,  ко- 
торымъ можно  сохранить  здравіе  и  отдалить  болѣзни.  Это 
средство-  трудись  прилѣжно.  Праздность  вредна  какъ  для 
здоровья,  такъ  и  для  нравственности. 

(^)  На  востокѣ  богатый  вмѣняетъ  себѣ  въ    обязанность 
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ДОБРОЕ  И  ХУДОЕ  УИОТРЕБДёНІЕ  6ЕЕ&. 

29)  Въ  вішѣ  не  показывай  муже- 
ства, ибо  многихъ  погубило  вино  (')• 
50)  Печь  испытываетъ  жедѣзо  при 
раскалепіи,  вино  —  сердца  при  ссорѣ 
гордыхъ  С).  51)  Вино  имѣетъ  великую 
цѣну  въ  жизни  человѣка,  если  пьютъ 
его  умѣренно.  52)  Нто  за  жизнь^  ес- 
ли нѣтъ  вина?  Оно  создано  для  весе- 
лія  человѣка  0).   55)   Радость    сердцу 


въ  праздничные  дни  подкрѣплять  весе.юю  трапезою  не 
только  путешествующихъ  странниковъ,  но  и  жителей  сво- 
его города.  Кто  поступаетъ  вопреки  сему  обыкновенію, 
того  почитаютъ  скрягою. 

(^)  На  веселыхъ  пирахъ  господствовало  иногда  обыкно- 
веніе  состязаться  въ  томъ,  кто  можетъ  выпить  больше 
всѣхъ.  Премудрый  порицаетъ  сихъ  героевъ  вина,  которые 
питьемъ  совершенно  разстроиваютъ  свое  здоровье  и  дѣла- 
ются  ниже  неразумныхъ  животныхъ;  ибо  животное  пьетъ 
не  болѣе,  какъ  сколько  можетъ  снести.  Еще  Исаія  возвѣ- 
щалъ  погибель  симъ  жалкимъ  героямъ  вина,  кототорые 
такъ  безсовѣстно  злоупотребляютъ  даромъ  Божіимъ.  Гл. 
5,  ст.    22. 

(^)  Кто  хочетъ  испытать  желѣзо,  довольно  ли  оно  ок- 
рѣпло,  тотъ  раскаливаетъ  его  и  бросаетъ  въ  воду.  Рас- 
положенія  человѣка  узнаются  тогда,  когда  онъ  упивается 
и  разгорячается  отъ  многаго  вина.  Особенно  это  бываетъ 
въ  брани  гордыхъ,  или  когда  герои  вина  пьютъ  изъ  со- 
стязанія.  Какъ  много  таинъ  вызнаютъ  тогда  отъ  иного 
къ  его  погибели! 

(^)  Вино  веселить  сердце  человѣка,  воспѣваетъ  Давидъ. 


—  235  —  31,33-37. 

И  веселіе  дуаіѣ  даетъ  вино,  если  пить 
его  умѣренно^  во  время  (0.  54)  Виео 
есть  ядъ  для  души^  если  пьютъ  его 
много,  въ  ссорѣ  и  брани  С).  53)  Пьян- 
ство воспламеняетъ  гнѣвъ  неразумна  го 
до  оскорбленія;  но  вмѣстѣ  уменьшаетъ 
его  силы  и  навлекаетъ  на  него  ра- 
ны С).  56)  Въ  пиру  за  виномъ  не  дѣ- 
лай  укоризнъ  ближнему,  и  не  уничи- 
жай его  въ  его  веселіи.  57)  Не  гово- 


Псал.  103,  15.  Ср.  Притч.  31,  6.  7,  Премудрый  въсиль- 
ныхъ  выраженіяхъ  противорѣчитъ  здѣсь  суевѣрной  фило- 
соФІи  ѳерапевтовъ,  которые  считали  непозволительнымъ 
употребленіе  вина. 

(*)  Вино  укрѣпляетъ  тѣло  и  проясняетъ  духъ,  если 
пить  его  умѣренно,  по  предписанію  врач*а.  Посему  св. 
Апостолъ  Павелъ  пипіетъ  къ  Тимофсю:  пей  впредь  не  од- 
ну воду,  но  употребляй  по  немногу  вина,  для  укрѣпле- 
нія  желудка  твоего  и  по  причинѣ  частыхъ  твоихъ  при^ 
падковъ.   і  Тим.  5,    23. 

(^)  Какъ  умѣренное  употребленіе  вина  укрѣпляетъ  тѣло» 
такъ  неумѣренное  употребленіе  разслабляетъ  его,  и  пья- 
ница сокращаетъ  жизнь  свою,  особенно  если  между  пья- 
ными происходитъ  ссора  и  брань;  ибо  такимъ  образомъ 
гнѣвъ  и  вино  совокупными  силами  разстроиваютъ  здоровье 
че.ювѣка, 

(^)  Чѣмъ  болѣе  человѣкъ  выпилъ,  тѣмъ  скорѣе  онъ  вы- 
зываетъ  оскорбительными  словами  другихъ  къ  ссорѣ.  Но 
такъ  какъ  въ  состояніи  опьяненія  онъ  не  можетъ  надле- 
Яхэщимъ  образомъ  употреблять  своихъ  силъ;  то  терпитъ 
одни  удары,  получаетъ  раны  и  даже  самую  смерть. 
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ри  ему  оскорбутельныхъ  словъ,    и  не 
притѣсняй  его  своими  требовавіями  С). 

ГЛАВА  32  ('). 

КАКЪ  ДОДШНО  ВЕСТИ  СЕБЯ  ВЪ  ДРУШЕСКИХЪ  БЕСѢДАХЪ. 

Ст.   1)    Если    тебя    поставили    на— 
чалъникомъ  дружеской  бесѣды,  то  не 


(*)  Когда  заимодавецъ  видитъ,  что  его  должникъ  дѣ- 
лаетъ  пиры  и  вечеринки;  то  обыкновенно  нападаетъ  на 
его  расточительность  и  требуетъ  денегъ,  данныхъ  ему 
взаймы.  Премудрый  замѣчаетъ,  что  въ  это  время  худо 
поступать  съ  своими  требованіями  и  увѣщаніями.  Без- 
денежный должникъ  слушаетъ  неохотно  такія  напомина- 
нія.  Могутъ  ли  же  они  быть  хорошо  приняты  должни- 
комъ,  который  разгоряченъ  виномъ  и  сдѣлался  раздражи- 
жителенъ? 

(^)  По  Греческой  Библіи  35-я.  Въ  Греческой  Библіи  сія 
глава  имѣетъ  особое  надписаніе:  о  начальникахь.  Въ  дру- 
жескихъ  пирушкахъ,  называвшихся  (тир.тгоагэи,  на  которыя 
всякій  вносилъ  что  либо  отъ  себя,  старшіе  обыкновенно 
избирали  начальника  стола,  котораго  называли  царемъ. 
Греческое  имя  его  было  (тир-тгоо-іархооѵ,  Римское  гех  ѵіпі,  или 
тойітрегаіог  и  тосіірегаіог.  Собраніе  состояло  изъ  почтен- 
ныхъ  старцевъ,  философовъ,  ученыхъ  и  юношей.  Первые 
украшали  пиръ  поучительными  разговорами;  а  послѣдніе 
слушали  ихъ  со  вниманіемъ.  Гармоническая  музыка  чере- 
довалась съ  полезными  бесѣдами.  Царь  долженъ  былъ  упра- 
влять пиромъ,  указывать  гостямъ  мѣста,  предлагать  яс- 
тва, наблюдать  за  умѣренностію,  трезвостію,  скромностію, 
и  опредѣлять  время,  когда  надлежало  разойтись  собранію. 
Премудрый  даетъ  слѣдуюіція  предписанія:  1  и  2  ст.  не 
превозносись  у  не  надмѣвайся  минутною  частію    быть    ца- 


I 


превозносись,  буДь  между  ниши,  какъ 
одимъ  изъ  нихъ;  2)  приложи  попече- 
ніе  о  нихъ,  и  тогда  садись^  и  испра- 
вивъ  все  свое  дѣло  займи  мѣсто^  5) 
чтобъ  тебѣ  радоваться  9  смотря  на 
нихъ,  и  получить  вѣнокъ  за  хорошее 
распоряженіе  С).  4)  Ты,  старецъ^  ве- 
ди разговоръ;  ибо  тебѣ  это  прилич- 
но С)  3)  съ  зрѣлымъ  умомъ,  и  невоз- 
браняй  музыки.  6)  Когда  надобно  слу- 
шать^  то  не  пустословь  и  не  выказы- 
вай мудрости  не  во  время   П.   7)  Ру— 


ремъ  стола,  и  будь  ласковъ  со  всѣми  гостями.  Приложи 
попечете  о  нихъ,  чтобъ  каждый  получилъ  свою  часть,  и 
не  прежде  занимай  мѣсто  за  общимъ  столомъ,  какъ  все 
приведешь  въ  порядокъ. 

(*)  Удовольствіе  гостей  принесетъ  тебѣ  радость  и  на- 
градитъ  тебя  за  твой  трудъ.  Твоя  услуга  не  останется 
безъ  вниманія,  и  въ  знакъ  общей  похвалы  тебя  украсятъ 
вѣнкомъ. 

(^)  Старцамъ,  отъ  возраста  и  опытности  коихъ  надѣ- 
ются  большаго  благоразумія,  принадлежитъ  честь — давать 
тонъ  бесѣдамъ. 

(^)  [^огда  надобно  слушать,  когда  начинается  музыка; 
то  перестань  говорить  и  не  возмущай  внимательныхъ  слу- 
шателей неблаговременными  суждениями  о  музыкантѣ:  ибо 
кто  хочетъ  только  говорить  во  время  концерта ^  тоть  дѣ- 
лается  несносенъ  для  чувствительныхъ  людей,  умѣющихъ 
цѣнить  благородное  искусство  музыки,  и  показываетъ,  что 
онъ  вкусомъ  подходитъ  къ  нѣкоторымъ  грубымъ  живот- 
нымъ. 
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бішовая  печать  въ  золотомъ  украше- 
ніи  —  игра  музыки  ва  пиру  и  за  ви- 
нспъ.  8)  Смарагдовая  печать  въ  зо- 
лотой оправѣ — пѣніе  и  игра  за  слад- 
кимъ  виномъ  (0.  9)  Говори^)  юноша, 
если  нужво;  по  едва — два  слова,  ког- 
да тебя  спрашиваютъ  (').  10)  Сокра- 
щай свою  рѣчь;  говори  многое  въ  не- 
многихъ  словахъ.  Будь  какъ  одинъ  изъ 
тѣхъ,  которые  знаютъ  и  однакожъ 
молчатъ  С).  11)  Среди  знатныхъ,  не 
считай  себя  имъ  равнымъ ,  и  когда 
другой  говорить,  то  не  мяогословь  (*). 


(\)  Образованные  люди  цѣнятъ  музыку  такъ  высоко, 
какъ  драгоцѣнные  камни,  и  считаютъ  ее  необходимою 
принадлежностію  общественнаго  увеселенія.  Евреи  лю- 
били на  своихъ  пирахъ  какъ  инструментальную,  такъ  и 
вокальную  музыку  (2  Цар.  19,  35;  Еккл.  2,  8;  Иса. 
5,   12). 

(^)  На  пирахъ  старцы  и  юноши  находились  вмѣстѣ. 
Премудрый  внушаетъ  юношѣ  скромность,  приличную  его 
возрасту.  Онъ  не  долженъ  говорить,  пока  не  будетъ  по- 
ставленъ  въ  необходимости  говорить,  и  на  вопросы  дол- 
женъ давать  краткій  отвѣтъ,  чтобъ  показать  уваженіе  къ 
старцамъ  и  знатнымъ. 

(^)  Молчаливый  юноша  ничего  не  теряетъ,  а  выигры- 
ваетъ  очень  много  въ  мнѣніи  гостей:  ибо  они  не  сомнѣ- 
ваются,  что  онъ  умѣетъ  многое  сказать  о  томъ  предметѣ, 
о  которомъ  идетъ  рѣчь,  но  не  дѣлаетъ  сего  изъ  уваженія 
къ  собранію. 

С*)  Не  теряй  почтенія  къ  знатнымъ,  которымъ  принад- 


12)  Предъ  громомъ  сверкаетъ  молнія^ 
,а  предъ  СТЫДЛМВЫ1НИ  распространяет- 
ся любовь  (^).  15)  Вставай  въ  опре- 
дѣленный  часъ  м  не  будь  послѣднимъ: 
саѣши  домой  и  не  медли  С).  14)  Тамъ 
шути 5  и  дѣлай,  что  тебѣ  угодно:  но 
не  согрѣшай  гордою  рѣчью  С);  13)  а 

лежитъ  оно  по  ихъ  состоянію,  и  предоставляй  говорить 
другимъ. 

Вмѣсто  словъ — когда  другой  говорить — въ  иныхъ  гре- 
ческихъ  изданіяхъ,  какъ  то  въ  Комплютскомъ,  читается 
бпоѵ  уероѵхед,  гдѣ  есть  старцы.  Такъ  Вульгата,  и  частію 
Сирскій  и  Арабскій  переводы.  Сіе  чтеніе  представляется 
лучшимъ. 

(/)  Скромный  и  робкій  юноша  по  необходимости  при- 
влеклаетъ  къ  себѣ  сердца  всѣхъ  въ  собраніи;  всякій  бы- 
ваетъ  для  него  добръ  и  отдаетъ  похвалу  хорошему  воспи- 
танію,  кототорое  онъ  получилъ. 

Мы  перевели  сей  стихъ  свободно.  Буквально  онъ  чи- 
тается такъ:  предъ  громомъ  сверкаетъ  молнгя;  такъ  стыд- 
ливости предшествуешь  похвала.  Какъ  молнія  и  громъ, 
такъ  скромность  и  любовь  окружающихъ  ее  не  разлучны. 

(^)  Сіе  наставленіе  относится  ко  всѣмъ  гостямъ.  Они 
не  должны  слишкомъ  долго  оставаться  въ  собраніи,  чтобъ 
не  быть  въ  тягость  тому,  кто  ихъ  угощаетъ.  Хозяинъ 
уже  утружденъ  приготовленіемъ  и  имѣетъ  еще  нужду  во 
времени  для  того,  чтобъ  убрать  на  мѣсто  посуду,  прежде 
чѣмъ  предастся  покою. 

(^)  Если  ты  заблаговременно  приходишь  съ  аира  до- 
мой: то  можешь  еще  нѣсколько  времени  пошутить  съ  до- 
машними, и  они  замѣнятъ  то  собраніе,  въ  которомъ  ты 
находился.  Но  не  согрѣшаіі  гордою  рѣчью:  не  унижай 
давшаго  пиръ  и  гостей. 
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благословляй  Творца  своего^   Который 
уаояетъ  тебя  своими  благами  (*). 

БЛАГОГОВѢНІЕ  ЕЪ  БОГУ  И  ОСШОТРИТЕЛЬНОСТЬ. 

16)  Кто  боится  Господа,  тотъ  орі- 
емлетъЕго  учеяіе,  и  кто  съ  утра  уираж- 
няется  въ  немъ,  обрѣтаетъ  Его  благо- 
волевіе  С).  17)  Кто  пзслѣдываетъ  за- 
конъ^  тотъ  исполняется  имъ;  но  кто 
лііцемѣритъ^    тому  онъ   послужитъ    къ 


(*)  Оканчивай  радостный  день  благодарственною  молит- 
вою къ  Богу  и  не  забывай  благодѣющей  руки  Творца, 
Который  насытилъ  тебя  пищею  и  питіемъ,  и  возвеселилъ 
въ  кругу  любезныхъ  друзей. 

С  имъ  стихомъ  заключаются  правила  для  пировъ.  Другъ 
добродѣтели  долженъ  столь  трезвымъ  возвращаться  съ  не- 
го домой,  чтобъ  вечеромъ  могъ  помолиться  съ  ревностію 
и  на  другой  день  востать  рано  и  съ  бодростію. 

(^)  Благочестивый  заключаетъ  день  молитвою  къ  Богу, 
благодаря  Его  за  полученныя  благодѣянія,  и  новый  день 
начинаетъ  молитвою  о  благословеніи.  Первый  лучь  солнца 
пробуждаетъ  его  къ  прославленію  Творца,  Который  далъ 
ему  обновить  мирнымъ  сномъ  свои  силы, — и  онъ,  увѣ- 
ренный  въ  божественной  помощи,  весело  идетъ  на  дѣло 
свое. 

ОрЭрі^со  разумѣетъ  Вульгата  о  раннемъ  пробужденіи  къ 
Богу,  а  Сирскій  и  Арабскій  о  молитвѣ.  Въ  послѣднемъ 
смыслѣ  сіе  слово  вст])ѣчается  въ  Іов.  8,  5;  11с.  62,  1. 
Съ  сего  стиха  слѣдуютъ  частныя  нравственныя  изрѣченія. 
Премудрый  говоритъ  опять  о  достоинствѣ  и  иревосходствѣ 
Моѵсеева  закона,  который  такъ  часто  онъ  восхвалялъ  въ 
сей  книгѣ. 


—   24.1    —  З^,  17-20. 

соблазну  С).  18)  Боящіесл  Господа 
познаютъ,  что  справедливо^  и  про- 
свѣщаются,  какъ  свѣтомъ.  Его  пред- 
піісаніями  П.  19)  Нечестивый  укло- 
няется отъ  обличенія^  и  по  своей  во- 
лѣ  составляеть  законъ  (^).   20)  Мужъ 


(^)  Кто  изслѣдываетъ  законъ  Моусеевъ,  говоритъ  онъ, 
тотъ  находитъ  полное  наставленіе.  Святая  вѣра  даетъ  ему 
всѣ  средства,  чрезъ  которыя  онъ  можетъ  сдѣлаться  нрав- 
ственно добрымъ  и  счастливымъ.  Но  лицемѣру  законъ 
служить  къ  соблазну,  или  къ  паденію:  ибо  онъ  объяс- 
няетъ  его  по  своему  и  старается  оправдать  имъ  свой  пре- 
вратный образъ  мыслей.  Онъ  только  лицемѣритъ  лослу- 
шаніемъ  закону,  а  на  дѣлѣ  ненавидитъ  его,  поелику  на- 
рушаетъ  его  предписанія.  Такимъ  образомъ  онъ  дѣлается 
сугубо  виновнымъ,  не  только  потому,  что  дѣлаетъ  зло,  но 
и  потому,  что  дѣлаетъ  это  подъ  прикрытіемъ  закона.  Та- 
кими преступными  лицемѣрами  и  безсовѣстными  исказите- 
лями  закона  были  Іудейскіе  Фарисеи,  коихъ  вредныя 
правила  грозно  обличаетъ  Христосъ.  Матѳ.  5,  19 — 48; 
6,    1—8. 

(^)  Нелицемѣрный  чтитель  Бога  легко  узнаетъ  волю  Бо- 
жію.  Религія  просвѣтитъ  его  умъ  и  ясно  скажетъ  ему, 
что  добро,  и  что  зло,  что  онъ  долженъ  дѣлать  и  чего 
избѣгать,  чтобъ  угодить  Богу  и  содѣлаться  счастливымъ. 
Такъ  псалмопѣвецъ  взываетъ  къ  Богу:  Законъ  твои  свгь- 
тильникъ  ногѣ  моей,  и  свѣтъ  стезѣ  моей    Пс.   118,  405. 

(^)  Фарисей  (ст.  17)  никогда  не  думаетъ,  что  онъ  на- 
рушаетъ  законъ  и  заслуживаетъ  наказаніе,  которое  угро- 
жаетъ  преступникамъ  закона:  ибо  онъ  уклоняется  отъ  его 
предписаній  посредствомъ  ложнаго  изъясненія  и  состав- 
ляетъ  себѣ  собственный  законъ,  который  согласенъ  съ 
его  безнравственными  и  человѣконенавистными  поступками. 
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разсудительный  не  презираетъ  размы^ 
піленія;  но  отступникъ  и  надмѣнный 
не  имѣетъ  страха  и  дослѣ  неразсуди- 
тедьнаго  поступка  (^).  21)  Безъ  раз- 
мышленія  ничего  не  дѣлай  и  не  по- 
ступай такъ^  чтобъ  раскаяватьея  по- 
слѣ  П.  22)  Не  ходи  путемъ,  гдѣ  раз- 
валины^ и  ты  не  преткнешься  о  ка- 
мень (^).  25)  Не  полагайся  и  на  ров- 
ную дорогу  І*)^    и    остерегайся    соб— 


(*)  Благоразуміе  требу етъ,  чтобъ  ты  ты  не  дѣлалъ  ни 
одного  важнаго  шага,  не  предпринималъ  ни  одного  важ- 
наго  дѣла,  не  испьггавъ  своихъ  силъ  и  не  ра^ысливъ  о 
слѣдствіяхъ  его  съ  самимъ  собою  и  съ  благоразумными 
друзьями.  Только  безразсудные  смѣльчаки  ввергаются  въ 
опасность  и  не  содрогаются  при  печальныхъ  послѣдствіяхъ 
своихъ  необдуманныхъ  дѣйствій. 

(^)  Если  ты  совершенно  обдумавши  сдѣлалъ  что  либо, 
какъ  справедливое  и  доброе:  то  не  дѣлай  себѣ  упрековъ 
послѣ,  когда  это  имѣло  для  тебя  худыя  послѣдствія.  Ты 
сдѣлалъ  по  совѣсти,  и  посему  не  согрѣшилъ.  Такихъ 
слѣдствій  ты  не  могъ  ни  предвидѣть,  ни  отвратить:  слѣ- 
довательно  они  не  могутъ  вмѣниться  въ  вину  тебѣ. 

(^)  Не  предпринимай  на  себя  должностей  и  дѣлъ,  для 
которыхъ  ты  не  созрѣлъ,  и  ты  избѣжишь  вреда.  См.  выше 
тл.   3,  21. 

(*)  Равнымъ  образомъ  и  въ  тѣхъ  должностяхъ  и  дѣ- 
лахъ,  для  которыхъ  ты  созрѣлъ,  не  будь  безпеченъ,  но 
остороженъ.  Неосторожный  путішкъ  и  на  знакомой  дорогѣ 
можетъ  преткнуться  о  камень,  если  идетъ  закрывши 
глаза. 


і 
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ственныхъ  дѣтей  С).  2>4)  Во  всякомъ 
добромъ  дѣлѣ  довѣряй  своей  душѣ: 
ибо  и  это  есть  исподненіе  закона  ("*). 
23)  Кто  вѣрить  закону,  тотъ  внем- 
летъ  его  заповѣдямъ^  и  кто  надѣется 
на  Господа^  не  потерпитъ  вреда  (^). 

ГЛАВА  33  {'), 

РАЗЛИЧЕЫЯ  ЕРАВСТВЕННЫЯ  ПРАВИЛА- 

Ст.  1)  Боящійся  Господа  не  встрѣ- 
титъ  зда^  и  при  искушеніи  избавить 
его  Господь  (^).   2)  Мудрый  мужъ   не 


I 


(*)  Какъ  часто  родителей  обманываютъ  собственныя  дѣ- 
тй!  Какъ  же  долженъ  посему  благоразумный  человѣкъ 
остерегаться  незнакомаго,  когда  не  всегда  можетъ  довѣрять 
и  знакомому! 

(^)  Если  ты  всегда  поступаешь  по  отчетливому  убѣж- 
денію  и  совѣсти;  то  ты  не  погрѣшаешь:  рібо  голосъ  твоей 
совѣсти  есть  для  тебя  голосъ  Божій. 

(^)  Кто  вѣритъ  угрозамъ  и  обѣщаніямъ  Моѵсеева  за- 
кона, тотъ  будетъ  исполнять  его  предписан! я,  чтобъ  ос- 
вободиться отъ  тяжкихъ  наказашй,  коими  онъ  угрожаетъ, 
и  сдѣлаться  участникомъ  обѣщаннаго  блая?енства.  И  бла- 
гочестивый, который  вѣруетъ  въ  Бога,  какъ  во  всемогу- 
щаго  и  безконечно  мудраго  и  благаго  Правителя  міра, 
и  который  изъ  любви  къ  Нему  исполняетъ  Его  заповѣди, 
какъ  возлюбленный  Божій,  будетъ  осѣняемъ  Его  покрови- 
тель ствомъ, 

(*)  По  Греческой  Библіи  гл.  36,  ст.  і  —  16;  гл.  30, 
ст.  16  —  31. 

(^)  Бог7і  искушаетъ  своихъ  ддузей  земными  страданія- 
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Неінавидитъ  закона:  а  кто  держится 
его  лицемѣрно,  подобенъ  кораблю  во 
время  бури  (0.  5)  Умный  человѣкъ 
вѣритъ  закову,  и  законъ  для  него  до- 
стовѣренъ,  какъ  очевидная  истина  (^). 


?іи  (см.  выше  гл.  2,  і  —  9);  но  онъ  же  опять  и  осво- 
бождаетъ  ихъ  отъ  нихъ,  въ  сей,  или  въ  будущей  жизни. 
Такъ  какъ  онѣ  не  вредятъ  ихъ  счастію,  но  усовершаютъ 
добродѣтель;  то  ихъ  не  должно  называть  зломъ.  Ліобя- 
щѵмъ  Бога  все  содѣйствуетъ  ко  благу.  Рим.    8.  28. 

(*)  Умный  человѣкъ  не  можетъ  ненавидѣть  Божествен- 
наго  закона,  который  противенъ  его  превратнымъ  склон- 
ностямъ:  поелику  онъ  знаетъ,  что  на  опасномъ  морѣ  сей 
жизни  необходимъ  кормчій,  который  бы  предохранялъ  его 
отъ  риФовъ,  и  такъ  управлялъ  слабою  ладьею  его,  чтобъ 
ему  безопасно  достигнуть  пристани  небеснаго  отечества. 
А  лицемѣръ,  который  не  ввѣряется  всецѣло  водительству 
закону  (гл.  32,  18.  19),  подобенъ  обуреваемой  вѣтрами 
и  волнами  ладіи,  которая  не  имѣетъ  кормчаго.  Онъ  не 
достигнетъ  пристани  небеснаго  отечества,  но  разбитый 
бурею  бѣдственно  пойдетъ  въ  пучину. 

(^)  Божественный  законъ  имѣетъ  для  мудраго  величай- 
шую важность.  Онъ  такъ  безусловно  слѣдуетъ  его  на- 
ставленіямъ,  какъ  всѣ  Израильтяне  должны  были  слѣдо- 
вать  святому  откровенію  (Числ.  27,  21).  Онъ  считаетъ 
спасительными  и  праведными  всѣ  его  предписанія,  и  увѣ- 
ренъ,  что  онъ  идетъ  стезею  счастія,  когда  идетъ  стезею 
закона. 

Объ  откровеніи  Израильтянъ,  называвшемся  Уримъ  и 
Туммимъ — свѣтъ  и  правда,  см.  Исх.  28,  15,  30.  Пер- 
восвященникъ  получалъ  его,  когда  въ  украшеніи  своей 
священной  одежды  вопрошалъ  Бога  въ  сомнительныхъ^ 
случаяхъ,  касавшихся  общественнаго  блага. 
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4)  Приготовь  рѣчь^  —  и  тогда  тебя 
будутъ  слушать;  собери  познанія,  и 
тогда  отвѣчай  С).  3)  Сердце  гдупаго 
есть  колесо  въ  тедѣгѣ,  и  его  тысли^ 
какъ  вертящаяся  ось  (^).  6)  Ярый 
конь,  какъ  насмѣшливыи  другъ,  ржетъ 
подъ  всякимъ  ѣздокомъ  (^). 

о  РАЗЛИЧИ  ЧЕДОВѢЧЕСЕОЙ  СУДЬБЫ- 

7)  Почему  одинъ  день  лучіпе  дру- 
гаго,  когда  свѣтъ  всякаго  дня  въ  го- 
ду исходитъ  отъ  солнца  (*)?   8)    Пре- 

(*)  Не  говори  о  дѣлѣ,  доколѣ  не  узнаешь  его;  и  если 
ты  намѣренъ  сдѣлать  публичное  наставленіе,  то  заранее 
приготовься;  тогда  тебя  будутъ  слушать  съ  одобреніемъ. 
См.  выше,  гл.  18,  19. 

і^)  Правила  и  желанія  глупаго  и  нечестиваго  измѣнчи- 
вы;  онѣ  также  легко  врап^аются,  какъ  колесо  подъ  теле- 
гою. Его  образъ  дѣйствованія  опредѣляется  обстоятель- 
ствами, подлежащими  постояннымъ  перемѣнамъ.  Совер- 
шенно иначе  ведетъ  себя  мудрый  и  богобоязненный  чело- 
вѣкъ,  руководствующійся  закономъ.  Его  сул^деніе  всегда 
сообразно  съ  вѣчными  истинами,  которыя  извѣстны  ему, 
и  его  поведеніе  согласно  съ  мудрыми  предписаніями  за- 
кона. 

(^)  Ярый  конь  грозитъ  свергнуть  всадника,  ежели  за- 
видитъ  предметъ  своей  страсти.  Такъ  насмѣшникъ  напа- 
даетъ  на  всѣхъ,  на  друга  и  недруга,  и  не  щадитъ  нико- 
го, ежели  имѣетъ  случай  посмѣяться  и  употребить  въ  дѣ- 
ло  свою  остроту.  Ему  пріятнѣе  потерять  друга,  нежели 
оставить  свое  острословіе. 

(*)  Отчего  бываетъ,  что  одинъ  день  яснѣе,    сѵше    или 
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мудрость  Божія  иодожила  раздичіе 
меліду  ниіни^  и  определила  времена  и 
праздники  С).  9)  Одни  онъ  возвысилъ 
и  освятилъ^  а  другіе  опредѣлилъ  въ 
счетъ  простыхъ  дней.  10)  И  люди 
всѣ  изъ  праха,  и  Адашъ  созданъ  изъ 
земли:  11)  но  по  полнотѣ  Своей  пре- 
мудрости Богъ  поіояіилъ  различіе 
между  ними,  и  опредѣлилъ  имъ  раз- 
личные жребіи  П.  12)  Однихъ  изъ 
иихъ  Онъ  благословилъ  и  возвысилъ; 
другихъ  освятилъ  и  приблизилъ  къ 
себѣ;  иныхъ  напротивъ  проклялъ^  уни- 
чтожилъ  и  низвергъ  съ  мѣстъ  ихъ  (^). 


теплѣе,  нежели  другой,  тогда  какъ  одно  и  тоже  солнце 
сообщаетъ  имъ  свой  свѣтъ?  Почему  именно  сей  день  не 
есть  день  праздничный,  а  другой  будничный?  Премудрый, 
предлагая  сей  вопросъ,  пролагаетъ  путь  къ  другому  важ^- 
нѣйшему:  почему  такъ  различны  жребіи  людей,  которые 
всѣ  имѣютъ  одно  происхожденіе? 

С)  Не  въ  самыхъ  дняхъ  скрывается  причина  ихъ  раз- 
личія,  но  въ  волѣ  и  премудрости  Божіей.  Господь  Богъ 
назначилъ  каждому  дню  степень  его  теплоты,  свѣта  и 
долготы.  Онъ  опредѣлилъ  одни  дни  для  труда,  а  другіе 
для  празднованія. 

(^)  И  причина  различія  людей  скрывается  не  въ  ихъ 
природѣ, — ибо  всѣ  они  образованы  изъ  одного  и  того  же 
вещества,  но  въ  волѣ  и  премудрости  Божественной.  Ср. 
Еккл.   8,   14;  9,   1. 

(^)  Почему  Богъ  благословилъ  потомковъ  Авраама  обла- 
даніемъ  плодоносной  Палестины?    Почему  онъ  возвелъ  на 
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1 5)  к  акъ  глина  въ  рукѣ  горшечника^ 
которой  вся  судьба  зависитъ  отъ  его 
произвола:  такъ  люди  въ  рукѣ  своего 
Творца,  Который  воздаетъ  имъ  по 
своему  изволенію  С).  14)  Злу  проти- 
воположно добро,  и  смерти  —  жизнь; 
такъ  благочестивому  противоположенъ 
грѣшникъ  С).   Такъ  разсуждай  о  всѣхъ 


тронъ  родъ  Давида?  Почему  колѣну  Левіину  даль  право 
служенія  въ  храмѣ?  Почему  напротивъ  проклялъ  потом- 
ковъ  Хамовыхъ  и  изгналъ  хананеевъ  изъ  земли  ихъ?  По- 
чему погибли  столь  многія  и  сильныя  монархіи,  а  другія 
возникли  изъ  ихъ  развалинъ?  Почему  сей  отрокъ  рожденъ 
для  вѣнца,  а  тотъ  для  узъ  рабства?  Почему  благочести- 
вый томится  голодомъ,  а  нечестивый  роскошествуетъ  на 
лонѣ  изобилія?  Отвѣтъ  въ  слѣдующемъ  стихѣ. 

(*)  Богъ  властенъ  раздѣлять  дары  счастія  между  смерт- 
ными по  Своей  волѣ.  Горшечникъ  изъ  одной  и  той  же 
глины  образу етъ  одинъ  сосудъ  для  благороднаго,  а  дру- 
гой для  безчестнаго  употребленія, — то  и  другое  по  свое- 
му произволу.  Такъ  Богъ  можетъ  назначать  людямъ,  об- 
разованнымъ  изъ  одной  и  той  же  земли,  совершенно  раз- 
личные жребіи,  одному  дать  царскіе  чертоги,  другому  — 
низкую  хижину,  единственно  потому,  что  такова  Его  во-- 
ля:  ибо  временныя  блага  не  всегда  составляютъ  награду 
добродѣтели,  и  ихъ  потеря  не  всегда  есть  наказаніе  за 
пюрокъ.  Свободную  благость  Божію  въ  раздѣленіи  зем- 
йыхъ  благодѣяній  св.  Апостолъ  Павелъ  подробнѣе  рас- 
іфываетъ  въ  посланіи  къ  Римлянамъ  гл.  9,  10 — 29. 

(^)  Іисусъ  Сираховъ  касается  здѣсь  труднаго  вопроса, 
почему  такъ  много  зла  въ  мірѣ, — почему  грѣшники  жи- 
вутъ  вмѣстѣ  съ  благочестивыми?    Не    противорѣчитъ    ли 
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дѣлахъ  Всевышняго:  онѣ  существу- 
ютъ  по  два*, — одно  противъ  другаго  С). 
13)  Наконецъ  и  я  пробудился  и  на- 
слѣдовалъ  дюдямъ^  Кс^ікъ  сначала.  Я 
сдѣлался  подобенъ  тому,  кто  собира- 
етъ  послѣ  обирателя  винограда,  16) 
получилъ  благословенье  Божіе,  и  какъ 
обиратель  гроздовъ,  наполнилъ  свои 
тиски  0).   17)  Смотрите,  —  я  не  для 


это  безко вечной  премудрости,  благости  и  правосудію  Бо- 
жію?  Онъ  отвѣчаетъ:  если  бы  въ  мірѣ  было  одно  добро, 
то  мы  не  познали  бы  правильно  добра  и  не  оцѣнили  бы 
его  надлежащимъ  образомъ.  Кто  никогда  не  былъ  боленъ, 
тотъ  мало  чувству  етъ  цѣну  здравія.  Темная  ночь  возвы- 
шаетъ  благодѣяніе  дня,  зима — пріятность  весны,  смерть — 
даръ  жизни,  порокъ— сіяніе  добро дѣтели?  Богъ  для  того 
поставилъ  ихъ  одно  подлѣ  другаго,  чтобы  мы  яснѣе  ви- 
дѣли  превосходство  добра,  и  чрезъ  то  исполнялись  бла- 
годарностію  къ  Богу.  Еще  удовлетворительнѣе  разрѣшает- 
ся  сей  вопросъ  въ  книгѣ  Екклезіаста  (6,  12;  7,  2.  14) 
и  въ  притчѣ  о  плевелахъ  (Мате.  13,  9.-І — 30). 

(*)  Словъ  Іисуса  Сирахова  отнюдь  не  должно  относить 
къ  смерти  и  грѣху,  какъ  будто  бы  онъ  ихъ  считалъ  за 
дѣло  Божіе.  Онъ  довольно  ясно  далъ  понять  свои  мысли 
о  сихъ  предметахъ  выше  10,  21;   15,   11. 

(^)  Сынъ  Сираховъ,  который  писалъ  по  окончаніи  Іу« 
дейскаго  канона,  называетъ  себя  послѣднимъ  священнымъ 
писателемъ  и  говоритъ  съ  скромностію,  что  онъ  хотѣлъ 
сообщить  только  остатки  нравственныхъ  правилъ,  который 
внесены  въ  Божественныя  писанія  Іудеевъ:  онъ  наслѣдо- 
валь  людямъ,  какъ  сначала;  его  современники  были  не 
лучше  современниковъ  Соломона,    Езекіи,    Екклесіаста    и 
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себя  одного  трудился,  но  для  всѣхъ, 
ищущихъ  образованности  (*).  18)  По- 
слушайте меня  князи  народа^  и  вни- 
майте начальники  общества! 

РОДИТНІИ  НЕ  ДОЛЖНЫ  ОТДАВАТЬ  НШУЩЕСТВА  ДѢТЯЕЪ   ПРИ   ЖЕЗНН  ОВОЕЙ. 

19)  Ни  сыну,  ни  женѣ,  ни  брату, 
ни  Другу 5,  не  давай  власти  надъ  со- 
бою, доколѣ  ты  л;ивъ,  20)  и  не  от- 
давай другому  своего  имущества,  что- 
бы не  умолять  объ  немъ  (').   21)  До- 


другихъ  Богодухновенныхъ  мужей,  которые  хотѣли  воз- 
высить свой  народъ  посредствомъ  нравственныхъ  настав - 
леній.  Потому  онъ  распространялся  частію  объ  истинахъ, 
о  которыхъ  тѣ  уже  разсуждали,  частію  объ  урокахъ,  о 
которыхъ  они  умолчали.  Такимъ  образомъ  онъ  сталь  по- 
добенъ  тому^  кто  собираетъ  послѣ  обирателя  виногра- 
да; онъ  получиль  благословеніе  Божге  и  наполнгіль  свои 
тиски.  Дѣйствительно  поученія  Іисуса  Сирахова  такъ 
важны  и  общеполезны,  что  онъ  заслуживаетъ  мѣста  меж- 
ду святыми  писателями.  Его  остатки  должны  быть  упо- 
требительны между  нами  почти  такъ  же,  какъ  и  прочія 
книги  Священнаго  писанія. 

(*)  Я  собиралъ  свои  нравственныя  изреченія  не  для  се- 
бя только  и  не  для  своего  только  народа,  но  для  всѣхъ 
людей,  ищущихъ  мудрости  и  желающихъ  быть  нрав- 
ственно добрыми  и  счастливыми.  Тотъ  же  отзывъ  Іисусъ 
Сираховъ  выше  (гл.  24,  37)  вложилъ  въ  уста  самой  му- 
дрости. 

(^)  Какъ  важно  сіе  правило,  это  подтверждаетъ  еже- 
дневный опытъ.  Какъ  худо  обыкновенно  бываетъ  родите- 
лямъ,  или  старцамъ,  кои  отдаютъ  свои  блага  дѣтямъ  или 
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колѣ  ТЫ  живъ  И  дыхавіе  въ  тебѣ,  не 
продавай  себя  никому  изъ  сінертныхъ: 
22)  ибо  дучше^  чтобы  дѣти  имѣли 
въ  тебѣ  нужду,  нежели  чтобы  ты 
смотрѣлъ  въ  руки  своимъ  сыновьямъ. 
25)  Во  всемъ,  что  ты  дѣ лаешь,  будь 
самъ  надъ  собою  госнодиномъ  и  не 
навлекай  пятна  на  свою  честь  (*).  24) 
Въ  послѣдній  день  твоей  жизни,  и 
во  время  кончины  раздѣли  свою  соб- 
ственность. 

о  ОБРАЩЕНІИ  СЪ  РАБАМИ. 

23)  С)  Кормъ,  палка  и  бремя — ос- 
лу; хлѣбъ,  наказаніе  и  работа  —  ра- 
бу (^).   26)  Держи  раба  за  работой,  и 


другимъ  людямъ,  если  они  живутъ  долѣе,  чѣмъ  думали? 
Безъ  сомнѣнія  лучше,  чтобы  дѣти  смотрѣли  въ  руки  ро- 
дителя мъ,  нежели  родители  въ  руки  дѣтямъ. 

(*)  Не  дѣлай  себя  зависимымъ  ни  отъ  кого,  чтобъжить 
изъ  милости  за  твое  собственное  имущество.  Не  послу- 
житъ  ли  къ  твоему  безчестію,  если  ты  въ  старости  бу- 
дешь нищенски  выпрашивать  свой  хлѣбъ. 

(^)  Въ  началѣ  сего  отдѣленія  въ  Греческой  Библіи  сто- 
итъ  надписаніе:  о  рабахъ.  Сіе  отдѣленіе  въ  Римскомъ  из- 
даніи  находится  послѣ  гл.  30,  24.  Предписанія,  данный 
здѣсь,  относятся  къ  крѣпостнымъ  рабамъ. 

(^)  На  невольниковъ  смотрѣли,  какъ  на  рабочій  скотъ: 
ихъ  покупали  и  продавали,  какъ  животныхъ.  Если  они 
были  люди  грубые,  то  ихъ  усмиряли  не  иначе,  какъ   по- 
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ТЫ  будешь  имѣть  покой;  оставь  его 
руки  безъ  дѣда,  и  онъ  будетъ  искать 
свободы  С).  27)  Ярмо  и  ремень  пре- 
клоняетъ  выю;  худаго  раба  —  бичь  и 
наказаніе  С).  28)  Дай  ему  работу, 
чтобъ  онъ  не  быдъ  никогда  празденъ; 
ибо  праздность  научаетъ  многому  злу. 
29)  Приставь  его  къ  дѣлу,  какое  при- 
лично ему^  и  если  онъ  не  повинует- 
ся^ наложи  на  него  оковы  еще  тяже- 
лѣе  О.  50)  Впрочемъ  не  дозволяй  се- 
бѣ  и  излииіества  ни  надъ  кѣмъ,  и  не 
дѣлай  ничего  безъ  размышленія  С). 
51)  Если  у  тебя  есть  рабъ:  то  онъ 
долженъ  быть  для  тебя,  какъ  соб- 
ственная твоя  душа;  ибо    ты    кровію 


боями  и  работою.  Словами  не  научишь  раба,  говорить 
Соломонъ  (Притч.  29,  19). 

(*)  Праздный  невѳльникъ  будетъ  помышлять  о  сред- 
ствахъ  къ  побѣгу.  См.  Исх.  5,  9. 

(^)  Упрямаго  вола  и  осла  укрощаютъ  ярмомъ,  который 
привязываютъ  ремнемъ  къ  его  шеѣ  (см.  выше  гл.  26,  9); 
худаго  невольника — чувствительными  побоями. 

(^)  Необузданныхъ  невольниковъ  заставляли  въ  канда- 
лахъ  работать  на  полѣ.  Въ  крайнемъ  случаѣ  возлагали 
имъ  на  шею  ярмо,  которое  преклоняло  ихъ  голову. 

(*)  Поступай  съ  своимъ  невольникомъ  и  не  слишкомъ 
жестоко:  ибо  онъ  человѣкъ,  подобный  тебѣ.  Никогда  не 
наказывай  его  безъ  предварительнаго  изслѣдованія  его 
проступка. 
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своею  пріобрѣлъ  его  С).  52)  Если  у 
тебя  есть  рабъ,  то  обращайся  съ  нимъ, 
какъ  съ  братомъ;  ибо  ты  иі^іѣешь 
нужду  въ  немъ,  какъ  въ  собствевной 
душѣ.  55)  Если  худо  будешь  обра- 
щаться съ  ипшъ^  и  онъ  убѣжитъ  отъ 
тебя:   на  какой  дорогѣ  сыщешь  его  С). 

ГЛАВА  34  П. 

НЕ  НАДОБНО  П?ШП  ІУСТМШЪ  СНАШЪ. 

Ст.  1)  Пустыми  и  обманчивыми 
надеждами  питается  неразумный  че- 
ловѣкъ,  и  сновидѣнія  воскривляютъ 
глупыхъ  (^).    2)  Тому,  кто    обнимаетъ 


(*)  Говорится  о  хорошемъ  невольникѣ,  который  достал- 
ся на  войнѣ  съ  опасностію  жизни  своего  господина:  ибо 
кто  не  былъ  убитъ  на  сраженіи,  но  взятъ  въ  плѣнъ,  тотъ 
лишался  своей  свободы  и  дѣлался  невольникомъ  побѣди- 
теля. 

С*)  Твой  невольникъ  дѣлаетъ  для  тебя  такую  услугу, 
безъ  которой  ты  не  могъ  бы  хорошо  жить;  будь  благода- 
ренъ  за  это,  и  обращайся  съ  нимъ,  какъ  съ  человѣкомъ, 
какъ  съ  благо дѣтелемъ.  Если  ты  будешь  обходиться  съ 
нимъ  худо;  то  онъ  убѣжитъ  отъ  тебя,  и  лишишься  столь 
нужной  для  тебя  услуги.  Будь  для  него  кроткимъ  и  спра- 
ведливымъ  господиномъ,  и  онъ  будетъ  для  тебя  прилеж- 
нымъ  и  вѣрнымъ  слугою. 

(^)  По  Греческой  библіи  3!-я. 

С)  Какъ  врачу,  Іисусу  Сирахову  извѣстно  было,  какъ 
часто  простецы  обманываются  и  смущаются  срювядѢніями, 
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тѣнь  и  ловитъ  вѣтеръ,  подобенъ  че- 
ловѣкъ,  имѣющій  вѣру  въ  сновидѣ- 
нія.  5)  Сновидѣнія  не  больше  имѣ- 
ютъ  дѣйствительности,  какъ  образъ 
лица  въ  зеркадѣ  С).  4)  Какъ  можетъ 
выдти  чистое  отъ  нечистаго,  истина 
отъ  лжи  (^)?  3)  Волшебства,  предска- 
занія  по  полету  птицъ  и  сновидѣиія 
ничтожны,  II  сердце  подобно  родиль- 
ницѣ  наполняется  пустыми  мечтами  (^). 


Одинъ  видитъ  во  снѣ  замки  и  золотыя  горы,  и  уже  во- 
ображаетъ  себя  великимъ  господиномъ.  Другому  снятся 
мертвецы  и  гробы,  и  онъ  изъ  томительнаго  страха  впа- 
даетъ  въ  смертную  болѣзнь.  Мудрый  называетъ  глупыми 
и  безрасудными  тѣхъ,  кои  отъ  сновъ  заключаютъ  о  своей 
будуп^ей  судьбѣ.  Слово — воскрги ять— зид.чштъ  тоже,  что 
надмевать,  дѣлать  гордымъ,  и  намекаетъ  на  языческую 
поэзію,  которая  давала  сновидѣніямъ  крылья,  на  коихъ 
они  нисходили  съ  неба  на  землю  и  окружали  одръ  спящаго. 

(*)  Образъ,  который  ты  видишь  въ  зеркалѣ,  не  есть 
что  нибудь  дѣйствительное;  такъ  же  ничтожны  тѣ  обра- 
зы, которые  Фантазія  видитъ  во  снѣ.  Если  оборотить  зер- 
кало, то  видимый  образъ  изчезнетъ;  если  проснется  спя- 
щій,  то  сонъ,  который  видѣлся  ему,  пропадаетъ. 

Мы  перевели  сей  стихъ  по  смыслу.  Буквально  въ  Гре- 
ческомъ  онъ  читается  такъ:  сге  противъ  сего:  сновидѣніе 
есть  образъ  лица  противъ  лица. 

(^)  Какъ  нельзя  изъ  мутнаго  источника  почерпнуть  чи- 
стую воду;  такъ  нельзя  выводить  полезную  и  безошибоч- 
ную истину  изъ  сновъ,  кои  С)ть  обманчивые  образы. 

(^)  Изъ  сновъ  такъ  же  мало  можно  узнать  будущее, 
какъ  изъ  стоянія  звѣздъ  и  полета  птицъ.  Душа  человѣка,. 
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6)  Если  они  посл^аны  не  отъ  Все- 
вышняго  для  внушенія;  то  не  вдавай 
имъ  сердца  своего   (*):    7)  ибо    снови- 


видящаго  сонъ,  какъ  беременная  женщина,  ничего  въсе- 
бѣ  не  имѣетъ,  кромѣ  Фантасгическпхъ  явленій,  которыя 
она  перемѣшиваетъ  съ  дѣііствите.іьными  предметами. 

Законъ  Моѵсеевъ  справедливо  воспрещалъ  всѣ  роды 
волшебства  подъ  смертною  казнію.  Лев.  19,  26.  31;  20, 
6.  27;  и  Втор.  18,  9 — 12.  Особенно  въ  народѣ  необра- 
зованномъ  и  суевѣрномъ  они  могутъ  причинить  величай- 
шій  вредъ.  Они  безпокоятъ  и  возмущаютъ  честныхъ  лю- 
дей и  ослабляютъ  ихъ  дѣятельность  угрожающими  опас- 
ностями. Въ  учиненномъ  преступленіи  они  приводятъ  въ 
подозрѣніе  невинныхъ  людей.  Они  причиняютъ  иногда 
самую  смерть.  Напримѣръ,  легковѣрная  женщина,  которой 
волшебникъ  предсказалъ  смерть  въ  извѣстное  время,  мо- 
жетъ  отъ  страха  впасть  въ  тяжкую  болѣзнь  и  въ  самомъ 
дѣлѣ  умереть. 

(*)  Хотя  многія  сновидѣнія  суть  не  болѣе,  какъ  игра 
Фантазіи;  впроче.мъ  есть  и  пророческія  видѣнія  во  снѣ, 
въ  которыхъ  Богъ  возвѣщаетъ  людямъ  Свою  волю  и  от- 
крываетъ  будущее.  Такіе  сны  и.ѵіѣли  Іаковъ  (Быт.  28,  12). 
ІосиФъ  (Быт.  37,  9),  Фараонъ  и  его  царедворцы  (Быт, 
40,  40.  16;  41,  I),  Навуходоыосоръ  (Дан.  2,  1.  4,  I), 
ІосиФЪ  обручеиикъ  Маріи  (Мате.  I,  20.  13),  волхвы  (Мѳ. 
2,  12),  св.  Апостолъ  Павелъ  (Дѣян.   18,   9). 

Но  если  Богъ  симъ  образомъ  хочетъ  возвѣстить  лю- 
дямъ ихъ  будущую  судьбу;  то  онъ  показываетъ  имъ  и 
признаки,  по  которымъ  они  могутъ  отличить  сверхъесте- 
ственное сновидѣніе  отъ  обыкновенныхъ  грезовъ.  Новость 
и  важность  предмета,  равно  какъ  живость  представленія, 
совершенно  увѣряютъ  вндящаго  сонъ,  что  ему  говоритъ 
Богъ.  Кромѣ  сего  случая,  котораго  не  вдругъ  можно  ожи- 
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дѣнія  многихъ  привели  въ  заблужде- 
ніе  и  обманули  надѣявшихся  на  нихъ. 
8)  Законъ  исполнится  безъ  обмана^ 
и  мудрость  въ  вѣрныхъ  устахъ  полу- 
читъ  соверпіеніе  (*). 


дать  въ  наши  дни,  безразсудно  заключать  изъ  сновидѣній 
о  будущемъ. 

Впрочемъ  этимъ  не  запрещается  опытному  врачу  спра- 
шивать больнаго  о  его  снѣ,  если  онъ  надѣется  узнать 
чрезъ  это  о  свойствѣ  его  соковъ,  о  его  склонностяхъ  и 
потребностяхъ. 

(*)  Если  ты  хочешь  узнать,  какъ  отдалить  будущее 
несчастіе  и  обезопасить  свое  счастіе;  то  спрашивай  со- 
вѣта  не  у  волшебника  и  снотолкователя,  но  у  закона  Бо- 
жія.  Тамъ  ты  найдешь,  что  исполнителямъ  закона  обѣ- 
щана  счастливая,  а  нарушителямъ  его  угрожаетъ  несча- 
стная будущность.  Сіи  слова  закона,  сіи  обѣщанія  и  уг- 
розы исполнятся  непремѣнно,  безъ  обмана:  ибо  истинной 
мудрости,  которая  дѣлаетъ  людей  нравственно  добрыми  и 
счастливыми,  ты  не  найдешь  ни  у  языческихъ  мудрецовъ, 
ни  у  обманчивыхъ  волшебниковъ  и  снотолкователей;  но 
она  совершенно  объясняется  устами  достовѣрными,  Боже- 
ственнымъ  посланникомъ — Моѵсеемъ.  Сіи  законы,  гово- 
рилъ  онъ  незадолго  предъ  своею  смертію,  не  суть  пустыя 
предписангя;  они  составляютъ  основанье  вашею  счастгя. 
Ихь  гісполненге  доставить  вамъ  продолжительную  жизнь 
на  той  землѣ^  которую  вы  наслѣдуете ,  перешедти  Іор- 
данъ.  (Втор.   32,  47). 

Такъ  и  Христіане  не  должны  смущать  себя  горькими 
сновидѣніями,  но  быть  увѣренными,  что  они,  вѣрно  слѣ- 
дуя  ученію  Іисуса  Христа,  не  ошибутся  въ  пути  къ  сча- 
стію:  ибо  и  для  нихъ  мудрость,  ведущая  къ  блаженству, 
вполнѣ  объяснена  устами  достовѣрными,  самимъ    Сыномъ 
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ЕАДЕЩ&  ВА  БОГА  СОХРАВІІЕП  ОТЪ  ОПАСНОСТЕЙ 

9)  Образованный  мужъ  знаетъ  мно- 
го- и  много-опытный  умѣетъ  гово- 
рить съ  разсудкомъ.  10)  Кто  не  ис- 
кушенъ  опытами,  тотъ  знаетъ  мало; 
и  кто  много  нутешествовалъ,  тотъ  бо- 
гатъ  благоразуміемъ  С).  11)  Въ  сво- 
емъ  путешествіи  я  видѣлъ  много-  и 
знаю  болѣе^  нежели  могу  сказать  П. 
12)  Часто  доходплъ  я  до  опасности 
смерти,  и  опытность  помогала  мнѣ. 
15)  Боящіеся  Господа  наслаждаются 
жизнію;  ибо  они  надѣются  на  своего 
Спасителя  (^).    14)  Кто  боится  Госпо- 


Божіимъ;  если  хочешь  войти  въ    жизнь,    или    сдѣлаться 
блаженнымъ,  говоритъ    Онъ,     соблюди    заповгьди,    Матѳ. 

(*)  Премудрый  говоритъ  о  достоинствѣ  опытной  мудро- 
сти и  показываетъ,  какъ  можно  пріобрѣсть  ее.  Надобно 
путешествовать  по  свѣту  и  учиться  узнавать  людей  по 
обращенію  съ  ними. 

(^)  Іисусъ  Сираховъ,  кажется,  оставилъ  Палестину  во 
время  гоненія,  которое  было  воз'двигнуто  Антіохомъ  Епи- 
Фаномъ  на  Іудеевъ.  Въ  путешествіи  своемъ  онъ  пріобрѣлъ 
глубокую  опытность  и  вѣрное  познаніе  людей.  Это  при- 
несло ему  услугу  въ  смертныхъ  опасностяхъ,  коимъ  под- 
вергался онъ  за  святую  вѣру.  См    ниже  гл.  51,    6. 

(^)  Мое  познаніе  людей  спасало  меня  въ  смертныхъ 
опасностяхъ;  я  обязанъ  моею  жизнію  покровительству 
Бога,  Который  не  допущаетъ  до  погибели  Своихъ    чтите- 
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да,  тотъ  не  трепещетъ  и  не  страшит- 
ся: ибо  Господь  —  его  надежда.  1Щ 
Блаженна  душа  бояш;агося  Господа! 
На  Кого  онъ  полагается!  и  Кто  его 
опора  (*)!  16)  Очи  Господни  взира-- 
ютъ  на  тѣхъ^  кои  любятъ  Его!  Онъ 
есть  непобѣдимое  охраненіе  и  силь— 
ная  опора^  зані,ита  отъ  зноя^  защита 
отъ  полуденнаго  жара,  храненіе  отъ 
преткновенія  и  помощь  въ  падеініи  Г) . 
17)  Онъ  поднимаетъ  душу  и  просвѣ— 


лей.  Кто  полагается  на  Бога  (ст.  ІД-),  тотъ  не  страшится 
среди  опасностей  и  бурь. 

(*)  Благочестивый  полагается  въ  опасностяхъ  на  Бога 
всемогущаго  и  безконечно  благаго,  Который  можетъ  и  хо- 
четъ  спасать  Своихъ  чтителей,  если  не  требуетъ  против- 
наго~ихъ  благополучіе  и  Его  премудрый  плавъ  міро- 
правленія. 

(^)  Богъ  не  попущаетъ  своимъ  другамъ  оставаться  безъ 
покровительства  и  помощи,  если  они  борются  съ  опа- 
сностями и  страданіями.  Онъ  такъ  защищалъ  Изракльтянъ, 
какъ  іфѣпкій  щитъ  и  твердая  крѣпость  защищаетъ  воина, 
когда  нападали  на  нихъ  въ  пустынѣ  враги  (Прем.  11,  3). 
Днемъ  облачный  столпъ  умѣрялъ  для  нихъ  палящій  зной 
и  давалъ  имъ  тѣнь,  какъ  шатеръ  въ  жаркій  полдень; 
ночью  свѣтилъ  имъ  столбъ  огненный,  чтобъ  они  въ  про- 
ходимыхъ  ими  странахъ  не  претыкались  и  не  падали,  и 
^ылъ  для  нихъ  такимъ  образомъ  храненгемъ  отъ  прет- 
кновенгя  и  помоіцгю  во  падент.  См.  выше  гл.  14,  27  и 
Прем.  10,  17,  гдѣ  тотъ  же  образъ  встрѣчается  съ  нѣко- 
торою  перемѣною. 

11* 
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щаетъ  очщ    даетъ    здравіе,    жизнь    и 
благословеніе  (0. 

ЖЕРТВА  НЕПРАВЕДНАЯ  НЕПРІЯТНА  БОГУ* 

18)  Кто  приносить  жертву  отъ  не- 
праведнаго  стяжанія,  приношеніе  то- 
го есть  насщѣпіка^  а  насмѣніливость 
нечестиваго  не  пріобрѣтетъ  бдагово- 
ленія  Божія  С).  І9)  Всевышній  не 
благоволить  къ  приношеніямъ  нече- 
стивыхъ^  и  за  множество  жертвъ  не 
очистить  грѣховь    ихь  (^).     20)    Кто 


(*)  Богъ  даетъ  утѣшеніе  огорченнымъ,  радость  притѣ- 
сняемымъ,  здравіе  немощнымъ,  жизнь  и  счастіе  благоче- 
стивымъ,  кои  находятся  на  краю  погибели.  Просвгьщать 
очи  или  просвѣтлять,  дѣлать  ясными,  на  библейскомъ 
языкѣ — значитъ  обрадовать  несчастнаго  помощію.  Пс. 
42,  4;   1   Езд.  9,  8. 

(^)  Своею  жертвою  Израильтянинъ  исповѣдывалъ  вер- 
ховное владычество  Божіе  и  свидѣтельствовалъ  свое  по- 
виновеніе  велѣнію  Божію.  Поелику  же  Богъ  повелѣваетъ 
возвращать  незаконно  пріобрѣтенное  благо;  то  тотъ  какбы 
смѣется  надъ  Богомъ,  кто  приноситъ  жертву  отъ  неза- 
конно пріобрѣтеннаго  блага.  Іисусъ  Сираховъ  научаетъ 
здѣсь  тому,  что  такъ  часто  Христосъ  внушаетъ  Іудеямъ, 
именно,  что  Богу  не  могутъ  быть  благоугодны  почитаніе 
и  жертва  тѣхъ,  кои  не  исполняютъ  нравственныхъ  пред- 
писаній  закона  и  при  своей  набожности  попираютъ  свя- 
щеннѣйшія  обязанности  справедливости    и  человѣколюбія. 

(^)  Жертвы  безъ  нравственнаго  исправленія  не  могутъ 
загладить    грѣховъ    нечестиваго.     Богъ    съ    отвраіценіемъ 
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приносить  жертву  отъ  ишущества 
бѣдныхъ^  тотъ  иодобенъ  чедовѣку, 
умерщвляющему  сына  предъ  глазами 
отца  С).  21)  Убогій  хлѣбъ  есть  жизнь 
бѣднаго;  кто  отнимаетъ  его  у  него, 
тотъ  убійца  {'').  22)  Тотъ  убиваетъ 
своего  ближняго^  кто  дишаетъ  его  пи- 
щи, и  тотъ  пролйваетъ  кровь,  кто 
удерживаетъ  плату  у  наемника  П.  25) 
Пели  одинъ  строитъ,  а  другой  разру- 
шаетъ,  то  что  изъ  сего  пользы,  кро- 
мѣ  труда  (*)?  24)  Если  одинъ    модит- 


взираетъ  на  его  руки,  наполненныя  дарами,  если  ег© 
сердце  еще  служитъ  пороку.  См.  выше- гл.  7,  9. 

С)  Богъ  есть  отецъ  бѣдныхъ.  Кто  захотѣлъ  бы  йзъ 
-благъ  бѣднаго  принесть  Ему  ясертву  въ  храмѣ,  гдѣ  Онъ 
присутствуетъ  особеннымъ  образомъ,  тотъ  такъ  же  мало 
угодилъ  бы  Ему,  какъ  мало  угодилъ  бы  отцу  тотъ,  кто 
въ  честь  ему  предъ  его  глазами  умертвилъ  бы  его  соб- 
ственнаго  сына. 

(^)  Небольшое  имущество  бѣднаго  есть  плодъ  его  пота, 
есть  его  необходимое  содержаніе;  отъ  него  зависитъ  его 
жизнь.  Кто  лишаетъ  его  онаго,  тотъ  подвергаетъ  его  ужа- 
снѣйшей  голодной  смерти  и  поступаетъ  подобно  убійцѣ. 
См,  выше  гл.  4,   1.  6. 

(^)  Кто  обманываетъ  наемника  въ  заслуженной  платѣ, 
тотъ  какбы  пролйваетъ  его  кровь.  Онъ  умерщвляетъ  его, 
лишая  его  того,  чѣмъ  онъ  могъ  бы  жить.  Ср.  Лев.  19, 
13  и  Втор.  24,  14;  Іер.  22,   13;   Іак.   5,  4, 

(^)  Приложеніе  сего  сравненія  сдѣлано  будѣтъ  въ  слѣ- 
дующемъ  стихѣ.  Если  на  ст.  23  и  24  смотрѣть,  какъ  на 
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ся,  а  другой  прокдинаетъ;  то  чей  го- 
досъ  усдышитъ  Владыка?  25)  Если 
кто  омывается  послѣ  прикосновенія 
къ  мертвецу,  и  опять  прикасается  къ 
нему^  то  что  пользы  въ  его  омове- 
ніи  (О?  26)  Подобенъ  сему  человѣкъ, 
который  постится  о  грѣхахъ  своихъ 
и  опять  возвращается  и  дѣлаетъ  то- 
я;е.  Кто  услыпіитъ  молитву  его?  Что 
пользы  въ  его  покаяніи  С)? 


отдѣльное  изрѣченіе,  то  мысль  будетъ  слѣ дующая:  «Богъ 
дѣйствуетъ  незивисимо  отъ  желаній  смертнаго;  иначе  Ему 
надлежало  бы  выслушивать  и  противу законный  желанія 
въ  одно  время».  А  если  относить  къ  предъидущему;  то 
мысль  такая:  «Нечестивый  приноситъ  въ  жертву  Богу 
часть  благъ,  кои  онъ  отнялъ  у  бѣднаго,  молитъ  о  про- 
щеніи  и  испрашиваетъ  благословен] я.  Въ  тоже  время 
бѣдный  проклинаетъ  его,  какъ  хищника,  и  взываетъ  къ 
Богу  о  мщеніи.  біого  долженъ  услышать  Господь?  Безъ 
сомнѣнія  притѣсненнаго  бѣднаго.  Пс.  И ,  6  и  выше  гл.  4,  6. 

(^)  По  закону  Моѵсееву  (Числ.  19,  И  — 19),  Израиль- 
тянинъ,  прикасавшійся  къ  тѣлу  умершаго,  въ  продолже- 
ніи  седьми  дней  былъ  нечистъ,  или  исключался  изъ  об- 
щества людей.  Въ  продолженіи  сего  времени  онъ  долженъ 
былъ  окропляться  очистительною  водою,  приготовленною  съ 
пепломъ  рыжей  юницы,  мыть  свою  одежду  и  самъ  обмы- 
ваться. Если  по  прошествіи  времени  очищенія  онъ  опять 
прикасался  къ  мертвому;  то  становился  опять  нечистымъ 
и  ему  не  приносило  пользы  прежнее  его  очищеніе. 

(^)  Подобнымъ  образомъ  грѣшнику  не  приноситъ  поль- 
зы его  постъ  и  покаяніе,  если  онъ  не  исправляется,  но 
опять  грѣшитъ.  Св.  Лпостолъ  Петръ  еще  разительнѣйшее 
подобіе  употребляетъ  въ  своемъ  2-мъ  послапіи,  гл.  2,  22. 
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ГЛАВА  35  (»). 

ПРАВОТА  ДѢЙСТВШ  ЕСТЬ  ЛУЧШАЯ  ЖЕРТВА- 

Сшф  1)  Кто  сохраняетъ  законъ, 
тотъ  приносить  многія  жертвы;  кто 
соблюдаетъ  заповѣди,  тотъ  приносить 
жертву  спасенія»  2)  Кто  благодарить 
за  благодѣяніе,  тотъ  приносить  вь 
жертву  чистый  хлѣбъ^  и  кто  подаеть 
мидостынюу  приносить  жертву  благо- 
дарственную. 5)  Благоволеніе  Господ- 
не пріобрѣтается  уклоненіеінъ  отъ 
зла,  и  умилостивленіе  удаленіемъ  оть 
неправды  С).  4)  Не  являйся  предь  ли- 


(*)  По  Греческой  Библіи  32  я. 

(^)  Кто  исполняетъ  заповѣди  Божіи  изъ  благодарной 
любви  къ  Богу  (ст.  2),  любитъ  своего  ближняго  и  убѣ- 
гаетъ  зла:  тотъ  приноситъ  Богу  самую  пріятную  жертву. 
Жертва  спасенія,  жертва  благодаренія  и  жертва  о  грѣхѣ 
не  столь  угодны  Богу,  какъ  добродѣтельная  жизнь.  На 
постоянную  добродѣтель  праведнаго  Богъ  взираетъ,  какъ 
на  непрестанную  жертву.  О  безкровной  жертвѣ  изъ  чи- 
стой бѣлой  муки  см.  Лев.  2,  4.,  о  жертвѣ  благодарствен- 
ной или  жертвѣ  спасенія  см.  Лев.  3,  і,  о  жертвѣ  уми- 
лостивительной Лев.  4,  і.  Премудрый  объясняетъ  здѣсь 
духъ  Моѵсеева  закона  о  жертвахъ,  подобно  какъ  объяс- 
нялъ  его  Давидъ,  или  пѣвецъ  его  АсаФЪ  въ  Псал.  49, 
7.,  гдѣ  Господь  Богъ  даетъ  слѣдующій  урокъ:  «Выслушай, 
народъ  Мой,  что  Я  скажу  тебѣ....  Мнѣ  не  нуженъ  те- 
лецъ  изъ  твоего  дома,  ни  козелъ  изъ  двора  твоего Уже- 
ли Я  ѣмъ  мясо  воловъ?  Ужели  пью  кровь  козловъ?    При- 
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цемъ  Господним ь  съ  пустыми  рука- 
ми (0:  ибо  всего  этого  требуетъ  за- 
конъ  (*).  3)  Приношеніе  праведнаго 
утучняетъ  олтарь,  и  бдагоуханіе  его 
восходить  къ  Всевышне лву  С).  6)  Жер- 
тва праведнаго  мужа  пріятиа,  и  па- 
мять объ  ней  не  истребится.  7)  По- 
читай Бога  съ  свѣтлымъ  окомъ  и  не 
скрадывай  начатковь  своихъ  рукъ. 
8)  При  кая^домъ  дарѣ  имѣй  веселое 
лице  и  съ  радостію  отдѣляй   десяти- 


неси  въ  жертву  Богу  благодарность,  исполни  то,  что  обѣ- 
щалъ  ты  Всевышнему.  Кто  приноситъ  Мнѣ  благодарность, 
тотъ  чтитъ  Меня;  кто  внимаетъ  своему  образу  жизни, 
тому  Я  дамъ  зрѣть  спасеніе  Божіе». 

(*)  Хотя  правота  дѣйствій  есть  лучшая  жертва,  какую 
человѣкъ  можетъ  принести  Богу:  однакожъ  не  должно 
оставлять  и  другихъ  предписанныхъ  закономъ  жертвъ. 
Слова — не  являйся  предъ  лицемь  Господ нимъ  съ  пусты- 
ми руками  или  безъ  дара,  заимствованы  изъ  Исх.  23, 
15  или  изъ  Втор.  16,  16.  Моусей  постановилъ,  чтобъ 
Израильтяне,  въ  три  праздника,  въ  которые  они  должны 
были  являться  предъ  святилищемъ,  каждый  разъ  прино- 
сили жертву,  хотя  бы  и  незначительную. 

(^)  Жертвы  сами  по  себѣ  не  имѣютъ  никакой  цѣньт 
предъ  Богомъ,  Который  не  имѣетъ  въ  нихъ  нужды:  ибо 
Его  вся  вселенная.  Псал.  49,  12.  Но  онѣ  пріятны  Богу, 
какъ  доказательство  покорности  Ему. 

(^)  Если  жертвы  соединяются  съ  правотою;  то  Богъ  съ 
благоволеніемъ  взираетъ  на  нихъ.  Сей  стихъ  объясняется 
въ  слѣдуюи\емъ  стихѣ. 
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ну.  9)  Давай  Всевышнему  сообразно 
еъ  Его  даяніемъ,  давай  съ  радост- 
иышъ  окомъ  сообразно  съ  пріобрѣте- 
віемъ  своей  руки:  10)  ибо  Господь 
есть  воз даятель;  Онъ  воздастъ  тебѣ 
всемеро  (*).  11)  Не  подкупай  Его  да- 
рами; Онъ  не  принимаетъ  ихъ.  Не 
надѣйся  на  неправедную  жертву:  12) 
ибо  Господь  есть  Судія  и  не  смот- 
ритъ  на  знатность  лица  С).  15)  Онъ 
не  держится  стороны  знатнаго  лица 
противъ  бѣднаго^  и  слышитъ  молит- 
ву обйженнаго.  14)  Онъ  не  презира- 
етъ  молитвы  сироты^,  ни  вдовы^  ког- 
га  она  изливаетъ  свои  я;алобы.  13) 
Не  текутъ  ли  слезы  вдовы  по  ще— 
камъ  ея?  и  не  вопіетъ  ли  она  на  то- 
го ^   кто    выя;имаетъ  ихъ  у  нея? 


С)  Премудрый  увѣщаваетъ  своихъ  единовѣрцевъ  чест- 
но и  съ  радостію  [іринооитъ  въ  храмъ  предписанныя  за- 
кономъ  жертвы  начатковъ  и  десятинъ,  и  обѣщаетъ  имъ 
за  то  благое ловеніе  Божіе,  въ  которомъ  обнадеживалъ 
ихъ  еще  законъ  Моѵсеевъ.  Всемеро  здѣсь  значитъ  тоже, 
что  обильно,  щедро.  Быт.  4,  24;  Притч.  24,  16;  Псал. 
78,  12;  Лук.  17,  4. 

(^)  Жертвою  ты  не  можешь  покрыть  несправедливости, 
сдѣланной  тобою  ближнему,  но  только  возвращеніемъ  от- 
нятаго.  Богъ  есть  безпристрастный  Судія,  Котораго  нельзя 
подкупить  жертвенными  дарами.  Онъ  отмститъ  за  того^ 
изъ  чьего  добра  ты  приносишь  Ему  жертву,  и  подверг - 
нетъ  тебя  заслуженной  казни.  Ср.  гл.   34,   48. 
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БОГЪ  СІБШИТЪ  ШОІИТВЫ  УГНЕТЕВНЫХЪ 

16)  Служащій  Богу  пріемлется  съ 
благоволеніемъ,  и  молитва  его  восхо- 
дитъ  до  облаковъ  (0.  17)  Молитва 
бѣднаго  проникаетъ  сквозь  облака; 
онъ  не  утѣшится,  пока  ова  не  при- 
близится къ  Богу 9  18)  и  не  отсту- 
питъ^  докодѣ  Всевышній  не  будетъ 
праведно  судить  и  не  сдѣлаетъ  удо- 
влетвореніа.  19)  Господь  не  умедлитъ 
и  не  будетъ  долго  терпѣть,  доколѣ 
не  сокрушитъ  чреслъ  немилостивыхъ, 
20)  Онъ  воздастъ  месть  народамъ^ 
доколѣ  не  истребитъ  сонмища  притѣ- 
снителей  и  не  сокрупіитъ  скипетровъ 
неправедныхъ;  21)  доколѣ  не  воздастъ 
каждому  по  всѣмъ  дѣламъ  его^  по  дѣ~ 
япіямъ  и  намѣреніямъ;  22)  доколѣ  не 
сдѣлаетъ  удовлетвореиія  своему  наро- 
ду и  не  возвеселитъ  ихъ  милостію 
своею  Н»  25)  Вожделѣнна  милость  во 

(*)  Если  угнетенный  служитель  Божій  прибѣгнетъ  къ 
Богу — отмстителю  невинныхъ,  то  Богъ  услышитъ  его  мо- 
литву и  окажетъ  ему  справедливость. 

(^)  Сынъ  Сираховъ  утѣшаетъ  свой  народъ,  изнемогаю- 
щій  подъ  игомъ  Египетскихъ  и  Сирійскихъ  царей,  на- 
деждою на  то,  что  Богъ  услышитъ  наконецъ  его  непре- 
станную молитву  о  спасеніи,  низвергнетъ  неправедныхъ 
тирановъ  съ  нрестоловъ,  мстребнтъ  жестокихъ  служите- 
лей ихъ  и  возвратитъ  своему  народу  прежнюю  свободу. 


—  265  —  35,  23  -  36.3. 

Время  скорби^   какъ    дождевое    облако 
во  время  засухи  (0. 

ГЛАВА  36  (2). 

ШОДИТВА  ОБЪ  ОСВОБОЯДЕНІИ  ИЗРАИЛЬТЯНЪ  ОТЪ  ГОРДЫХЪ  ВРАГОВЪ- 

Ст.  1)  Помилуй  насъ  Владыко,  Бо- 
же всѣхъ  людей,,  и  призри  на  насъ  (^)! 
2)  Пошли  страхъ  Твой  на  всѣ  наро- 
ды (*)!   5)  Подними  руку  Твою  на  чу- 


(*)  Какъ  ію  время  засухи,  когда  земля  жаждетъ  дож- 
дя, Богъ  посылаетъ  на  нее  для  оживленія  дождевое  об- 
лако: такъ  и  въ  настоящемъ  бѣдствіи  наконецъ  Онъ  по- 
шлетъ  намъ  помощь,  о  которой  мы  такъ  долго  воздыха- 
емъ;  ибо  Богъ  помогаетъ  тогда  особенно,  когда  бѣдствіе 
достигаетъ  высочайшей  степени.  Быт.  22,  14.;  Псал.  9,  10. 

(^)  По  Греческой  библіи  33-я,  ст.  1  —  И;  36-я,  ст. 
42—26. 

(^)  Воззри  съ  небесъ  на  утѣсненный  народъ  твой,  и 
защити  его  отъ  жестокихъ  притѣснителей.  Въ  то  время, 
когда  писалъ  это  Іисусъ  Сираховъ,  Іудеи  были  разсѣяны 
по  всѣмъ  областямъ  востока,  а  немногіе  изъ  нихъ,  оста- 
вавшіеся  въ  Палестинѣ,  находились  подъ  властію  Египет- 
скихъ  и  Сирійскихъ  царей,  которые  обращались  съ  ни- 
ми какъ  съ  рабами,  гнали  отечественную  ихъ  религію,  и 
давали  языческимъ  градоправителямъ  и  военачальникамъ 
волю  грабить  ихъ.  Благочестивые  Израильтяне  скорбѣли  о 
семъ  плачевномъ  состояніи  своего  народа,  и  неотступно 
молили  Бога  о  избавлен!  и  его  отъ  насилія  враговъ  и  о 
возвращеніи  прежняго  его  благоденствія. 

(^)  Устраши  необыкновенными  казнями  всѣ  народы, 
подъ  игомъ  которыхъ  страж детъ   народъ    Израильскій,    и 

12 
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жіе  народы,  чтобъ  они  позн<іли  силу 
Твою!  4)  Какъ  предъ  ними  Ты  освя- 
тился  на  насъ^  такъ  предъ  нами  про- 
славься на  нихъ  С)!  5)  Да  познаютъ 
они,,  какъ  и  мы  познали^  что  кромѣ 
Тебя,  Г0СПОДИ5  нѣтъ  инаго  Бога!  6) 
Сотвори  снова  знаменія  и  повтори  чу- 
деса! 7)  Прославь  Свою  руку  и  дес- 
ную  мышцу!  Воспламееи  гнѣвъ  Свой 
и  излей  его  на  нихъ!  8)  Истреби  про- 
тивника и  сокруши  врага  С)!  9)  Уско- 


подними  (ст.  3)  на  нихъ  руку  Твою  (какъ  поднимаетъ 
руку  тотъ,  кто  поражаетъ  кого  ^іибо  бичемъ  или  мечемъ) , 
дабы  узнали  они,  какъ  узнали  нѣкогда  Египтяне,  что  Ты 
одинъ  всемогуні^ій  Богъ  вселенной,  и  дабы  изъ  страха 
Твоего  всемогущества  пощадили  народъ  Твой! 

(^)  Богъ  показалъ  предъ  язычниками  Свою  святость  на 
Іудеяхъ,  когда  за  ихъ  идолопоклонство  и  развращеніе  из- 
гналъ  ихъ  изъ  Палестины,  преда лъ  въ  шѣнъ  и  разсѣялъ 
по  всѣмъ  народамъ.  Чрезъ  это  открылъ  Онъ  себя  Богомъ 
святымъ,  Который  ненавидитъ  порокъ,  и  если  находитъ 
его,  то  наказываетъ  съ  безпристрастнымъ  правосудіемъ. 

Такъ  предъ  нами  прославься  па  нихъ.  Прославь  себя 
чудесными  казнями  надъ  тѣми  народами,  которые  хотятъ 
истребить  народъ  Твой,  очищенный  бѣдствіями  всякаго 
рода.  Сотвори  снова  (ст.  6)  чудеса  для  освобол^денія  его, 
какъ  нѣкогда  для  спасенія  отцевъ  его  Ты  сотворилъ  предъ 
ними  чудеса  въ  Египтѣ. 

(^)  Христіанинъ  сталъ  бы  молиться  такъ:  Господи, 
просвѣти  противниковъ  нашихъ,  дай  увидѣть  имъ  неправ- 
ду ихъ,  спаси  ихъ  отъ  погибели!  ибо  всѣ  люди  суть  дѣти 
Твои,  созданныя  Тобою  для  счастія    и    назначенныя    для 
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ри  время,  воспомянм  клятву^  да  про- 
славятся ведикія  дѣда  Твои  (*)!  10) 
Огнь  гнѣва  Тггоего  да  поѣстъ  того^ 
кто  убѣжитъ  отъ  меча^  и  да  погиб- 
нуть притѣснители  народа  Твоего  01 
11)  Сокруши  главы  начальниковъ  вра- 
жіихъ,  которые  говорятъ:  нѣіъ  ни- 
кого^ кромѣ  насъ  (^)!    12)  Собери  всѣ 


блаженства.  Но  здѣсь  молящійся  Израильтянииъ    проситъ 
только  правосудія  на  своихъ  утѣснителей. 

(*)  Ускори  время  нашего  спасенія,  поспѣши  спасти 
насъ,  вотомяни  клятву  Твою,  завѣтъ,  который  Ты  за- 
ключилъ  съ  отцами  нашими;  вспомяни  данное  имъ  клят- 
венное увѣреніе,  что  Ты  дашь  потомкамъ  ихъ  Палестину 
и  будешь  защищать  ихъ  отъ  враговъ.  Защити  ихъ  теперь 
и  истреби  чудесными  событіями  враговъ  ихъ,  дабы  про- 
славились велгікгя  дѣла  твои,  чтобы  всякой  позналъ  и 
прославилъ  силу  Твою,  явившуюся  на  противникахъ  име- 
ни Твоего,  и — Твою  благость,  явленную  чтите лямъ  Твоимъ. 

(^)  Да  никто  изъ  враговъ  нашихъ  неизбѣжитъ  смерти! 
Уничтожь  ихъ  всѣхъ!  Кто  избѣжитъ  пораяченія  мечемъ, 
того  да  поразитъ  молнія!  Да  найдутъ  они,  преслѣдуемые 
Твоею  мстительною  десницею,  гибель  вездѣ,  куда  бы  ни 
укрылись! — Молнія  въ  Библіи  часто  называется  огнемъ 
Божіимъ.  Іов.  1.  16.  Псал.  17,  9.  Іезек.  38,  22.  Прем. 
19,  13. 

(^)  Начальники  вражги,  не  хотѣвшіе  признавать  ника- 
кого Бога,  кромѣ  себя,  суть  Сирійскіе  и  Египетскіе  цари, 
жившіе  по  смерти  Александра  В.  Они  преслѣдовали  Іу- 
дейское  Богослуженіе,  и  самимъ  себѣ  повелѣвали  покла- 
няться, какъ  богамъ,  Таковъ  былъ  Антіохъ  ЕпиФанъ.  Дан. 
7,  25;  8,  9—\і.  23—- 25;  11,  37.  Онъ  нимало  непочи- 
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колѣна  Іакова  и  приіни  ихъ  въ  свою 
собственность,  какъ  сначала  О)!  15) 
Помилуй,  Господи,  народъ,  который 
носитъ  имя  твое,  и  Израиля,  котора- 
го  ты  нарекъ  нервенцемъ  Своимъ  (')! 
14)  Излей  щедроты  на  градъ  свято- 
сти Твоей,  на  Іерусалимъ  мѣсто  по- 
коя Твоего!  13)  Исполни  Сіонъ  хва- 
лою обѣтованій  Твоихъ,  и  славою  сво- 
ею народъ  Твой  0)!  16)  Дай  откро- 
вевіе  народу,  который  отъ  начала  былъ 
Твоимъ  народомъ,  и  воздвигни  проро- 
ковъ  отъ  имени  Твоего  (*}!     17)    На- 

талъ  языческихъ  боговъ,  когда  грабилъ  йхъ  храмы.  I 
Мак.  6,  1 — 4.  Птоломей  Филопаторъ  осквернилъ  и  храмъ 
Іерусалимскій,  поносклъ  Іегову  и  принуждалъ  Египетскихъ 
Іудеевъ  къ  идолослуженію.  3  Макк.  1,  12;  2,  20;  3, 
18;  4,  13. 

С)  Пусть  всѣ  Израильтяне  возвратятся  въ  свое  отече- 
ство и  снова  будутъ  самостоятельнымъ,  независимымъ 
народомъ! 

(^)  Израиль  носилъ  имя  Божіе,  какъ  народъ  Божій.  Втор. 
28,  10.  Иса.  63,  19.  Тер.  25,  29.  Богъ  любилъ  и  хра- 
нилъ  его,  какъ  отецъ  любитъ  и  хранитъ  своего  первенца. 
Исх.  4,  22. 

(^)  Пошли  народу  Твоему  обѣщанную  помощь,  чтобы, 
собравшись  въ  Іерусалимъ,  онъ  могъ  прославить  силу  и 
благость  Твою  въ  торжественныхъ,  хвалебныхъ    пѣсняхъ! 

(^)  Пошли  опять  къ  народу  Твоему  пророковъ,  которые 
открыли  бы  ему  судьбы  Твои  и  восвѣстили  о  времени  его 
избавленія!  Со  временъ  Малахіи  и  Захаріи  не  являлись 
болѣе  пророки  между  Іудеями. 
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гради  уповающихъ  на  Тебя-,  и  пока- 
жи вѣряость  пророковъ  Твоихъ  (О! 
18)  Услыши^  Господи,  молитву  умо- 
ляющихъ  Тебя,  по  благословенію  Аа- 
рона о  народѣ  Твоемъ,  19)  чтобы 
всѣ  живущіе  на  землѣ  познали^  что 
Ты,    Господи,    Богъ    вѣчный  С)! 

ОСТОРОЖНОСТЬ  П  ВЫБОРѢ  ШЕНН. 

20)  Всякую  пищу  принимаетъ  въ 
себя  желудокъ:  но  одна  пища  лучше 
другой  (^).   21)    Гортань    распознаетъ 


С)  Не  посрами  надежды  благочестивыхъ  Израильтянъ, 
ожидающихъ  помощи  Твоей  въ  гоненіи,  и  исполни  пред- 
сказанія  древнихъ  Пророковъ,  которые  отъ  Твоего  имени 
обѣщали  намъ  Спасителя,  Мессію,  имѣющаго  возстановить 
царство  Давидово!  Иса.  4-9,  6.  Іер.  23,   5. 

(^)  Дай  намъ  вкусить  плоды  благословенія,  которое  по 
Твоему  постаяовленію  Первосвященникъ  Ааронъ  произно- 
силъ  надъ  народомъ  Твоимъ:  да  благословить  и  сохра- 
нить тебя  Іеговаі  Да  просвѣтитъ  Іегова  лице  Свое  на 
тебя,  и  помилуешь  тебя!  Да  обратить  Іегова  лице 
свое  къ  тебгъ  всякое  благо!  Числ.  6,  24.  Когда  ты  Самъ 
опредѣлилъ  слова  благословенія;  то  симъ  самымъ  уже  увѣ- 
рилъ  насъ  въ  услышаніи  его.  Да  исполнится  же  оно  те- 
перь, чтобы  всѣ  обители  земли  познали,  что  ты  Господь 
Богъ  вѣчный.  непреложный  въ  судьбахъ  Своихъ,  и  вѣр- 
ный  въ  исполненіи  обѣтованій  Своихъ!  Сими  стихами 
оканчивается  молитва. 

(^)  Надобно  умѣть  дѣлать  различіе    во  всѣхъ    вещахъ^ 
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пищу,  приготовленную  изъ  дичины; 
такъ  сердце  умное  слова  лживыя  (*). 
22)  Коварный  человѣкъ  причиняетъ 
печаль;  но  многоопытный  на  него  са- 
маго  обращаетъ  ее  П.  25)  Женщина 
бываетъ  рада  каждому  мужчинѣ;  но 
одна  дѣвица  лучше  другой  С).  24) 
Красота  л;ены  увеселяетъ  лице  мужа 
и  плѣняетъ  всю  душу  человѣка  (*). 
2^)  Если   кромѣ    того     на    языкѣ    ея 


и  быть  осторожнымъ  въ  выборѣ  ихъ.  Всякою  пищею  мож- 
но наполнить  желудокъ;  но  одна  пища  здоровѣе  другой. 
Если  ты  печешься  о  своемъ  здоровьѣ;  то  дѣлай  благора- 
зумный выборъ  между  яствами.  Тому  же  правилу  слѣдуй 
и  во  всѣхъ  своихъ  дѣлахъ.  Съ  сего  стиха  до  конца  главы 
излагаются  общія  истины  и  правила  опытности. 

(*)  Какъ  неиспорченная  гортань  легко  отличаетъ  дичину 
отъ  мяса  домашняго  животнаго;  такъ  умный  отличаетъ 
истину  отъ  лжи. 

{-)  Опытный  муиіъ  не  даетъ  злыыъ  людямъ  обмануть 
себя;  онъ  умѣетъ  выпутаться  изъ  сѣтей  ихъ,  и  ихъ  са- 
михъ  ввергнуть  въ  яму,  которую  они  ископали  для  другихъ. 

(^)  Будь  осторожснъ  въ  выборѣ  будущей  своей  супру- 
ги. Созрѣвшая  для  замужества  дѣвица  даетъ  руку  всяко- 
му, кто  хватается  за  нее  (гл.  26,  14  );  ью  ты  смотри, 
можетъ  ли  рука  ея  сдѣлать  тебя  счастливымъ.  См.  замѣч. 
на  гл.  25,  23;  26,  23. 

(*]  Красивая  жена  дѣлаетъ  счастливымъ  своего  мужа, 
если  только  въ  ея  прекрасномъ  тѣлѣ  обитаетъ  прекрасная 
душа  (гл.  26,  21),  и  если  съ  красотою  тѣлѣсною  соеди- 
няется въ  ней  доброе  сердце  и  кроткій  характеръ  (ст.  25.) 
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доброта  и  кротость:  то  ліужъ  ея  сча- 
стливѣйшій  изъсыновъ  чедовѣческихъ. 

26)  Кго  беретъ  жену,  тотъ  подага- 
етъ  освованіе  своему  обогащенію;  онъ 
пріобрѣтаетъ  подобную  себѣ  помощ- 
ницу и  опору  своего   спокойствія    (0. 

27)  Гдѣ  нѣтъ  ограды,  тамъ  имуще- 
ство расхищается;  и  у  кого  нѣтъ  же- 
ны, тотъ  скитается  туда  и  сюда,  и 
вздыхаетъ  С).  28)  Кто  повѣрйтъ  во- 
оруженному разбойнику,  который  бро- 


(*)  Съ  одной  прислугой  нельзя  хорошо  устроить  хозяй- 
ства; Д1Я  этого  необходима  въ  домѣ  жена.  По  мудрьшъ 
намѣреніямъ  Творца  (Быт.  2,  18),  мужъ  долженъ  имѣть 
подобную  себѣ  помощницу  и  подпору  своего  спокойствія^ 
которое  можетъ  найти  только  въ  рукахъ  достойной  любви 
супруги. 

(^)  Домъ  безъ  жены  тоже,  что  садъ  безъ  ограды.  Вся- 
кій  можетъ  топтать  и  обкрадывать  неогражденный  садъ. 
Тоже  бываетъ  съ  хозяйствомъ,  въ  которомъ  слуга — упра- 
витель и  начальникъ.  Мужъ  имѣетъ  другія  занятія,  и  не 
можетъ  смотрѣть  за  каждою  малостью.  А  слуги  и  слу?кан- 
ки,  у  которыхъ  нѣтъ  заботы  о  сохраненіи  чужаго  имугце- 
ства,  объ  иномъ  нерадятъ,  иное  портятъ  и  истребляютъ. 
Оттого  мужъ  при  всей  своей  заботливости  и  хлопотливос- 
ти обнищаваетъ  и  вздыхаетъ  о  потерѣ  имущества,  кото- 
рое съ  доброю  женою  могъ  бы  увеличить  (ст.   26). 

Смыслъ  сего  стиха  можетъ  быть  и  такой:  безбрачный 
при  распутной  яшзни  никогда  не  найдетъ  съ  развратными 
женщинами  того  чистаго  удоволъствія  и  тѣхъ  невинныхъ 
радостей,  какія  можно  найти  въ  объятіяхъ  добродѣтельной 
супруги. 
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дитъ  изъ  города  въ  городъ?  29)  Такъ 
II  человѣку,,  не  имѣющему  гнѣзда,  и 
останавливающемуся  тамъ^  гдѣ  засти- 
гаетъ  его  ночь   С). 

ГЛАВА  37. 

о  ДОЖНЫХЪ  ДРУЗЬЯІЪ- 

Ст,  1)  Всякій  другъ  скажетъ:  и  я 
съ  нимъ  подружился;  но  иной  другъ 
только  по  имени  другъ  С).  2)  Не 
смертная  ли  грусть  бываетъ,  когда 
пріятель  и  другъ  дѣлается  врагомъ  (^)? 
5)  О  злое  расположеніе?  откуда  ты 
вторглось,,  чтобы  покрыть  землю  лу- 
кавствомъ  С)?  4)    Иной  наслаждается 


С)  Отъ  вооруженнаго  разбойника,  для  котораго  нѣтъ 
дома,  запираютъ  двери;  точно  такъ  же  должно  запирать 
двери  и  отъ  холостяка,  не  имѣющаго  жены.  Онъ  часто 
столь  же  опасенъ  для  добродѣтели  супруги  и  дочери, 
сколько  разбойникъ  опасенъ  для  золота  и  серебра. 

Вооруженный  здѣсь  значитъ  тоже,  что  собравшійся, 
срядившійся  въ  путь.  Исх.  12,  11;  4-  Цар.  4-,  29.  Гнез- 
до здѣсь  значитъ  брачное  ложе. 

(^)  РІстинное  дружество  не  довольствуется  одними  сло- 
вами; оно  выказывается  на  дЪлѣ,  и  особенно  въ  несча- 
стіи.  Сыиъ  Сираховъ  часто  говоритъ  о  семъ  предметѣ. 
См.  гл.  С,   7.  9.   12,   13.   іі.   19.  20.  27. 

(^)  Разсорившіеся  друзья  рѣдко  опять  сходятся.  См. 
зам.  на  гл.  27,   19.   20. 

(*)  Какъ  могутъ  люди  быть  такъ  худы,  чтобъ  обманы- 
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съ  другомъ  въ  его  счастіи,  но  во  вре- 
мя скорби  дѣлается  противникомъ 
его  (0.  В)  Иной  для  чрева  помогаетъ 
другу  своему  въ  борьбѣ  и  беретъ  щитъ 
противъ  врага  его  С).  6)  Помни  дру- 
га въ  (радости)  души  своей  и  не  за- 
бывай о  немъ,  когда  ты  богатъ  С). 

о  СОВѢТНИКІХЪ. 

7)  Всякой    совѣтникъ    предлагаетъ 
совѣтъ;    но    иной    совѣтуетъ    только 


вать  ближнихъ  личиною  дружбы?  Богъ  сотворилъ  чело- 
вѣка  правымъ;  отчего  же  происходитъ,  они  изобрѣтаютъ 
всевозможная  средства,  чтобъ  обмануть  другъ  друга? 
Еккл.  7,  29. 

С)  Сравни,  что  сказано  Іисусомъ  Сираховымъ  выше, 
въ  гл.   6,  7 — 12  о  ложномъ  другѣ. 

(^)  Незаслуживаетъ  никакого  уваженія  и  тотъ,  кто  защи- 
щаетъ  своего  друга  въ  опасностяхъ  потому  только,  что 
боится  лишиться  его  хорошаго  стола,  которымъ  пользует- 
ся вмѣстѣ  съ  нимъ.  Такая  дружба  своекорыстна.  Слову 
а-ир.7гоѵеіѵ  мы  дали  значеніе:  быть  въ  борьбѣ  вм/ьстѣ  съ 
кѣмъ  либо  противъ  врага  его.  Такого  значенія  требуетъ 
параллелизмъ  и  то,  что  у  Геродота  слово  'коѵод  иногда 
употребляется  въ  значеніи  борьбы.  70  толковниковъ  пере- 
водятъ  имъ  Евр.  слово — ривъ — брань,  ссора.  Псал.  55,  10. 

(^)  Друзья  должны  имѣть  все  общее,  дѣлить  счастіе  и 
несчастіе.  Слово  "^іі^х^  душа  здѣсь  употреблено  въ  значе- 
ніи  желанія,  расположенія,  такъ  какъ  Еврейское  слово 
нефешь  означаетъ  всякое  движеніе  сердца.  Іер.  15,  1; 
и,   \і-  Осі.  4.,  8. 
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ДЛЯ  своей  выгоды  (0.  8)  Съ  совѣтни- 
комъ  будь  остороженъ,  и  сперва  уз- 
най, какія  его  нужды;  ибо  можетъ 
быть  онъ  совѣтуетъ  только  для  сво- 
ей пользы;  9)  мол^етъ  быть  онъ  хо- 
четъ  сдѣлать  надъ  тобою  опытъ,  ска- 
жетъ  тебѣ:  твой  путь  хорошъ^  но 
Сііінъ  встанетъ  насупротивъ  тебя^  что- 
бы посмотрѣть^  что  случится  съ  то- 
бою С).  10)  Не  совѣтуйся  съ  недо- 
брожелателемъ  своимъ  и  отъ  зави— 
стниковъ  скрывай  свои  намѣренія  (1. 
1 1)  Съ  женой  о  ея  соперницѣ^  съ  бо- 


(')  Какъ  въ  предъидущихъ  стихахъ  Премудрый  предо - 
стерегалъ  своихъ  читателей  отъ  ложныхъ  друзей:  такъ 
теперь  иредостерегаетъ  отъ  ложныхъ  совѣтниковъ.  Преж- 
де не/кели  войдешь  въ  совѣщаніе  съ  кѣмъ  бы  то  ни  было, 
ты  долженъ  сначала  развѣдать  (ст.  8),  можетъ  ли  этотъ 
человѣкъ  быть  безпристрастнымъ  совѣтникомъ  въ  томъ 
д'ѣл'ѣ,  о  которомъ  идетъ  рѣчь;  и  благочестивый  ли  и 
честный  ли  онъ  человѣкъ?  (ст.   15). 

(^)  Иной  совѣтуетъ  тебѣ  такое  дѣло,  которое  и  можетъ 
быть  полезно  для  тебя,  но  сопряжено  съ  опасностями. 
Онъ  хочетъ  сдѣлать  только  опытъ  посредствомъ  тебя. 
Если  дѣло  тебѣ  удастся;  то  онъ  и  самъ  предприметъ  его, 
и  такимъ  образомъ  извлечетъ  пользу  изъ  твоего  опыта, 
не  раздѣляя  съ  тобою  опасности. 

С)  Недоброжелательный  и  завистливый  человѣкъ  ни- 
какъ  не  посовѣтуетъ  того,  что  полезно  тебѣ.  Потому  без- 
ра:{судно  было  бы  входить  съ  такимъ  человѣкомъ  въ  со- 
въщаніе  о  дѣлѣ. 
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язливынъ  о  войнѣ^  съ  торговцешъ  о 
торговлѣ,  съ  купцомъ  о  продажѣ,  съ 
клеветникоінъ  о  благодарности,  12)съ 
немилосердымъ  о  благотворительно- 
сти^ съ  лѣнивымъ  о  трудѣ^  15)  съ 
наемникомъ  объ  окончаніи  его  дѣла, 
съ  празднолюбивымъ  объ  усердной 
службѣ^  14)  со  всѣми  ими  никогда  не 
совѣтуйся  (').  13)  Наиротивъ  обра- 
щайся всегда  съ  благочестивымъ  му- 
жемъ,  о  которомъ  ты  знаешь^  что 
онъ  жранитъ  заповѣди  Господни,  16) 
который  но  душѣ  своей  одинаковъ  съ 
тобою  и  будетъ  плакать  вмѣстѣ  съ 
тобою,  если  ты  поткнешься.  17)  Спра- 
шивай совѣта  у  своего  сердца:  ибо, 
никто  такъ  не  вѣренъ  тебѣ,  какъ 
оно  (^).    18)  Иногда  собственное  серд- 


(')  Всѣ  эти  люди  пристрастны,  и  будутъ  давать  тебѣ 
ложные  совѣты.  Спроси  у  женщины,  ищущей  твоей  ру- 
ки/ не  жениться  ли  тебѣ  лучше  на  ея  соперницѣ;  спро- 
си у  купца,  который  боится,  какъ  бы  не  повредилъ  ему 
твой  выигрышъ,  заключать  ли  тебѣ  выгодный  торгъ; 
спроси  у  покупщика,  торгующаго  твои  товары,  сколько 
они  стоятъ;  спроси  у  завистливаго,  который  никому  не 
желаетъ  добра,  какъ  тебѣ  лучше  отблагодарить  своего 
благодѣтеля!  какого  совѣта  можешь  ты  ожидать  въ  сихъ 
случаяхъ? 

(^)  Испытывай  самого  себя,  имѣешь  ли  ты  способность 
силы,  охоту  и  расположеніе  къ  тому  дѣлу,    которое    хо- 
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це  открываетъ  человѣку  болѣе^  не- 
жели семь  сторожей,  наблюдающихъ 
съ  высокаго  мѣста  С).  19)  При  всемъ 
этомъ  моли  Всевышняго,  чтобъ  онъ 
велъ  тебя  истиннымъ  путемъ  О^  20) 
Всякое  дѣло  должно  начинать  размы- 
піленіемъ  и  предъ  каждымъ  предпрія- 
тіемъ  должеііъ  быть  совѣтъ. 

о  БЛАГОРАЗУШІИ  ВЪ  ЖИЗНИ. 

21)  Четыре  вещи  обыкновенно  из- 
мѣняютъ  намѣренія  сердечныя:  добро 
и  зло-,  жизнь  и  смерть;  а  управляетъ 
ими  всегда  языкъ  П.    22)  Иной  уменъ 


чешь  предпринять:  ибо  никто  не  можетъ  сказать  тебѣ 
объ  этомъ  лучше  собственнаго  твоего  сердца. 

(*)  Кто  испытываетъ  самого  себя  предъ  избраніемъ  за- 
нятія  или  званія,  тотъ  самъ  увидитъ  ихъ  трудности  луч- 
ше многихъ  ссвѣтниковъ,  которые  не  могутъ  знать  его 
способностей  и  склонностей. 

Въ  ІІалестинѣ  на  возвышенныхъ  мѣстахъ  строили  сто- 
рожевыя  башни,  на  которыхъ  днемъ  и  ночью  стояли 
стражи.  Они  должны  были  извѣш,ать  ближайшія  стада ^ 
города  и  деревни,  какъ  скоро  имъ  угрожала  опасность 
отъ  хищныхъ  звѣрей,  или  непріятельскихъ  шаекъ. 

(^)  Всевѣдущій — лучшій  совѣтникъ.  Предъ  всякимъ  дѣ- 
ломъ  проси  у  Него  просвѣщенія  и  помощи,  чтобъ  ты  могъ 
избрать  и  совершить  то,  что  споспѣшествуетъ  твоему 
счастію. 

{^)  Слѣдующія  побудительныя  причины  обыкновенно 
управляютъ  волею  человѣка:    1)  добро  пли  надежда    удо- 
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и  настав  ляетъ  многихъ;  но  самому 
себѣ  не  умѣетъ  помочь  (*).  25)  Иной 
мудритъ  въ  разговорахъ,  и  бываетъ 
ненавидимъ  и  лишается  ежедневной 
пищи  С):  24)  потому  что  ему  не  да- 
но отъ  Бога  благодатиі,  и  онъ  дишенъ 
истинной    мудрости     С).     23)    Другой 


вольствія  и  пріобрѣтенія;  2)  зло  или  страхъ  бѣдствія  и 
потери;  3)  жизнь  или  увѣренность,  что  то  или  другое 
полезно  для  нашего  здравія,  продолжитъ  нашу  жизнь; 
4.)  смерть  или  опасеніе  лишиться  жизни  при  чемъ  либо. 
Но  еще  болѣе  имѣетъ  силы  языкъ.  Убѣжденіе  или  отсо- 
вѣтованіе  обыкновенно  рѣшаютъ  нашъ  выборъ,  и  мы 
рѣдко  уважаемъ  означенныя  причины,  когда  краснорѣчіе 
друга  доходитъ  до  нашего  сердца. 

(^)  Иные  другому  даютъ  хорошій  совѣтъ,  а  самрімъ 
себѣ  совѣтуютъ  худо.  Они  наставляютъ  многихъ,  пред- 
лагаютъ  провосходныя  нравоученія  и  полезныя  правила; 
но  собственное  ихъ  сердце  остается  неисправленнымъ  и 
жизнь  ихъ  проходитъ  безпорядочно.  Въ  этомъ  и  слѣдую- 
щемъ  стихѣ  Премудрый  представляетъ  образъ  ложнаго 
мудреца,  который  не  радитъ  о  собственномъ  усовершен- 
ствованіи.  Послѣ  сего  онъ  изображаетъ  человѣка  съ  про- 
тивоположными свойствами,  въ  ст.  25. 

(^)  ФилосоФЪ,  который  говоритъ  хорошо,  а  живетъ  худо, 
бываетъ  ненавидимъ,  какъ  человѣкъ  безнравственный.  Не 
смотря  на  его  познанія  и  способности,  ни  князья,  ни  на- 
родъ  не  избираютъ  его  ни  къ  какой  выгодной  должности, 
такъ  что  онъ  наконецъ  терпитъ  недостатокъ  въ  ежеднев- 
номъ  пропитаніи. 

(^)  Поелику  такой  философъ  лишенъ  истинной  мудро- 
сти; поелику  онъ  знаетъ  мудрость    только    по    имени,  не 
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мудръ  ддл  самаго  себя^  и  плоды  его 
уіна  достохвальны  С).  26)  Мудрый 
мужъ  наставляетъ  свой  иародъ,  и  пдо- 
ды  его  ума  несомнѣнны  С),  27)  Му- 
драго  мужа  осыпаютъ  бдагоеловенія- 
ми,  и  просдавляютъ  всѣ  видящіе  его. 
28)  Жизнь  человѣка  исчисляется  дня- 
ми; но  дни  Израиля  безчисленны  29) 
Мудрый  иріобрѣтаетъ  себѣ  довѣріе  у 
своего  народа-,  и  имя  его  живетъ  вѣч- 
но   п. 


ощущая  въ  себѣ  ея  благотворной  силы;  поелику  онъ  не 
имѣетъ  тѣхъ  добродѣтелей,  который  суть  плодъ  истинной 
мудрости:  то  Богъ  и  допускаетъ,  чтобъ  онъ,  какъ  чело- 
вѣкъ,  находящійся  въ  противорѣчіи  съ  самимъ  собою,  не 
нііходилъ  нигдѣ  одобренія  и  ни  отъ  кого  не  пользовался 
честію. 

(^)  Истинный  мудрецъ  прежде  всего  прилагаетъ  пред- 
писанія  мудрости  къ  собственной  жизни;  онъ  самъ  дѣ- 
лается  нравствегпю  добрымъ  человѣкомъ,  прежде  нежели 
начнетъ  своими  наставленіями  исправлять  ближиихъ  сво- 
ихъ.  Оттого  его  мудрость  приноситъ  такіе  плоды,  которые 
пріобрѣтаютъ  ему  полное  одобреніе. 

(^)  Истинно  мудрый  мужъ,  доказывзюидій  свою  мудрость 
добродѣтельною  жизнію,  можетъ  быть  учителемъ  своего 
народа.  Оправдывая  нравственныя  правила  своею  жизнію, 
онъ  заставляетъ  охотно  слушать  ихъ;  примѣромъ  своимъ 
онъ  усиливаетъ  ихъ  впечатлѣніе,  и  его  паставленіе  при- 
носитъ  несомнѣнную  пользу. 

(3)  Хотя  мудрецъ,  какъ  человѣкъ,  живетъ  только  крат- 
кое время,  которое  кажется  недостаточнымъ  вознагражде- 
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ОБЪ  У!!8ѢРЕНЕ0СТг. 

50)  Сынъ  мой!  въ  прододженіи  жиз- 
ни испытывай  свою  душу  и  смотри^ 
что  для  нея  вредно^  и  не  давай  ей  то- 
го (0:  51)  ибо  не  все  полезно  ксѣінъ 
людямъ,  и  не  всякой  душѣ  приличе- 
ствуетъ  все  О.   52)    Не    пресыщайся 


ніемъ  за  его  труды  въ  ученіи;  но  народъ,  который  онъ 
образовалъ  своимъ  ученіемъ  и  примѣромъ,  не  умираетъ 
съ  нимъ.  Сѣмя  мудрости,  которое  онъ  посѣялъ  въ  немъ, 
и  по  истеченіи  столѣтій  будетъ  приносить  прекраснѣйшіе 
плоды.  Какъ  современники,  просвѣщенріые  имъ,  чтили  его, 
какъ  благодѣтеля,  такъ  и  потомки  ихъ,  наслѣдовавшіе  его 
уроки,  будутъ  благословлять  его,  и  имя  его  будетъ  без- 
смертно.  Превосходная  нравоучительная  книга  сына  Си- 
рахова  представляетъ  лучшее  доказательство  этому.  По 
истеченіи  двухъ  тысячъ  лѣтъ  читаютъ  ее  съ  величайшею 
пользою,  къ  славѣ  ея  сочинителя. 

(*)  Кто  хочетъ  усовершйть  себя,  тотъ  долженъ  непре- 
станно бдѣть  надъ  господствующею  своею  склонностію. 
Если  ты  склоненъ  къ  сластолюбію:  то  удаляйся  тѣхъ  пред- 
метовъ,  которые  могли  бы  увлечь  твое  воображен! е.  Если 
гордость — твоя  господствуюгцая  страсть:  то  при  каждомъ 
случаѣ  воспоминай  о  своемъ  безсиліи,  о  зависимости  отъ 
Бога  и  о  своихъ  погрѣшностяхъ.  Не  допускай,  чтобы 
льстили  твоему  тщеславію,  чтобы  курили  ѳиміамъ  предъ 
твоимъ  кумиромъ.  Если  главный  порокъ  твой  есть  неумѣ- 
ренность:  то  представь  вредъ,  какой  она  причиняетъ  твое^ 
му  здоровью,  болѣзни,  какимъ  подвергаетъ  тебя,  и  при 
каждомъ  поводѣ  къ  неумѣренному  наслажденію  воспоми- 
най, что  должно  наслаждаться  умѣренно,  если  хочешь 
наслаждаться  долго,  ст.  32 — 34-. 

(^)  Какъ  не  все  всякому  нравится,  такъ  и'не  все,    что 
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сластями  и  не  обременяй  себя  пи- 
щею, 55)  ибо  многояденіе  причиняетъ 
бодѣзнь  и  пресыщеніе  доводить  до 
холеры.  54)  Отъ  нресыщенія  многіе 
умерли;  а  кто  внимателенъ,  тотъ  нри- 
бавляетъ  жизни  С). 

ГЛАВА  38. 

о    в  Р  А  Ч  Ѣ. 

Ст.  1)  Почти  врача  на  случай  нуж- 
ды приличною  наградою:  ибо  и  его 
создалъ  Господь  С);   2)  ибо  отъ   Вес- 


кому нравится,  полезно.  Умъ  долженъ  господствовать  надъ 
чувственностію  и  отнимать  у  ея  прихотливости  всякую 
вредную  пищу. 

С)  Предлагаемый  здѣсь  правила  о  сохранен] и  здоровья 
Премудрый  предлагалъ  уже  и  прежде.  См.  выше  31, 
13 — 25.  Онъ  хочетъ  прежде  всего,  чтобы  не  обременяли 
желудка  пищею,  дабы  предохранить  себя  отъ  болѣзней  и 
не  ускорить  своей  смерти.  Кто  хочетъ  слѣдовать  сему 
совѣту,  тотъ  долженъ  соображаться  съ  крѣпостію  или 
слабостГю  своего  тѣла,  и  по  этому  опредѣлять,  какая  пища 
и  питье,  и  въ  какомъ  количествѣ  полезны  или  вредны 
для  него;  онъ  долженъ  вставать  изъ  за  стола  тогда,  ког- 
да могъ  бы  съ  удовольствіемъ  ѣсть  еще. 

(^)  Человѣкъ,  облеченный  слабымъ  тѣломъ,  не  можетъ 
пребыть  въ  сей  жизни  безъ  болѣзни.  Посему  премудрый 
Творецъ  природы  сообщилъ  ей  цѣлебиыя  силы  и  далъ 
способность  нѣкоторымъ  людямъ  изучать  ихъ  и  употреб- 
лять на  помощь  страж дущимъ  собратіямъ.  Не  корыстолю- 
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вышняго  исцѣленіе  и  отъ  царя  полу- 
лучаетъ  онъ  дары  (0.  5)  Знаніе  вра- 
ча возвышаетъ  главу  его,  и  предъ  вель- 
можами онъ  почтенъ.  4)  Господь  изъ 
земли  производить  врачевства^  и  мужъ 
благоразумный  не  пренебрегаетъ  ими(^). 
3)  Не  древомъ  ли  услал;дена  была  во- 
да^ чтобы  познали  Его  силу  0).  6)  И 
Онъ  далъ  людямъ  искусство ,  чтобы 
прославляли  Его  въ    чудныхъ    дѣлахъ 


біе  или  обманъ,  но  истинная  нужда  человѣчества  изобрѣ- 
ла  сословіе  врачей.  Посему  люди,  посвящающіе  себя  вра- 
чебному искусству,  имѣютъ  законное  право  на  уваженіе 
и  вознагражденіе. 

(*)  Врачебное  искусство  столь  благородно  и  полезно, 
что  даже  цари  не  могутъ  достойно  вознаградить  искус- 
наго  врача,   а  только  дарить  ему. 

(^)  Если  ты  болѣнъ;  то  пригласи  опытнаго  врача  и 
воспользуйся  предписанными  имъ  средствами,  Съ  этою 
цѣлію  возникаютъ  изъ  земли  столь  многія  благодѣтельныя 
растенія.  Если  ты  по  гордости  отвергнешь  ихъ;  то  уско- 
ришь свою  смерть  и  сдѣлаешься  самоубійцею.  Премудрый 
обличаетъ  здѣсь  косвенно  заблужденія  простаго  народа, 
который  или  не  употребляетъ  никакихъ  средствъ  въ  бо- 
лѣзняхъ  и  предоставляетъ  все  натурѣ,  или  ищетъ  помощи 
у  знахарей  и  старыхъ  женш,инъ,  или  ползуется  суевѣр- 
ными  средствами,  которымъ  Богъ  не  далъ  цѣлебной  силы. 

(^)  Доказательствомъ  того,  что  Богъ  извѣстнымъ  расте- 
ніямъ  сообщилъ  цѣлебную  силу,  служить  Св.  Исторія 
(Исх.  15,  25.  26);  самъ  Богъ  указалъ  Моусею  древо,  си- 
лою котораго  онъ  сдѣлалъ  горькую  воду  въ  Меррѣ  слад- 
кою и  удобною  для  питья. 

12 
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Его  (').  У)  Ими  врачуетъ  Онъ  и  отъ- 
емлетъ  болѣзни  ихъ.  8)  Изъ  нихъ  уго- 
товляющей мази  дѣдаетъ  составь  и  не 
оканчиваетъ  своего  дѣла  дотолѣ,  по- 
ка не  распространить  благоденствія 
на  лицѣ  земли  {). 


иИЛ  ДСЛШЕО  ВЕ€ТИ  СЕБЯ  ВЪ  БОЛ-БЗБЯІЪ. 

9)  Сынъ  мой!  ВЪ  болѣзни  своей  не 
будь  нерадивъ;  помолись  Господу,  и 
Онъ  тебя  исцѣлитъ  (^).    10)  Отступи 


(*)  Безъ  врачебнаго  искусства  осталась  бы  неизвѣст- 
ною  цѣлебная  сила,  которую  Богъ  далъ  природѣ.  Сему 
полезному  искусству  одолжены  мы  гюзнаніемъ  ея,  распо- 
лагающимъ  наше  сердце  къ  благодарности  предъ  благимъ 
Творцемъ. 

(^)  Если  свирѣпствуетъ  на  землѣ  моровая  язва:  то 
врачь  приготовляетъ  особенныя  лекарства  изъ  растеній  и 
травъ,  и  едва  сіе  средство  сдѣлается  извѣстнымъ,  какъ 
болѣзнь  уже  останавливается.  Іисусъ  Сираховъ  писалъ  ъъ 
такое  время,  когда  аптекарь  и  врачь  былъ  одно  лице. 
Заслуга  врача  изображается  здѣсь  въ  яснѣйшемъ  свѣтѣ. 
Не  есть  ли  онъ  благодѣтель  человѣчества,  когда  своимъ 
искусствомъ  полагаетъ  предѣлы  ядовитой  заразѣ,  похи- 
щающей людей  тысячами?  Кто  мо^кетъ  достойно  наградить 
и  оцѣнить  заслугу  такого  человѣка? 

(^)  Въ  болѣзняхъ  обраіцайся  къ  искуссному  врачу,  ко- 
тораго  способности  засвидѣтельствованы  всенародно.  Не 
пренебрегай  естественныхъ  средствъ  къ  своему  выздоров- 
ленію;  иначе  ты  будешь  искушать  Бога,  когда  станешь 
молиться  о  продолженіи  своей    жизіш.    Но    не  ожидай   и 
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о'Гъ  прегрѣшенія^  исправь  свои  руки 
и  очисти  сердце  отъ  всякаго  грѣха  С). 
11)  Вознеси  бдагоуханіе,  хлѣбную 
жертву  и  тучнаго  скота,  какбы  ты 
былъ  близокъ  уже  къ  смерти  С),  12) 
и  дай  мѣсто  врачу,  поелику  и  его  Го- 
сподь создалъ;  и  не  удаляй  его  отъ 
себя,  поелику  и  въ  немъ  имѣешь  нуж- 
ду С) .    1 5)  Бываетъ  время,  когда  и  въ 

отъ  одного  искусства  врача  возстанов.іенія  своего  здоровья; 
иначе  оскорбишь  Бога,  верховнаго  Владыку  жизни  и  смер- 
ти. Такъ  вмѣнено  было  царю  Асѣ  въ  преступленіе,  что 
онъ  въ  болѣзни  надѣялся  болѣе  на  врачей,  нежели  на 
Бога.  2  Пар.    !б,  12. 

(*)  Нѣкоторыя  болѣзни  суть  слѣдствія  грѣховъ  и  посы- 
лаются отъ  Бога  для  того,  чтобы  мы  оставили  путь  по- 
рока и  обратились  къ  добродѣтели.  Если  ты  хочешь  ис- 
торгнуть бичь  изъ  рукъ  небеснаго  Отца,  Который  нака- 
зываетъ  тебя  изъ  любви:  то  исправься.  Его  наказанія 
окончатся,  какъ  скоро  достигнутъ  своей  цѣли — твоего  ис- 
правленія. 

(^)  Примирись  съ  Богомъ  жертвою — выраженіемъ  каю- 
щагося  сердца,  и  предайся  совершенно  въ  Его  волю,  съ 
полною  готовкостію  принять  изъ  руки  Его  и  смерть  и 
жизнь.  О  жертвахъ,  упомянутыхъ  здѣсь,  см.  Лев.  2,  і. 
2.  9,  16;  5,  12;  6,  8;  24,  7.  Христіанину  на  одрѣ  бо- 
лѣзни  св.  вѣра  даетъ  такія  же  предписанія.  Онъ  долженъ 
подъ  руководствомъ  Священника  торжественными  таинст- 
вами примириться  съ  Богомъ ,  усвоить  себѣ  безконечныя 
заслуги  Іисуса  Христа,  единственнаго  Ходатая  новаго  За- 
вѣта,  и  укрѣпиться  молитвою  къ  благодушному  терцѣнгю 
въ  скорбяхъ.  Так.   5,    Н. 

(^)  Если  твоя  душа  успокоена  касательно  своего  состоя- 
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ихъ  рукахъ  видѣнъ  успѣхъ  С):  1>4) 
ибо  и  они  молятся  Господу,  чтобъ 
Онъ  помогъ  имъ  облегчить  и  исцѣ- 
лить  для  продолженія   жизни    (').     15) 


нія  и  не  страшится  уже  суда  Божія  и  несчастной  смерти: 
то  тогда  ввѣрь  себя  врачу  и  слѣдуй  его  предписаніямъ. 
Ты  будешь  противиться  намѣреніямъ  Божіимъ  и  сдѣ- 
лаешься  самоубійцею,  когда  станешь  пренебрегать  помо- 
щію  его  и  не  уважать  его  предписаній.  Премудрый  же- 
лаетъ  прежде  всего,  чтобъ  больной  успокоился  внутренне 
Ѵі  прояснилъ  свою  душу  таинствами  вѣры,  и  потомъ  уже 
принималъ  лекарства.  Какъ  врачь,  онъ  зналъ,  что  вра- 
чебныя  средства  не  дѣйствительны,  когда  совѣсть  чело- 
вѣка  не  освобождена  отъ  своего  мученія  духовными  сред- 
ствами. Итакъ  въ  опасныхъ  болѣзняхъ  заботься  сперва 
объ  очищеніи  своей  совѣсти  и  спокойствіи  своей  души; 
тогда  можно  будетъ  ожидать  и  возстановленія  здоровья. 

(^)  Въ  Сирскомъ  переводѣ  сей  стихъ  выраженъ  такъ: 
ибо  бываешь  время,  когда  въ  его  (врача)  рукахъ  удает- 
ся выздоровленье.  Въ  Арабскомъ:  чрезъ  ею  попечете 
Богъ  даетъ  въ  его  рукахъ  успгьхъ  вречевству  и  исцгъле- 
нію.  Въ  Греческомъ  буквально  читается;  бываешь  время, 
когда  и  въ  ихъ  рукахъ  бываешь  благоуханье.  Вмѣсто 
еисЬ^іа  благоуханіе»  должно  стоять  Ьодіа  хорошій  успѣхъ. 
Совсѣмъ  неприличенъ  мѣсту  переводъ  Вулгаты:  ибо  бы- 
ваешь время,  когда  ты  попадаешь  вь  ихъ  руки. 

С)  Іудейскіе  врачи  были  вмѣстѣ  священниками  и  ви- 
дѣли  недостаточность  человѣческаго  искусства.  Посему 
они  не  стыдились  молиться  Богу,  чтобы  Онъ  помогъ  имъ 
свыше  въ  трудныхъ  случаяхъ.  Основательно  ученый  ни- 
когда не  полагается  слишкомъ  много  на  свои  познанія  и 
силы,  и  никогда  не  забываетъ  своей  зависимости  отъ  Бога, 
даятеля  всѣхъ  благъ,  безъ  благословен! я    Котораго    ника- 
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Кто  грѣшитъ    предъ    Творцемъ    сво- 
мтъ^  тотъ  впадаетъ  въ  руки  врача  (О . 

ОБЯЗАННОСТИ  ВЪ  ОТНОШЕНІИ  КЪ  УШЕРШИШЪ. 

16)  Сынъ  мой!  пролей  слезы  надъ 
мертвымъ  щ  какъ  тяжко  страждущій, 
подними  плачь.  Приготовь  приличпымъ 
образомъ  его  тѣло  и  ее  пренебреги 
его  погребенія  С),    17)Восплачь  горь- 


кое дѣло  не  можетъ  имѣть  успѣха,  особенно  столь  важ- 
ное, каково  исцѣленіе  болѣзнп. 

(*)  Когда  многія  болѣзни  имѣютъ  основание  въ  грѣхахъ 
и  распутной  жизни;  когда  болѣзни  суть  средства,  коими 
Богъ  хочетъ  исправить  грѣшника:  то  должно  остерегаться 
грѣховъ,  если  не  хотимъ  подвергнуться  болѣзнямъ  и  впасть 
въ  руки  врача.  Премудрый  говорить,  капается,  объособен- 
ныхъ  болѣзняхъ,  которыя  суть  слѣдствія  плотскихъ  грѣховъ 
и  могутъ  быть  уничтожены  только  посредствомъ  болѣзнен- 
ныхъ  операцій.  Такъ  онъ  писалъ  выше  (19,   2.   3):     кто 

прияѣпляется  къ  блудницамъ того    наслѣдятъ    моль 

и  черви,  и  душа  дерзкая  извергнется  (23,  23).  Блуд- 
ному человѣку  сладокъ  всякгй  хліъбь;  онъ  не  успокоится, 
доколѣ  не  у  мреть.  Какое  безуміе,  для  минутнаго  удо- 
вольствія  съ  заразительною  блудницею  предавать  тѣло 
свое  чувствительнѣйшимъ  болѣзнямъ,  страшному,  отвра- 
тительному гніенію! 

(^)  Премудрый  желаетъ,  чтобы  Израильтяне  надъ  своими 
единовѣрцами  наблюдали  обыкновенные  печальные  обряды. 
Къ  такимъ  обрядамъ  принадлежалъ  у  Іудеевъ  плачь  надъ 
мертвымъ.  Для  сего  составляемы  были  особенныя  плачев- 
ныя  пѣсни,  которыя  пѣлись  наемными  плакальщицами  при 
звукѣ  музыкальныхъ  инструментовъ.    2    Цар.    1,     17;  3, 
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КО  5  возрыдай  искренно  и  сѣтуй  но 
его  достоинству,  день  или  два,  для 
избѣжанія  злосдовія,^ — и  потомъ  утѣшь- 
ся  отъ  печали  (*):  18)  ибо  отъ  печа- 
ли происходить  смерть,  и  скорбь  серд- 
ца изсушаетъ  силы  С).   19)  Въ  уеди- 


32;  3  Цар.  13,  31;  Іер.  9,  17;  Іезек.  8,  14;  Матѳ. 
9,   23. 

Приготовь  приличиымъ  образомь  его  тѣло;  буквально: 
одѣнь,  покрои  его  тгьло,  какъ  обыкновенно  дѣлалось  у 
Іудеевъ,  погребальными  пеленами.  Іоан.  11,  44;  19,  4.0. 
И  Египтяне  обвивали  своихъ  мертвецовъ  также  пеленами, 
какъ  мы  видимъ  на  муміяхъ. 

С)  Сѣтуіі  по  ею  достоинству  день  или  два.  Рѣчь 
идетъ  о  первыхъ  дняхъ  великой  печали,  которая  соедине- 
на была  съ  плачемъ,  постомъ,  сидѣніемъ  на  пеплѣ.  Обы- 
кновенное время  Іудейскаго  сѣтованія  было  семь  дней. 
См.  выше  22,  II.  Въ  чрезвычайныхъ  случаяхъ  оно  про- 
должалось тридцать  дней.  Числ,  20,  29;  Втор.  21,  13; 
34.,  8.  іисусъ  Сираховъ,  какъ  врачь,  запрещаетъ  про- 
должать постъ  и  сѣтованіе  болѣе  двухъ  дней;  иначе  это 
будетъ  вредно  для  здоровья,  Іудей  долженъ  сѣтовать  для 
избѣэюа:іія  злословія;  ибо  гдѣ  печальная  одежда,  постъ 
и  плачь  служатъ  знакомъ  уваженія  и  любви  къ  умершему, 
тамъ  благоразумный  человѣкъ  не  можетъ  оставить  сего, 
если  не  хочетъ  подвергнуться  клеветѣ  и  злос.ювію. 

ііототь  утѣшьоя  отъ  печали.  Плачь  и  постись  по- 
крайней  мѣрѣ  два  первые  дня  своего  сѣтованія:  въпрочіе 
дни  ѣшь  и  пей,  подобно  другимъ  людямъ,  и  войди  въ 
общество  для  утѣшенія.  Ср.  Іоан.   11,  19. 

(^)  Продолжительною  печалію  ты  повредишь  своему 
здоровью  и  ускоришь  свою  смерть.  Премудрый  даетъ  этотъ 


—  287  —  38.  19-22. 

невш  горесть  переходить  предѣлы,  и 
нища  плачевная  убиваеть  сердце  (0. 
^)  Не  предавай  печали  своего  серд- 
ца; оставь  ее,  вспомпивъ  о  кончиііѣ{^)- 
21)  Не  забывай  сего:  ибо  возврата 
нѣтъ.  Ему  не  поможешь,  а  себѣ  по- 
вредишь С).  22)  Вспомни  о  своей  уча- 


урокъ,  кажется,  тѣмъ  суевѣрнымъ  Іудеямъ,  которые  во 
все  время  печали  не  вкушали  пищи  до  вечера  (ст.  49)  и 
сидѣли  въ  уединенныхъ  комнатахъ  на  землѣ  и  въ  пеплѣѵ 
не  проясняя  своей  души  дружескимъ  посѣщеніемъ.  Онъ 
осуждаетъ  сіе  самоумерщвленіе,  безполезное  для  мерт- 
выхъ  (ст.   21)  и  вредное  для  живыхъ. 

(*)  Продолжительное  уединеніе  весьма  опасно  для  сѣ- 
тующихъ;  поелику  скорбь  ихъ  можетъ  до  того  усилиться, 
что  они  захотятъ  уморить  или  умертвить  себя.  Вмѣсго 
словъ  плачевная  пища  въ  Греческомъ  стоитъ:  ^ісд  птоуіоѵ 
жизнь  или  пища  бѣднаго,  Сѣтующіе  по  захожденіи  солн- 
ца вкушали  худую  пищу,  которою  питался  бѣднѣйшій 
классъ  людей  и  совсѣмъ  не  употребляли  вина,  которое 
Іисусъ  Сирахъ  выше,  въ  гл.  31,  33,  называетъ  винов- 
никомъ  удовольствія  и  радости  душевной.  Кто  привыкъ 
къ  лучшей  пищѣ  и  къ  вину,  для  того  будетъ  очень  вред- 
но продолжительное  употреблен іе  плачевной  пищи  въ 
печали. 

(^)  Вспомни  о  кончишь  всѣхъ  людей.  Дѣти  Адама  всѣ 
образованы  изъ  земли,  и  должны  всѣ  возвратиться  въ 
землю,  только  нѣ сколькими  годами  раньше  или  позже.  Ты 
долженъ  же  лишиться  друга,  о  смерти  котораго  сѣтуешь. 
Зачѣмъ  же  предаешься  безутѣшной  скорби? 

(^)  Своимъ  сѣтованіемъ,  плачемъ  и  рыданіемъ  ты  не 
можешь  возвратить  умершаго  изъ  царства  мертвыхъ.  Твоя 
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сти;  поелику  и  твоя  такова  же;  вче- 
ра мнѣ,  а  нынѣ  тебѣ  (0.  25)  Оставь 
въ  покоѣ  память  объ  мертвомъ,  ког- 
да онъ  почилъ^  и  утѣшься  объ  иепъ^ 
когда  отошелъ  духъ  его  (^). 


печаль  не  принесетъ  ему  пользы,  а  твоему  здоровью  при- 
ми нитъ  великій  вредъ. 

С)  Если  хочешь  почерпнуть  полезный  урокъ  на  смерт- 
номъ  одрѣ  своего  друга:  то  сей  урокъ  есть  слѣдуюпдій: 
«и  я  умру,  какъ  умеръ  мой  другъ;  мертвый  говоритъ 
мнѣ:  вчера  мнѣ,  а  нынѣ  тебѣ!» — смерть  соединитъ  тебя 
опять  съ  твоимъ  другомъ,  о  потерѣ  котораго  ты  скор- 
бишь. 

(^)  Мертвый  покоится  въ  гробѣ;  успокойся  и  ты.  Окон- 
чи прискорбное  сѣтованіе  о  разлукѣ.  Его  безсмертный 
духъ  переселился  въ  л^илище  блаженства.  Не  сѣтуй  болѣе 
о  немъ,  какъ  отчаянный,  отвергающій  всѣ  утѣшенія. 

Премудрый  не  порицаетъ  въ  этомъ  стихѣ  печали,  запо- 
вѣдуемой  имъ  въ  ст.  4  7;  но  предостерегаетъ  отъ  чрез- 
мѣрнаго,  безутѣшнаго  сѣтованія.  Слезы  скорби,  которыя 
мы  посвящаемъ  памяти  умершаго  друга,  не  противорѣчатъ 
ни  началамъ  ума,  на  предписаніямъ  вѣры.  Святая  вѣра 
хотя  требуетъ  отъ  насъ  совершенной  преданности  волѣ 
Божіей;  но  она  не  уничтожаетъ  нашей  человѣческой  при- 
роды; она  не  дѣлаетъ  насъ  безчувственными,  жестокими 
людьми;  нанротивъ  вдыхаетъ  намъ  кроткія  и  нѣжнѣйшія 
чувства  дружбы.  Не  плакалъ  ли  Самъ  Христосъ  Сынъ 
Божій,  на  гробѣ  Лазаря  (Іоан.  И,  35)?  Такъ  и  намъ 
Религія  дозволяетъ  чувствовать  и  оплакивать  потерю  на- 
шихъ  друзей.  Но  она  запрещаетъ  чрезмѣрную  печаль; 
она  смягчаетъ  безутѣшную  скорбь;  она  умѣряетъ  подав- 
ляющее сѣтованіе  и  проясняетъ  духъ  нашъ  непоколеби- 
мыми утѣшеніями;  ибо  увѣряетъ  насъ,  что  души  нашихъ 


—  289  —  38.  24-26- 

учвеыи  дояпЕвъ  быть  свободенъ  отъ  шитеіснихь  забоп. 

24)  Мудрость  законоучителя  тре- 
буетъ  удобства  времени,  и  кто  сво- 
боденъ отъ  дѣдъ^  тотъ  можетъ  быть 
мудрымъ  С).  23)  Какъ  можетъ  сдѣ- 
даться  мудрымъ  тотъ,  кто  ходитъ  за 
сохой^  держитъ  въ  рукѣ  квутъ^  по- 
гоняетъ  воловъ,  проводитъ  время  въ 
работѣ  и  говоритъ  только  о  мододыхъ 
волахъ  С)?  26)  Его  умъ  обращень  къ 


друзей,  коихъ  тѣла  тлѣютъ  во  гробѣ,  находятся  въ  бла- 
женномъ  состояніи,  и  что  мы  нѣкогда  опять  найдемъ  ихъ, 
возобновимъ,  возвысимъ  нашу  дружбу  и  безъ  опасенія 
разлуки  вѣчно  будемъ  блаженствовать  въ  общеніи  съ  ними. 

(*)  Премудрый  защищаетъ  здѣсь,  какъ  выше  (гл.  7. 
33),  состояніе  Іудейскихъ  священниковъ,  или  колѣна  Ле- 
віина,  которому  Богъ  предоставилъ  совершеніе  Богослу- 
женія,  обученіе  народа  и  судопроизводство.  Съ  этими 
обязанностями  было  несовмѣстно  земледѣліе  и  ремесла. 
Почему  Господь  предписалъ  прочимъ  колѣнамъ  отдѣлять 
для  содержанія  Левитовъ  десятину  и  часть  жертвъ,  чтобъ 
они  удобнѣе  могли  заниматься  ученостію  и  объясненіемъ 
закона.  Слово — законоучитель  ураіііхахёѵд  значитъ  здѣсь 
тоже,  что  опытный  въ  Могсеевомъ  законѣ,  способный  къ 
судебной  должности,  занимающійся  образованіемъ  народа, 
какъ  показываетъ  противоположность,  ст.  38.  Какъ  поу- 
чительно наставленіе  Премудраго  для  законовѣдцевъ  на- 
шего отечества! 

(^)  Крестьянинъ  не  имѣетъ  времени  упражняться  въ 
наукахъ  и  философіи.  Онъ  занимается  только  земледѣліемъ 
и  хозяйствомъ  сельскимъ.  Такъ    и    ремесленники    не  мо- 

13 
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тому^  чтобъ  раздирать  борозды,  и  его 
забота  о  кормѣ  коровъ.  27)  Такъ  вся- 
кій  плотникъ  и  художникъ.,  проводя— 
щій  ночь,  какъ  день,  надъ  вырѣзыва- 
ніемъ  печати,  и  трудяшійея  надъ  ораз- 
ноображеніемъ  Фигуры!  28)  Весь  умъ 
его  обращевъ  на  то,  чтобъ  точнѣе 
изобразить  сходство,  и  вся  забота  его 
о  томъ,  чтобъ  кончить  свое  дѣло.  29) 
Такъ  и  ковачь,  который  сидитъ  близь 
наковальни  и  думаетъ  о  желѣзной  ра- 
бот ѣ!  Надъ  огненный  поядаетъ  его 
тѣло  и  онъ  борется  съ  горнильнымъ 
жаромъ.  50)  Ударъ  молота  оглушаетъ 
его  ухо,  и  на  модель  работы  устрем- 
лены глаза  его.  51)  Онъ  думгетъ  толь- 
ко объ  окончаніи  своего  дѣла,  и  за- 
бота его  украсить  его  какъ  можно 
совершеннѣе  ().  52)  Такъ  и  горшеч- 
никъ,  который  сидитъ  за  своимъ  дѣ- 


гутъ  заниматься  Моѵсеевою  ученостію  (ст.  27 — 39).  Мо~ 
жетъ  ли  же  священникъ  возвыситься  своими  понятіями, 
когда  указываютъ  ему  на  плугъ  и  пашню,  какъ  на  сред- 
ство его  существованія,  и  лишаютъ  удобствъ,  нужныхъ 
для  упражненія  въ  законѣ  Божіемъ? 

(*)  Іисусъ  Сираховъ  говоритъ  о  ковачѣ  своего  времени, 
коего  искусство  было  обширнѣе  нынѣшняго.  Кузнецъ, 
слѣсарь,  мѣдникъ,  золотыхъ  /['ѣлъ  мастеръ,  серебряникъ 
соединились  въ  одномъ  лицѣ. 
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лошъ  и  вертитъ  въ  ногахъ  своихъ  кру- 
жокъ.  55)  Оиъ  въ  постоянной  забо- 
ть о  свое^іъ  дѣлѣ,  и  у  него  изчисле- 
на  вся  работа  его.  54)  Своею  рукою 
готовить  онъ  глину,  а  ногами  разми- 
наетъ  ея  массу.  53)  Онъ  думаетъ  объ 
окончаніи  муравы,  и  его  забота  о  томъ, 
чтобъ  вычистить  печь.  56)  Всѣ  сіи 
надѣются  на  свои  руки^  и  всякой 
мудръ  въ  сйоемъ  дѣлѣ.  57)  Безъ  еихъ 
нельзя  построить  города,  ни  поселить- 
ся, ни  жить  въ  немъ  (0.  58)  Между 
тѣмъ  они  не  пользуются  почестями 
въ  обществѣ,  не  сидятъ  на  судейскихъ 
мѣстахъ,  пе  изслѣдываютъ  правъ  су- 
дебныхъ,  ее  открываютъ  невинности 
и  справедливости,  и  не  изрекаютъ 
притчей  С)},  59)  но    занимаются    іки— 


(^)  Всѣ  сіи  люди  полезны  и  необходимы  для  человѣ- 
ческихъ  обществъ;  мы  одолжены  ими  весьма  многими 
удобствами  жизни.  Безъ  ремесленниковъ  нельзя  построить 
никакого  города,  населить  его  и  жить  въ  немъ.  И  они  въ 
своемъ  родѣ  мудрецы! 

(^)  Но  ремесленники  и  должны  оставаться  при  своихъ 
занятіяхъ,  отъ  которыхъ  они  пріобрѣтаютъ  уваженіе,  какъ 
необходимые  члены  общества.  Они  не  должны  желать 
быть  судьями,  правовѣдцами  и  нравоучителями.  Къ  та- 
кимъ  занятіямъ  они  не  имѣютъ  ни  способностей,  ни  по- 
знаній.  Какъ  можетъ  стоять  государство,  въ  которомъ 
портной  хочетъ  быть  полководцемъ,  мясникъ  адмираломъ, 
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тейскими  дѣіами  и  нужны  для   реме- 
с.іенныхъ  работъ. 

ГЛАВА  39. 

ЗАНЯТІЕ  ШУДРЕЦД. 

Сшф  1)  Только  тотъ,  кто  упраж- 
няетъ  свою  дупіу  и  размыпіляетъ  о 
законѣ  Всевышняго  (О^  можетъ  изы- 
скивать мудрость  всѣхъ  древнихъ  и 
поучаться  въ  пророчествахъ  (^)^  2)  за- 
мѣчать  рѣчи  мужей  зваменитыхъ  и  про- 
никать въ  глубину  ихъ    изрѣченій  П^ 


сапожникъ  законодателемъ,  парикмахеръ  судьею,  трубо- 
чистъ  правителемъ,  солдатъ  учителемъ  народа  и  перво- 
священникомъ!  Для  такихъ  обязанностей*  ремесленники  не 
имѣютъ  ни  времени,  ни  способностей. 

(*)  Совсѣмъ  иное  бываетъ  съ  людьми,  которые  упраж- 
няютъ  силы  своего  духа,  посвящаютъ  себя  наукамъ  и 
изучаютъ  Моусеевъ  законъ.  Они  способны  ко  всякой  об- 
щественной должности  и  проходятъ  ее  со  славою. 

(^)  Съ  і-го  до  44.  ст.  Іисусъ  Сираховъ  противопоставь 
ляетъ  упомянутымъ  въ  предъидущей  главѣ  трудамъ  ре- 
меслениковъ  занятія  Іудейскаго  ФилосоФа  и  законодателя, 
и  показываетъ,  какъ  онъ  способенъ  съ  честію  проходить 
общественныя  должности.  Онъ  изыскиваешь  мудрость 
всѣхъ  древнихъ;  онъ  изучаетъ  писанія  ученыхъ  жившихъ 
прежде  сего,  и  поучается  въ  пророчествахъ,  или  въ 
святыхъ  Писаніяхъ  своего  народа,  написанныхъ  богодух- 
новенными  мужами. 

(^)  Древнѣйцііе  народы  облекали  свою  философію  жизни 
въ  краткія,  сильныя,    аллегорическія    изрѣчеиія,    который 
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5)  изыскивать  сокровенный  смысдъ 
ихъ  притчей  и  упражняться  въ  зага- 
дочныхъ  изрѣченіяхъ  (*)•>  4)  служить 
между  вельможами  и  являться  предъ 
правителями  О^  3)  путешествовать  по 
землѣ  чужихъ  народовъ,  чтобы  узнать 
добро  и  зло  между  людьми  (^).  6)  Онъ 
съ  ранняго  утра  устремляетъ  свое 
сердце  къ  Господу^  создавшему  его^ 
и  молится  предъ  Всевышнимъ,  отвер- 
заетъ  уста  свои  въ  молитвѣ  и  молит- 
ся о  грѣхахъ  своихъ  (*).    7)  Если  Го- 


они  называли  притчами.  Таковы  притчи  Соломона.  Кто 
желалъ  быть  мудрымъ,  тотъ  долженъ  былъ  изыскивать 
темный  смыслъ  такихъ  притчей,  чтобъ  усвоить  себѣ  от- 
крыт! я  и  опытность  знаменитыхъ  мужей. 

(*)  Способность  понимать  загадочныя  изрѣченія,  или 
разрѣшать  загадки,  принадлежала  также  къ  восточной 
мудрости.  Царица  Савская  приходила  въ  Іерусалимъ  ис- 
пытать посредствомъ  ихъ  мудрость  Соломонову  (3  Цар. 
10,  1).  Многія  загадочныя  притчи  встрѣчаются  въ  30-й 
гл.  Притчей  и  въ  Еккл.  12,   1 — 6. 

(^)  Мудрецъ  можетъ  проходитъ  государственную  службу 
при  дворѣ  со  славою.  Св.  Писаніе  показываетъ  примѣръ 
на  Даніилѣ  (1,  4.  20;  2,  48)  и  на  іосифѣ  (Быт.  41,  37). 
См.  выше  4,   16. 

(^)  Восточные  философы  обыкновенно  путешествовали, 
чтобъ  изучить  людей  и  извлечь  изъ  того  правила  благо- 
разумія.  См.  выше  34,  10. 

(*)  Кто  стремится  къ  мудрости,  тотъ  встаетъ  рано,  по- 
свящаетъ  Богу  первыя  мысли  и  чувства  дня    въ    дѣтской 
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сподь  великіи  хощетъ,  то  онъ  испол- 
няется духомъ  разума;  8)  онъ  струіітъ 
слова  мудрости  и  въ  молитвѣ  успо- 
вѣдуется  Господу  С).  9)  Господь  да- 
етъ  истинное  направленіе  его  волѣ  и 
уму,  и  онъ  размыніляетъ  о  Его  тай- 
нахъ  С),  10)  Онъ  открываетъ  свои 
познанія  и  образованіез  и  находитъ 
славу  въ  законѣ  Господнемъ  С).  11) 
Многіе  восхвалятъ  умъ  его^  и  его  сла- 
ва во  вѣкъ  не    погибнетъ.     12)    Его 


молитвѣ  и  проситъ  его  о  прощеніи  грѣховъ,  съ  которы- 
ми несовмѣстна  мудрость.  О  достоинствѣ  утреннихъ  ча- 
совъ  для  высшихъ  созерцашй  см.  выше  4,  13;  Прем.  (5, 
15;   16,  28. 

(^)  Иногда  Богъ  приводитъ  мудреца  въ  одушевленіе,  въ 
которомъ  онъ,  подобно  Пророкамъ,  струитъ  божественный 
наставленія  и  изрѣкаетъ  святые  гимны.  Премудрый,  ка- 
жется, имѣетъ  въ  виду  молящагося  Соломона  (3  Цар.  3, 
6),  какъ  писатель  книги  Премудрости  (9,  4;  и  2  Пар.  6, 
4),  или  молящагося  Даніила  (9,  4). 

(^)  Истинный  мудрецъ  даетъ  своимъ  трудамъ  надлежа- 
щее направленіе,  когда  онъ  ищетъ  въ  божественномъ  за- 
конѣ  сокровищъ  мудрости  и  устрояетъ  свою  жизнь  по 
предписаніямъ  его;  ибо  для  Израильтянъ  Могсеевъ  законъ 
былъ  главнымъ  источникомъ  мудрости.  См.  выше  24, 
25—31. 

(^)  Мудрецъ  предлагаетъ  своимъ  современникамъ  по- 
лезныя  истины,  найденныя  имъ  въ  божественномъ  законѣ 
посредствомъ  внимательнаго  размышленія,  и  пожинаетъ  за 
то  (СТ.  И — 14)  одобреніе  ихъ  и  безсмертную  славу.  Ср. 
выше  24,   33;   37,   26.  27;  Прем.   7,  13. 
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память  не  изчезнетъ,  и  имя  его  бу- 
детъ  жить  въ  роды  родовъ.  15)  Его 
мудрость  будутъ  прославлять  народы^ 
и  хвалу  его  возвѣщать  общество.  14) 
Доколѣ  онъ  живъ^  то  пріобрѣтаетъ 
славу  предъ  тысячами;  а  если  почіетъ-, 
то  умножается  С). 

ПРЯЗЫ6АВІЕ  КЪ  ПРОСЛАВДЕНІЮ  ТВОРЦІ- 

13)  Еще  предложу  мои  размышде- 
нія,  ибо  я  полонъ^  какъ  полная  луна  П. 

16)  Послушайте  меня,,  благочести- 
выя  дѣти,  и  цвѣтите,  какъ  роза,  ра- 
стущая у  потока  водъ  С).  17)  Издай- 

(*)  Слава  мудрыхъ  не  уменьшается  по  смерти  ^ихъ,  но 
еще  увеличивается;  ибо  ихъ  потеря  показываетъ  народу^ 
какъ  благодѣтельны  были  ихъ  уроки  и  могущественъ  при- 
мѣръ. 

С)  Я  еще  имѣю  великій  запасъ  философскихъ  наблю- 
деній^  изъ  коихъ  нѣкоторыя  хочу  предложить  моимъ  брать- 
ямъ  для  просвѣщенія  ихъ.  Я  желалъ  бы  распространить 
свѣтъ  во  тмѣ,  какъ  полная  луна  освѣщаетъ  темную  ночь. 

(^)  Премудрый  требуетъ  отъ  своихъ  учениковъ,  чтобъ 
они  съ  теплымъ  сердцемъ  принимали  уроки  мудрости, 
предлагаемые  имъ,  и  вѣрно  слѣдовали  имъ,  если  хотятъ 
быть  добрыми,  богобоязненными  и  счаст.швыми.  Зелѣ- 
нѣющая  роза,  благовонный  ладанъ,  цвѣтущая  лилгя  суть 
образы  счастливаго  добро дѣтельнаго  мужа,  который  от.іи- 
чается  прекрасными  дѣлами  и  распространяетъ  повсюду 
благоуханіе  своихъ  добродѣтелей.  Подобные  образы  встрѣ- 
чаются  и  въ  другихъ  мѣстахъ.  См.  выше  2і,  \і — 20; 
Псал.  1,  3. 
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те  отъ  себя  благовоніе,  какъ    ладанъ; 

18)  цвѣтите,  какъ  лилія;  распростра- 
ните благоуханіе  и    воспойте    пѣснь! 

19)  Прославьте  Господа  за  всѣ  дѣла 
Его;  превознесите  имя  Его  20)  и  вос- 
хвалите Его  пѣніемъ  устъ  вашихъ  и 
цитрами;  воспойте  ему  сіе  славосло- 
віе  0): 

I  ^21)  Всѣ  дѣла  Господни  весьма  пре- 
красны^ и  всѣ  повелѣнія  Его  въ  свое 
время  исполнятся.  22)  Нельзя  ска- 
зать: что  это?  къ  чему  это?  Ибо  все 
будетъ  потребно  въ  свое  время  С). 
25)  По  Его  слову  вода  стала  какъ 
стог'5»;^по  гласу  устъ  Его  собрались 
воды  (').   24)  По  Его  велѣнію  дѣлает- 


(*)  Премудрый  влагаетъ  въ  уста  своихъ  учениковъ  хва- 
лебную пѣснь  благому  Творцу.  Содержаніе  ея  слѣдующее: 
всѣ  дѣла  Господни  прекрасны  (ст.  21).  Все,  что  Богъ 
дѣлаетъ  и  располагаетъ,  премудро  и  благодѣтельно.  Все 
устройство  міра  указываетъ  на  безконечно  премудраго  и 
всеблагаго  Творца.  Сія  мысль  изъясняется  въ  слѣдующихъ 
стихахъ  до  конца  главы. 

(^)  Если  въ  мірѣ  происходитъ  что  либо,  чего  по  види- 
мому нельзя  согласить  съ  премудростію  и  благостію  Бо- 
жіею;  то  это  зависитъ  отъ  того,  что  мы  не  постигаемъ 
плана,  по  которому  Богъ  управляетъ  міромъ.  Все  въ  свое 
время  потребно  будетъ;  только  по  ту  сторону  гроба  пой- 
мемъ  сей  планъ.  См.  Еккл.  8,  17. 

(^)  Рѣчь  идетъ  о  чудесномъ  переходѣ  Израильтянъ  чрезъ 
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ся  все^  ЧТО  Ему  угодно,  и  никто  не 
уменьшить  спаситедьныхъ  Его  дѣй- 
ствій  {').  23)  Предъ  Нимъ  дѣда  вся- 
кой пдоти,  и  отъ  очей  Его  ничто  не 
можетъ  сокрыться  С).  26)  Изъ  вѣка 
въ  вѣкъ  Онъ  видитъ  все,  и  для  Него 
нѣтъ  ничего  чуднаго  0).  27)  Нельзя 
сказать:  что  это?  Къ  чему  это?  Ибо 
все    сотворено    на    свою    потребу  (*). 


Чермное  море,  который  всегда  давалъ  священнымъ  пѣсно- 
пѣвцамъ  богатый  предметъ  для  славословія.  Псал.  76,  17; 
105,  9;  113,  3;І35,  13;  Иса.  51,  10;  63,  12;  Прем. 
19,  7. 

(*)  Если  Богъ  восхощетъ  спасти  отъ  опасностей  рабовъ 
своихъ:  то  никакая  земная  власть  не  воспрепятствуетъ 
Ему  въ  этомъ;  ибо  Онъ  всемогущъ.  Тщетно  Фараонъ  съ 
безчисленнымъ  воинствомъ  преслѣдовалъ  Израильтянъ;  они 
были  спасены. 

(^)  Богъ  не  только  всемогущъ,  но  и  всевѣдущъ.  Онъ 
знаетъ  всякій  враждебный  планъ  противъ  Своего  народа, 
и  умѣетъ  разстроить  его  въ  свое  время,  какъ  Онъ  сдѣ- 
лалъ  это  въ  Чермномъ  морѣ. 

(^)  Для  Бога  собственно  нѣтъ  ничего  новаго,  чрезвы- 
чайнаго  и  чудеснаго.  Его  взоръ  объемлетъ  всѣ  времена. 
Вся^іую  перемѣну  въ  чувственномъ  и  духовномъ  мірѣ  Онъ 
видѣлъ  отъ  вѣчности.  Бсѣ  великія  и  малыя  событія  подъ 
солнцемъ  или  суть  слѣдствія  Его  вѣчныхъ,  премудрыхъ 
распоряженій,  или  допускаются  Его  премудростію  для  со- 
кровенныхъ  цѣлей  и  были  уже  предусмотрѣны. 

(*)  Если  человѣкъ  увѣренъ  въ  бытіи  премудраго  и  пре- 
благаго  Творца:  то  онъ  долженъ  быть  увѣренъ  и  въ  томъ, 


39.  28-  32. 


298  — 


28)  Его  благословеніе  покрываетъ  зем- 
лю, какъ  рѣка,  и  напояетъ  какъ  по- 
токъ  (*).  29)  Но  такимъ  же  образомъ 
и  гнѣвъ  Его  постіігаетъ  народы,  ког- 
да вода  превращается  въ  соляную  вла- 
гу П.  50)  Пути  Его  для  святыхъ 
уравнены,  а  для  беззаконныхъ  испол- 
нены преткновеній.  51)  Доброе  изъ 
начала  создано  для  добрыхъ^  а  для 
грѣшниковъ  злое   С).    52)  Г лавныя  по- 


что всѣ  вещи,  коихъ  назначенія  онъ  не  постигаетъ,  соз- 
даны для  благодѣтельныхъ  цѣлей. 

(*)  Мы  видимъ  на  землѣ  такъ  много  добраго,  что  и 
малостію,  которая  кажется  нашему  близорукому  оку  без- 
полезною  или  вредною,  не  должны  пренебрегать.  Благо - 
словеніе  Божіе  покрываетъ  зелию,  какъ  ргъка.  Куда  мы 
ни  обращаемъ  свой  взоръ,  на  волны  ли  спѣлой  жатвы, 
на  зеленѣющія  ли  луга,  на  обремененныя  ли  плодами  древа, 
на  пасущіяся  ли  стада, — вездѣ  находимъ  самыя  красно- 
рѣчивыя  доказательства  того,  что  Богъ  преисполняетъ 
жителей  земли  благословеніемъ  и  благодѣяніями. 

(^)  Но  преблагій  Богъ  есть  вмѣстѣ  и  правосудный  Богъ, 
Который  наказываетъ  порочные  народы  и  благословенную 
землю  превращаетъ  въ  плачевное  море,  какъ  это  было  съ 
плодоносною  страною  Содома.  Ср.  Быт.  13,  10;  19,»  24. 
28;  Пс.  106,  34;  Іер.   17,   6. 

(^)  Всѣ  творенія,  созданныя  Богомъ,  назначены  для  бла- 
женства человѣка  и  составляютъ  средство  для  достиженія 
его.  Таковы  онѣ  для  добрыхъ,  для  друзей  добродѣтели, 
которые  пользуются  ими  согласно  съ  намѣреніями  Божіи- 
ми  и  съ  предгшсаніями  ума.  Но  для  грѣшниковъ  онѣ  злы; 
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требности  жизни  чедовѣческой  суть: 
вода^  огонь,  желѣзо,  соль,  мука,  медъ, 
молоко^  виноградный  сокъ,  елей  и  одеж- 
да С).  55)  Все  сіе  благочестивыінъ 
обращается  въ  добро,  а  грѣшникамъ 
въ  зло  С).  54)  Есть  вѣтры,  которые 
созданы  для  мщенія;  своею  яростіш 
они  совершаютъ  казни;  53)  во  время 
истребленія    изливаютъ    всю     силу    и 


поелику  они  сами  употребляштъ  ихъ  во  зло.  Въ  послѣ- 
дующихъ  двухъ  стихахъ  объясняется  смыслъ  сихъ  словъ. 

(*)  ВинОГраднЫМЪ  СОКОМЪ,  крОВІЮ  грозда — аір.а  (ТТСХ.'^иИдод — 

называется  на  востокѣ  красное  вино.  Оно  поставляется 
здѣсь,  какъ  и  выше  (31,  31.),  между  потребностями  че- 
ловѣка  (Быт.  49,  12;  Втор.  32,  14;  Иса.  27,  2).  Сюда 
принадлежитъ  и  елей,  который  на  востокѣ  употреблялся 
въ  пищу  и  для  умащенія-тѣла. 

(^)  Благочестивый  наслаждается  пищею  и  питіемъ  умѣ- 
ренно  и  съ  благодарностію  къ  Богу.  Онъ  пользуется  соз- 
даніемъ  Божіимъ  для  удовлетворенія  своихъ  нуждъ  и  воз- 
вышаетъ  тѣмъ  свое  счастіе.  Такъ  онъ  употребляетъ  же- 
лѣзо  для  земледѣлія,  для  отдѣлки  дерева.  Такъ  онъ  укрѣ- 
пляетъ  виномъ  свои  силы  и    проясняетъ    свой    духъ.    Но 

•к 
нечестивый  наслаждается  пищею  и    питіемъ    неумѣренно, 

безъ  благодарности  къ  Богу.  Онъ  пользуется  твореніями 
для  удовлетворенія  грѣховныхъ  поя?еланій  и  уготовляетъ 
себѣ  этимъ  несчастіе.  Желѣзо  доставляетъ  ему  орудіе, 
коимъ  онъ  убиваетъ  своего  собрата.  Неумѣреннымъ  упо- 
требленіемъ  вина  онъ  разстроиваетъ  свое  здоровье  и  ли- 
шается свободнаго  употреблеиія  разума.  Итакъ  творенія 
сами  по  себѣ  хороши,  и  Богъ  ничего  злаго  не  создалъ; 
но  человѣкъ  злоупотребляетъ  добрымъ  къ  своей  погибели. 
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укрощаютъ  гнѣвъ  Творца  своего  (0. 
56)  Огонь  II  градъ,  голодъ  и  язва,  — 
все  сіе  создано  лля  мщенія.  57)  Зубы 
звѣрей,  скорпіоны,  змѣи  и  мститель- 
ный мечь. — на  погибель  нечестивымъ  (^). 


С)  Съ  35  до  38  ст.  Премудрый  отвѣтствуетъ  на  воз- 
раженіе  противъ  словъ  (ст.  21)  всѣ  дѣла  Господни  весь- 
ма прекрасны,  и  (ст.  33)  благочестивымъ  все  обращается 
вь  добро.  Какихъ  бѣдствій  не  причиняютъ  людямъ  бури, 
молнія,  градъ,  голодъ,  язва,  война,  дикіе  звѣри!  Какъ  же 
можно  почитать  ихъ  прекрасными  и  полезными  для  чело- 
вѣка?  Премудрый  отвѣтствуетъ,  что  все  это  есть  только 
орудіе,  коимъ  Богъ  наказываетъ  нечестивыхъ.  Сія  мысль 
подробнѣе  развита  въ  книгѣ  Премудрости  (гл.  14,  19). 
Другой  отвѣтъ  въ  болѣе  полномъ  видѣ  сынъ  Сираховъ 
предложилъ  въ  33,  1.  44.  (См.  зам.  на  сіи  мѣста).  Хри- 
стіанскій  ФилосоФъ  находитъ  сверхъ  сего,  что  Физическое 
зло,  которое  безъ  сомнѣнія  соединено  со  многимъ  добромъ, 
не  можетъ  быть  вредно  для  истиннаго  счастія  человѣка; 
ибо  истинное  счастіе  человѣка  состоитъ  не  въ  наслажде- 
ніи  временными  благами  и  не  ограничивается  сею  жизнію. 
Его  назначеніе  есть  нравственное  добро  и  блаженное  без- 
смертіе,  которому  помянутое  мнимое  зло  не  препятствуетъ, 
но  споспѣшествуетъ. 

Пуеи/^ата  мы  перевели  не  духи,  но  вѣтры,  которые, 
подобно  какъ  молнія  и  градъ,  и  въ  другихъ  мѣстахъ 
священнаго  Писанія  представляются  служителями  Боже- 
ственнаго  правосудія.  Псал.  ІО,   б;  148,  8. 

(^)  Богъ  часто  угрожалъ  преступникамъ  Моѵсеева  зако- 
на дикими  звѣрями  и  непріятельскимъ  мечемъ,  который 
здѣсь  называется  мстительнымъ  мечемъ.  Втор.  32,  2і. 
25;  Іер.    15,  3;  Іез.  5,   1'. 
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58)  Они  радуются  Его  повелѣнію  и 
готовы  явиться  на  земдѣ,  когда  бу- 
детъ  въ  нихъ  нужда^  и  въ  нужное 
время  не    преступять    Его    слова    С). 

59)  Посему  я  отъ  начала  твердо  дер- 
жался сего,  размыпілялъ  о  семъ  и  пре- 
далъ  сіе  писанію  О^  40)  что  дѣла  Го- 
сподни всѣ  хороши  и  доставляютъ 
пользу  въ  свое  время  (^).  41)  Нельзя 
сказать:  это  хуже  того;  ибо  все  въ 
свое  время  годно  (*).   42)   Итакъ    вос- 


(')  Помянутыя  орудія  Божественнаго  гнѣва  представля- 
ются здѣсь  живыми  существами  по  обыкновенному  въ  св. 
Писаніи  олицетворенію.  См.  Іезек.  21,  28;  59,  17;  Ерем, 
5,  21. 

(^)  Увѣренность,  что  премудрый  и  преблагій  Творецъ 
опредѣлилъ  для  добрыхъ  только  доброе  (ст.  33.)  и  что 
вся  природа  будетъ  въ  свое  время  преслѣдовать  наруши- 
телей закона,  расположила  меня  уже  въ  началѣ  пребыть 
вѣрнымъ  отечественной  Религіи  (1  Мак.  1,  12.)  и  начер- 
тать въ  этой  гнигѣ  мои  правила,  чтобъ  и  другихъ  научить. 

(3)  Дѣла  Господни  всѣ  хороши  для  достиженія  цѣли, 
для  которой  онѣ  назначены.  Все,  что  Богъ  устроилъ, 
должно  въ  свое  время  служить  къ  блаженству  человѣка, 
хотя  мы  и  не  замѣчаемъ  благо дѣтельнаго  вліянія  того. 

(*)  Человѣкъ,  который  непостигаетъ  планы  Міроправи- 
теля,  не  можетъ  произнести  вѣрнаго  сужденія  объ  отно- 
шеніи  каждаго  предмета  къ  сему  плану.  Война,  голодъ, 
гоненія  часто  бываютъ  полезнѣе  мира,  изобилія  и  спокой- 
ствія.  Надобно  дождаться  окончанія  событій,  прежде  не- 
жели будемъ  произносить  объ  нихъ  сужденіе;  надобно    и 
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пойте  ссрдцемъ    и    устсчми,    и    благо- 
словите имя  Господне! 

ГЛАВА  АО, 

Б-БДСТВІЯ  ЧЕЛОВЕЧЕСКОЙ  ШВЗНЕ. 

Ст.  1)  Великое  безпокойство  соз- 
дано для  всякаго  человѣка,  и  тяжкое 
иго  лежитъ  на  сыиахъ  Адамовыхъ  со 
дня  исхода  ихъ  изъ  чрева  матери  до 
дня  воэвращенія  въ  матерь  всѣхъ  С), 
2)  Ожгіданіе  будущаго  и  день  кончи- 
ны производить  заботы  и  страхъ  сер- 
дечный. 5)  Отъ  сѣдящаго  на  иресто- 
лѣ  въ  славѣ^  до  согбеннаго  къ  землѣ 
и  праху,  4)  отъ  носящаго  багряницу 
и  вѣпецъ,  до  покрытаго  льняною  одеж- 
дою  П,   3)  мучіітъ    гнѣвъ  и     зависть. 


въ  несчастіи,  подобно  какъ  въ  счастіи,  съ  благороднымъ 
сердцемъ  воспѣвать  славословіе  Богу  (ст.  42),  успокоива- 
ясь  тою  несомнѣнною  мыслію,  что  все,  что  Богъ-дѣлаетъ, 
благо дѣтельно  для  насъ. 

(*)  Изображеніе  тягостныхъ  трудовъ  и  многихъ  стра- 
даній.  коимъ  человѣкъ  иодверженъ  со  дня  своего  рожде- 
нія  до  самой  смерти,  Іисусъ  Сираховъ  заимствовалъ,  ка- 
жется, изъ  Іов.  7,  1;  14,  1,  2;  Еккл.  2,  23.  Онъ  назы- 
ваетъ  землю  матерію  всгъхъ;  поелику,  она  принимаетъ 
насъ  по  рожденіи,  носитъ,  питаетъ,  и  по  смерти  скры- 
ваетъ  въ  своемъ  лонѣ. 

(^)  Безпокойно'е    ожиданіе    неизвѣстной    будущности    и 
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смущеніе  и  боязнь,  страхъ  смерти, 
злоба  и  раздоръ,  и  во  время  отдыха 
на  ложѣ  сонъ  ночныи  смущаетъ  его 
умъ  (0.  6)  Мало  или  совсѣмъ  ничего 
ее  имѣетъ  онъ  покоя;  онъ  во  снѣ, 
пакъ  на  стражѣ  Г).  7)  Сновидѣніе  ужа- 
саетъ  его  сердце,  какъ  будто  бы  овъ 
бѣжалъ  со  сраженія;  во  время  же  сво- 
его спасенія  онъ  пробуждается  и  ди- 
вится пустому  своему  страху  (^).  8) 
ІІсѣхъ  тварей,  отъ  человѣка  до  скота, 
а  грѣшниковъ  седмерицею  0),  9)    по- 


страхъ  смерти  есть  общій  удѣлъ  царей  и  нищихъ,   знат 
ныхъ  и  незнатныхъ. 

(*)  Кто  служитъ  страсти,  тотъ  видитъ  и  во  снѣ  пред- 
метъ  ея  и  возмущается  имъ  въ  своемъ  покоѣ.  Мститель- 
ный грезитъ  о  мечахъ  и  крови,  скупый  о  ворахъ  и  убій- 
цахъ.  Фантазія  сокрушаетъ  въ  сновидѣніи  начертанные 
ими  планы,  умножаетъ  ихъ  скорбь  новыми  мучительными 
представленіями,  истощаетъ  тѣло  и  возмущаетъ  живитель- 
ный покой.  Ср.  Прем.   17,   Н. 

(^)  Онъ  спитъ  такъ  безпокойно,  какъ  ваинъ  на  стражѣ, 
который  всякую  минуту  страшится,  чтобы  врагъ  не  вло- 
мился въ  крѣпость. 

(^)  Иной  трусъ  видитъ  во  снѣ,  что  на  него  нападаютъ 
разбойники,  что  онъ  спасается  отъ  нихъ  бѣгствомъ  и  на- 
ходится теперь  въ  безопасности.  Въ  утомленіи  и  потѣ 
онъ  пробуждается  и  дивится,  какъ  пустое  сновидѣніе 
могло  такъ  обезпокоить  его. 

(*)  Слѣдующимъ  бѣдствіямъ  подвержены  всѣ  люди  и 
скоты,   но    грѣшники    седмерицею;    они    чувствуютъ    пхъ 


к  9—13, 


304 


стигаетъ  смерть  и  кровопролитіе^  враж- 
да и  мечь,  несчастіе^  голодъ,  удары 
и  раны.  10)  Все  это  создано  для  без- 
законныхъ^  и  для  нихъ  былъ  потопъ  (0. 
11)  Все^  что  произошло  изъ  земли, 
возвращается  въ  землю,  и  что  изъ  во- 
ды,  утекаетъ  въ  море  С). 

НЕПРАВЕДНОЕ  ИШУЩЕСТВО  НЕ  ПРИНОСИТЪ  ПІОДА. 

12)  Всякой  подарокъ  и  несправед- 
ливость изчезнетъ;  но  честность  бу— 
детъ  стоять  вѣчно  (^).    15)  Имѣніс  не- 


вдвойнѣ,  поелику  взираютъ  на  нихъ  какъ  на  слѣдствіе  или 
наказаніе  за  свои  грѣхи.  Слово — седмерик^ею  —  не  рѣдко 
употребляется  въ  Еврейскомъ  языкѣ;  мы  говоримъ  обык- 
новенно— вдвое,  или  втрое.  См.  выше  35,  І1. 

С)  Изчисленные  бичи  опредѣлены  главнымъ  образомъ 
для  грѣшниковъ.  Ихъ  они  должны  наказывать  и  испра- 
влять. Доколѣ  они  не  исправляются,  дотолѣ  остаются  безъ 
всякаго  утѣшенія,  тогда  какъ  другъ  добродѣтели  взираетъ 
на  общественныя  несчастія  и  земныя  страданія,  какъ  на 
средства,  способствующія  его  усовершенію  и  утѣшается 
лучшею  будущностію.  Потопъ  былъ  самымъ  ужаснымъ  на- 
казаніемъ,  которое  когда  либо  поражало  землю  со  времени 
ея  сотворенія  (Быт.  6,  5.).  Ясное  доказательство,  что 
Богъ  иногда  посѣщаетъ  людей  общественными  бѣдствіями, 
чтобы  наказать  нечестивыхъ. 

(*)  Всѣ  воды  втекаютъ  въ  море,  изъ  котораго  они  про- 
изошли. Такъ  всѣ  люди,  произшедшіе  изъ  земли,  должны 
возвратиться  въ  землю.  См.  Екк.  1,  7,  откуда  заимство- 
вано сіе  подобіе. 

(^)    Если    судіи    ослѣпляются    дарами    и    обогапдаются 


—  305  —  40,  13 -іб. 

праведныхъ  какь  рѣка  изсохнетъ,  м 
какъ  сильный  громъ  съ  дождемъ  от- 
звучитъ  0).  14)  Пока  отверзаетъ  ру- 
ки,>  онъ  веселъ,  но  преступники  по- 
гибн^тъ  наконецъ  С).  13)  Потомство 
нечестивыхъ  не  умножмтъ  вѣтвей;  ихъ 
гнилые  корни— на  утесистой  скалѣ  П. 
16)  Они  какъ  осока  на  водѣ  и  на  бе- 


неправеднымъ  стяжаніемъ:  то  они  рѣдко  достигаютъ  сво- 
ей цѣли.  Какъ  пріобрѣтается  имущество,  такъ  и  расто- 
чается. Богъ  часто  допускаетъ,  что  они  за  несправедли- 
вость лишаются  своихъ  мѣстъ  и  не  имѣютъ  болѣе  на- 
сущнаго  хлѣба.  Напротивъ  безпристрастный  и  справедли- 
вый судія  ничего  не  боится.  Честность  живетъ  долго. 

(^)  Какъ  скоро  на  востокѣ  изсыхаетъ  въ  пескѣ  ручей, 
образовавшійся  отъ  дождя;  какъ  быстро  проходитъ  буря: 
такъ  скоро  изчезаетъ  богатство  нечестивыхъ,  пріобрѣтен- 
ное  неправдою.  Образъ  заимствованъ  изъ  Причт.  10,  25. 

(^)  Неправедные  судіи  держатъ  свои  руки  всегда  от- 
верстыми, чтобы  принять  дары.  Но  они  истребятся,  какъ 
преступники  Моѵсеева  закона,  который  запрещаетъ  дары 
и  изрекаетъ  проклятіе  на  пристрастныхъ  судей.  Втор. 
16,   19;   27,   25. 

(^)  Нечестивые  не  надолго  сохранять  свой  родъ;  они 
не  доживутъ  до  радости  о  своихъ  потомкахъ.  Ихъ  дѣти 
будутъ  подобны  молодымъ  древамъ  съ  гнилыми  корнями, 
аосаженнымъ  на  высокой» ска^ѣ,  гдѣ  они  изсыхаютъ  отъ 
солнца  или  исторгаются  бурею.  При  испорченныхъ  со- 
кахъ,  наслѣдованкыхъ  ими  отъ  порочныхъ  родителей,  и 
при  худомъ  воспитаніи,  полученеомъ  ими,  они  не  могутъ 
быть  счастливыми  родителями  здоровыхъ  и  благочест!::- 
выхъ  дѣтей. 
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регу  рѣчномъ,  которую  скашиваютъ 
преліде  всякой  другой  травы  (*)•  17) 
Благотворительность  благосдовлиется, 
і^акъ  рай^  и  милостыня  пребываетъ 
вѣчно  С). 

чѣшъ  тшт  УСЛАЖДАТЬСЯ  жизнь  іеяовфка. 

18)  Жизнь  доетаточиаго  и  трудо— 
любиваго  чедовѣка  сладостна;  но  сча- 
стловѣе  обоихъ  тотъ,,  кто  находить 
сокровище  (^).   19)  Дѣти    и  созцданіе 


(*)  Осока  растетъ  скорѣе  всякой  другой  травы;  поче- 
му она  прежде  и  скашивается.  Тоже  бываетъ  съ  нече- 
стивыми, которые  скоро  обогащаются  неправеднымъ  стя- 
жаніемъ  и  возвышаются;  они  тѣмъ  скорѣе  падутъ  и  ис- 
требятся. Въ  Греческой  Библіи  вмѣсто  осока  стоитъ  ахеі^^ 
Египетское  слово,  какъ  Евр.  аху.  Быт.  41,  2.  Это  сло- 
во означаетъ  собственно  высокую  траву,  ростущую  на 
берегахъ  Нила  и  употребляемую  часто  на  сожженіе;  по- 
добіе  получаетъ  отъ  сего  болѣе  силы. 

(^)  Если  Богъ  наказываетъ  и  искореняетъ  нечестиваго, 
обогащающагося  на  счетъ  своихъ  ближнихъ.  то  Онъ 
напротивъ  благословляетъ  и  награждаетъ  многочислен- 
нымъ  потомствомъ  благочестиваго,  -который  низводитъ  на 
на  себя  благословеніе  Божіе  благотворительностію  и  мило- 
сердіемъ  къ  собратіямъ.  Его  поколѣніе  распространитъ 
свои  вѣтви,  какъ  древо  въ  раю  (Быт.  2,  8),  и  его  вѣтви 
не  завянутъ.  Противоположеніе  15  стиху.  Благотвори- 
тельность и  милостыня  стоятъ  здѣсь  вмѣсто  —  благо- 
творительный, милостивый,. 

(^)  Кто  лчиветъ  самъ  собою,  или  пріобрѣтаетъ  себѣ 
пищу  трудомъ,  тотъ  хотя  можетъ  назваться  счастливымъ; 
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города  увѣБовѣчиваютъ  имя;  но  лучше 
того  и  другаго  безпорочная  жена  О» 
20)  Вино  и  музыка  веселятъ  сердце^ 
но  лучше  того  и  другаго  любовь  къ 
мудрости  С).  21)  Флейта  и  арФа  зву- 
чать нріятно;  но  лучше  той  и  другой 
дружескій  языкъ.  22)  Пріятности  м 
красоты  возжелаетъ  твое  око;  но  бо- 
лѣе  обоижъ  зеленаго  посѣва  П.  25) 
Другъ    и    нріятель    помогаютъ    другъ 


но  еще  счастливѣе  тотъ,  кто  находить  сокровище,  кто 
безъ  труда  дѣлается  богатъ.  Его  богатство  доставляетъ 
ему  многія  выгоды,  коихъ  тотъ  не  имѣетъ.  Оно  даетъ 
ему  средство,  съ  большею  легкостію  удовлетворять  сво- 
имъ  нуждамъ,  снискивать  познанія  въ  домѣ  и  въ  путе- 
шествіяхъ,  давать  своимъ  дѣтямъ  лучшее  воспитаніе  и 
дѣлать  ближнимъ  столько  добра,  сколько  захочетъ. 

(*)  Дѣти  назывались  по  имени  своего  отца,  и  городамъ 
давалось  обыкновенно  имя  того,  кто  строилъ  ихъ.  Посему 
то  и  другое  увѣковѣчивало  имя  человѣка.  Но  что  пользы 
принесетъ  ему  все  это,  если  онъ  имѣетъ  злую  жену  и 
проводитъ  жизнь  въ  злополучномъ  бракѣ?  Счастливый 
бракъ  дѣлаетъ  человѣка  гораздо  счастливѣе,  нежели  мно- 
гія  дѣти,  богатство  и  слава. 

(^)  Духовныя  удовольствія  несравненно  благороднѣе  чув- 
ственныхъ.  Мудрость  и  добродѣтель  приноситъ  чистѣй- 
шія  и  продолжительнѣйшія  радости,  которыя  далеко  пре- 
восходятъ  всякое  чувственное  наслажденіе. 

(^)  Ничто  столько  не  успокоиваетъ  ока,  какъ  свѣ;кая 
зелень,  которая  обѣщаетъ  другу  добродѣтели  хорошее 
средство  благотворенія  ближнимъ. 
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другу  въ  нуждѣ;  по  лучше  обоихъ  — 
мужъ  и  жена  (*).  24)  Братья  и  по- 
кровители (помогаютъ)  во  время  скор- 
би; во  болѣе  ихъ  спасаетъ  милосты- 
ня (*)•  23)  Злато  и  С|]ебро  утвержда- 
ють  ноги;  но  лучше  обоітхъ  добрый 
совѣтъ  (^).  26)  Богатство  н  сила  да- 
ютъ  мужество;  но  лучше  того  и  дру- 
гаго     страхъ    Господень    С).     27)    Въ 

(М  Никакой  союзъ  столько  не  продолжителенъ,  никакая 
дружба  столько  не  пріятна,  никакая  любовь  не  имѣетъ 
столько  нѣжности,  какъ  союзъ,  дружба,  любовь  между 
мужемъ  и  женою.  Въ  несчастіи,  въ  болѣзняхъ,  въ  опас- 
ностяхъ  они  оказываютъ  другъ  другу  всегдашнюю  по- 
мощь. 

(^)  Милосердаго  друга  людей  Богъ  никогда  не  оотавитъ. 
Несчастные,  коихъ  сердце  онъ  пріобрѣлъ  своими  благо- 
дѣяніями,  и  его  сограждане,  кои  цѣнятъ  его  добродѣ- 
тель,  всѣ  силы  употребятъ,  чтобы  помочь  ему.  И  если 
обыкновенныя  средства  недостаточны  для  избавленія  его:- 
то  у  Всемогущаго  вся  природа  находится  во  власти,  что- 
бы оградить  и  утвердить  счастіе  Его  любимца.  (4-, 
40.   11.). 

(^)  Богатый  легче  можетъ  утвердить  свою  безопасность, 
защититься  отъ  враговъ  и  помочь  себѣ  въ  трудныхъ  об- 
стоятельствахъ.  Но  есть  случаи,  когда  добрый  совѣтъ 
помогаетъ  намъ  болѣе  всякихъ  богатствъ;  ибо  благора- 
разумный  другъ  можетъ  насъ  утѣшить,  разрѣшить  наши 
сомнѣнія,  уничтожить  наши  недоумѣнія  и  показать  намъ 
вѣрнѣйшее  средство,  какъ  освободиться  отъ  опасностей, 
угрожаюпі,ихъ  нашему  счастію.  Добрый  совѣтъ  дороже 
въ  нуждѣ. 
(Мі^І    е   столько    богатство    и    тѣлесныя    силы,    сколько 
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страхѣ  Гіхіподнемъ  нѣтъ  убытка,  и 
не  нужно  съ  нЕімъ  искать  иомощіі  (*). 
28)  Страхъ  Господень,  каагь  біагосло- 
венный  рай;  онъ  украшаетъ  болѣе  вся- 
кой красоты  (^). 

НИЩЕНСКАЯ  ЖИЗНЬ  ХУЖЕ  СМЕРТИ- 

29)  Сынъ  мой,  не  нроводм  онщен- 
ской  жизни,  лѵчше  умереть,  ііеже,іе 
просить   милостыню  Г).  50)  Человѣкъ^ 


в-^ра  укрѣпляетъ  честнаго  граясданина,  чтобы  онъ  побо- 
ралъ  за  благое  дѣло  правды  и  проливалъ  свою  кровь  за 
законъ  и  отечество.  Исторія  временъ,  въ  которыя  писалъ 
Іисусъ  Сираховъ,  представляетъ  самыя  убѣдительныя  до- 
казательства на  это.  \  Макк.  2,   3. 

(*)  Друга  Религіи,  вѣрнаго  исполнителя  Моѵсеева  за- 
кона, Богъ  никогда  не  допуститъ  до  такой  бѣдности, 
чтобъ  онъ  имѣлъ  нужду  въ  чуяшй  помощи.  Онъ  напро- 
тивъ  благословляетъ  его  и  награждаетъ  съ  избыткомъ 
временными  благами.  Премудрый  говоритъ  объ  Израиль - 
тянахъ,  коішъ  за  исполненіе  закона  обѣщано  было  вре- 
менное счастіе.  Ср.  Псал.    33,  2;   36,  25. 

(^)  Религія  подобна  раю,  который  изобиловалъ  плода- 
ми всякаго  рода.  Она  украшаетъ  своихъ  чтителей  высо- 
кими добродѣтелями  и  приноситъ  имъ  великую  пользу. 

(^)  Мудрый  законодатель  Моусей  старался  всѣми  мѣ- 
рами  предотвратить  въ  своей  республикѣ  нищенство,  ко- 
тораго  не  можетъ  терпѣть  никакое  благоустроенное  госу- 
дарство. Равное  раздѣленіе  полей,  невозможность  прода- 
вать своихъ  участковъ  навсегда,  обязанность  давать  вза- 
емъ  безъ  процентовъ,  дозволенное  бѣдпымъ  собираніе  ко- 
лосьевъ,  остающихся  послѣ  жатвы,  и    винограда,    остаю- 


^О,  30  —  32. 
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который  смотритъ  на  чужую  трапезу^ 
проводить  жизнь,  которая  не  засдужи- 
ваетъ  имен»  жизни;  онъ  оскверняетъ 
себя  чужою  пищею  С).  51)  Умный  и 
біагонравный  человѣкъ  остерегается 
сего  (').  52)  Въ  устахъ  безстыднаго 
сладокъ  нищенскій  хдѣбъ;  но  въ  утро- 
бѣ  его  горитъ  онъ,   какъ  огонь  (^). 


щагося  послѣ  собиранія  его,  и  особенный  десятины,  наз- 
наченныя  для  бѣдныхъ,  должны  были  всѣмъ  Израильтя- 
намъ  доставлять  достаточныя  средства  кормиться  чест- 
нымъ  образомъ.  Доколѣ  эти  законы  исполнялись,  то  одни 
только  негодяи  могли  нищенски  вымаливать  милостыню. 
Премудрый  справедливо  предостерегаетъ  отъ  такого  об- 
раза жизни,  который  крайне  вреденъ  для  нравственности 
и  ведетъ  ко  всѣмъ  низостямъ. 

С)  И  блюдолизовъ  Іисусъ  Сираховъ  причисляетъ  къ 
прошакамъ:  уже  выше  29,  25  —  31  онъ  говорилъ,  какъ 
жалка  сія  жизнь.  Блюдолизъ  оскверняется  чужою  пищею; 
онъ  уничижается  и  дѣлается  столько  же  отвратительнымъ 
какъ  Израильтянинъ,  который  чрезъ  вкушеніе  запрещен- 
ной пищи  дѣлается  совершенно  нечистымъ  (Лев.   И). 

(^)  Умный  и  благомыслящій  человѣкъ  не  дозволитъ  се- 
бѣ  пресмыкаться  въ  прахѣ  презрѣнія.  Онъ  самъ  лучше 
хочетъ  трудиться  неутомимо,  нежели  ѣсть  чужой    хлѣбъ. 

(^)  Безстыдный  прошака  и  блюдолизъ  считаютъ  за  сча- 
стіе  яшть  безъ  труда.  Но  ихъ  нищенскій  хлѣбъ  достав- 
ляетъ  имъ  не  столько  пищу,  сколько  мученіе;  ибо  сколь- 
ко упрековъ  и  порицаній  они  должны  слышать  за  него? 
Какъ  это  должно  ихъ  мучить,  когда  притомъ  совѣсть  тайно 
говоритъ  имъ:  ты  хищное  животное  въ  человѣческомъ  об- 
іцествѣ,  которое  только  жретъ  и  ничего  не  дѣлаетъ! 
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ГЛАВА  41. 

СИЕРТЬ  СТРАШНА  ДЯЯ  СЧАСТІІВЦА,  НО  ВОВД^ДЕІІА  ДНЯ  НЕСЧАСТНАГО- 

Ст.  1)  О  смерть!  какъ  горька  па- 
мять о  тебѣ  для  человѣка^  который 
спокойно  наслаждается  своимъ  пму- 
вдествомъ,  2)  для  мужа  беззаботнаго  и 
счастливаго  во  всемъ^  который  еще 
можетъ  принимать  пищу  (О!  5)  О 
смерть!  вожделѣненъ  приговоръ  твой 
для  бѣднаго  и  немощнаго,  4)  для  пре- 
старѣлаго^  который  обремененъ  вся- 
кими заботами,  который  потерялъ  на- 
дежду и  терпѣніе  С)!  5)  Не  бойся 
смертнаго  приговора;  вспомни  о  пред- 
кажъ  и  потомкахъ  своихъ;  сей  приго- 
воръ падаетъ  отъ  Господа  на  всѣхъ 
людей(^).  6) И  что  сопротивляешься  во- 


(*)  Доколѣ  человѣкъ  здоровъ,  богатъ,  счастливъ,  онъ 
неохотно  помышляетъ  о  смерти,  которая  должна  лишить 
его  наслажденія  земными  благами. 

С^)  Смерть  представляется  тираномъ,  отнимающимъ  у 
человѣка  жизнь  по  судебному  приговору.  Для  несчастна- 
го  этотъ  приговоръ  благодѣтеленъ;  поелику  освобождаетъ 
его  отъ  страданій. 

(^)  Всѣ  люди,  жившіе  прежде  насъ,  должны  были  уме- 
реть, равно  какъ  и  тѣ,  кои  будутъ  жить  послѣ  насъ,  не 
должны  надѣяться  изъятія  отъ  суда  Божія,  опредѣливша- 
го  смерть  Адаму  и  всѣмъ  его    потомкамъ    (Быт.  3,    19). 


41.    «_ 
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лѣ  Всевышвяіо?  Десять  ащ  сто  ^и, 
тысяча  ли  лѣтъ,  7)  во  адѣ  ее  будетъ 
упрека  за  продолжительную  жизнь  С). 

ДОБРОЕ  ИШЯ  ДРАГОЦѢННО  ДІЯ  ЧЕЛОВЕКА. 

8)  Дѣтьмй  отвратительными  быва- 
ютъ  дѣти  грѣшейішвъ  и  тѣ,  кой  л;и- 
вутъ  въ  жилнидахъ  нечестивцевъ  С). 
9)  Наслѣдіе  дѣтей  грѣшвиковъ  по- 
гиб нетъ,  и  отъ  потомства  ихъ  не  от- 
ступить поношеніе  (^).    10)     Нечести- 


Всеобщность  зла  есть  первое  успокоительное  средство  въ 
неліъ. 

(*)  Смерть  не  смотритъ  на  жалобы  людей,  что  они  не 
довольно  долго  жили.  Она  похипдаегь  съ  неумолимою  стро- 
гостію  и  младенца  и  старца.  Такъ  угодно  Премудрому! 
Его  волѣ  ты  не  можешь  сопротивляться.  Ори  размышле- 
ніяхъ  сына  Сирахова  о  смерти,  христіанинъ  не  забываетъ 
болѣе  важнѣйшаго  утѣшенія,  даннаго  ему  Іисусомъ  Хри- 
стомъ.  Смерть  христіанина  есть  возвращеніе  къ  небес- 
ному Отцу,  переходъ  въ  лучшую  жизнь.  Можетъ  ли  она 
быть  ужасна  для  насъ? 

С)  Грѣшниками  называются  здѣсь,  какъ  выше  (26, 
26),  богоотстугшые  Израильт'яне,  которые  (ст.  И)  остав- 
ляли Моѵсеевъ  законъ  и  входили  въ  связь  съ  язычниками. 
Іисусъ  Сираховъ,  подобно  какъ  писатель  книги  Премуд- 
рости (3,  12 — 19),  предрекаетъ  имъ  наказанія,  коимъ 
Богъ  подвергаетъ  ихъ  и  ихъ  потомковъ. 

(^)  Если  окончится  нѣкогда  жестокое  гоненіе  нечести- 
ваго  Антіоха  и  возвратится  для  Израиля  царство  закона: 
то  потомки  отступныхъ  Израильтянъ  лишатся  своего  оте- 
ческаго  наслѣдія  и  будутъ  презираемы,  какъ  прелюбодѣй- 
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вощу  отду  дѣлаютъ  упреки  дѣти  за 
то,  что  они  за  него  въ  поношеніи* 
И)  Горе  вамъ^  нечестивые  люди,  ос- 
тавившіе  законъ  Бога  всевышняго  (О! 
12)  Когда  вы  раждаетесь,  то  раждае- 
тесь  на  проклятіе,  и  когда  умираете, 
то  прокдятіе  бываетъ  вашею  долею  Г)! 
15)  Все,  что  отъ  земли,  отходить  въ 
землю;  такъ  нечестивые  отъ  проклятія 
въ  пагубу  П.  14)  Плачь  человѣческій 
бываетъ  надъ  тѣломъ;  но  недоброе 
имя  грѣшниковъ  изчезнетъ  П.  13)  За- 
боться  объ  имени,  ибо  оно  пребудетъ 


ные  дѣти.  Презираемые  потомки    тогда    станутъ    прокли- 
нать (ст.   10)  своихъ  нечестивыхъ  родителей. 

(*)  Объ  эпохѣ,  въ  которую  многіе  Іудеи  переходили  къ 
язычеству,  см.   і  Макк.  1,  12  —  16. 

(*)  Если  богоотступные  Іудеи  раждаютъ  дѣтей:  то  дѣ- 
ти  ихъ  суть  племя  проклятія,  но  не  благословенія  Божія, 
которое  обыкновенно  видѣли  Іудеи  въ  чадородіи.  Если 
они  умираютъ  бездѣтными,  то  память  ихъ  самихъ  прок- 
линается. 

(^)  Всѣ  люди,  какъ  дѣти  земли,  должны  умереть;  но 
богоотступные  Іудеи,  которые  хотѣли  избѣгнуть  насиль- 
ственной смерти  чрезъ  оставленіе  своей  отечественной 
религіи,  умираютъ,  какъ  предметъ  всеобщаго  отвращенія 
и  погибаютъ  на  вѣки. 

(*)  Съ  погребальнымъ  плачемъ  надъ  прахомъ  нечести- 
выхъ, въ  которомъ  никому  не  отказывали,  исчезнетъ  ихъ 
память.  Никто  болѣе  не  захочетъ  воспоминать  о  клятве - 
преступникахъ,  бывшихъ  пятномъ  для  своей  націи, 

14 
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съ  тобою  додѣе^  нежели  тысяча  вели- 
кихъ  сокровищъ  золота  С).  16)  Днямъ 
счастливой  жизни  есть  счетъ,  но  доб- 
рое имя  пребываетъ   вѣчно, 

ЧЕГО  ДОЛЖНО  стыдиться. 

17)  Дѣти,  храпите  въ  счастіи  на— 
ставленія  (^)!  Сокрытая  мудрость  и 
йевидимое  сокровище^  что  пользы  отъ 
кихъ  (^)?  18)  Л^чше  человѣкъ,  кото- 
рый скрываетъ  свою  глупость,  неже- 
ли тотъ,  кто  скрываетъ  свою  му- 
дрость (*).    19)  Итакъ  устыдитесь  сло- 


(')  Заботься  о  добрыхъ  и  благородныхъ  дѣлахъ,  кото- 
рые составятъ  тебѣ  доброе  имя.  Оно  продолжительнѣе 
всѣхъ  сокровищъ,  кои  по  смерти  ты  долженъ  оставить. 
Ср.  Притч.  22,   1. 

(^)  Въ  счастіи  не  будьте  высокомѣрны  и  не  вдавайтесь 
въ  распутство;  ибо  въ  довольствѣ  только  можетъ  показать 
меловѣкъ,  истинно  ли  онъ  мудръ  и  добро дѣтеленъ,  и  умѣ- 
етъ  ли  господствовать  надъ  собою.  Тогда  онъ  въ  состоя  - 
ніи  будетъ  назидать  и  своихъ  братій. 

(^)  Кто  не  показываетъ  въ  надлежащее  время  своей 
мудрости  и  благочестія,  тотъ  такъ  же  мало  полезенъ  для 
человѣчества,  какъ  богачъ,  погребающій  свои  сокровища 
въ  землѣ.  Вторая  половина  сего  стиха  съ  слѣдующимъ 
стихомъ  встрѣчалась  уже  выше.  20»  30.  31, 

(*)  Кто  скрываетъ  свою  глупость,  тотъ  не  дѣлаетъ  ни- 
кому вреда.  Но  кто  скрываетъ  свою  мудрость,  свой  ре- 
лигіозной  образъ  мыслей,  свою  добродѣтель,    тотъ   остав- 
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ва  моего!  20)  Ибо  не  хорошо  всего 
стыдиться^  и  не  все  нравится  всѣмъ 
людимъ  (').  21)  Стыдитесь  блуда  предъ 
отцемъ  и  матерью,  и  лжи  предъ  кня- 
земъ  и  сильнымъ  П^  22)  преступленія 
предъ  судіею  и  правителемъ^  беззако- 
нія  предъ  обществомъ  и  народомъ  П, 
25)  неправды  предъ  знакомымъ  и  дру- 
гомъ,  воровства  предъ  тѣмъ  мѣстомъ, 
гдѣ  живешь  (^)^  24)  предъ  истиною 
Бога  нарушенія   завѣта  Его,    опиранія 


ляетъ  добро,  которое  могъ  бы  и  долженъ  былъ  бы  сдѣ- 
лать,  и  становится  посему  виновенъ. 

(*)  Не  стыдись  добрыхъ  поступковъ,  которые  свидѣ- 
тельствуютъ  о  вашей  мудрости  и  благочестіи;  ибо  не  за 
все  должно  краснѣть,  что  не  нравится  нѣкоторымъ  лю- 
дямъ,  но  только  за  то^  что  дѣйствительно  безчестно  и 
постыдно . 

(^)  Стыдись  дѣла^ь  или  говорить  что  либо  нецѣломуд- 
ренное  предъ  своими  родителями;  поелику  чрезъ  это  ты 
выкажешь  свое  неуваженіе  къ  нимъ  и  крайне  оскорбишь 
ихъ.  Стыдись  лжи  предъ  князьми  и  сильными:  поелику 
они  должны  знать  истину  и  могутъ  вынудить  тебя  къ 
признанію  клятвою  и  пыткою. 

(^)  Стыдись  дѣлать  ?іреступленгя  предъ  судьями  и 
правителями;  поелику  они  могутъ  наказать  тебя  за  это 
на  мѣстѣ,  какъ  за  оскорбление,  нанесенное  имъ  самимъ. 
Стыдись  нарутенгя  закона  предъ  народомъ;  ибо  это  мо- 
жетъ  раздражить  народъ,  и  тогда  онъ  лишить  тебя 
жизни. 

(*)   Стыдись  неправды  предъ  другомъ;  поелику  онъ  пре- 
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ЛОКТЯМИ  за  столомъ,  обмана  при  заня-^ 
гіи  и  отдаяніи  (*),  23)  молчанія  предъ 
прввѣтствующими^  смотрѣнія  на  блуд- 
ную жену  и  отвращенія  лица  отъ  срод- 
нвва  С),  26)  отнятія  доли  и  дара^ 
присАіатриванія  за  замуакнею  женою, 
заботливости  о  чужой  рабынѣ,  27)  (ве 
стой  у  кровати  ея!)  С),  28)  понос— 
ныхъ  словъ    предъ    друзьями    (давши 


рветъ  дружбу  съ  тобою,  какъ  скоро  замѣтитъ  въ  тебѣ 
обманъ  и  низость.  Стыдись  воровства  предъ  тѣмъ  мѣс- 
томъщ  гдѣ  живешь;  поелику  жители  скоро  узнаютъ  и  из- 
гонять тебя. 

(*)  Стыдись  нарушать  завѣть  предъ  Божественною 
истиною,  не  отваживайся  на  идолопоклонство  и  беззакон- 
ные поступки,  коими  вѣрность  Божія  приводится  въ  сом- 
нѣніе;  ибо  Богъ  исполнить  всѣ  условія  Своего  завѣта^ 
заключеннаго  съ  Израилемъ,  и  благочестивыхъ  вознагра- 
дитъ,  а  нечестивыхъ  накажетъ.  Стыдись  опиранія  лок- 
тями за  столомъ;  чрезъ  это  ты  оскорбишь  гостей  и  об- 
наружишь въ  себѣ  человѣка  безъ  воспитанія.  Стыдись 
обмана  при  занятги  и  отдаянги,  въ  куплѣ  и  продажѣ; 
иначе  возбудишь  недовѣріе  къ  себѣ,  потеряешь  кредитъ 
и  разстроишь  свою  торговлю. 

(^)  Отвѣтствуй  съ  благодарностію  тому,  кто  привѣтст- 
вуетъ  тебя;  не  обращай  похотливыхъ  взоровъ  на  чужихъ, 
обольстительныхъ  женъ;  не  отвращай  лица  отъ  сродника, 
какъ  будто  бы  ты  его  не  зналъ;  не  стыдись  его  и  помо- 
ги  ему  въ  нуждѣ. 

(^)  Не  отнимай  за  обѣдомъ  порцію  у  другаго;  не  воз- 
буждай ревности  мужа  знакомствомъ  съ  его  женою,  или 
съ  его   служанкою. 
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не  упрекай!)  (%  29)  разгдашеція  то- 
го,  что  слышалъ^  и  открытія  тайныхъ 
сдовъ!  Тогда  будешь  истинно  стыд- 
ливъ  и  найдешь  раеподоженіе  у  вся« 
каго   человѣка  (^). 

ГЛАВА  42. 

ЧЕГО  НЕ  ДОЛЖНО  СТЫДИТЬСЯ. 

Ст,  1)  Но  не  стыдись  и  не  пре- 
ступай^  по  пристрастію  къ  другому  О^ 
2)  закона  и  завѣта  Всевышняго!  Не 
стыдись  произносить  судъ  надъ  нече- 
^тивымъ  С),  5)  рѣшать    споръ    между 


(*)  Поношеніемъ  друга  дружба  разрывается  навсегда 
(см.  замѣч.  на  22,  24.  25.),  и  ничто  такъ  не  обидно, 
какъ  упрекъ  въ  томъ,  что  дано;  поелику  изъ  этого  от- 
крывается, что  даръ  не  былъ  плодомъ  искренняго  сердца, 
отъ  своекорыстныхъ  цѣлей.  См.  замѣч.  на  20;  14. 

(^)  Кто  разглашаетъ  слышанное  имъ,  тотъ  подвергается 
опасности  быть  орудіемъ  порицанія  и  заслужитъ  всеобщее 
презрѣніе,  какъ  пустословъ.  И  кто  открываетъ  тайны, 
ввѣренныя  ему,  того  всякій  станетъ  отвращаться,  какъ 
безчестнаго  человѣка. 

(^)  Іисусъ  Сираховъ  переходитъ  къ  тѣмъ  поступкамъ, 
которые  оставляютъ  люди  изъ  ложнаго  стыда,  именно  по-^ 
тому,  что  нѣкоторымъ  не  нравятся  сіи  поступки.  Онъ 
говоритъ:  не  должно  грѣшить,  чтобъ  угодить  людямъ. 
Веди  себя  честно  и  не  бойся  никого. 

(*)  Не  взирай  на  насмѣшки  богохульниковъ  и  не  пре- 
ставай исполнять  предписанія  Моѵсеева  закона  и  условія 
Завѣта,  заключеннаго  Богомъ    съ    Израилемъ.    У    друзей 
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единоземцемъ  и  чужестранцем ь  С),  или 
отдавать  насдѣдіе  друзьямъ  С)!  4)  Не 
стыдись  точности  въ  вѣеахъ  и  мѣрѣ, 
ни  барыша  въ  большомъ  плав  маломъ  (О^ 
3)  ни  платы  въ  куплѣ  пли  продажѣ, 
ни  строгаго  воспитанія  дѣтей!  Не  сты- 
дись бить  до  крови  худаго  раба  (*)!  6) 
Отъ  злой  жены  хорошо  запечатывать 
все,   и  гдѣ  много  рукъ,  запирай  тамъ  О; 


добродѣтели,  одобренія  которыхъ  ты  долженъ  имѣть  въ 
виду,  твое  религіозное  направленіе  найдетъ  всегда  честь 
и  славу.  Если  ты  судія;  то  не  бойся  произносить  нака- 
заніе  надъ  нечестивьшъ;  ни  страхъ  человѣческій,  ни  че- 
ловѣкоугодіе  не  должно  останавливать  тебя  въ  этомъ. 

(*)  Рѣпіай  съ  безпристрастіемъ  спорныя  дѣла  и  не 
взирай  на  то,  что  одинъ — твой  знакомецъ,  другой — чужой. 

(^)  Если  ты  имѣешь  друзей,  которые  оказали  тебѣ  важ- 
ный услуги;  то  не  бойся  сродниковъ,  недостойныхъ  твое- 
го имущества,  когда  въ  послѣдней  своей  волѣ  вознамѣ- 
ришься  отдать  друзьямъ  свое  стяжаніе,  или  часть  его. 

(^)  Правило  для  купцовъ.  Если  они  хотятъ  обогатиться 
пріобрѣтеніями;  то  должны  съ  одной  стороны  наблюдать 
величайшую  точность  въ  мѣрѣ  и  вѣсѣ,  съ  другой  сторо- 
ны не  должны  пренебрегать  никакимъ  случаемъ  къ  прі- 
обрѣтенію  чего  либо,  хотя  бы  очень  малаго;  ибо  малое 
пріобрѣтеніе,  часто  повторяемое,  можетъ  оставить  нако- 
нецъ  значительную  сумму. 

(*)  Не  стыдись  требовать  своихъ  денегъ  отъ  купцовъ 
и  торговцевъ;  ибо  продолжительная  отсрочка  можетъ  быть 
вредна.  О  воспитаніи  дѣтей  см.  зам.  на  30,  1 — 13;  объ 
обращеніи  съ  невольниками  см.  гл.  33,    25 — 33. 

(*)  Кто  имѣетъ  невѣрную  и  небрежную    или    расточи- 
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7)  что  даешь  ей^  чвсломъ  и  вѣсоэіъ 
давай^  и  записывай  все^  что  даешь  в 
принимаешь  (')•  8)  Не  стыдись  вра- 
зумлять неразумнаго  и  глупаго  и  пре- 
старѣдаго,  который  судится  съ  моло- 
дыми; такимъ  образомъ  будешь  ис- 
тинно образованный  человѣкъ  и  нам- 
дешь  одобреніе  у  всѣхъ  живуц],ихъ  С). 


тельную  жену,  тотъ  долженъ  все  запирать  отъ  нея.  Тоже 
должно  дѣлать  и  тамъ,  гдѣ  много  рукъ,  гдѣ  въ  домѣ  очень 
много  слугъ;  ибо  между  многими  слугами  можетъ  быть 
воръ;  а  если  и  нѣтъ  вора,  то  такимъ  образомъ  они  бу- 
дутъ  предохранены  отъ  опасности — сдѣлаться  ворами. 
Запечатать  значитъ  въ  Еврейскомъ  языкѣ  тщательно  за- 
переть и  хранить.  Нл  ремни,  коими  связывались  деревян- 
ные замки  на  Востокѣ,  обыкновенно,  для  большой  без- 
опасности, клали  печать. 

(*)  Экономическое  правило,  которое  предписываетъ  Іи- 
сусъ  Сираховъ  въ  этомъ  стихѣ,  весьма  важно.  И  предъ 
друзьями,  коимъ  что  либо  уплачиваютъ  или  продаютъ, 
надобно  все  пересчитать  и  взвѣсить;  ибо  случайно  мо- 
жетъ что  нибудь  пропасть,  отъ  чего  родится  вдругъ  по- 
дозрѣніе,  и  онъ  сдѣлается  недовѣрчивъ  къ  тебѣ.  Запи- 
сывай все,  что  даешь  и  принимаешь,  Чрезъ  это  ты  въ 
состояніи  будешь  видѣть  прибытокъ  или  убытокъ  своего 
стяжанія,  замѣчать  злоу потреблен! я  въ  своемъ  домѣ  і 
изыскивать  средства  къ  улучшенію  своего  хозяйства. 

(*)  Старикъ,  который  судится  съ  молодыми  людьми, 
забываетъ  достоинство  своего  возраста,  поступаетъ  не 
благоразумно  и  заслуживаетъ  обличеніе.  Не  бойся  его 
€ѣдыхъ  волосъ,  чтобы  почтительнымъ  напоминаніемъ  при- 
вести его  къ  здравомыслію. 
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ЗАБОТЫ,  ПРИЧИНЯЕШЫЯ  ДОЧЕРЬЮ  ОТЦУ. 

9^  Дочь  причиняетъ  отцу  тайную 
печаль^  и  забота  объ  ней  лишаетъ  его 
сна, — въ  юности  ея,  чтобъ  не  соста- 
рѣлась,  а  если  выдана  замужъ^  чтобъ 
не  была  возненавидѣна  С);  10)  въ  дѣв- 
ствѣ,  чтобъ  не  обезчестилась  и  не 
сдѣлалась  беременною  въ  отеческомъ 
домѣ^  а  если  за  мужемъ,  чтобъ  не 
сдѣлалась  невѣрною  и  въ  сунружествѣ 
не  осталась  бездѣтною  (^).  11)  Надъ 
безстыдною  дочерью  усугубь  надзоръ, 
чтобъ  она  не  сдѣлала  тебя  посмѣши- 
щемъ  враговъ,  притчею  города,  по- 
ношеніеіміъ  народа^  и  не  посрамила  те- 
бя предъ  чернію  С). 


(*)',Отецъ  должепъ  заботиться,  чтобъ  его  дочь  не  соста- 
рѣлась  въ  своемъ  дѣвствѣ,  ибо  старыя  дѣвы  на  Востокѣ 
причиняютъ  стыдъ  своимъ  родителямъ.  Если  онъ  ^  пріоб- 
рѣтаетъ  своей  дочери  мужа,  то  долженъ  заботиться, 
чтобъ  она  ему  понравилась  и  не  вынудила  его  къ  разво- 
ду. Втор.  24,   1. 

(^)  Какая  скорбь  для  отца,  когда  онъ  долженъ  видѣть, 
что  его  дочь,  сдѣлавшаяся  невѣрною  мужу,  какъ  прелю- 
бодѣйная,  побивается  камнями,  или  что  она  въ  бракѣ  ос- 
тается бездѣтною  и  навлекаетъ  на  себя  нестерпимое  для 
Іудея  поношеніе  безплодія! 

(^)  Если  отецъ  не  желаетъ  дожить  до  стыда  отъ  своей 
дочери,  то  не  долженъ  пренебрегать   воспитаніемъ    ея    и 
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ОСТОРОЖНОСТЬ  ВЪ  05РАЩЁНШ  СЪ  ЖЕН&ЕИШЪ  ПОДОМЪ. 

12)  Не  сшотра  ни  на  какую  красо- 
ту человѣческую  и  не  сиди  между  жен- 
щинами С):  15)  ибо  изъ  одежды  вы- 
ходить модь^  и  отъ  женщины  ковар- 
ство   женское    С).      14)    Лучше    злой 


удаленіемъ  отъ  нея  опасностей  оболыценія.  См.  выше  7, 
26,   22,  3,  26,  12.   13. 

(*)  Не  смотри  ни  на  какую  красоту  человѣческую: 
отвращай  свое  око  отъ  обольстительной  красоты  и  женской 
и  отроческой;  иначе  въ  тебѣ  возгорится  огонь  нечистой 
любви  и  доведетъ  тебя  до  противоестественныхъ  грѣховъ 
(которые  тогда  были  общи  между  Греками). 

Не  сиди  между  женщинами;  онѣ  приведутъ  въ  опас- 
ность твою  добродѣтель.  Іисусъ  Сираховъ  говоритъ  о  во- 
сточныхъ  женахъ,  которыя  обыкновенно  были  необразова- 
ны  и  по  причинѣ  многоженства  предавались  сильнѣйшимъ 
вождѣленіямъ.  Похотливыхъ  и  обольстительныхъ  женъ 
долженъ  всякій  остерегаться.  Но  образованныя  и  скром- 
ныя  женщины  суть  самыя  лучшія  учительницы  для  мо- 
лодаго  человѣка;  ихъ  дѣвственное  обращеніе  можетъ  го- 
раздо легче  стереть  шероховатость  его  нрава  и  пробу- 
дить чувство  чести,  нежели  многія  увѣщанія  его  воспи- 
тателей. Какъ  въ  Европѣ,  гдѣ  браки  заключаются  не  од- 
ними родителями  (какъ  на  Востокѣ),  можетъ  взрослый 
юноша  узнать  будущую  подругу  своего  сердца,  если  ему 
запретятъ  дружеское  обращеніе  съ  женщинами!  Благора- 
зумную осторожность  и  мудрую  застѣнчивость  въ  кругу 
прекраснаго  пола, — вотъ  что  заповѣдуетъ  здѣсь  Премуд- 
рый  христіанамъ! 

(^)  Какъ  часто  находится  моль  въ  мѣховыхъ  одеждахъ, 
такъ  часто  находятъ  коварство    и    обольщеніе    въ    кругу 
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мужчина^  нежели  ласковая  женщина, 
женщина,  навлекающая  на  тебя  срамъ 
и  поношеніе  0). 

ХВА1ЕБЕАЯ  ПѢСНЬ  БОГУ. 

13)  прославлю  дѣла  Господни  и 
возвѣшу,  что  я  видѣдъ!  По  слову  Го- 
спода явилЬсь  дѣла  Его  (')•  16)  Сіяю- 
щее  солнце  освѣщаетъ  все,  и  славою 
его  исполнено  все  твореніе  Его  (^). 
17)  Пе  внушалъ  ли  Господь  святымъ 


женщинъ.  Какъ  въ  этомъ,  такъ  и  въ  слѣдующемъ  стихѣ 
надобно  имѣть  въ  виду  восточныхъ  блудницъ,  которыхъ 
подробнѣе  описалъ  Екклезіастъ  въ  гл.  7,  26 — 29. 

(*)  Злоба  мужчины,  врага  твоего,  не  такъ  опасна  для 
тебя,  какъ  ласки  женщины,  которая  называетъ  себя  твоею 
подругою.  Коварство  мужчины,  котораго  характеръ  откро- 
вененъ,  ты  можешь  узнать.  Но  блудница  умѣетъ  такъ 
ловко  скрыть  свое  искусство,  что  только  тогда  ты  замѣ- 
тишь  ея  хитрость,  когда  потеряешь  невинность  и  честь. 
Ср.  Еккл.   7,   28. 

(^)  Съ  сего  стиха  начинается  хвалебная  пѣснь  Богу, 
какъ  всемогущему  и  премудрому  Творцу  и  Правителю 
міра.  Богу  нужно  было  только  восхотѣть  и  повелѣть,  и 
явилась  вселенная  во  всемъ  ея  величіи.  Быт.  1.  3.  6.  9. 
И.  14    20.  24. 

(^)  Первое  изъ  видимыхъ  твореній  Божіихъ  есть  солн- 
це, которому  обязана  земля  свѣтомъ,  теплотою  и  своими 
богатствами.  Отъ  одного  конца  неба  оно  исходитъ  и  дви- 
жется до  другаго;  ничто  не  сокрыто  отъ  его  свѣта.  Пс. 
1«,    6. 
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Своимъ  прославлять  всѣ  чудеса  Свои^ 
какія  создалъ  Господь  Вседержитель^ 
чтобъ  украсить  вселенную  Своею  сла- 
вою (*)?  18)  Онъ  проницаетъ  бездну 
и  сердце,  и  прозираетъ  сокровенны  я 
мысли  ихъ;  ибо  ГііСподь  зиаетъ  все, 
что  можно  знать,  и  видмтъ  знаменія 
временъ  П.  19)  Онъ  возвѣщаетъ  про- 
шедшее и  будущее^  и  открываетъ  слѣ^ 
ды  совровеннаго  Н.  20)  Ни  одна 
мысль  не  укроется  отъ  Него^  ни  од- 
но слово  не  утаится  отъ  Него  П.  21) 
Во  всей  славѣ  Онъ  показалъ  величіе 
премудрости  Своей^  и  пребываетъ  всег- 


(*)  Не  воспѣли  ли  дѣлъ  Божіихъ  уже  многіе  Израиль- 
тяне и  боговдохновенные  мужи  древности,  Іовъ,  Моѵсей, 
Самуилъ,  Давидъ  и  другіе  пророки?  Не  долженъ  ли  и  я 
идти  стезею  ихъ  и  прославлять  съ  ними  благаго  Творца? 

(^)  Богъ  всемогущій  (ст.  17)  есть  вмѣстѣ  и  всевѣдущій. 
Его  око  проникаетъ  сокровеннѣйшія  мысли  человѣка,  какъ 
и  непроходимыя  воды  моря.  Взоръ  Божій  простирается 
отъ  основаній  моря  до  отдаленнѣйшихъ  звѣздъ  небесныхъ. 
Знаменіе  временъ  суть  звѣзды,  особенно  солнце  и  луна. 
Быт.   1,  14  и  въ  слѣд.  главѣ  ст.   6. 

(^)  Ему  всевѣдущему  извѣстно  прошедшее  и  будущее; 
слѣды  сокровеннѣйшихъ  дѣяцій  Ему  открыты.  То  и  дру- 
гое Онъ  можетъ  открыть  людямъ  чрезъ  Своихъ  Проро- 
ковъ. 

(*)  Ср.  Псал.  138,  2.  3.  Господи]  Ты  видишь  издали 
то,  о  чемъ  л  помышляю.  На  моемъ  языкѣ  еще  нѣшъ 
слова,  и  Ты  уже  знаешь  все. 
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да,  прежде  вѣкъ  и  во  вѣкъ.  22)  Онъ 
не  увеличивается  и  не  умаляется,  и 
не  имѣетъ  нужды  ни  въ  какомъ  со- 
вѣтвикѣ  С).  25)  Какъ  прекрасны  всѣ 
дѣла  Его,  хотя  мы  виднмъ  одну  ис- 
кру ихъ  (О!  24)  Всѣ  онѣ  живутъ  и 
пребываютъ  во  вѣкъ  для  своихъ  по- 
требностеЙ5  и  всѣ  послушны  Ему  (')• 
25)  Все  создано  вдвоемъ,  одно  въ  со- 
отвѣтствіи  съ  другимъ,  и  одинокаго 
Онъ  не  создалъ  ничего  С).   26)    Одно 

(*)  Прекрасный  иорядокъ,  которому  мы  удивляемся  въ 
видимомъ  мірѣ,  есть  дѣло  вѣчнаго  Бога,  Который  чрезъ 
сотвореніе  столь  многихъ  милліоновъ  существъ  не  увели- 
чился и  не  умалился,  и  не  имѣлъ  нужды  въ  совѣтникѣ 
или  помощникѣ  для  всего  этого. 

(^)  Твореніе  такъ  безмѣрно  и  неизмѣримо,  что  мы  при 
всѣхъ  своихъ  изслѣдованіяхъ  и  созерцаніяхъ  мэжемъ  ви- 
дѣть  только  искру  того  свѣта,  въ  которомъ  Онъ  является 
высшимъ  духамъ; 

{^}  Вселенная  существуетъ  многія  столѣтія,  и  слѣду- 
етъ  однимъ  и  тѣмъ  же  законамъ,  указаннымъ  ей  Твор- 
цемъ.  ІІсал.  148,  6.  Море  не  преступаетъ  своихъ  гра- 
ницъ,  звѣзды  наблюдаютъ  свое  теченіе,  солнце  остается 
на  своей  стезѣ,  времена  года  чередуются  правильно.  Ср. 
Еккл.  1,   9. 

(*)  Въ  Физическомъ  и  нравственномъ  мірѣ  мы  откры- 
ваемъ  однѣ  протиположности.  Здѣсь  день  и  ночь,  лѣто  и 
зима,  холодъ  и  теплота;  тамъ  истина  и  ложь,  добродѣ- 
тель  и  порокъ,  доброта  и  злость — другъ  съ  другомъ  пре- 
пираются. Какъ  премудръ  и  всемогущъ  Правитель  міра. 
Который  при  этой  борьб:Б  сохраняетъ  гармонію  цѣлаго! 
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способствуетъ  благу  другаго, —  п  кто 
насытится  созерцаніемъ  славы  Его  С)! 

ГЛАВА  ІЗ. 

ПРОДОДЖШЕ  ХВАЛЕБНОЙ  ПѢСЕИ  ИЗЪ    СОЗЕРЦАНШ    СОДНЦА,     ЛУНЫ,    ЗВ^ЗДЪ 
И  ВОЭДУШЕЫХЪ  ЯВІЕНІЙ. 

Ст.  і)  Величественная  высота! 
Свѣтлый  эоиръ!  Какой  прекрасный 
видъ  привлекательнаго  неба!  2)  Солн- 
цсз  бросаюБп^ее  на  него  взоръ  при  сво- 
ешъ  воехожденіи.)  есть  чудное  творе- 
ніе^  дѣло  Всевышняго  {).  5)  Въ  пол- 
день оно  нзсѵшаетъ  землю.  —  и  кто 
можетъ  устоять  нредъ  его  зноемъ  (^)? 


(*)  Добро  познается  и  цѣнится  чрезъ  противоположное 
ему  зло.  См.  замѣч.  на  33,  14-.  Кто  не  потеряется  въ 
изслѣдованіи  о  дѣлахъ  Божіихъ  и  о  премудрыхъ  распоря- 
женіяхъ,  которыми  Онъ  ведетъ  свои  творенія  къ  высше- 
му благу!  Пс.  138,  18. 

(^)  Восходящее  солнце  проповѣдуетъ  своимъ  величіемъ 
бытіе  всемогущаго  Бога,  создавшаго  его:  ибо  могло  ли  та- 
кое чудное  произведеніе  быть  дѣломъ  случая?  Давидъ 
воспѣваетъ  въ  Псал.  18,  1.  Небеса  повѣдають  славу 
Божію^  о  творенги  же  рукъ  Его  возвѣищеть    твердь, 

(^)  Въ  Египтѣ,  Аравіи,  Палестинѣ  и  сосѣдственныхъ 
земляхъ  полуденный  жаръ  невыносимъ,  воздухъ  пылаетъ 
подобно  пещи  горящей,  а  земля  раскаляется  такъ,  что 
вся  зелень,  особенно  на  горахъ,  гдѣ  солнечные  лучи 
сгущаются,  блекнетъ.  Въ  Аравіи  говоритъ  Нибуръ  въ 
своемъ  описаніи,  въ  Іюлѣ  бываетъ  такъ  жарко,  что    безъ 
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4)  Сильно  разжпгаютъ  печь  для  пла- 
вильнаго  дѣ.іа;  но  втрое  еильнѣе  солнце 
палитъ  горы.  Оно  дышетъ  огненными 
нарами  и  ослѣпляетъ  очи  блестящими 
лучами.  3)  ІІеликъ  Господь,  Который 
сотворилъ  его^  и  но  слову  Котораго 
оно  пробѣгаетъ  путь   свой! 

6)  И  луна  наблюдаетъ  во  всемъ  свое 


воемя^  показывая 


ре 


вре 


мена    и    дни 


С). 


7]  По  лунѣ  совершаютъ  праздники, 
наблюдая  надъ  ея  свѣтомъ,  который 
умаляется  и  совсѣмъ  изчезаетъ  П.  8) 
Отъ  нея  мѣсяцъ  получаетъ  имя.  Она 
растетъ  и  чудесно  измѣняется.  9)  Сна- 
рядъ  горняго  ополченія,  она  сіяетъ  на 
тверди  небесной  (^)!    10)  Сіяніе  звѣздъ 


важнѣйшей  нужды  никто  не  выходитъ  съ  11 -ти  часовъ 
утра  до  3  часивъ  по  полудни. 

С)  Такъ  воспѣваетъ  Давидъ  въ  Пс.  103,  19.  Опъ  со- 
теорилъ  лупу  для  раздѣленгн  временг,  Въ  Палестинѣ 
были  лунные  годы,  состоявшіе  изъ  35 і  дней. 

(^)  Ср.  Быт.  1,  14.  Спустя  14  дней  послѣ  новомѣся- 
чія  праздновали  въ  Низанѣ  Пасху,  Со  2  го  дня  Пасхи, 
или  съ  16-го  перваго  мѣсяца  Низана,  когда  въ  знакъ  на- 
чатія  жатвы  надлежало  приносить  въ  жертву  ячменные 
снопы,  считали  50  дней  до  праздника  Пятидесятницы. 
Исх.  12,  18  и  Лев.  23,  15.  Третій  главный  праздникъ 
Іудеевъ  или  сѣнопочтеніе  совершался  въ  15  й  день  7-го 
мѣсяца.  Лев.  34.  Такъ  Іудеи  всегда  считали  свои  празд- 
ники по  лунѣ 

(^)  Отъ  луны  мгьслцъ  получаетъ  свое  имя.    Еврейское 
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есть  краса  неба^  свѣтлое  убранство 
высотъ  Господнихъ!  11)  По  слову 
Святаго  онѣ  стоятъ  чинно  и  не  утом- 
ляются на  стражахъ  своихъ  (*).  12) 
Взгляни  на  радугу  и  прославь  Твор- 
ца ея!  Какъ  она  прекрасна  въ  цвѣт- 
номъ  сіяніи  своемъ!  15)  Своимъ  ве- 
личественнымъ  кругомъ  обнимаетъ  она 
небо;  руки  ІІсевышняго  распростерли 
ее  П.  14)  По  Его  велѣнію  спѣшитъ 
пасть  снѣгъ  и  быстро  летятъ  Его 
шстительныя  молніи  (^).  15)  Для  сего 
отверзаются  сокровищницы  и  выле- 
таютъ  облака,  какъ  птнцы  (*)•  16)  Си- 


слово,  по  различному  произношенію,  значитъ  и  мѣсщъ 
(ерахъ)  и  луна  (ярахъ). 

(*)  Звѣзды  представляются  оку  поэта  стражами  жили- 
ща Божія.  Они  цѣлую  ночь  стоятъ  на  своихъ  мѣстахъ, 
не  сходя  съ  оныхъ.  Они  свѣтятъ  съ  радостію  своему 
Творцу,  и  когда  Онъ  зоветъ  ихъ,  они  отвѣчаютъ:  здѣсь! 
Такъ  описываетъ  сію  картину  Варухъ  въ  3,  34..  35. 

(^)  Радуга  своимъ  разноцвѣтнымъ  кругомъ,  кажется, 
обнимаетъ  все  небо. 

(^)  Богу  нужно  только  восхотѣть,  и  облако  вдругъ  раз- 
рѣшится  въ  снѣгъ,  и  молніи  будутъ  прорѣзывать  воздухъ. 
Ср.  Псал.  14.7,  5.  5.  Молніи  называются  мстительными; 
потому  что  Богъ  часто  употребляетъ  ихъ  для  наказанія 
нечестивыхъ.  Быт.   19,  24  и  Исх.  15,  7. 

(*)  По  поэтическому  представленію  древняго  міра  вѣт- 
ры,  облака  и  снѣгъ  заключены  въ  великихъ  храни лищахъ, 
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лою  Своею  Онъ  сгущаетъ  облака.,  и 
отъ  еихъ  отторгаются  камни  града  (*). 

17)  При  Его  взорѣ  колеблются  горы 
и  по  Его  волѣ  вѣетъ  южный  вѣтеръ  0). 

18)  Гласъ  грома  Его  привод итъ  въ 
трепетъ  землю,  и  —  буря  сѣвера  и 
вихрь!  19)  Подобно  птицамъ,  слета- 
ющимъ  на  землю,  Онъ  сыплетъ  снѣгъ, 
и  сей  падаетъ,  какъ  утомленная  са- 
ранча С).  20)  Красотѣ  бѣлизны  его 
дивится  глазъ;  и  дождю,  Имъ  посы- 
лаемому, изумляется  сердце.  21)  Онъ 
сыплетъ  на  землю  иней,  какъ  соль,  и 
сей,    замерзая,    дѣлается    остроконеч- 


въ  горахъ,  и  выпускаемы  были,  какъ  голуби  изъ  своихъ 
гнѣздъ.   Ср.  Псал    134,   7;  Іов.   38,  22;  Іер.  10,   13. 

(^)  По  тому  же  представленію  камни  града  были  кус- 
ками льда,  которые  отрывались  отъ  замерзшихъ  облаковъ 
и  падали  на  землю.  Ср.   Іов.   38.  30:  Псал.,  \і1.   6. 

(*)  Поэтическое  описаніе  бури.  Молніи,  отъ  которыхъ 
сотрясаются  горы,  называются  у  Св.  поэтовъ  взоромъ 
Божіимъ,  какъ  воспѣваетъ  Давидъ.  Псал.  103,  32.  Онъ 
взираешь  на  землю,  и  она  трясется;  касается  горъ  и 
онѣ  дымятся. 

(^)  Стаи  птицъ,  спускающихся  на  землю,  и  рои  саран- 
чи, падающей  на  землю,  суть  жовописный  образъ  ниспа- 
дающаго  снѣга;  ибо  отлетные  птицы  и  особенно  саранча 
летаютъ  въ  такомъ  множествѣ,  что,  подобно  облаку,  по- 
темняютъ  солнце  и,  какъ  падающій  снѣгъ,  совершенно 
покрываютъ  поля,  на  которыя  спускаются. 
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нымъ  (0.  22)  Повѣетъ  холодный  сѣ- 
«ерный  вѣтръ^  и  вода  твердѣетъ^  какъ 
хрусталь.  Во  всякое  собраніе  воды  за- 
ходитъ  онъ  и  надѣваетъ  на  нее^  какъ 
латы.  25)  Онъ  иоядаетъ  горы,  пожи- 
гаетъ  пустыни  и  изсушаетъ  траву^ 
какъ  огонь  С).  24)  Но  тотчасъ  къ  ис- 
цѣленію  всего  появляется  туманъ,  за 
нинъ  роса^  и  оживляетъ  все,  посох- 
шее отъ  зноя  П.  23)  ІІовелѣніеліъ 
Своитъ  Онъ  (Богъ)  укрощаетъ  безд- 
ну морскую,^  на  которой  насадилъ  ос- 
трова С).  26)  Піавающіе  по  торю  рав- 
сказываютъ  объ  опасностяхъ  его,  и 
мы  чудимся  слушая  разсказы.  27)Тамъ 
необычайныя  и  чудныя  вещн,  разно- 
образіе  жнвотныхъ  всякаго  рода^^     ро- 


(*)  Цвѣтомъ  и  блескомъ  иней  уподобляется  соли.  Псал- 
мопѣвецъ  сравниваетъ  его  съ  пепломъ.  Пс.   147  5. 

(^)  22  и  23  стихи  содержатъ  аллегорическое  описаніе 
зимы,  въ  которую  замерзаютъ  рѣки  и  пруды,  а  горы, 
луга  и  поля  лишаются  зелени.  Священные  поэты  припи- 
сывали какъ  стужѣ,  такъ  и  огню,  поядающую  силу. 
Пс    120,  С. 

(^)  Наступающая  весна  опять  возвращаетъ  горамъ,  лу- 
гамъ  и  полямъ  ихъ  зелень.  Ту.манъ  и  роса,  которыя   бы- 
ваютъ  только  при  умѣренномъ  воздухѣ,  служатъ    въ    Па 
лестинѣ  предвѣстниками  и  спутниками  весны. 

С^)  По  повелѣнію  Бсжію  возвышаются  на  морѣ  острова 
и  Его  силою  сохраняются  среди  ярящихся  волнъ. 

ЧА 


43,  27  -33, 
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ды  Битовъ.  28)  Съ  Его  поімощію  они 
благополучно  достигаюхъ  предѣла;  по- 
елику все  совершается  по  его  слову  С) . 
29)  Впрочемъ  сколько  бы  мы  ни  го- 
ворили^ ие  постигнеінъ  всего^  и  вотъ 
конецъ  нашимъ  словамъ:  все  Оиъ  01 
50)  Но  какъ  намъ  ваолнѣ  восхвалить 
Его?Самъонъ  несравненно  выше  всѣхъ 
своихъ  дѣлъ.  51)  Страшенъ  Господь 
и  весьма  великъ^  и  чудно  могущество 
Его^  52)  Возвышайте^  сколько  може- 
те, прославленіе  Господа;  Онъ  все  еще 
будетъ  нревосходнѣе!  55)  Увеличьте 
возвышеніе  всею  силою;  но...  не  то- 
митесь,  вы  не  достигнете  конца!  54) 
Кто  вндѣлъ  Его^  чтобы  могъ  описать 
Его?  И  кто  изобразить  Его  величіе, 
какъ  Онъ  есть?  53)  Многое  сокровен- 
ное гораздо  величественнѣе  того,  что 
мы    видимъ;     ибо    мы     видимъ    только 


(*)  Богъ  такъ  устроилъ  море,  что  по  нему  возможно 
кораблеплаваніе.  По  Его  волѣ  чередуется  буря  и  тишина 
вѣтра.  Стихи  26,  27,   28,  суть  подражаніе  Пс.  406.  23. 

(^)  Тщетно  мы  будемъ  усиливаться  воспѣть  всѣ  дѣла 
творенія  и  доказывать  изъ  нихъ  величіе  Божіе.  Творенія 
Божіи  безчисленны  и  всѣ  проповѣдуютъ  намъ:  Боіъ  все 
во  всемъ;  Богъ  есть  Богъ  во  всѣхъ  иасъ.  Онъ  создалъ 
насъ;  Его  силою  мы  существуемъ;  Оиъ  всемогущъ,  пре- 
выше всего  и  дѣйствуетъ  во  всѣхъ  твореніяхъ. 
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ед]»іую  малую  часть  дѣлъ  Его  (0.  56) 
Все  сотворилъ  Господь  и  благочести- 
вымъ  далъ  мудрость  О. 

ГЛАВА  и, 

'  ПРОСДДВІЕНІЕ  ВЕДИКИХЪ  ШУЖЕЙ  ВЕТХОЗАВѢТНОЙ  ЦЕРКВИ— ЕНОІА,  НОЯ. 
ДВРААИА,  ИСААКА>  ІАКОВА,  ІОСИФА 

Гимнъ  отцамъ  С).  1)  Восхвалимъ 
знаменитыхъ  мужей  и  отцевъ  нашего 
рода!  2)  Госаодь  яьилъ  чрезъ  нихъ 
многую  славу^  величіе  Свое  отъ  вѣка. 
5)  Они  господствовали  въ  царствахъ^ 
были    славны    силою^    давали    мудрые 


(*)  Мы  знаемъ  только  самую  малую  часть  твореній 
Божіихъ.  Какъ  много  еще  неизвѣстнаго  намъ  въ  лонѣ 
земли,  въ  глубинахъ  океана,  въ  безчисленныхъ  солнцахъ 
и  планетахъ,  и  въ  высшемъ  царствѣ  духовъ! 

(^)  Богъ  далъ  благочестивымъ  мудрость.  Онъ  далъ  имъ 
познавать  изъ  природы  Творца  своего.  Онъ  настроилъ 
ихъ  сердца  къ  поклонеяію  Творцу  міра.  Онъ  открылъ  имъ 
посредствомъ  ума  и  откровенія  Свою  волю,  и  далъ  имъ 
силу  покоряться  Ему  съ  дѣтскимъ  послушаніемъ.  Это  по- 
знаніе  Бога,  это  исполненіе  Его  воли  есть  истинная  муд- 
рость, въ  которой  должны  соединяться  всѣ  человѣческія 
познанія;  поелику  оно  есть  единственное  средство  къ  об- 
лагороженію  нашей  нравственности  и  къ  сообщенію  намъ 
пріемлемости  къ  блаженному  безсмертію. 

(^)  Сіи  слова  составляютъ  надписаніе  слѣдующихъ  главъ 
въ  Греч,  текстѣ.  Премудрый  воспѣваетъ  родоначальни- 
ковъ  и  другихъ  великихъ  мужей,  прославившихъ  Іудей- 
скую  націю. 
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совѣты,  ііровѣщаваліі  въ  оророче- 
ствахъ  С).  4)  Они  руководили  народъ 
совѣтаі^іи  и  объясненіемъ  закона  С).  3) 
Наставленіе  ихъ  заключало  въ  себѣ 
мудрыя  слова;  они  изобрѣли  напѣвы 
музыкальные  и  составили  письменныя 
пѣсни  (^).  6)  Мужи  богатые,  окру- 
женные силою,  они  эінрно  жили  въ 
своихъ  жилищахъ  (*).  7)  Всѣ  они  чти- 
мы были  современниками  и  въ  славѣ 
были  при  жизни  своей.  8)  Оѣкото- 
рые  изъ  ньхъ  оставили  имя,  которое 
и  теперь  возвѣщаетъ  объ  ихъ  славѣ; 
но  о  другихъ  не  осталось  памяти;  они 
погибли,   какъ    будто    бы    никогда    не 


(*)  Между  великими  мужами  нашего  народа  были  мо- 
гущественные цари,  какъ  Давидъ,  Соломонъ,  Езекія,  Іо- 
сія, — великіе  вожди  и  пророки,  какъ  Моѵсей,  Ааронъ, 
Самуилъ,  Илія,  Елиссей,  іеремія,  іезекіиль,  которые  во- 
спѣваются  въ  слѣдующихъ  главахт». 

(^)  Мы  имѣли  мудрыхъ  и  храбрыхъ  судей,  опытныхъ 
законодателей  и  философовъ,  которые  наставляли  своихъ 
современниковъ  притчами.  Гл.  46  и  47,    16 — 19. 

(^)  Святые  поэты  оставили  намъ  въ  своихъ  писаніяхъ 
Псалмы  и  гимны  съ  напѣвами,  на  которыхъ  они  должны 
быть  пѣты  и  сопроволсдаемы  музыкою,  напр.  Давидъ, 
АсаФЪ,  Еманъ. 

(*)  II  благодѣтельные  оті^ы  семействъ,  удаленные  отъ 
государственныхъ  дѣлъ,  отличались  домашними  добродѣ- 
телями  и  проводили  въ  кругу  своихъ  домашнихъ  мирную 
жизнь,  напр.  Авраамъ,  Исаакъ,   Іаковъ. 
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существовал^  и  стали,  какъ  будто  не 
бывши^іи.  И  дѣти  ухъ  съ  ними  (^).  9) 
Но  тѣ  мужи — мул;и  милостивые,  ко- 
вхъ  добродѣтели  не  забыты  С)  10) 
У  сѣмени  ихъ  остается  доброе  на- 
слѣдіе;  ихъ  потомки  вѣрны  завѣту  С). 
11)  Сѣмя  ихъ  стоить  и  дѣти  ихъ 
чрезъ  пихъ.  12)  Во  вѣкь  пребываетъ 
сѣмя  ихъ  и  слава  ихъ  не  исчезнетъ. 
15)  Тѣла  ихъ  погребены  въ  мирѣ,  и 
имя  ихъ  жііветъ  въ  роды.  14)  Пре- 
мудрость пхъ  проповѣдуюгъ  люди,  и 
жвалу  ихъ  возвѣндаетъ  Церковь. 


(^)  Нѣкоторые  изъ  нашихъ  родоначальниковъ  увѣковѣ- 
чены  исторіею,  которая  сохранила  ихъ  дѣянія  и  ро доело- 
віе.  Другіе,  о  дѣлахъ  и  родословіи  которыхъ  исторія  мол- 
читъ,  забыты.  Мы  знаемъ  напр.  потомковъ  Авраама,  рож- 
д€нныхъ  имъ  отъ  Сарры,  исторію  потомковъ  Измаила, 
рожденнаго  Авраамомъ  отъ  Агари;  а  исторіи  прочихъ 
его  сыновей,  рожденныхъ  отъ  Хеттуры,  Зомврана,  Іеза- 
на,  Мадала,  Мадіама,  Іесвока  и  Соіена,  мы  не  знаемъ. 
Быт.   25,    і . 

(^)  Тѣ  изъ  нашихъ  предковъ,  коихъ  слава  дошла  до 
нашихъ  временъ,  были  мужи  благородные,  добро дѣтель- 
ные,  коихъ  прекрасныя  дѣла  заслужили  вѣчную  память, 
сохранившуюся  въ  исторіи. 

(■^)  Ихъ  добро дѣтели  перешли  къ  потомкамъ  ихъ.  Дѣти 
ихъ  исполняютъ  условія  завѣта,  заключеннаго  съ  ними 
Богохмъ,  т.  е.  что  Онъ  будетъ  покровительствовать  имъ  и 
ихъ  потомкамъ  дотолѣ,  доколѣ  они  пребутъ  вѣрны  добро- 
дѣтели.  Быт.    і8.   19. 
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13)  Енохъ  угодилъ  Богу  и  былъ 
взятъ  на  небо^  какъ  образецъ  покая- 
нія  для  еоврс'^енниковъ  (*),  16)  Ной 
найдснъ  совершенііЫіПъ  праведникомъ, 
во  время  гнѣва  былъ  умилостивлені- 
емъ,  17)  потому  и  сталь  остаткомъ 
на  землѣ^»  когда  нашелъ  потояъ  (*).  18) 


С)  Что  Премудрый  сказалъ  вообще  о  славныхъ  мужахъ 
древности,  то  онъ  доказываетъ  теперь  частными  примѣ- 
рами,  приводимыми  изъ  исторіи.  Изъ  періода  допотопнаго 
онъ  избираетъ  Еноха.  Поелику  Енохъ  жилъ  благочестиво 
между  порочными  людьми,  то  Богъ  взялъ  его  съ  земли, 
чтобы  наградить  его  добродѣтель  и  сохранить  его  отъ 
страданій,  коими  хотѣлъ  поразить  развратный  міръ,  преж- 
де нежели  истреби лъ  людей  и  животныхъ  потопомъ.  Онъ 
быль  образцоліъ  покаяпія  для  современниковъ]  ибо  живя 
среди  порочныхъ  людей,  служилъ  Богу  (Быт.  5,  22), 
проповѣдываль  поканніе  гргъшникамъ  (Іуды  14.)  и  же- 
лалъ  истребить  всеобщее  поврежденіе  нравственности 
прймѣромъ  и  на  ставлен  іемъ.  Когда  усилія  его  остались 
безплодны,  Богъ  восхитилъ  его  изъ  міра  и  принялъ  къ 
Себѣ,  въ  жилища  блаженныхъ  духовъ. 

Вулгата  читаетъ  здѣсь:  Енохъ  переселенъ  былъ  въ  рай, 
чтобы  увгьги^авать  народы  къ  покаянію;  изъ  сего  заклю- 
чили, что  Енохъ  покоится  въ  земномъ  раю  и  во  время 
Антихриста  явится  опять  какъ  проповѣдникъ  покаянія. 
Но  въ  І^реческомъ  текстѣ  ничего  не  говорится  о  раѣ;  въ 
Сирскомъ  и  Арабскомъ  переводѣ  выпущенъ  весь  стихъ. 
Эдемская  страна,  въ  которой  жили  первые  Прародители, 
во  времена  Еноха  уже  давно  перестала  быть  собственно 
раемъ, 

(^)  Добродѣтели  и  благочестіе  Ноя  подвигли  Бога  сохра- 
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вѣчный  завѣтъ  съ  иппъ  заключенъз 
что  потопомъ  не  будетъ  истреблять- 
ся болѣе  никакая  плоть  (*).  19)  Авра- 
ашъ,  великій  отецъ  множества  наро- 
довъ;  не  было  нодобнаго  ему  въ  сла- 
вѣ  П.  20)  Онъ  еохранилъ  законъ  Все- 
вышняго  и  стоялъ  въ  завѣтѣ  съ  Ннмъ. 
21)  На  его  плоти  былъ  поставленъ 
завѣтъ^  и  въ  искушеніи  онъ  пребылъ 
вѣренъ  (^).   22)   Потому     съ    клятвою 


нить  его  съ  семействомъ  во  время  потопа.  Безъ  него  ис- 
чезли бы  съ  лица  земли  всѣ  люди.  Во  время  гнѣва,  ког- 
да постигло  наказаніе  Божіе,  онъ  былъ  умилостивленгеліъ, 
по  коему  человѣческій  родъ  спасенъ  былъ  отъ  погибели. 
Быт.  6.    8. 

(^)  Когда  Ной  послѣ  потопа  приносилъ  благодарствен- 
ную жертву  Богу  за  свое  сохраненіе,  Богъ  далъ  ему  обѣ- 
щаніе,  что  онъ  никогда  болѣе  не  наведетъ  такого  навод- 
ненія  на  землю.  Радуга  должна  была  служить  видимымъ 
знаменіемъ  сего  обѣщанія.  Быт.  8.  21;  9.   12. 

(^)  Самое  имя  Лвраамъ  въ  Евр.  языкѣ  значитъ:  вели- 
кіи  отецъ  лтогихъ  народовъ.  Быт.  17.  5.  Дѣйствитель- 
но  отъ  него  произошли  Израильтяне  чрезъ  Исаака,  Ара- 
витяне чрезъ  Измаила,  Идумеи  чрезъ  внука  его  Исава, 
и  еще  многіе  другіе  народы  чрезъ  сыновей,  рожденныхъ 
Хетту  рою.  Быт.  25.  2. 

(^)  Авраамъ  сохранялъ  почитаніе  истиннаго  Бога,  тог- 
да какъ  прочіе  народы  предались  идолопоклонству.  Опб 
стоялъ  съ  Богомъ  въ  завѣтѣ,  коимъ  обязывался  всегда 
покланяться  одному  высочайшему  Богу  и  ходить  предъ 
Нимъ  безпорочно;  а  Богъ  обѣщалъ  ему  многочисленное 
потомство  и  оэладаніе  Палестиною.  Быт.  17,     1 — 8.    На 
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обѣшадъ  ешу  Богъ  благословить  наро- 
ды въ  сѣмеии  его,  25)  умножить  его, 
какъ  нрахъ  земныіі,  и  накъ  звѣзды 
возвысить  сѣімя  его,  и  дать  имъ  на- 
слѣдіе  отъ  моря  до  моря,  и  отъ  рѣки 
до  края  земли  (0.  24)  И  падъ  Исаа- 
комъ  также  утвердилъ  Онъ  для  Авра- 
ама, отца  его,  благословеніе  всѣхъ 
людей  и  завѣтъ  (*)•  23)  И  оно  почи- 
ло на  главѣ  Іакова.  26)  Онъ  позналъ 
его  Своими  благословепіями  и  далъ 
ему  наслѣдіе  и  раэдѣіилъ  жребіи  его, 
назначіівъ  его  двѣнадцати  колѣпамъ  (^). 


ею  плоти  поставленъ  быль  завгьтъ,  когда  онъ  принялъ 
обрѣзаніе.  Быт.  і7,  10  -14.  Лвраамъ  пребылъ  вгьреиъ 
Богу  60  время  искушепін;  онъ  не  ропталъ  на  Бога,  ког- 
да повелѣно  было  ему  принести  въ  жертву  сына  своего 
Исаака,   чтобъ  испытать  его  послушаніе.  Быт.  22,   1. 

(*)  Авраамъ  получилъ  отъ  Бога  клятвенное  обѣщаніе, 
что  чрезъ  его  потомство,  особенно  чрезъ  великаго  потом- 
ка Христа  (Гал.  3,  16),  прострется  благословеніе  на  всѣ 
народы,  что  его  потомки  увеличатся  до  безчисленнаго 
множества,  весьма  возвысятся  и  овладѣютъ  землею,  кото- 
рая должна  была  простираться  отъ  Аравійскаго  до  Среди - 
земнаго  моря,  и  отъ  ЕвФрата  до  горы  Ливана.  Быт.  22, 
3;  22,  4  6 — І8.  Уже  при  Даиидѣ  и  Соломонѣ  сіе  послед- 
нее обѣтованіе  буквально  исполь'илось. 

(^^  Когда  Гогъ  подтвердилъ  сіе  обѣтованіе  Исааку,  то 
ясно  присовокупилъ:  поелшу  Авраамъ  быль  Мыѣ  посяу- 
шси7^.   Быт.  26,   5. 

{^)  Отъ  Исаака  перешло    обѣщанное    благословепіе    на 
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ИРОДОЛЖЕБІЕ  ГИШЕА;  ПРОСЛАВЛЯЮТСЯ  ШОУСЕЙ,  ДДРОЕЪ,  ФИНЕЕСЪ- 

27)  И  извелъ  иаъ  него  мужа  мило- 
сти,  обрѣтшаго  благодать  въ  очахъ 
всякой  плоти. 

ГЛАВА  ^5. 

Ст.  1)  Возлшблеііиаго  Богомъ  и 
людьми^  Шоу  сея  9  котораго  память  бда- 
гословемнеі!  2)  Онъ  сравнулъ  его  въ 
славѣ  съ  святыми  и  возееличилъ  къ 
ужасу  враговъ  П.  5)  По  его  слову 
изчезали  зеамееія  ;  Онъ  прославилъ 
его  предъ  лицемъ  царей,,  давалъ  ему 
;^?аоовѣди  къ  народу  и  показалъ  Свою 


Іакова,  которому  Богъ  явился  въ  сновидѣніи  и  повторилъ 
обътованіе,  данное  Аврааму  и  Исааку.  Быт.  28.  13.  Уми- 
рающему Іакову  Богъ  уже  предварительно  повелѣлъ  раз- 
дѣлить  обѣтованную  землю  между  12  сыновьями  его,  ро- 
доначальниками двѣнадцати  колѣнъ  Израилевыхъ.  Быт.  4-9. 
і —-28.  Выраженіе  — уго^^шпб  иа  главѣ  Іакова — происхо- 
дитъ  отъ  обыкновенія — возлагать  при  благословеніи  руку 
на  главу  благославляемаго.  Быт.  48,   14', 

(*)  Богъ  прославилъ  Могсея,  какъ  святыхъ,  т.  е.  Ав- 
раама, Исаака  и  іакова,  которые  служили  истинному  Богу 
и  были  окружаемы  благодѣяніями  Его.  Посредствомъ  чу- 
десныхъ  событій  Богъ  сохранилъ  его  въ  рѣкѣ  Нилъ,  ког- 
да онъ  былъ  младенцемъ,  въ  Египтѣ  и  Мадіанѣ,  когда 
онъ  былъ  въ  мужескомъ  возрастѣ,  въ  пустынѣ,  когда  онъ 
былъ  вождемъ  и  сдѣлалъ  его  страшнымъ  для  враговъ. 

15 
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славу  С).  4)  За  вѣрность  и  кротость 
взбралъ  его  и  огдѣлилъ  отъ  всякой 
плоти  (^);  Й)  удостоилъ  его  слышать 
гласъ  Свой  и  ввелъ  его  въ  мракъ;  6) 
далъ  ему  лично  заповѣдіі,  заі^овъ  жиз- 
ни и  вѣдѣнія,  чтобъ  онъ  научилъ  1а- 
кова  завѣту  и  Израиля  ііравамъ  его  (^). 
7)  Подобно  ему  Онъ  возвысилъ  Аа- 
рона святаго,  брата  его,  іізъ  колѣна 
«Іевіина.  8)  Онъ  заклшчилъ  съ  ннмъ 
вѣчный  завѣтъ  и  далъ  ему  Священ- 
ство народа,  отличилъ  его  за  тихость 
и  скромность^  возложилъ  на  пего  ве- 
лиБОлѣпное  одѣяніе  (^),  9)   облекъ  его 


(^)  По  слову  Могсея  исчезли  мяимыя  чудеса  Египет- 
скихъ  волхвовъ;  Богъ  прославилъ  его  предъ  Фа|:аономъ 
и  дворомъ  его  посредствомъ  истинныхъ  чудесъ,  далъ  ему 
Свои  заповѣди  къ  народу,  чтобъ  вывести  его  изъ  Египта  ^ 
и  показалъ  ему  Свою  славу  какъ  въ  териовомъ  кустѣ, 
такъ  при  законодательствѣ  на  Синаѣ.  Исх.  3,  2.  13;  6™ 
6;   7,  12;   8,   4.   9.    10.   11;   24,    17;   33,   18— 23. 

(^)  Ср.  Числ.  12,  3.  Моігсеи  быль  кротчайшш  пзь 
всѣхъ  живущихъ  на  зелиѣ.  Его  вѣрнссть  и  точность  въ 
исполненіи  Бол^.  повелѣній  прославляются  въ  той  же  главѣ 
и  въ  Евр.   3,  2. 

(^)  Со  Исх.  24,  15.  16.  гора  Синайская  была  6  дней 
покрыта  облакомъ.  Въ  седьмый  день  Богъ  призвалъ  Мог- 
сея въ  облако,  гдѣ  онъ  пребылъ  4-0  дней  и  40  ночей,  и 
получилъ  Божественный  законъ,  который  преда лъ  народу 
Израильскому. 

С*)  Богг,  заключилъ  съ  Аарономъ  винный  завѣтъ.  Онъ 
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величественною  красотою,  украсилъ 
его  богатыми  одеждами,  10)  хитономъ^ 
подиромъ  и  СФОдомъз  11)  и  окру- 
жилъ  его  золотыми  яблоками  и  мно- 
гими звооиамиз  чтобъ  оеи  издавали 
звукъ  при  его  хожденіи,  чтобы  звонъ 
былъ  слышанъ  во  храмѣ  въ  память 
сынамъ  народа  его  С).  12)  Онъ  укра- 
силъ его  святымъ  одѣяніемъ,  златомъ 
и  іацентомъ  и  пурпуромь  испещрен- 
ной рабі>ты^  словомъ  суда,  откровені- 
емъ  истины  (^),  15)  вытканнымъ  чер- 
вленью  искусной  работы,  многоцѣныы- 
ми  камням іц   обдѣлаеными   на    подобіе 


состоя^ъ  въ  слѣдующемъ:  Богъ  обязался  съ  Своей  сторо- 
ны предоставить  потомству  Аарона,  доколѣ  продлится  су- 
ществованіе  Іудеевъ,  исключительное  право  на  священ- 
ство ,  коего  служители  жили  жертвами,  начатками  и 
десятинами.  А^^ронъ  и  его  сыновья  съ  своей  стороны  обя- 
зывались служить  ревностно  одному  Господу,  съ  точное - 
тію  соблюдать  установленія,  касающіяся  жертвеннаго  слу- 
женія,  и  наставлять  народъ  въ  Мол'-сеевомъ  законѣ.  Исх. 
28,   1. 

(*)  О  первосвященническихъ  одеждахъ  Аарона  и  его 
сыновей  см.  Исх.  2ь,  1 — 42. 

(^)  Слово  суда  было  одѣяніе  на  груди  Іудейскаго  Пер- 
восвященника, въ  которомъ  онъ  сидѣлъ  на  судѣ,  рѣшаіъ 
дѣла  по  закону  и  въ  важныхъ  случаяхъ  вопрошалъ  Бога. 
Отвѣты  Божіи  назывались  по  Еврейски  Л^г^ліэ  г^  Туммимъ^ 
что  Греки  перевели  словами  снѣты  и  совершенства.  См. 
выше  33,   3. 
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печати  въ  золотой  опр^вѣ  ^  работы 
гранильшика,  съ  вырѣэанными  слова- 
ми на  память,  по  числу  колѣнъ  Из- 
раилевыхъ.  14)  На  кидарѣ  былъ  зла- 
тый  вѣнецъ,  изваяеіе  печати  святы- 
ни,  драгоідѣнное  украшеніе,  богатая 
работа^  орелесть  для  глазъ^  краса  не- 
иаглядеая  С).  13)  Прежде  его  не  бы- 
'  ло  ничего  подобнаго  во  всем  древно-* 
сти.  16)-  Чужой  ре  облекается  такъ^ 
кромѣ  одні^хъ  сыновей  его  и  потом- 
ковъ  во  всѣ  времена  С).  17)  Жертвы 
его  приносились  каждый  день,  всегда 
по  два  раза  (^),  18)  Моусей  наполнилъ 
руки  и  помлізалъ  его  святышъ  елеемъ. 
19)  Ему  поставлеео    въ    вѣчный    за— 

С)  Сервосвященникъ  носилъ  на  кидарѣ  златую  дщицу 
съ  надписыо — кодешъ  лаіпбна — святъ  Бо?у.  Исх.  28, 
36.  Великолѣпіе  и  красоты  были  расточены  на  одѣяніе 
Первосвященника  для  того,  чтобъ  приводили  въ  благого- 
вѣніе  зрителей. 

(^)  Великолѣпныхъ  одеждъ  Первосвященника,  съ  кото- 
рыми ничто  не  могло  сравниться  въ  красотѣ  и  богатствѣ-, 
никто  не  могъ  носить,  кромѣ  его  одного.  Ни  одинъ  царь 
не  могъ  возложить  ихъ  на  себя.  Онѣ  были  предоставле- 
ны ему  одному,  когда  онъ  совершалъ  служеніе  Богу. 

[^]  При  посвященіи  Аарона  и  его  сыновей,  продолжав- 
шемся 7  дней,  утромъ  и  вечеромъ  были  зака лаемы  двух- 
лѣтніе  агшцл  и  приносимы  были  е\щ  другія  жертвы. 
Псх.  29,  ЗІі— 41.  О  ежедневиомъ  всссо^іжеиіи  см.  Числ. 
28,  3.  4. 
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вѣтъ  и  его  потомству  на  всѣ  дни  ве- 
ба, чтобъ  они  служили  Ему  и  свя- 
щенствовали   м    благословляли    народъ 

Его  именемъ  Его  С).  20)  Онъ  избралъ 
его  изъ  всѣікЪ  живущнхъ  возносить 
Господу  жертву,  опщіамъ  и  благоуха- 
ніе  въ  память  лл^  умнлостивлешя  за 
народъ  свой.  21)  Оеъ  ноставилъ  его 
еадъ  Своими  заеовѣдями  ^  далъ  ему 
власть  надъ  опредѣленіями  судебными, 
чтобъ  учить  Іакова  наставленіямъ  и 
просвѣщать  Израиля  въ  закоеѣ  Его. 
22)  Протмвъ  него  возстали  чужіе, 
и  позавидовали  ему  еъ  пустыиѣ  при- 
верженцы Даоана  и  Авіірона  и  сон- 
мище Корея  въ  ярости  и  гнѣвѣ  (''). 
25)  Господь  увидѣлъ  и  вознегодовалъ, 
и  они  были  истреблены  въ  ярости 
гнѣва.    24)  Онъ  совермііііъ  надъ  ними 


(*)  Могсей  пополкилъ  руки  Аарона,  т.  е.  далъ  ему  въ 
руки  орудія  его  служенія  и  жертвы,  кои  онъ  долженъ 
былъ  совершать;  ибо  такимъ  образомъ  были  посвящаемы 
Іудейскіе  священники  на  свою  должность.  Лев.  8,  27; 
Суд.  17,  5.  12.  Какъ  Ааронъ  и  его  преемники  должны 
были  благословлять  народъ,  это  опредѣлено  въ  Числ.  б, 
23—26. 

(^)  Левиты  Корей,  Даѳанъ  и  Авиронъ  позавидовали, 
что  семейству  Аарона  предоставлено  право  первосвящен- 
ства, и  произвели  въ  пустынѣ  опасное  возстаніе.  Объ 
этомъ  повѣствуется  въ  Числ.    16,    1. 
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знаменія  и  пожралъ  ихъ  огненныщъ 
пламеііемъ  Своимъ  С);  23)  а  честь  Аа- 
рона возвысіілъ  и  далъ  ему  достояніе; 

начатки  первыхъ  жктъ  удѣлиуіъ  шшъ  (^); 
26)  опредѣлиіъ  ііиіъ  первый  хлѣбъ  въ 
изобидіи;  поелику  они  должны  ѣсть 
жертвы  Господии,  которыя  Онъ  далъ 
ему  и  потомству  его.  27)  Но  въ  зем- 
лѣ  народа  онъ  не  іімѣетъ  наслѣдія,  и 
ему  нѣтъ  части  съ  народомъ:  ибо  самъ 
Господь  есть  часть  его  и  наслѣдіе  (^). 


(/)  Богъ  истребилъ  мятежниковъ  пламенемъ  огня;  мол- 
нія  поразила  изъ  святилища  и  умертвила  250  мятежныхъ 
Левитовъ,  которые  стояли  въ  притворѣ  съ  своими  ка- 
дильницами и  хотѣли  вторгнуться  въ  права  священниковъ. 
Числ.  16,  35  Сообщники  Корея,  Даѳанъ  и  Авиронъ  бы- 
ли пожраны  землею  съ  своими  шатрами.  Тамъ  же  ст.  31. 

(2)  Этимъ  разительнымъ  чудомъ  Ааронъ  былъ  утверж- 
денъ  въ  наслѣдственномъ  правѣ  священства.  Сопряженные 
съ  огіымъ  доходы  состояли  въ  начаткахъ,  въ  части  жертвъ 
и  въ  хлѣбахъ  предложенія,  которые  всякую  субботу  сни- 
мались съ  трапезы  Господней  и  замѣнялись  свѣжими. 
Лев.  2і,  9.  Они  называются  здѣсь  первымъ  или  лучшимъ 
хлѣбомъ;  ибо  пеклись  изъ  лучшей  крупитчатой  муки. 

(^)  Земля  Ханаанская  раздѣлена  была  между  колѣнами 
Израильскими,  и  каждое  изъ  нихъ  получило  въ  собствен- 
ность участокъ,  который  долиа^о  было  обработывать.  Пое- 
лику полевые  труды  были  несовмѣстимы  съ  занятіями  Ле- 
віина  колѣна;  то  оно  не  получило  особенваго  участка,  но 
жило  жертвами,  начатками  и  десятинами,  приносимыми 
Богу.  Такимъ  образомъ  какбы  Самъ  Богъ  былъ  наслѣдіемъ 
и  собственностію  сего  колѣна.   Числ     18,  20. 
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28)  И  Финеесъ,  сынъ  Елеазара, 
былъ  третій  по  славѣ;  поелику  онъ 
ревностно  держался  страха  Господня 
и  пребылъ  твердъ.5  при  отпаденіи  на- 

рода»,  въ  вѣрностіі  благочестивой  ду- 
ши своей  и  умилостивялъ  о  Израи- 
лѣ  П,  29)  Яотому  для  него  утверж- 
денъ  заі$ѣтъ  мира^  чтобъ  ему  быть 
оредстоятелемъ  святыхъ  и  народа  его, 
чтобъ  ему  и  сѣмени  его  принадлежа- 
ло на  вѣкъ  величіе  священства.  50) 
Подобно  завѣту  съ  Давидомъ,  сыномъ 
Іессеевымъ  изъ  колѣеа  Іудина,  что 
царское  нгіслѣдіе  будетъ  переходить 
отъ  сына  къ  сыну,  дано  было  наслѣ- 
діе  и  Аарону  и  сѣменіі  его.  51)  Да 
дастъ  вамъ  Богъ  мудрость  въ  еаиіемъ 
«гердцѣ^  судить  Его    народъ    епраеед- 


(*)  Послѣ  Моѵсея  и  Аарона  отличался  ревностію  къ 
закону  особенно  Финеесъ.  Когда  Ифаильтяне  въ  пустынѣ 
отпали  отъ  Бога  и  предались  прелюбодѣянію  въ  честь 
идола,  Финеесъ  пронзилъ  одну  безбожную  чету  въ  самомъ 
преступномъ  дѣйствіи.  Его  отважный  поступокъ  положилъ 
кокецъ  возмущеиііо;  наказаніе,  совершенное  надъ  пуб- 
личнымъ  престугіі-шкомъ,  который  былъ  княземъ  колѣна, 
Богъ  принялъ  за  умилостивительную  жертву  и  остановилъ 
язву,  которая  уже  поразила  24-000  Израильтянъ.  Числ. 
25,  1 — 15,  Въ  награду  за  свое  мужество  и  ревность 
Финеесъ  нолучилъ  обѣтованіе,  что  право  священства  до 
позднѣйшихъ  временъ  пребудетъ  въ  его  семействѣ. 
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лйво^  чтобы  благодѣянія  Его  не  бы- 
ли отняты,  и  чтобы  слава  ихъ  пере- 
шла въ  роды  ихъ   (01 

ГЛАВА  46. 
прааяігдЕШЕ  шсусі,  тик,  сдшуилд. 

Ст.  1)  Сильный  въ  браняхъ  Іисусь 
Вавинъ  и  преемникъ  Могсея  въ  про- 
рочествѣ!  ^)  Сообразно  съ  именемъ, 
великъ  онъ  былъ  въ  соасенііі  избран- 

ныхъ  свомхъ  и  отмстилъ  врагамъ,  воз- 

стававшммъ  на  нмхъ,  чтобы  ввести 
Израиля  въ  наслѣдіе  С).  5)  Какъ  онъ 
прославился^   когда  ооднялъ  руки  свои 

и  простеръ  щечь  на   города!    4)    Кто 


(*)  Іисусъ  Сираховъ  аканчиваетъ  хвалебную  пѣснь  Іу- 
дейскимъ  Первосвященникамъ  желаніемъ,  чтобы  они  со- 
отвѣтствовали  своему  высокому  назначенію,  соединяли 
знаніе  съ  правотою  жизни,  распространяли  наставленіемъ 
и  дѣломъ  вѣру  и  добродѣтель,  и  такимъ  образомъ  сохра- 
няли и  утверждали  благоденствіе  и  славу  Израиля. 

(^)  Іисусъ  Навинъ  или  по  Еврейски  Іосуа  сынъ  Пуна 
былъ  преемникомъ  Моусея  въ  водительствѣ  Израильтянъ. 
Онъ  называется  Пророкомъ,  потому  что  бесѣдовалъ  съ 
нимъ  Богъ  и  потому,  что  онъ  сообщалъ  народу  повелѣнія 
Божіи.  Нав.  1,  1.  10.  Сообразно  съ  именемъ,  онъ  былъ 
великъ  въ  спасепіи  гізбранпыхъ  своихъ.  Іисусъ  значитъ 
Спаситель.  Онъ  одержалъ  многія  побѣды  въ  пользу  из- 
браннаго  народа,  завоевавшаго  подъ  его  руководствомъ 
Саж^стину. 
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прежде  его  такъ  стоядъ?  Ибо  Господь^ 
самъ  предавалъ  враговъ.  Й)  Не  ею  ли 
рукою  стало  солнце^  и  од.^нъ  день 
былъ^  какъ  два  С)?  6)  Онъ  воззвалъ 
къ  всевышнему  Правителю»,  когда  ок- 
ружили его  враги,  и  его  услыпіалъ 
велнкій  Господь.  7)  Державною  си- 
лою Онъ  еизвергалъ  камни  града  на 
непріятельскій  народъ  и  истреблялъ 
противоиковъ  при  схожденіи  съ  го- 
ры (^),  8)  чтобы  познали  язычники 
его  всеоружіе  м  что  брань  его  проис- 
ходила предъ  Господомъ;  ибо  онъ  слѣ- 
довалъ  волѣ  Ксемогущаго.  9)  Онъ  ока- 
залъ  вѣрность  и  во  дни  Мотсея^  онъ 
и  Халевъ  сынъ  ісфонІинъ^  когда  про- 
тивостали врагу^  удержали  народъ  отъ 
грѣха   и  ут^ііиилм   ропотъ    злости     (^),. 


(*)  о  стояніи  солнца  или  продоля^еніи  дня,  давшемъ 
Іисусу  время  истребить  враговъ,  см    Нав.   10,    12. 

(')  При  сеімъ  пораженіи  пяти  Ханаанскихъ  царей,  вое- 
вавшихъ  противъ  Гаваонптянъ,  союзниковъ  Іізраильскихъ, 
Богъ  низвергалъ  страшный  градъ  на  враговъ,  когда  они 
бѣжали  съ  горы,  на  которой  лежалъ  Гаваонъ,  въ  Веѳо- 
ронъ,  такъ,  что  болѣе  враговъ  погибло  отъ  града,  неже- 
ли отъ  меча  Израильтянъ.  Нав.  10,  И.  Хананеи  должны 
были  видѣть  изъ  чудесной  побѣды  (ст.  8),  что  Іисусъ 
поражаетъ  ііодъ  водительствомъ  Божіимъ. 

(^)  Моусей  послалъ  12  соглядатаевъ  въ  Ханаанъ,  чтобъ 
осмотрѣть  сію  землю.  Спустя  40  дней    они    возвратились 
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•10)  И  только  они  двое  спасены  изъ 
шее III  сотъ  тысячъ  муліей  и  введены 
въ  наслѣдіе,  въ  землю ^  источающую 
молоко  и  медь  С).  1 1)  И  Господь  далъ 
Халеву  силу,  и  она  до  старости  пре- 
была въ  немъ,  такъ  что  онъ  возшелъ 
на  высоту  земли  и  родъ  его  получилъ 
тамъ  иасіѣдіе  С),  12)  чтобъ  видѣли 
всѣ  сыны  Израилевы^  какъ  хороиіо 
послѣдовать   Господу  (^). 


и  сообщили  столь  вредное  извѣстіе,  что  Израильтяне  всѣ 
возмутились  противъ  Моусея  и  хотѣли  возвратиться  въ 
Египетъ.  Только  два  соглядатая  Іисусъ  и  Халевъ  сказали 
истину  и  старались  успокоить  народъ.  который  едва  не 
побилъ  ихъ  камнями.  Въ  награду  за  ихъ  вѣрность  Богъ 
далъ  имъ  обѣщаніе,  что  изъ  шестисотъ  тысячъ  способ- 
ныхъ  къ  войнѣ  свыше  двадцатилѣтняго  возраста  Израиль- 
тянъ,  только  они  двое  доживутъ  до  того  времени,  когда 
народъ  овладѣетъ  землею  Ханаанскою.  Чпсл.  13,  14, 
1—38. 

С)  Выраженіе:  въ  землю  источаючіую  молоко  и  медъ 
тоже  значитъ,  что  въ  зем.ио,  изобилующую  скотоводст- 
вомъ  и  віінодѣланіемъ.  Медъ  здѣсь  разумѣется  виноград- 
ный, или  ]иіаче  сыроиъ  гроздовый,  который  и  нынѣ  еще 
посылается  ежегоідю  изъ  Хеврона  въ  Египетъ  въ  боль- 
іпомъ  количествѣ. 

(*)  Халеііъ  »5-ти  лѣтъ  былъ  еще  такъ  крѣпокъ,  какъ 
и  сорока  лѣтъ.  Онъ  вьгаросилъ  себѣ  у  Іисуса  гору  Хев- 
ронъ  и  завоева.іъ  ее  въ  глубокой  старости,  хотя  она  на- 
селена была  мужественнымъ  на[)одомъ  и  имѣла  крѣпкіе 
города    Нав.    \і,   6 — ІЗ 

(^)  Продолжительное    здоровье  Халева  было  чрезвычай- 
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15)  И  еудіи,  каждый  по  своему 
именіі^  которыхъ  сердце  не  дюбодѣй- 
ствовало  и  которые  не  отвращал^ісь 
отъ  Господа, — да  будетъ  память  іі\ъ 
благословенна  С)!  14)  Да  процвѣта- 
ютъ  кости  ихъ  отъ  мѣста  своего,,  Іі>) 
и  имя  ихъ  да  еозобновіяется  въ  еы- 
вахъ,  сохраняющихъ  славу  нхч>  С)!  1в) 
Возлюбленный  Господомъ  своемъ  Са- 
муилъ,  пророкъ  Господень,  утвердилъ 
царство  и  помазалъ  правителей  надъ 
народомъ  своимъ   С).    17)    ІІо     закону 


нымъ,  даромъ  Боя^іимъ  по  Числ.  14,  30,  Вав.  14.,  14. 
Этимъ  подверждается  та  истина,  что  люди,  слѣдующіе 
отъ  юности  Господу,  остающіеся  вѣрными  добродѣтели  и 
чуждые  пороковъ,  сохраняютъ  долѣе  здоровье  и  крѣпость 
силъ,  нежели  развратные  и  преданные  чувственнымъ  удо- 
вольствіямъ. 

(*)  По  смерти  Іисуса  Израитьскій  народъ  переходилъ 
отъ  идолопоклонства  къ  идолопоклонству,  отъ  рабства  къ 
рабству.  Богъ  возбуждалъ  по  временамъ  мужей,  имено- 
вавшихся судіями,  которые  истребляли  идолопоклонство, 
призывали  къ  оружію  угнетенный  народъ  и  опять  достав- 
ляли ему  свободу. 

(^)  Выраженіе — да  процвѣтаютъ  кобти  ихъ  отъ  міь- 
ста  своего,  заимствовано  изъ  Иса.  66,  \і  и  Іезек.  37 
3.  Смыслъ  слѣдующій:  да  оживутъ  опять  ваши  кости  въ 
потомкахъ  вашихъ,  какъ  наслѣдникахъ  вашей  добродѣте- 
ли  и  славы! 

(^)  При  Самуилѣ  отмѣнено  было  республиканское  ус- 
тройство Израильскаго  государства  и  введено    монархиче- 
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Господню  онъ  судилъ  сонмъ,  и  Го- 
сподь призирадъ  на  Іакова  (0.  18)  За 
вѣриость  свою  онъ  удостоенъ  быть 
пророііомъ^  и  за  вѣрность  свою  при- 
знанъ  вѣрнымъ  въ  нрозорднвствѣ  С). 
19)  Онъ  воззвалъ  къ  Господу  вселіо- 
гущему,  когда  окруж^ріди  его  враги  во 
время  приношенія  агвца,  ссущаго  мле- 
ко, 20)  и  возгремѣлъ  съ  неба  Господь 
и  далъ  слышать  въ  сильномъ  звукѣ 
гласъ  Свой,  21)  и  іістребилъ  владыкъ 
Тирскихъ  п  всѣхъ  кннзей  Филистим- 
скихъ   (^),   22)  и  прежде  времеші  успе- 


ское  правленіе,  какъ  онъ  ни  сопротивлялся  этому.  Онъ 
долженъ  былъ  уступить  волѣ  народа  и  помазать  Саула  въ 
царя.  Когда  же  Саулъ  нарушилъ  договоръ  и  оказался 
непослушнымъ  предъ  Богомъ;  то  Самуилъ  помазалъ  Да- 
вида царемъ  надъ   Пзраилемъ.    1   Цар.  8,   16. 

С)  Доколѣ  Самуилъ  исправлялъ  должность  судіи,  Богъ 
былъ  еще  въ  собственномъ  смыслѣ  царемъ  надъ  Пзраи- 
лемъ и  упразлялъ  имъ  чрезъ  законъ  Молхеевъ  и  чрезъ 
священниковъ.  Когда  же  народъ  по/келалъ  царя,  то  Богъ 
сказалъ  Самуилу,  ѵсполни  желапге  народа:  ибо  не  тебл^ 
а  Меня,  ппь  отівргьу  чтобы  не  быть  Магь  болѣе  г^аремъ 
ею.    1   Цар.  8,   7. 

С)  Самуилъ  исправлялъ  свою  доляаіость  съ  такимъпра- 
водушіемъ  и  безкорыстіемъ,  что  всякому  вдохнулъ  довѣріе 
къ  себѣ,  и  все  то,  что  онъ  ііредрекалъ,  какъ  пророкъ, 
исполнялось  буквально.    1    Цар.   3,    19 — іМ. 

(^)  Когда  народъ  Израильскій  собрался  въ  МицфѢ  у 
Самуила,  то  Филистимляне  хотѣли  напасть  на  него.    Са- 
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іаія  вѣчеымъ  сномъ,  засвидѣтельство- 
вдлъ  онъ  предъ  Господомъ  и  помазан- 
никомъ:  «нпкакихъ  даровъ  до  сапож- 
наго  ремня  не  принимадъ  я  ни  отъ 
какого  чедовѣка, » —  м  никто  не  упрек- 
нудъ  его  (*).  25)  Онъ  еророчество-^ 
валъ  и  посдѣ  успееія  своего  и  от- 
крылъ  царю  конецъ  его  и  вознесъ  изъ 
земли  въ  пророчествѣ  гласъ  евой^чтобъ 
истребить  беззаконіе  народа  С), 


муилъ  принесъ  въ  жертву  агнца  и  умолялъ  о  помощи 
противъ  сильныхъ  враговъ.  Въ  продолженіи  жертвы  воз- 
стала  улгасная  буря,  распространившая  въ  Филистимля- 
нахъ  такой  страхъ,  что  они  обратились  въ  бѣгство  и  по- 
терпѣли  великое  пораженіе  отъ  преслѣдующихъ  Израиль- 
тянъ.  1.  Цар.  7,  5 — 14..  О  томъ,  что  съ  Филистимляна- 
ми соединились  Тиряне,  въ  книгѣ  царствъ  не  упоминает- 
ся. Іисусъ  Сираховъ  могъ  почерпнуть  это  изъ  другихъ 
источниковъ. 

(*)  Въ  послѣдніе  годы  своей  жизни  Самуилъ  предъ 
€киніею,  въ  присутствіи  новаго  царя  Саула,  потребовалъ 
отъ  собравшагося  народа  торжественнаго  свидѣтельства, 
что  онъ  проходилъ  должность  судіи  безпристрастно  и  без- 
корыстно  1  Цар.  42,  1 — 5.  Выраженіе — до  сапоэкнаго 
ремня,  значитъ — до  малѣйшаго  подарка,  и  взято  изъ  Быт. 
44,  23,  гдѣ  употребилъ  его  уже  Авраамъ. 

(^)  О  явленіи  Самуила,  предрекавшаго  смерть  Саула  и 
цораженіе  народа  см  1  Цар.  28,  7 — 20.  То  и  другое 
было  слѣдствіемъ  грѣховъ  и  преступленій,  въ  коихъ  ви- 
новны были  царь  и  народъ. 
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ГЛАВА   Д7, 

ДР0Д0ДЖЕН1Е  ГИШИА;  -ГОВОРИТСЯ  О  НАѲАЕѢ,  ДАВИДѢ,  СОЛОШОНѢ,  РОВОАМѢ 

И  ІЕРОВОАМ^ 

Ст.  1)  И  гіО€лѣ  сего  возсталъ  На- 
ѳанъ  пророчествовать  во  деи  Дапи- 
да  С).  2)  К;а;ъ  тукъ  отдѣленеый  отъ 
благодарственной  жертвы,  такъ  Да- 
видъ  отъ  сыновъ  Шзраилевыхъ  С).  5) 
Львовъ  бшлъ  оііъ^  какъ  козлятъ,  и 
медвѣдей,  какъ  лгиятъ  П.  4)  Въ  юно- 
сти своей  не  убилъ  ли  исполина  и 
снялъ  поношеніе  съ  народа,  3)  когда 
поднжлъ  руку  съ    ирандііымъ    камнемъ 


(*)  Наѳанъ  былт>  Пророкъ,  чрезъ  котораго  Богъ  сооб- 
щилъ  Давиду  важнѣйшія  обѣтованія  и  повелѣнія.  Наѳанъ 
увѣрилъ  его,  что  онъ  будетъ  имѣть  наслѣдникомъ  своего 
собственнаго  сына.  Наѳанъ  сообщилъ  ему  повелѣніе  от- 
ложить созиданіе  храма  и  предрекъ  ему  судъ  и  наказаніе 
Божіе.   2  Цар.   7,  5;  12,   1. 

(")  Ьлкъ  тутъ  есть  лучшая  часть  жертвы  и  потому 
приносится  Богу:  такъ  Давидъ  былъ  лучшій  человѣкъ  во 
всемъ  Израилѣ  и  потому  поставленъ  былъ  отъ  Бога  ца- 
ремъ  надъ  всѣмъ  Израилемъ.  Въ  радостныхъ  я^ертвахъ 
сожигались  на  алтарѣ  почки  и  тукъ,  какъ  части  опредѣ- 
ленныя  для  Бога,  Остальное  принадлежало  свящевникамъ 
и  приносившимъ  жертву,  которые  снѣдали  это  на  л^ерт- 
венныхъ  трапезахъ.  Лев.   3,   1 — Н. 

(^)  Когда  Давидъ  былъ  еще  у  стадъ  своего  отца;  то 
онъ  умерщвлялъ  львовъ  и  медвѣдей,  приходившихъ  къ 
стадамъ,   и  исторга.іъ  у  нихъ  добычу     I   Цар.     17,   З-і. 
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И  низложиіъ  гордость  Голіаоа  (О?  6) 
Ибо  призвалъ  Господа  всевышняго  и 
Онъ  даіъ  его  десницѣ  крѣпость  умер- 
твить человѣка,  си  ль  наго  на  войнѣ^  и 
возвысить  рогъ  народа  своего  С)  7) 
Такъ  въ  мнріадахъ  прославили  его  и 
воспѣли  его  благословеніями  Господ- 
нііми^  и  онъ  оолучилъ  вѣнецъ  сла- 
вы (^):  8)  поелику  истребиіъ  кругомъ 
враговъ  и  уничтоя^илъ  враждебныхъ 
Филистимлянъ;  даже  донынѣ  сокру- 
шилъ  ихъ  рогъ.  9)  ІІри  всяком ь  дѣ- 
лѣ  онъ  приносиіъ  благодарственное 
исповѣданіе  Святому,  10)  всѣмъ  серд- 
цемь  своимъ  воспѣвалъ  Всевышнему 
слова  хвалы  и  любіілъ  Творца  свое- 
го (*),    11)  и  постаеилъ  пѣвцовъ  предъ 

(*)  Единоборство  Давида  съ  исполиномъ  Голіаѳомъ  опи- 
сывается въ  1  Цар.   17,   4 — 51. 

(^)  Рогъ  есть  образъ  силы  и  власти;  поелику  животное 
рогатое  въ  нихъ  имѣетъ  свою  крѣпость  и  употребляетъ 
ихъ,  какъ  орудія  для  своей  защиты. 

(^)  Когда  Давидъ  возвращался  побѣдоноснымъ  съ  поля 
сраженія,  гдѣ  онъ  низложилъ  гор  даго  Голіаѳа;  то  на- 
встрѣчу  ему  выходили  изъ  всѣхъ  городовъ  жены,  которыя 
пѣли:  Саулъ  побѣдилъ  тысячи^  а  /Давидъ  тьмы  (десят- 
ки тысячъ)  і  Цар.  18,  7.  Они  возвысили  чрезъ  то  муд- 
рость и  побѣду  Давида  предъ  мужествомъ  и  побѣдами 
Саула  и  обнаружили  косвенно  желаніе  видѣть  вѣнецъ  на 
главѣ  Давида,  какъ  это  понялъ  и  Саулъ.  Тамъ  же  ст.  8. 

(*)  Когда  Давидъ  избѣгалъ  опасностей,  отвращалъ  бѣд- 
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жертвенникомъ;  звукомъ  ихъ  услаж- 
даются пѣсни.  12)  Онъ  сообщилъ 
праздникамъ  б.іаголѣпіе  и  совершен- 
но украси.5Ъ  святыя  времена,  заповѣ- 
давь  имъ  воспѣвать  святое  имя  Его 
и  съ  рання  го  утра  возглашать  въ 
святилині,ѣ  (0.  15)  Господь  простилъ 
грѣхи  его  и  вознесъ  на  вѣкъ  роіъ 
его  С),  и  далъ  ему  завѣть  царей  и 
престолъ  славы  во  Мзраи^и  (^). 


ствія,  совершалъ  великія  дѣла,  одерживалъ  замѣчатель- 
ныя  побѣды;  то  онъ  всегда  воспѣвалъ  въ  благодарствен- 
ныхъ  пѣсняхъ  благо дѣянія  Божіи,  оказанныя  ему,  и  отъ 
всего  сердца  любилъ  Бога  Творца  своего.  Объ  этомъ  го- 
воритъ  70  Псаломъ,  который  начинается  такъ:  Всѣмъ 
сердцемъ  я  люблю  Тебя,  Господи,  крѣпость  моя\  Объ 
этомъ  свидѣтельствуютъ  многіе  другіе  Псалмы,  которые 
мы  читаемъ  въ  святой  Псалтири. 

С)  О  заслуг ахъ  Давида  касательно  лучшаго  устройства 
Пзраильскаго  Богослуячбнія,  при  которомъ  пѣлись  высокіе, 
составленные  имъ,  Псалмы  вмѣстѣ  съ  музыкальною  игрою, 
гювѣствуетъ  1-я  книга  Паралипоменонъ  въ  гл.  16,  4 — 37; 
^З,  2.  24..  ^>5.  26. 

(^)  Когда  Давидъ  покаялся  въ  преступленіи,  содѣян- 
номъ  имъ  съ  Вирсавіею;  то  Богъ  простилъ  его  чрезъ  про- 
рока Наѳана.  2  Цар.  12,  13.  Давидъ  оставилъ  своему 
преемнику  царство  въ  такомъ  цвѣтущемъ  состояніи,  что 
оно  во  всѣ  времена  было  бы  безопасно  со  стороны  ино- 
земныхъ  враговъ,  если  бы  его  преемники  удержали  его 
завоеваііія  и  умѣли  сохранить  мудрое  устройство  госу- 
дарства. 

[^)  Богъ  далъ  Давиду  обѣтованіе,  уж(*  выше  упомяну- 
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14)  ІІослѣ  него  возстадъ  сыиъ  раз- 
еудмтеіьный  и  чрезъ  него  жил  ь  въ 
нзобиіш  (').  13)  Соломоиъ  царство- 
валъ  во  дни  мора;  Богъ  упокоилъ  его 
кругомъ,  чтобъ  онъ  создалъ  домъ  во 
имя  Его  и  устроиіъ  святімище  на 
вѣкъ  С).  16)  Какъ  ты  былъ  мудръ 
въ  юности  своей  и  иолнъ  разума^  какъ 
рѣка  (^)!  17)  Духъ  твой  покрылъ  зем- 
лю 5  и  ты  наполни лъ  ее  загадочными 
притчами  (*).    18)   Ммя    твое    распро- 


тое  (4-5,  30),  что  вѣнецъ  Израильскій  навсегда  пребу- 
детъ  въ  его  потомствѣ.  Но  и  его  потОхМки  съ  своей  сто- 
роны должны  были  оставаться  вѣрными  исповѣданію  вы- 
сочайшаго  Бога  и  закону  Моисееву.  2  цар.  12,  7;  Псал. 
88;  4;   131,   И.   12. 

С)  ІТреемникомъ  Давида  былъ  мудрый  сынъ  его  Соло- 
монъ,  который  наслѣдовалъ  отъ  своего  отца  обширное  и 
сильное  царство. 

(^)  Соломонъ  въ  продолженіе  своего  царствованія  на- 
слаждался миромъ,  который  далъ  ему  возможность  соз-- 
дать  великолѣпный  храмъ  въ  Іерусалимѣ.  3  Цар.  4,  25. 
Храмъ  называется  здѣсь  святѵлищрмъ  на  еѣкъ\  поелику 
ковчегъ  завѣта,  который  доселѣ  хранился  въ  различныхъ 
мѣстахъ,  долженъ  былъ  остаться  въ  немъ  навсегда. 

(^)  Отселѣ  до  23  ст.  содержится  обращеніе  къ  Соло- 
мону; его  глубокія  изрѣченія  сравниваются  съ  глубокою 
рѣкою.  Сей  образъ  представляется  и  выше  въ  24,  27 — 34. 

(*)  Твоею  мудростію  возвысилось  просвѣш,еніе  и  нрав- 
ственное образованіе  твоего  народа;  ибо  каковъ  царь, 
таковъ  и  народъ. 

15* 


страііімось  д«  отдалекіилхъ  острововъ, 
и  ты  быдъ  любимъ  за  миръ  свой  0). 
19)  За  пѣсни  II  притчіц  и  изрѣченія 
и  проповѣди  удивлял іісь  тебѣ  стра- 
ны С).  20)  ІІмеиемъ  Господа  Бога^ 
имснусмаго  Богомъ  Израилевымъ,  21) 
ты  собралъ  золота^  какъ  олова,  и  у- 
множіілъ  серебро,  какь  свинецъ  (^). 
22)  Но  ты  предалъ  чресла  свои  же- 
намъ  и  уничижилъ  себя  въ  тѣлѣ  сво- 
емъ  0);  25)  положилъ  пятно  на  славу 
свою^  оскверни лъ  сѣмя  свое,  навлекъ 
гнѣвъ  на  дѣтей   своихъ  (и  они  горько 


(\)  Твоя  мудрость  іі  миролюбіе  снискали  тебѣ  удив- 
ление и  любовь  отдаленнѣйшихъ  странъ.  Доказательствомъ 
служитъ  ц^.рица  Савская,  приіоедшая  въ  Іерусалимъ  ис- 
пытать его  глубокомысліе.   3.   Дар.   ІО,   1. 

(^)  По  свидѣтельству  3  Цар.  4,  32.  Соломонъ  напи- 
салъ  3000  притчей  и  5000  пѣсней,  которыя  большею 
частію  не  дошли  до  насъ.  Не  только  сосѣдственные  (ст. 
31.),  ко  и  отдаленные  народы  (ст.  34)  и  цари  путешест- 
вовали къ  нему,  чтобы  удивляться  его  познаніямъ  и  муд- 
рости.  Ср.  замѣчанія  на  39,   2.   3. 

(^)  О  сокровищахъ  Соломона  въ  3  Цар.  10,  21.  вы- 
ражаетея  еще  си.іьпѣе.  Серебро  считалось  при  немъ  ни 
за  что,  поелику  зо/ота  было  великое  множество. 

(*)  ІТеумѣренною  любовью  къ  жеиалгь  Соломонъ  осла- 
билъ  свое  тѣло,  потомъ  ослабѣлъ  и  духъ  его.  Онъ  имѣлъ 
сераль  мзъ  10(*0  женъ.  3  Цар  1і,  3.  Какъ  благодѣте- 
ленъ  быіъ  урокъ  Моѵсся  будунѵімъ  царямъ  Израильскимъ 
не  имѣть  мвогихъ  жсііъ!   Втор.    !7,   17. 
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КО  оплакивали  твое  безуміе)!  О^  такъ 
что  раздроблено  было  правленіе  и  изъ 
Ефрема  произошло  отступное  цар- 
ство С).  ^Ж)  Но  Господь  не  оставилъ 
своей  милости,  не  разрушилъ  своего 
д^ѣл^л^  не  истребилъ  потомковъ  избран- 
наго  и  не  погубилъ  сѣмени  возлюбов- 
шаго  Его^  2э)  іі  Іакову  далъ  остатокъ 
и  Давиду  корень  отъ  него  С).  26)  И 
почилъ  Соломонъ  съ  отцами,  27)  и 
оставилъ  послѣ  себя  отъ  сѣмени  сво- 
его безуміе  народа^  28)  лишеннаго  ума 
Ровоама-,    который    совѣтомъ    своимъ 


(^)  Соломонъ  запятналъ  свою  славу,  славу  мудраго, 
котораго  долгъ — 'господствовать  надъ  своими  наклонностя- 
ми, когда  оііъ  сдѣлался^  низкимъ  рабомъ  чувственныхъ 
гюжеланій.  Онъ  оскзертілъ  сѣм.ч  твое  соединеніемъ  съ 
иностранными  женами,  бракъ  съ  которыми  запрещенъ 
былъ  закономъ.  Втор.  7,  3.  Онъ  аавленъ  гя/ьвб—наказа- 
ніе  на  дѣтей  своихъ,  т  е.  на  потомкахъ  и  подданныхъ 
за  идолопоклонство,  къ  которому  онъ  преклоненъ  былъ 
языческими  женами.   3  Цар.   И,   4..   14-    23.  26. 

(^)  Что  по  смерти  Соломона  только  два  колѣна  оста- 
лись вѣрны  его  сыну,  Іудино  и  Веніаминово,  а  десять 
остальные  составили  особенное  царство,  названное  Ефре- 
мовымъ  отъ  сильнѣйшаго  колѣна,  это  было  уже  прежде 
предсказано  въ  наказаніе  за  его  идолопоклонство.  3  Цар. 
41,  11—13. 

(^)  Для  Давида,  которому  Богъ  клятвенно  обѣщалъ  от- 
тавить  на  престолѣ  потомство  его,  сыну  Соломона  Ровоа- 
му  дана  была  часть  царства. 
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расподожіідъ  народъ  къ  отступленію, 
29)  и  Іеровоама^  сына  Наватова,  ко- 
торый ввелъ  въ  грѣхъ  Израиля  и  ука- 
залъ  Ефрему  путь  грѣховеыи  (')•  50) 
И  грѣхи  ихъ  очень  умножились,  тіікъ 
что  они  изгнііны  были  изъ  земли  сво- 
ей; 51)  они  устремились  на  всякое 
зло^  доколѣ  мще|ііе  не  пришло  на 
иихъ  С). 

^   ГЛАВА  48 

ВРОДОЛЖБНІБ  ХВАЛЕБЕАГО  ГИША;  ПРОСЛАгЛЕНІБ  БРОРОКОВЪ    ИІІИ,  ЕЛИСЕЯ. 
ІСАШ  И  ДАРЯ  ЕЗІКШ. 

Сшф  1)  Восталъ  Млія  иророкъ,  какъ 
огонь,  и  слово  его 5  какъ  свѣща  го- 
рѣло  (^).   2)  Онъ  навелъ  на  нрхъ  гладъ. 


С)  Своимъ  намѣреніемъ  обременить  народъ  еще  болѣе, 
Ровоамъ  отторгъ  отъ  себя  десять  колѣнъ.  3  Цар.  12,  11. 
Іеровоамъ,  новый  царь  десяти  отпадшихъ  колѣнъ,  ввелъ 
изъ  политическлхъ  видовъ  идолопоклонство.  См.  3  Цар. 
42,  26—33. 

(^)  Съ  идолопоклонствомъ  вошли  въ  царство  Израиль- 
ское всѣ  пороки.  Народъ  такъ  унизился,  что  былъ  пора- 
бощенъ  Ассирійскими  царями  и  отведенъ  въ  плѣнъ.  4 
Цар.   47,  6;   18,   41. 

(^)  Илія  въ  богоотступномъ  царствѣ  Израильскомъ  явил- 
ся посланникомъ  Божіимъ  и  хотѣлъ  исцѣлить  несчастный 
народъ  отъ  нравственной  порчи  своею  пламенною  ревно- 
стію  и  исторгнуть  его  изъ  бездны  погибели.  Строгій  Про- 
рокъ,     обличавпіій    съ    одинаковымъ    мужествомъ    пороки 
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И  ревностііо  своею  уменіпмъ  ихъ  ('). 
5)  Сдовомъ  Господнимъ  заключилъ  не- 
бо и  свелъ  трижды  огнь  С).  Д)  Какъ 
ты  прославился,  Млія,  своими  чуде- 
сами^  и  кто  сравнится  съ  тобою  въ 
славѣ!  3)  Ты  возбудилъ  щертваго  отъ 
смерти  и  изъ  ада  по  слову  Всевыш- 
няго  (^).  6)  Ты  нмзвелъ  царей  въ  па- 
губу и  знаменитыхъ  съ  ложа  ихъ   (*). 


двора,  жрецовъ  идольскихъ  и  народа,  и  истребившій  упор- 
ныхъ  злодѣевъ  судомъ  Божіимъ,  сравнивается  съ  огнемъ, 
все  пожирающимъ. 

(•)  Въ  своей  ревности  къ  истинной  вѣрѣ,  Илія  молил- 
ся, чтобы  Богъ  отвратилъ  богоотступныхъ  Израильтянъ 
отъ  идолопоклонства  гладомъ, — и  его  молитва  была  услы- 
шана. Онъ  предрекъ  безбожному  царю,  Ахааву,  что  ни 
роса,  ни  дождь  не  падетъ  на  землю,  доколѣ  онъ  не  вс- 
требитъ  идолопоклонства.  Такъ  заключилъ  онъ  небо^  что- 
бы не  пало  плодоноснаго  дождя,  и  такъ  онъ  многихъ  ис- 
требилъ  гладомъ  какъ  с.іѣдствіемъ  засухи.  3*  Цар.  17,  1; 
Іак.  5,   17. 

(^)  Илія  трг-тжды  низвелъ  огонь  съ  неба  на  свою  жер- 
тву (3  Цар.  18,  38.)  и  дважды  на  воиновъ  нечестиваго 
царя,  хотѣвшихъ  взять  его  съ  горы  Кармильскои.  і  Цар. 
1,  10.   12. 

(^)  Илія  возбудилъ  отъ  смерти  сына  вдовицы  Сарепт- 
ской.   3  Цар.   17,   10 — -4. 

(^)  Царямъ  Ахааву  и  Охозіи  Илія  предрекъ  смерть  и 
истребленіе  ихъ  рода.  3  Цар.  21,  і9;  4  Цар.  1,  16. 
Что  Пророки  возвѣщали  отъ  имени  Божія,  то  приписы- 
валось имъ  самнмъ,  какъ  приписываютъ  первымъ  санов- 
никамъ  государственнымъ  то,  что  они  дѣлаютъ  отъ  имени 


48.    7 
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7)  Ты  слышалъ  обличеніе  на  Синаѣ, 
и  на  Хоривѣ  судъ  отмстетельный  С). 

8)  Ты  помазалъ  царей  для  воздаяеія,, 
о  пророковъ  преемниками  послѣ  се- 
бя С).  9)  Ты  восхііщенъ  въ  огнен- 
номъ  вихрѣ^  на  колесницѣ  съ  огнен- 
ными конями  (^).  10)  Ты  предонре- 
дѣленъ  въ  об^ичительныxъ  лророче- 
ствахъ^  на  будущія  времена  ^  утипіить 
гнѣвъ  Божій  при  его  воспламененіи, 
обратить  сердца  отца  къ  сыну  и  воз- 
становить  колѣна    Іаковлевы    (*).    11) 


царей  своихъ:  ибо  вѣрили,  что  отъ  воли  Пророка  зави- 
ситъ  низводить  своею  молитвою  счастіе  или  несчастіе  на 
людей.  3  Цар.  21,  20. 

(*)  Когда  йлія  убѣжалъ  отъ  злобной  Іезавели  въ  Ара- 
вію  на  гору  Синай,  которой  часть  составляла  гора  Хо- 
ривъ;  то  Богъ  открылъ  ему  тамъ  наказаніе,  которое  дол- 
жно было  отяготѣть  надъ  богоотступнымъ  царствомъ  Из- 
раильскимъ  и  надъ  домомъ  Ахаавовымъ.    3  Цар.   19,   І7. 

(^)  По  повелѣнію  Божію  ІІлія  должеяъ  былъ  помазать 
Елиссея  въ  преемники  пророческой  должности,  а  чрезъ 
него  Азаила  въ  царя  Сирійскаго  и  Іиуя  въ  царя  Израиль - 
скаго,  чтобы  чрезъ  нихъ  совершились  наказанія  бон^ест- 
венныя.  3  Цар.  19,  15—24  и  4-  Цар.  8,  13;  9,  1—10. 
^  (^)  О  томъ,  какъ  Илія  восхищенъ  былъ  отъ  земли,  см. 
4  Цар.  2,   М. 

(*)  Іисусъ  Сираховъ  говоритъ  здѣсь  о  пророчествѣ  Ма- 
лахіи  і,  5.  6.  Малахія  пророчествовалъ,  что  предъ  паде- 
ніемъ  Іудейскаго  царства  явится  Илія,  вдохкетъ  своимъ 
совррменпіікамъ  благочестивый  расположспія,     кокія    были 
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Блаженны  тѣ.  кои  ѵвіід«тъ  тебя  и 
украсится  лшбовію!  12)  Ибо  тогда 
счастіиво  мы  будемъ  жить   (0. 

15)  Илія  покрыть  быіъ  бурею;  но 
его  духомъ  исоолнелся  Елиссей,  и  во 
дни  свои  не  трепеталъ  князей  и  ни- 
кто не  }я;асалъ  его  (^).  14)  Никакое 
слово  не  скрывалось  отъ  нею,  и  по 
успеніи  пророчествовстло  тѣло  его  С). 


въ  святыхъ  праотцахъ,  и  расположитъ  ихъ  къ  вѣрѣ  въ 
Мессію,  чтобы  такимъ  образомъ  спасти  Іудейскій  народъ 
отъ  погибели.  Что  Малахія  говорилъ  о  великомъ  мужѣ, 
исполненномъ  духомъ  Иліи,  и  что  сей  велиіій  мужъ  былъ 
Іоаннъ  Креститель,  это  раскрылъ  Ангелъ  Захаріи  (Лук. 
і,  17.)  и  самъ  Хрястосъ  своимъ  ученикамъ  и  народу. 
Мато.    14,   14;    17,    12. 

С)  Какъ  счастливы  тѣ,  кои  доживутъ  до  времени  яв- 
ленія  Мессіи  и  умрутъ,  усвоивши  Его  себѣ  вѣрою,  какъ 
возлюбленные  Божіи!  Лук.  !  і,  15.  Ибо  тогда  благоче- 
стивая часть  нашего  народа  освободится  отъ  своихъ  біад- 
ствій  и  будетъ  облаженствована  обѣтованньшъ  Мессіею. 

С^)  Елиссей,  исполненный  пророческимъ  духомъ  своего 
учителя  Иліи,  говорилъ  съ  такою  же  свободою  съ  царями 
Іорамомъ  и  ІосаФатомъ,  съ  какою  Илія  съ  Ахаавомъ  и 
Охозіею.  4  Цар.   3,  14;   7,   I.  2. 

(^)  Елиссей  пророческимъ  дуxо^^ъ  своимъ  провидѣлъ, 
что  совѣщали  въ  тайномъ  совѣтѣ  Сирійскаго  царя  и  какъ 
въ  его  отсутствіи  служитель  его  выпросилъ  у  Неемана 
дары  4  Цар.  6,  25;  5,  12.  Умирая  онъ  предсказалъ 
царю  Іоасу  три  побѣды  надъ  Сирійцами  В«/^л,  которымъ 
70  псреводятъ  слово  нефгіт  (душа)  въ  Быт.  36,  б,  мо- 
жетъ  и  здѣсь  имѣть  такое  же    значеніе.     Примѣръ    тога, 
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13)  Онъ  въ  ЖІ13ІИ1  своей  соверш<ілъ 
знаменія,  и  по  смерти  были  чудны 
дѣ.іа  его  С).  16)  Ори  всемъ  этолъ 
народъ  не  покііядся,  и  не  отстуиили 
отъ  грѣховъе,  доколѣ  не  были  выве- 
дены іізъ  зезыи  своей  и  разсѣяны  но 
всей  зеі^ыѣ  (')•  17)  Остался  самый 
малый  народъ  и  князь  пзъ  дома  Да- 
видова С).  18)  Нѣкоторые  изъ  нихъ 
дѣлали  угодное  Богу,  но  другіе  умао- 
я^аліз  грѣхп   Г). 


какъ  прояви.! ась  отъ  Елгіссея  сила,  свойственная  пророку- 
чудотворцу,  укажемъ  далѣе. 

(^)  Кости  пророка  Елиссея  одгіимъ  прикосновеніемъ  къ 
мертвому  тѣлу  дали  ему  жизнь.  4  Цар.  13,  21.  Чудныя 
дѣла,  совершенныя  Елиссеемъ  на  земли,   изображены    въ 

4.  Цар.  2,    14.   22.   23;   3,    16—24;  4,    7.     36.    41.    Н; 

5,  14-.   27;   6,    12.  20. 

(^)  Многократный  чудеса  пророка  Шіи  и  Елиссея,  ко- 
торыми они  старались  обратить  богоотступный  народъ 
Израильскій  къ  почитанію  истиннаго  Бога  и  къ  добродѣ- 
тели,  не  достигали  своей  цѣли.  Онъ  оставался  въ  идоло- 
поклонствѣ  и  въ  порокахъ  идолопоклонства,  доколѣ  цар- 
ство его  не  было  рсРзрушено  Ассиріянами.  Народъ  былъ 
отведенъ  въ  плѣнъ  и  разсѣянъ  между  другими  народами. 
См.  прим.  на  47,    31. 

(^)  По  разрушеніи  царства  ІІзраильскаго  стояло  еще 
болѣе  ста  лѣтъ  ослабленное  войнами  царство  Іудино,  ко- 
торымъ  управлялъ  царь  изъ  дома  Давидова. 

(*)  Между  царями  Іудейскими  нѣкоторые  были  превос- 
ходные правители,  напр.   Езекія  и   Іосія,  коихъ    прослав- 
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19)  Езекія  укрѣпилъ  свой  городъ 
и  проведъ  посреди  его  воду,  проко- 
палъ  жедѣзомъ  каменную  скалу  и  по- 
строилъ  хранилища  для  воды  С).  20) 
Во  дни  его  сдѣлалъ  нашествіе  Сен- 
нахяримъ  и  послалъ  Рапсака.  Онъ 
пришелъ  11  подйялъ  руку  свою  на  Сі- 
онъ  и  величался  въ  гордости  своей  С). 
21)  Тогда  вострепетали  сердца  и  ру- 
ки ихъ^  и  они  стали  мучиться  какъ 
родильницы  (^),  22)  и  призвали  Го- 
спода   милостиваго,    простерши    руки 


ляетъ  ниже  Іисусъ  Сираховъ.    Прочіе    были    порочны    и 
приближали'  сіе  царство  къ  погибели. 

(*)  То,  что  Езекія  сдѣлалъ  для  укрѣпленія  и  украше- 
нія  Іерусалима,  подробнѣе  описывается  въ  2  Пар.  32. 
3 — 30.  Онъ  провелъ  съ  югозападной  стороны  Сіона  въ 
городъ  источникъ  Геонъ,  и  для  сего  прорѣзалъ  каменную 
скалу  и  изсѣкъ  обширныя   водохранилища. 

Въ  Римскомъ  изданіи  читается:  екттзуаугѵ  еі<;  [лгаоѵ  осѵхшѵ 
хоѵ  Тоу:  онъ  провелъ  въ  него  Гога.  Но  вмѣсто  Гога,  ко- 
торое могло  быть  сокращеніемъ  слова  Ггонті,  Александрій- 
ская  рукопись  читаетъ  Ь^о^р  вода  и  съ  нею  согласны  Вул- 
гата,  Сиршскій  и  Арабскій  переводы. 

(^)  О  походѣ  Ассирійскаго  царя  Сеннахирима  и  бого- 
хульномъ  требованіи  высокомѣрнаго  Рапсака  см.  4-  Цар. 
18,  13-35  и  ІІса.  36,   1—20. 

(^)  Ср.  4  Цар.  19,  1—6,  гдѣ  тотъ  же  образъ  встрѣ- 
чается.  Езекія  былъ  слишкомъ  слабъ,  чтобы  сопротивляться 
силѣ  Сеннахирима,  и  ему  ничего  не  оставалось,  какъ 
простерть  свои  трепещу щі я  руки  къ  Всемогущему  съ  мо- 
литвою о  помощи. 

16 
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СВОИ  къ  ІІеіиЕу,  25)  и  Святый  скорее 
усдышалъ  ихъ  съ  неба  и  избавидъ 
ихъ  рукою  Исаіи  (*).  24)  Онъ  пора- 
зилъ  лагерь  Ассирійскій,  и  избилъ  ихъ 
Ангелъ  Его  С).  23)  Ибо  Езекія  тво- 
рилъ  угодное  Господу  и  шелъ  путями 
Давида^  отца  свое  го  ^  какъ  заповѣдалъ 
Лсаія  пророкъ^  великій  и  вѣрный  про- 
зорливецъ.  26)  Во  дни  его  солнце  от- 
ступило назадъ,  и  онъ  прибавилъ  жиз- 
ни царю  (^).  27)  Духощъ  великимъ 
онъ  провидѣлъ  послѣднія  времена  и 
утѣшадъ  сѣтующихъ  въ  Сіонѣ  (*).  28) 


(*)  Когда  Езекія  проси.гъ  пророка  Есаію  узнать  о  пло- 
дахъ  своей  молитвы;  то  онъ  получилъ  утѣшите^ьноб 
увѣреніе,  что  скоро  освободится  отъ  надменнаго  врага. 
Избавленіе  отъ  непріятеля,  которое  испросилъ  Исаія  отъ 
Бога  и  о  которомъ  предрекъ  отъ  имени  Божія,  приписы- 
вается ему  самому.  См.  зам.  на  б-й  ст. 

(2)  По  4  Цар.  19,  35.  и  Пса.  37,  36.  Ангелъ  Госпо- 
день въ  одяу  ночь  умертвилъ  въ  Ассирійскомъ  ^лагерѣ 
185,000  человѣкъ. 

(^)  Исаія  предсказалъ  больному  Езекіи  въіздорегвленіе  и 
далъ  ему  обѣщаніе,  что  онъ  еще  15  лѣтъ  будетъ  жить. 
Въ  подтверждеше  сего  онъ  совершилъ  чудо  на  солнеч- 
ныхъ  часахъ.  і  Цар.  20,  9-И. 

(*)  Исаія  видѣлъ  во  вдохновеніи  разрушеміе  Іудейска- 
]'о  царства,  послѣдовавшее  спустя  100  лѣтъ,  и  отведеніе 
Іудеевъ  въ  ІЗавилонъ,  предсказанное  имъ  царю  Езекіи.  4 
Цар.  20,  17;  Иса.  39,  6.  7.  Но  онъ  вмѣстѣ  утѣшалъ 
сѣтовавшихъ  о  ѳемъ  пророчествѣ,  что  они    опять    возвра» 
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До  вѣчностіі  предвозвѣ стиль  онъ  бу- 
дущее, II  сокровенное  прежде,  неже- 
ли оно   случилось. 

ГЛАВА  49. 

ПР9Д0ЯЖЕШЕ  ГЁМИА;  —  ПРОСЛАБНЯЮТаЯ-ЦАРЬ  ЮСІЯ,  ПРОРОКИ- ІЁРЕШЯ 

И  ІЕЗЕКШЛЬ,  ВЕЛИЕІЕ  ШМИ—  ЗОРОБАВЕЯЬ.  ІИСУСЪ  СЫЕЪ  ІОСЕДЕЕОВІ,  НЕЕ 

ШІЯ,  ЕНОХЪ,  ІОСИФІ,  СИШЪ>  СИѲЪ,  АДАШЪ. 

Ст.  1)  ІІа!^іять  Іосіи,  какъ  оиіш- 
амъ^  составленный  художніікѳмь,  орн- 
готовляющимъ  масти!  2)  Во  всѣхъ 
устахъ  с.іадка  она,  какъ  медъ  и  какъ 
музыка  на  веселомъ  пиру  С).  5)  Онъ 
успѣлъ  обратить  народъ  и  истребилъ 
мерзости  беззаконія  (^).    4)    Онъ    на- 


тятся  нѣкогда  изъ  Вавилонскаго  плѣнепія  и  содѣлаются 
причастниками  вѣчныхъ  благъ  Христа,  Спасителя  чело- 
вѣческаго  рода.  Иса.  60,   1;  61,   1. 

С)  Кому  дороги  вѣра  и  добродѣтель.  тотъ  съ  удоволь- 
ствіемъ  и  радостію  воспоминаетъ  о  благочестивомъ  царѣ 
Іосіи,  который  съ  юности  содѣйствовалъ  къ  утверждеііію 
почитанія  истиннаго  Бога,  который  служилъ  Ему  отъ 
всего  сердца  и  исправилъ  своихъ  богоотступныхъ  поддан» 
ныхъ.  Его  слава  сравнивается  съ  предметами,  самыми 
пріятными  для  жителя  востока, — съ  ѳиміамомъ,  медомъ  и 
музыкою;  сіи  образы  встрѣчаются  и  у  другихъ  писателей 
См.  Еккл.  7,  1;   10,   1;  Пѣсн.   і,  2;  Псал.  18,    11. 

(*)  Іосія  разрушилъ  идолопоклонство,  соверіпавшееся 
на  высотахъ;  этого  не  удалось  сдѣлать  прежде  него  до* 
дѣте.іьнымъ  царямъ.  4  Цар.  23,  5. 
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правилъ  къ  Господу  сердце  свое^  во 
дни  беззаконныхъ  удержался  въ  бда- 
гочестіи.  3)  Кромѣ  Давида  и  Ёзекш 
и  Іосіи  всѣ  тяжко  согрѣшили;  6)  ибо 
оставили  законъ  Всевышняго,  и  за 
то  погибли  цари  Іудины.  7)  Они  пре- 
дали рогъ  свой  другимъ  и  славу  свою 
чужому  народу^  8)  сожгли  избранный 
градъ  святыни  и  опустоіиили  пути 
свои,  какъ  предрекъ  Іерешя  С).  9) 
Они  обижали  его^  тогда  какъ  онъ  во 
чревѣ  освященъ  былъ  въ  пророка^ 
чтобъ  искоренять  и  разрушать  и  по- 
гублять,  и  опять  строить  и  насалі— 
дать  С). 


(*)  Іерусалимъ  былъ  обращенъ  въ  пепелъ  и  разрушенъ 
Вавилонянами,  какъ  предсказалъ  Іеремія.  Іерем.  37,  6. 

(*)  Объ  ужасныхъ  обидахъ,  коимъ  подвергался  Іеремія 
за  свои  пророчества,  повѣствуетъ  онъсамъ.  Іер.  37,  14.; 
28,  4 — 28.  Богъ  избраль  его  въ  чревѣ  матери  въ  про- 
рокйу  чтобъ  искоренять  и  проч.  Іер.  і,  5.  То  есть:  онъ 
былъ  назначенъ  Богомъ,  чтобы  предсказывать  паденіе  Іу- 
дейскаго  государства  и  его  возстановленіе.  Онъ  долженъ 
былъ  громко  проповѣдывать,  что  Богъ  искоренить  вино- 
градную лозу,  перенесенную  изъ  Египта  и  насажденную 
въ  землѣ  Ханаанской  (Псал.  79,  8 — 17);  но  но  истеченіи 
нѣкотораго  времени  опять  насадитъ.  Поелику  событія, 
предсказываемый  истинными  пророками,  неминуемо  совер- 
шались; то  опѣ  представляются  такъ,  какбы  пророки  сами 
совершали  ихъ.  См.  выше  48,  б^  Мих.  2,  І2  и  Быт. 
І7,   37;  49,  7. 
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10)  Іезекіиль!  Онъ  изрекъ  видѣніе 
€^авы^  которое  иоказалъ  ему  Богъ  на 
колесницу  херувимоеъ  (^).  і1)Онъво- 
спомянудъ  враговъ  въ  дождевой  грозѣ 
и  предсказалъ  доброе  ходящимъ  пря- 
мою стезею  С).  12)  Ш  двѣнадцати  Нро- 
роковъ  ігости  да  процвѣтаютъ  отъ  мѣ- 
ста  своего  (^)!  Богъ  утѣшидъ  чрезъ 
нихъ  Іакова  ві  изба^илъ  ихъ  за  вѣру 
и  надежду  (*). 

15)  Бакъ  возведичимъ  Зоровавеля! 
Онъ,,  какъ  печать  на  правой  рукѣ  (^). 
14)  Подобно  Іисусъ,  сынъ  Іоседе- 
ковъ!   Они  во  дни  создали  домъ  и  по- 


(')  о  величественномъ  вядѣніи  Іезекіиля  см.  Іезек.  1,  1. 

(^)  Іезекіиль  угрожалъ  ложнымъ    пророкамъ    и    непрія- 
тельскимъ  народамъ  несчастіемъ  подъ    образомъ    дождя  и 
бури.  Іез.   4  3,   13;  38,   22.  Исполнителямъ  закона    и  ис- 
правляющимся грѣшникамъ  онъ  предвѣщалъ    добро.    Іез 
18,  21;  33,   14.;   34,   12;   36,  2;   37,   1. 

(^)  Да  прославятся  и  двѣнадцать  меньшихъ  Пророковъ 
отъ  своихъ  потомковъ!  Ср.  выше  замѣч.  на  46,  14.    15. 

(*)  Богъ  утѣшилъ  Іудеевъ  въ  ихъ  плѣнѣ  чрезъ  Проро- 
ковъ и,  исцѣливши  отъ  идолопоклонства  и  возвративши 
къ  почитанію  истиннаго  Бога,  освободилъ  ихъ  и  ввелъ 
опять  въ  свое  отечество  чрезъ  мужей,  упомянутыхъ  въ 
слѣдующихъ  стихахъ.  Іер.  25,  12. 

(^)  Зоровавель  былъ  любимцемъ  Божіимъ,  котораго  Все- 
вышній  принялъ  подъ  особенное  покровительство  и  сохра- 
нилъ  его  отъ  опасностей,  какъ  хранятъ  печать.  Слова 
заимствованы  изъ  Агг.  2,  24. 
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строили  святыіі  храмъ  Господу^  уго^ 
тованный  на  вѣчнуіо  славу  С).  13) 
Долго  продлится  память  и  о  Нееши^ 
который  возстановилъ  натъ  разрупіее- 
ныя  стѣпы,  поставилъ  врата  и  запо- 
ры и  построилъ  наши  домы  (^),  16) 
Ни  оДинъ  человѣкъ  не  являлся  на 
землѣ  такой,  какъ  Енохъ;  ибо  онъ 
восхищенъ  былъ  отъ  земли  П^ —  17) 
II  не  раждался  такой  мужъ,  какъ  Іо- 
сиФЪ,  господізнъ  братьевъ ,  подпора 
народа!  Его  кости  сохранились  (*).  18) 
Симъ     и    Сиоъ     прославились     между 


С)  Іисусъ,  сынъ  Іоседека,  былъ  первосвященникъ, "ко- 
торый съ  Зоровавелемъ  вышелъ  изъ  Вавилонскаго  плѣне- 
ііія  въ  Іерусалимъ  и  началъ  съ  нимъ  построеніе  храма! 
Г  Езд.  3,  2. 

(^)  Исторія  Нееміи,  знаменитаго  Іудеянина  и  виночер- 
пія  при  Персидскомъ  дворѣ,  который  пришелъ  въ  Іудею, 
какъ  намѣстиикъ,  и  востэновилъ  стѣны,  описывается  въ 
особой  книгѣ,  носящей  его  имя 

(^)  Объ  Епохѣ  см.  выше  44.  15.  Ему  въ  особенную 
заслугу  вмѣнено  то,  что  онъ  въ  развратномъ  мірѣ,  кото- 
рый надлежало  истребить  потопомъ,  пребылъ  добро дѣте- 
ленъ,  и  въ  награду  за  свое  благочестіе  восхищенъ  былъ 
отъ  земли. 

(*)  Кости  ІосиФа,  которому  Израильскій  народъ  обя- 
занъ  своимъ  сохраненіемъ,  сохранились  въ  Египтѣ  по  его 
волѣ,  завѣп^анной  при  смерти,  и  отнесены  были  Израиль- 
тянами въ  Палестину.   Лыт.   50,  25;  Нав    2і,   32. 
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лодьміі;    но    болѣе    всего     живущаго, 
Адамъ^  по  сотворешю  (^). 

ГЛАВА  50, 

ХВАЛА  СИМ0Е7  ПЕРВОСВЯЩЕНЕІКУ. 

Ст,  I)  Сищонъ  сынъ  Оеііі,  велекій 
свящеоннкъ,  исоравіыъ  при  жизни 
своей  до>іъ  и  укрѣпилъ  въ  свои  дни 
храмъ  С).  2)  Имъ  возведена  до  сугу- 
бой высоты  высокая  стѣн^,  окружа- 
ющая храмъ.  5)  Во  дни  его  умень- 
шилось мѣдное  хранилище  воды^  по- 
добное по  объему  морю    (^).     4)    Онъ 


(*)  Сиѳъ  до  потопа,  а  Симъ  иослѣ  потопа  были  родона- 
чальникахми  лучшяхъ  людей,  пребывшяхъ  вѣрньши  истин- 
ному Богопочитанію.  Адамъ  былъ  родоначальникомъ  всѣхъ\ 
людей  и  пройсходилъ  не  отъ  людей,  но  непосредственно 
йышелъ  изъ  рукъ  Божіихъ.  Лук.   2,  38. 

(^)  Первосвященникъ  (^имонъ  2-й  жилъ  при  Птоломеѣ 
Филопаторѣ,  царѣ  Египетскомъ,  который  вздумалъ  на- 
сильно войти  въ  Святая  святыхъ  Іерусалимскаго  храма. 
Симонъ  сопротивлялся  емѵ  и  пѳлучилъ  по  -своей  молитвѣ 
чудесную  помощь.  Богъ  повергъ  д^рзкаго  царя  на  землю 
и  поражалъ  его  ударами,  такъ  что  спутники  должны  бы- 
ли поспѣшно  вынести  его  изъ  храма.  3  Макк.  1,  2.  Въ 
продолжен! и  20 -ти  лѣтняго  правлен! я  своего  онъ  исгцш- 
вилъ  храмъ  Іерусалимскій  и  поднялъ  стѣну  вокругъ  него, 
(ст,    2). 

(^)  Великое  водохранилитце  въ  храмѣ  Соломоновомъ  на- 
зывается моремъ  и  въ  Я  Цар  7,  23,  именемъ,  которое 
Евреи  усвояли  всякому  большому  собранію  водъ.   Мѣдное 


50,4  -9.  —  368  -— 

хранилъ  народъ  свой  отъ  нссчастія  и 
укрѣпилъ  городъ  противъ  осады  (*). 
5)  Какъ  онъ  славенъ  былъ  въ  бфугу 
народа,  при  исхожденіи  изъ  дома  за- 
вѣсы  (*)!  6)  Какъ  утремшія  звѣзда 
среди  облаковъ,  какъ  луиа^  полная  въ 
свои  дни,  7)  Ксікъ  солнце,  бросающее 
лучи  на  храмъ  Всевышняго,  и  какъ 
радуга  5  сіяюш.ая  въ  величественныхъ 
облакахъ,  8)  какъ  цвѣтъ  розы  въ  ве- 
сенніе  дни,  какъ  лилія  на  источеикахъ 
водныхъ^  какъ  вѣтвь  Ливанова  въ  лѣт- 
ніе  дни  (^),   9)  какъ  огнь  и  ливанъ  въ 

море  въ  храмѣ  Соломоновомъ  разрушено  было  Халдеями; 
но  Іудеи  послѣ  плѣна  вылили  новое.  При  Оніи  оно  по- 
терпѣло  поврежденіе  и  было  опять  возобновлено  имъ. 

{*)  Оскверненіе  Святаго  святыхъ,  которое  отвратилъ 
Симоиъ,  Іудеи  стали  бы  считать  за  погибель  своего  за- 
кона. 

(^)  Живописное  изображеніе  жертвоприношенія,  савер- 
шавшагося  Симономъ  первосвященникомъ,  имѣло,  кажется, 
особенный  поводъ,  Можетъ  быть  Іисусъ  Сираховъ  самъ 
присутствовалъ,  когда  Симонъ  съ  священнымъ  величіемъ 
приносилъ  благодарственную  жертву  за  побѣду,  одержан- 
ную надъ  Птоломесмъ  Филопаторомъ;  его  сердце  такъ 
тронуто  было  величественнымъ  зрѣлищемъ,  что  онъ  по- 
челъ  нужнымъ  дать  изобрая?енію  его  особое  мѣсто  въ 
своей  книгѣ.  Молчетъ  быть  онъ  имѣлъ  намѣреніе  живѣе 
изобразить  величіе  Іудейскаго  Богослуженія,  чтобы  вос- 
препятствовать вторженію  идолослуженія  при  Лнтіохѣ 
ЕпиФанѣ. 

(*)  Кустъ,  изъ  котораго  истекаетъ  ладанъ,  по  ѲеоФрас- 
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кадильницѣ^  10)  какъ  сасудъ^  ііско- 
ванный  изъ  золота,,  украшенный  вся- 
і«иіи[ъ  драгоцѣннымъ  кащнемъ,  11)  какъ 
маслина^  пускающая  плоды^  и  какъ 
кинарисъ^  возвышаюшійся  до  обла- 
ковъ!  114)  Когда  оеъ  надѣвалъ  на  се- 
бя великолѣпное  одѣяніе  и  возлагадъ 
все  украшеніе,  то  просвѣщалъ,  при 
восхожденіи  на  святый  жертвенникъ^ 
окружность  святилища.  15)  Когда  же 
прнннмалъ  жертвенныя  части  изъ  рукъ 
священниковъ  и  самъ  стоядъ  у  рѣ- 
шетки  жертвенеика,  14)  а  вокругъ 
его  вѣнецъ  братій;  то  онъ  быдъ  какъ 
кедровая  отрасль  на  ливанѣ,  и  они 
окружали  его^  какъ  финиковыя  вѢт- 
ви  С),, — 13)  всѣ  сыны  Аароновы  въ 
славѣ  своей, — и  приношеніе  Господу 
въ  руі^ахъ  ихъ  было  предъ  всею  цер- 


ту  (НІ8І0Г.  Ріапіагит  ИЬ.  IX.  сар.  4.),  растетъ  до  пяти 
аршинъ  вышины  и  имѣетъ  листья,  подобныя  грушевымъ. 
Его  отечество — счастливая  Аравія,  особенно  южная,  гдѣ 
онъ  дико  растетъ.  Онъ  поставляется  здѣсь,  по  причинѣ 
пріятнаго  запаха  своего,  между  образами,  подъ  коими 
Іисусъ  Сираховъ  представляетъ  достоинство,  величіе  и 
благоуханіе  одеждъ  первосвященническихъ,  Вѣтвь  Лива- 
нова, т.  е.  кустъ  ладанный. 

(*)  Первосвященникъ  Симонъ  былъ  величественный, 
прекрасный  мужъ,  возвышавшійся  среди  священниковъ, 
какъ  высокій  кедръ  между  пальмовыми  деревьями. 
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ковііо  Израилевою.  16)  И  для  довер- 
шешіі  служеній  на  олтарѣ,  чтобъ  увѣн- 
чать  приношеніе  всевышнему  Веедер- 
житело,  17)  онъ  простнралъ  свою 
руку  на  сосудъ  возліянія,  изгиеталъ 
кровь  гроздовъ  и  изливалъ  на  осно 
ваніе  жертвенеика  въ  вонш  б.іагоуха- 
ніл  всевышнему  Всецарю  С).  18)  Тог- 
да восклицали  сыны  Аароновы^  зве- 
нѣли  трубами  мѣдными^  и  издавали 
сильный  звукъ  въ  память  иредъ  Все- 
выпінимъ  {').  19)  Тогда  весь  народъ 
поспѣшно  падалъ  лицемъ  на  землю  и 
покланялся  Господу  Вседержителю^ 
Богу  всевымінему;  20)  и  псалмопѣв- 
щл  начинали  пѣть  своими  голосами; 
по  всему  храму  раздавались  радост- 
ные  гимны.    21)    И    оародъ    молился 


С)  Кровію  гроздовою  называется  на  востокѣ  красное 
вино  Быт.  а,  11;  СхМ.  выше  39,  32.  Въ  благодарствен- 
ныхъ  жертвахъ  обыкновенно  изливалось  вино  на  огонь, 
гдѣ  сожигался  тукъ.  У  подножія  олтаря  изливалась  кровь 
жертвенныхъ  ;кивотныхъ,  которая  называется  здѣсь  бла- 
гоуханіемъ,  или  жертвою,  пріятною  Богу. 

(^)  Чрезъ  трубы  священниковъ  давался  знакъ  народу, 
стоявшему  въ  притворѣ  храма,  что  теперь  восходитъ  ?кер- 
тва  къ  Богу  и  потому  Богъ  какбы  преимущественно  внем- 
летъ  ихъ  молитвѣ  Почему  все  общество,  какъ  говорится 
въ  слѣд.  стихѣ,  тотчасъ  поверглось  на  землю,  чтобъ  умо- 
лять Бога  и  представить  Ему  свои  протпенія. 
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Господу  всевышнему^  былъ  въ  моле- 
ніи  предъ  Милосердымъ,  доколѣ  не 
оканчива^лись  лики  Господни  и  не  со- 
вершалось служеніе  Ему.  22)  Тогда 
низойдя,  онъ  поднималъ  руки  свои  на 
всю  Церковь  сыновъ  Израилевыхъ, 
воздавая  благословеніе  Господу  уста- 
ми своими  и  восхваляя  Его  имя  (0. 
25)  И  онъ  повторялъ  при  поклоне- 
ніи,  чтобы  принять  бдагословеніе  Все- 
вышня го  0). 

24)  И  пьшѣ  багосіовите  всѣ  Бо- 
га, творяшаго  всюду  великія  дѣла, 
возвышающаго  дни  наши  отъ  чрева  и 
творяш.аго  съ  нами  по  милости  Сво- 
ей С)І  23)  Да  дастъ  намъ  веселіе  серд- 
ца и  миръ  во  дни  наши  во   Израили, 


(^)  Образецъ  благословенія,  которое  Первосвященникъ 
по  совершеніи  жертвы  изрекалъ  надъ  народомъ,  изобра- 
женъ  въ  Числ.  6,  23;  см.  замѣч.  на    36,   18. 

(^)  Благословеше  Первосвященника  соединено  было  съ 
благодарственною  молитвою  Богу.  Народъ  лежалъ  въпро- 
долженій  онаго  на  землѣ,  повторялъ  молитву  и  умолялъ 
Бога,  чтобъ  низошли  на  него  плоды  первосвященническа- 
го  благословен! я, 

(^)  Іисусъ  Си[)аховъ  возбуждаетъ  теперь  вс^хъ  Изра- 
ильтянъ  участвовать  съ  нимъ  въ  благодарственной  пѣсни 
къ  Богу  и  прославлять  благость  Божію,  сохранившую  ихъ 
такъ  долго  среди  языческихъ  народовъ.  Онъ  желаѳтъ  и 
надѣется,  что  время  ихъ  спасенія  близко  и  что    Богъ  па 
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какъ  въ  дни  прежніе!   26)    Да  сохра 
нитъ  падъ  нами   милость    свою    и    да 
избавить  касъ  во  дни  наши! 

27)  Двухъ  народовъ  отвращается 
душа  моя^  и  третій  не  есть  народъ  (*): 
28)  ;кивущіе  на  горѣ  Сеиръ^  Фили- 
стимляне и  глупые  люди,  живуш,іе  въ 
Сихемѣ  (^). 


1 


Своему  обѣтованію  опять  будетъ  покровительствовать  имъ 
въ  спокойномъ  обладаніи  Палестиною,  какъ  Своему  соб- 
ственному, независимому  народу. 

С)  Премудрый  заключаетъ  свою  хвалебную  пѣснь  пат- 
ріотическимъ  изліяніемъ  чувства  нерасположенія  къ  вра- 
гамъ  своего  отечества,  издавна  нарушившимъ  миръ,  о  ко- 
торомъ  онъ  молится.  Это  были  главнымъ  образомъ  три 
народа,  т.  е.  Идумеи,  Филистимляне  и  Самаряне.  Одна- 
кожъ  третьи  не  есть  народъ;  онъ  не  заслуживаетъ  име- 
ни народа,  но  есть  сбродъ  низкихъ  людей  изъ  различ- 
ныхъ  областей  Ассирійскаго  царства,  которымъ  царь  Ас- 
сирійскій  далъ  землю  десяти  колѣнъ  Израилевыхъ.  і  Цар. 
17,  24. 

(^)  Вмѣсто  словъ:  отівущге  на  горѣ  Сеиръ,  въ  Грече- 
скомъ  стоитъ:  оісивущге  на  горѣ  Самаріи.  Мы  слѣдовали 
Вулгатѣ,  который  очевидно  подтверждается  контекстомъ. 
Если  разумѣть  подъ  горою  Самаріи  горы  Гелвуйскія,  на 
которыхъ  Саулъ  и  Іонаѳанъ  поражены  были  Филистимля- 
нами; то  не  доставало  бы  имени  третьяго  народа. 

Идумеи,  которые  жили  на  горѣ  Сеиръ  и  были  сосѣ- 
дями  Іудеевъ,  обращались  съ  ними,  особенно  въ  позднѣй- 
шія  времена,  какъ  злѣйшіе  враги  ихъ.  Они  побуждали 
Вавилонянъ  разрушить  завоеванный  Іерусалимъ  до  осно- 
ванія.  Псал.   136,  7.  Съ  Іудеями,    возвратившимися    изъ 
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29)  Руководство  къ  мудрости  и 
благоразумію  начерталъ  въ  сей  книгѣ 
я  Іисусъ  сынъ  Сираховъ,  Іерусалим- 
ляишвъ^  который  излилъ  мудрость  отъ 
сердца  своего.  50)  Блаженъ,  кто  бу- 
детъ  я«ить  по  сему!  Кто  поло;китъ 
это  на  сердце  свое,  тотъ  сдѣдается 
мудръ!  51)  Ш  если  будетъ  исполнять 
сіе,  вовсемъ  будетъ  силенъ;  ибо  свѣтъ 
Господень  на  стези  его  (*). 


Вавиюнскаго  плѣненія,  они  дотолѣ  были  въ  борьбѣ,  до- 
колѣ  не  были  совершенно  порабощены  Іоанномъ  Гирка- 
номъ,  принуждены  обрѣзаться  и  присоединены  къ  Іудей- 
скому  народу. 

Филистимляне  издавна  были  врагами  Тудеевъ  и  не- 
престанно замышляли  войны  съ  Израильтянами. 

Самаряне,  коихъ  главнымъ  городомъ  былъ  Сихемъ,  по- 
лагали величайшія  препятствія  при  сооруженіи  храма  и 
возрожденіи  новой  республики  Іудейской.  Въ  царствова- 
ціе  Египетскаго  царя  Евергета  они  опустошали  Іудейскую 
землю  и  многихъ  отвели  въ  плѣнъ  (іосифъ  Іуд.  Древ. 
^кн.  12,  гл.  3).  На  указъ  царя  Антіоха  ЕпиФана,  коимъ 
онъ  повелѣвалъ  Іудеямъ  и  Самарянамъ  оставить  ихъ  древ- 
нюю религію  и  присоединиться  къ  идолопоклонству,  Са- 
маряне  отвѣтствовали,  что  ихъ  не  должно  ставить  въ 
одинъ  классъ  съ  Іудеями,  заслуживающими  свою  участь, 
что  храмъ  ихъ  на  горѣ  Гаризинъ  не  посвященъ  исклю- 
чительно никакому  Божеству  и  что  они  просятъ  дозволе- 
нія  посвятить  его  Юпитеру  (іосифъ  Древ.  кн.  12,  гл.  7). 
Сими  обстоятельствами  легко  объясняется  отвращеніе  Ти- 
су са  Сирахова  къ  симъ  тремъ  народамъ. 

(*)  Кто  внимательно  будетъ  размышлять    о  моихъ   пра- 
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ГЛАВА  51. 

БЯАГОДАРСТВЕНБАЯ  ПІСНЬ  ІЕСУСА  СИРАХОВА  &Ъ  БОГУ  ЗА  СП&СЕНІЕ  ОТЪ 
ОПАСНОСТЕЙ- 

Молитва  іисуса  сыи\  Сирахова  (*). 

1)  Исповѣдаюся  тебѣ^  Госооди  Ца- 
рю^ II  воспѣваю  тебя  Бога^  Спасите- 
ля моего!  Исповѣдаіоея  имени  Твое- 
му, 2)  что  Ты  былъ  ііокровителемъ  и 
помощникомъ  миѣ^  5)  и  избавилъ  тѣ- 
ло  мое  ОТЪ  погибели  и  отъ  сѣти  кле- 
ветническаго  языка^  отъ  устъ,  изо- 
брѣташщихъ  ложь^  и  на  противниі^овъ 
былъ  мнѣ  Помощникомъ  С)!  4)  Ты 
избавилъ  меня  по  множеству  міілости, 
ради  имени  Своего,  отъ  скрежетанія 
готовыхъ  пожрать  меня,  1>)  отъ  руки 


ви^ахъ  благоразумія  и  предписаніяхъ  нравственности,  и 
усвоитъ  ихъ  €ебѣ  упражненіемъ,  тотъ  будетъ  чувствовать 
себя  довольно  сильнымъ,  чтобы  во  всякомъ  случаѣ  слу- 
жить добродѣтели  и  сопротивляться  пороку,  и  слѣдова- 
тельно  дііііствовать,  какь  свойственно  мудрому;  ибо  свѣтъ 
Господень,  или  Божественный  законъ  пред,охранитъ  его 
отъ  опасностей  грѣха.  Псал.   118,   105. 

{*)  Сіи  слова  составляютъ  надшісаніс  слѣдующей  главы 
въ  Греческой  Библіи.  Сынъ  Сираховъ  заключаетъ  превос- 
ходную свою  книгу  благодарственною  молитвою  къ  Богу 
за  спасеніе  его  отъ  многихъ  опасностей   смертныхъ. 

(^)  По  7-му  стиху  Іиеусъ  Сираховъ  былъ  оклеветанъ 
однимъ  изъ  злодѣевъ  предъ  царемъ  и  былъ  въ  опасности 
лишиться  жизни,  какъ  возмутитель. 
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ищуіцихъ  души  моей,  отъ  многихъ 
скорбей,  которыя  я  имѣлъ  (*),  6)  отъ 
удушающаго  кругомъ  огня  и  отъ  сре- 
ды огня,  въ  которомъ  я  не  сгорѣлъ  С), 
7)  отъ  глубины  чрева  адскаго  и  отъ 
языка  иечистаго  и  слова  лжи  къ  ца- 
рю (^),  отъ  клеветы  языка  неправед- 
наго  (*).  8)  Близка  была  къ  смерти 
душа  моя,  9)  и  жизнь  моя  была  близь 


{')  Враги  и  обвинители  Іисуса  Сирахова  сравниваются 
съ  рыкающими  львами,  жаждущими  его  крови; — образъ, 
который  часто  употребляется  въ  священной  поэзіи.  Ср. 
Псал.  7,  3,  гдѣ  Давидъ  подъ  тѣмъ  же  образомъ  цред- 
ставляетъ  клеветниковъ  своихъ  при  дворѣ  Саула.  Далѣе 
Псал.  9,  30;  16,  12;  21,  14..  Или  Премудрый  разумѣетъ 
особенный  родъ  смерти,  которой  многіе  примѣры  встрѣ- 
чаются  въ  Исторій.  См.  слѣд.  замѣчаніе. 

(')  Обвиненный  Іисусъ  находился  въ  опасности  поте- 
рять жизнь,  какъ  измѣнникъ.  Онъ  исчисляетъ  посему  не- 
которые роды  смерти,  которые  тогда  были  въ  употребле- 
ніи,  и  представляетъ  ихъ  такъ,  какъ  будто  бы  онъ  уже 
былъ  отданъ  въ  пищу  рыкающимъ  львамъ  (ст.  4),  или 
брошенъ  въ  горящую  пещь.  Тотъ  и  другой  родъ  казни 
былъ  въ  употребленіи  на  востокѣ,  какъ  мы  видимъ  изъ 
Даніила.   3,  21;   6,   16;    и,  30. 

(^)  Я  представ  ля  лъ  уже  себя  въ  царствѣ  тѣней;  я  по- 
чйталъ  свою  жизнь  уже  потерянною,  когда  мнѣ  невозмож- 
но было  защитить  свою  невинность  на  судѣ  противъ  столь 
хмногихъ  клеветниковъ  и  ложныхъ  обвинителей. 

(*)  Царь,  предъ  которымъ  одинъ  злодѣй  оклеветалъ  Іи 
суса  Сирахова,  былъ  вѣроятно  Антіохъ  ЕпиФанъ,    нанес- 
шій  безчисленныя  бѣдствія  Іудеямъ. 
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ада  преисподняго  С).  10)  Окру;кили 
меня  отвсшду,  и  не  было  помощника; 
я  смотрѣлъ  заступленія  человѣческа- 
го,  й  его  не  было  С).  И)  И  помя- 
«улъ  милость  Твою,  Господи,  и  дѣ- 
ла  Твои  отъ  вѣка,  12)  что  Ты  из- 
бавляешь надѣющихся  на  Тебя  и  спа- 
саешь ихъ  изъ  руки  враговъ  С).  15) 
И  вознесъ  отъ  земли  моленіе  свое  и 
помолился  о  избавленіи  отъ  смерти; 
14)  воззвалъ  ко  Господу,  Отцу  Го- 
спода моего^  чтобы  пе  оставилъ  меня 
въ  дни  скорби,  во  время  безповіощ- 
ное,   среди    владычества    гордыхъ    (*): 


С)  Слова  €Іи  суть  подражаніе  Псалма  17,  5.  6.. 

(^)  Тщетно  я  искалъ  друзей,  которые  бы  внушили  ца- 
рю добрыя  мысли  о  мнѣ,  или  говорили  на  судѣ  въ  мою 
пользу.  Страхъ  сковалъ  сердца  и  уста  всѣхъ  знакомыхъ 
и  единовѣрныхъ. 

(^)  Когда  нельзя  было  ожидать  помощи  отъ  людей,  я 
прибѣгъ  (какъ  Давидъ  Псал.  17,  1)  къ  Богу,  издревле 
.спасавшему  Своихъ  чтителей  отъ  сѣтей  враговъ,  какъ 
напр.  ІосиФа,  Даніила,   Іеремію  и  т.  д. 

(*)  Лежа  въ  прахѣ,  я  молился  Богу  о  сііасеніи  въ  без- 
помогцпое  время,  среди  владычества  гордыхъ,  когда  Ан- 
тіохъ  и  его  нечестивые  намѣстники  попирали  права  чело- 
вѣче,ства  и  истребляли  беззащитную  добродѣтель. 

Слова:  Отцу  Господа  моего,  составляютъ  объясненіе 
Псал.  109,  1  и  выражаютъ  собою  вѣру  въ  грядущаго 
Мессію,     обѣтованнаго    Избавителя    человѣческаго     рода. 
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13)  «буду  восхвалять  имя  Твое  не- 
престанно и  воспѣвать  въ  благодаре- 
ніи! ))  И  молитва  моя  была  услышана: 
16)  ибо  Ты  спасъ  меня  отъ  погибе- 
ли и  избавилъ  меня  отъ  злаго  време- 
ни. 17)  Потому  буду  благодарить  и 
восхвалять  Тебя  и  благословлять  имя 
Господне. 

Ѳ  СННСЕАШИ  Ш7ДР0СТИ- 

18)  Бывъ  еще  юношею  ^  прежде 
нежели  сталъ  странствовать,  я  искалъ 
открыто  мудрости  въ  молитвѣ  сво- 
ей С).  10)  Предъ  храмомъ  молился 
объ  ней  и  до  коіща  своего  буду  стре- 
миться къ  ней  0).  20)  Сердце  мое  воз- 


Сирскій  и  Арабскій  переводъ  читаютъ  только:  я  воззвалъ 
къ  Отцу  моему  на  пебѣ, 

С)  Въ  ранней  своей  юности  уже  молился  я  Богу  о  муд- 
рости, твердо  вѣря,  что  она  есть  даръ  Его  благости  и 
что  Онъ  даетъ  ее  тѣмъ,  кои  просятъ  ее  у  Него.  Ср. 
Прем.  8,  21. 

Прежде  нежели  сталъ  странствовать.  Ср.  выше  34, 
11.  Іисусъ  Сираховъ  избѣжалъ  насильственной  смерти 
бѣгствомъ,  и  въ  продолженіи  гоненія  Антіоха  ЕпиФана, 
свирѣпствовавшаго  въ  Іудеѣ,  находился  вѣроятно  въ  Егип- 
тѣ,  гдѣ  написалъ  сію  книгу,  и  гдѣ  его  внукъ  перевелъ 
ее  съ  Еврейскаго  на  Греческій  языкъ. 

(^)  Въ  притворѣ  храма  я  повергался  предъ  Богомъ  и 
умолялъ  по  примѣру  Соломона  о  высшей  помощи  въ  поз- 

16* 
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радовалось  о  пей,  каі;ъ  о  цвѣтѣ  зрѣ- 
іоіцаго  грозда;  нога  моя  шествовала 
прямо  путемъ  ея;  съ  юности  своей  я 
слѣдилъ  за  нею  (*).  21)  Не  много 
склонилъ  ухо  свое,  и  принялъ  ее,  и 
обрѣлъ  много  паставленій  для  себя  С); 
22)  мнѣ  быль  успѣхі»  въ  ней.  25) 
Буду  воздавать  славу  Тому^  Кто  даетъ 


наніи  и  исполненіи  своихъ  обязанностей.  Познавать  луч- 
ше и  лучше  свои  обязанности  и  исполнять  ихъ,  это  бу- 
детъ  главнымъ  >іоимъ  стремленіемъ,  доколѣ  я  живъ. 

(^)  Какъ  утомленнаго  странника  укрѣпляютъ  спѣлые 
грозды,  такъ  укрѣплялп  мою  душу,  жаждущую  истины, 
пріобрѣтеиныя  мною  позианія.  Нога  моя  шествовала  пря- 
мо:  я  жіілъ  по  предписашямъ  закона,  дающаго  лучшее 
руководство  къ  мудрости.  См.  выше  49^  11;  ІТсал.  25, 
12;  26,  11^  118,  9.  .ЯО.  Въ  юности  моей  я  слѣдиль  за 
нею  и  не  пренебрегалъ  никакимъ  случаемъ  къ  обогащенію 
своего  ума  познаніями,  своего  сердца  добрыми  качествами. 

{')  Въ  юности  я  былъ  внимательнымъ  ученикомъ  муд- 
рости и  въ  краткое  время  сдѣлалъ  великіе  успѣхи  въней. 
Премудрый  указызаетъ  здѣсь  путь,  которымъ  должно  шест- 
вовать, чтобы  достигнуть  истинной  мудросги.  Должно 
прежде  всего  призывать  въ  помощь  Бога,  источника  вся- 
кой мудрости.  Доляшо  съ  юности  прилѣжно  изучать  свои 
обязанрюсти  и  предписанія  вѣры.  Должно  ревностно  стре 
миться  къ  добру  (ст  21).  Должно  побѣждать  свои  грѣ- 
ховныя  наклонности  (ст.  26)  и  быть  внимательнымъ  къ 
самымъ  малымъ  посту пкамъ.  Должно  тотчасъ  оплакивать 
и  исправлять  замѣченныя  погрѣшности.  Должно  заботить- 
ся о  чистотѣ  сов1>сти  Кто  шествуетъ  симъ  путемъ,  тотъ 
сдѣлаетея  мудрымъ  и  нравственно  добрымъ 
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мііѣ  мудрость  (0.  24)  Я  рѣшидся  прі- 
обрѣсть  ее,  ренновадъ  о  добрѣ,  и  не 
посрамился  С).  23)  Душл  моя  подви- 
залась въ  мей->  и  въ  дѣіахъ  своихъ  я 
тщательно  набдюдадъ  ее;  26)  руки 
свои  простеръ  къ  высотѣ  и  воспда- 
калъ  о  еогрѣшеніяхъ  противъ  нея  (^); 

27)  душу  свою    преклонидъ    ьъ    ней, 

28)  покорилъ  ей  сердце  и  нашелъ  ее 
посредствомъ  чистоты;  потому  не  бу- 
ду оставлен  ь  ею  (*)     29)    Моя    внут- 


('^)  Благословенъ  Богъ,  давшій  мнѣ  проницательный  умъ, 
чувствительное  сердце  и  возможность  образовать   ихъ. 

(^)  Я  прииялъ  твердую  рѣшимость  сдѣлаться  мудрымъ 
и  добрьшъ;  я  стремился  съ  неутомимою  ревностію  къис- 
тйнѣ  и  добродѣтели, — и  мое  усиліе  не  осталось  безплод- 
но.  Глаголу  псіш  дано  здѣсь  значеніе  пргобрѣсть,  кото- 
рое онъ  имѣетъ  и  въ  Библіи  и  у  Греческихъ  писателей. 
Быт.   31,   і;Іер.   17,  II;  у  Аристотеля,  Кс^ноФОНта  и  пр. 

(^)  Я  боролся  съ  худыми  наклонностями,  увлекавшими 
меня  къ  посту пкамъ,  несогласнымъ  съ  умомъ  и  закономъ 
Божіимъ.  Я  взвѣшивалъ  по^ужденія  своихъ  стремленій, 
согласіе  ихъ  съ  закономъ,  и  предусматривалъ  ихъ  послѣд- 
отвія.  Я  оплакивалъ  свои  согргьшенгя  предъ  мудростгю, 
свое  непослушаніе  къ  ея  предписаніямъ,  и  какъ  скоро 
сознавалъ  ихъ,  старался  загладить  ихъ  искреннимъ  рас- 
каяніемъ  и  сугубою  ревностію  къ  добру. 

(*)  Предавшись  всею  душею  мудрости,  я  уже  сначала 
научился  господствовать  надъ  собою,  и  нашелъ  истинную 
мудрость  въ  чистомъ  образѣ  жизни.  Добродѣтель  образо- 
вала^ меня  въ  мудреца.  Потому  я  не  буду  оставленъ.  Муд- 
рость, которой  бѣгаетъ  только  сердце,   управляемое    грѣ-^ 
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ренность  подвиглась  искать  ее^  и  я 
снискалъ  доброе  кріобрѣтеніе  (*).  50) 
Господь  далъ  мнѣ  языкъ  въ  награду, 
и  я  буду  восхвалять  имя  Его  (').  51) 
Приблиліьтесь  ко  шп%  не  наученные, 
и  расположитесь  въ  домѣ  учееія  (^)! 
52)  За  чѣмъ  вы  лишаете  себя  его  и  до- 
пускаете душамъ  своимъ  терпѣть  силь- 
ную жажду  (^)?  55)  Я  отверзъ  уста 
свои  и  сксізалъ:   пріобрѣтайте  ее  себѣ 


хомъ  (Прем,  і,  4»),    не  отстуіштъ    болѣе    отъ    меня,    не 
предастъ  меня  несчастію. 

С)  Я  стремился  со  всею  ревностію  къ  мудрости,  кото- 
рая есть  величайшее  благо  человѣка,  не  оставляющее  его 
въ  самой  смерти.  Веутомимымъ  стремленіемъ  я  достигъ 
обладанія  ею. 

(^)  Внимательнымъ  размышленіемъ  о  мудрости  и  добро- 
дѣтели,  постояннымъ  чтеніемъ  закона  и  святыхъ  писаній 
я  снискалъ  великій  запасъ  понятій  и  словъ,  который 
даетъ  мнѣ  возможность  говорить  съ  силою  о  предметахъ 
нравственности  и  вѣры  и  воспѣвать  хвалебныя  пѣсни  Бо- 
гу. Доказательствомъ  сихъ  словъ  служитъ  вся  книга  Іи- 
суса  Сирахова.  Ср.  выше  гл.  39,  6. 

С)  Премудрый  приглашаетъ  тѣхъ,  кои  шествуютъ  пу- 
темъ  заблужденія  и  порока,  чтобы  они  сдѣлались  учени- 
ками мудрости  и  черезъ  то  освободились  отъ  заблужденія 
и  порока.  Мудрость  представляется  подъ  образомъ  учи- 
тельницы, преподающей  уроки  въ  своемъ  жилищѣ. 

(*)  Зачѣмъ  вы  остаетесь  невѣдущими  и  преданными 
пороку,  когда  истина  и  нравственность  суть  необходимыя 
потребности  мыслящихъ  существъ?  Безъ  истинной  муд- 
рости человѣкъ  никогда  не  найдетъ  удовольствія    въ    ве- 
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безъ  сребра  (*)!   54)  Преклоните  свою 

выю  подъ  ея  иго^  и  пусть     принима- 

.етъ  дуіпа  ваша  наставленія;  ей  близко 

найти  ихъ  С)!   55)  Посмотрите  очами 


ликихъ  дѣлахъ  Болчіихъ  въ  мірѣ,  въ  самомъ  себѣ;  безъ 
нея  онъ  лишается  благороднѣйшихъ  радостей,  которыя 
доставляетъ  добродѣтель  здѣсь  на  землѣ,  и  теряетъ  пріем- 
лемость  къ  блаженному  безсмертію  по  ту  сторону    гроба. 

(*)  Я  приглашалъ  васъ  отъ  имени  Мудрости  къ  ея  уро- 
камъ  (ст.  31).  Она  не  похожа  на  своекорыстныхъ  фило- 
соФОвъ,  которые  хотятъ  обогащаться  отъ  своихъ  учени- 
коБъ.  Она  раздаетъ  безмездно  свои  уроки.  Сей  стихъ 
есть  подражаніе  словамъ  пророка  Исаіи»  который  въ  60, 
4.,  въ  подобныхъ  выраженіяхъ  приглашаетъ  Іудеевъ  и 
язычниковъ  принять  участіе  въ  благодѣяніяхъ  Божествен- 
ной Религіи.  И  бѣдный  и  богатый  можетъ  облагородить  и 
усовершить  себя  чрезъ  нее;  познаніе  ея  и  исполненіе  ея 
предписаній  не  требуетъ  денегъ,  или  великихъ  сокровищъ, 
но  размышленія  и  доброй  воли. 

(^)  Преклоните  свою  волю  подъ  ея  иго.  Поступите  въ 
служеніе  Мудрости,  предайтесь  ея  господству.  Мудрость 
представляется  здѣсь  подъ  образомъ  Царицы,  которая 
принимаетъ  въ  свое  служеніе  людей,  чтобъ  избавить  ихъ 
отъ  рабства  грѣха.  См-  замѣч.  на  б,  24 — 33.  Не  пред- 
ставляйте пустаго  извиненія  что  вамъ  не  достаетъ  средствъ 
и  случая  найти  ученіе  и  руководство  къ  добродѣтели.  Не 
нужно  далеко  искать  ихъ.  Умъ  и  законъ  близки  къ  те- 
бѣ;  изъ  того  и  другаго  ты  можешь  получить  ихъ.  Ея 
требованія  въ  отношеніи  къ  тебѣ  ни  непонятны,  ни  слиш- 
комъ  суровы;  они  не  превосходятъ  твоихъ  силъ.  Премуд- 
рый подражаетъ  здѣсь  Моусею,  который  говоритъ  тоже 
самое  объ  откровенномъ  законѣ.  Втор.  33,  11 — 14.  Св.Ап. 
Павелъ  прилагаетъ  его  слова  къ  Евангелію.  Рим.    10,  6. 


51.  32  -38.  —  382  — 

евоііі^ііі, — я  не  много  потрудился  п  на- 
шедъ  себѣ  великій  покой  (*)!  56)*  Вы 
получите  паставленія  за  пели  кую  сум- 
му сребра  п  пріобрѣтете  въ  нихъ  мно- 
го злата  С).  57)  Да  возрадуется  душа 
ваша  о  милости  Господа  и  да  не  сты- 
дитесь восхвалять  Его    С)!    58)    Дѣ- 


(*)  Что  у  чеіовѣка  нѣтъ  недостатка  въ  силахъ  и  сред- 
ствахъ  къ  мудрости,  вы  можете  видѣтъ  изъ  моего  примѣ- 
ра.  Я  подвизался  краткое  время,  чтобы  собрать  полезный 
познанія,  образовать  свое  сердце,  господствовать  надъ 
своими  наклонностями,  подчинять  свою  волю  закону.  Те- 
перь я  кончил ъ  свой  подвигъ  и  вкушаю  плоды  своего 
стремленія.  Какъ  господинъ  надъ  самимъ  собою,  я  не 
чувствую  болѣе  трудности  дѣйствовать  во  всѣхъ  случаяхъ 
по  правиламъ  мудрости  и  добродѣтели,  и  сохранять  среди 
опасныхъ  бурь  жизни  драгоцѣнный  миръ  души.  См.  вы- 
ше 4.,  18. 

(^)  Хотя  достиженіе  мудрости,  образованіе  вашего  без- 
смертнаго  духа,  добродѣтель  и  благочестіе  требуютъ  нѣ- 
которыхъ  усилій,  нѣкоторой  жертвы:  но  вашъ  трудъ  бо- 
гато вознаградится  тѣми  выгодами,  которыя  вы  пожнете 
отъ  нихъ.  Вы  даете  только  серебряныя  деньги,  а  полу- 
чаете за  нихъ  сокровища  злата.  Какъ  сребро  малоцѣнно 
въ  сравнен! и  съ  златомъ,  такъ  подвиги  человѣка,  ищуща- 
го  мудрости,  малы  въ  сравнен! и  съ  высшихми  радостями, 
которыя  онъ  будетъ  ощущать  по  достиженіи  ея. 

(^)  Впрочемъ  будьте  мужественны,  братія,  и  утѣшайте 
свои  сѣтующія  души  мыслію  о  благости  Господа,  Который 
освободитъ  васъ  отъ  вашихъ  страданій  въ  свое  время.  Не 
стыдись  среди  язычниковъ,  преслѣдующихъ  васъ  за  свя- 
тую вѣру,  выражать  въ  радостныхъ  пѣсняхъ  вашу  вѣр- 
ность  и  любовь  къ  Богу. 
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лайте  ееое  дѣло  прежде  кремеші,  и 
онъ  даетъ  вамъ  мзду  вашу  въ  свое 
время  Г)! 


(*)  Стремитесь  заблаговременно  къ  истинѣ  и  добродѣ- 
тели!  Мудрость  и  благочестіе  наградитъ  ваши  труды  съ 
избыткомъ,  утѣшитъ  васъ  въ  несчастіи  и  пріуготовитъ 
васъ  къ  блаженному  безсмертію,  которымъ  Богъ  вознаг- 
радитъ  въ  свое  время  постоянныхъ  друзей  истины  и  доб  - 
родѣтели. 
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